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* 14:15 T Toh SHTBT SIS AT Hifch 9§ TR TR AT ST AT I ITeh! TSI AT UTe T T
- 18:13 3o T oS t &, Sirgix IR I fopam SR uRASR i U 6
> 28:1 “§ IWH T[S, 3= SiIaT ol aTRY g1 o forg & o v ?” i) 3 ITR ahegT, “ gt 'S\’ ol chgdlT 87 it I=i|
& 8 hael Yo o1 §, 3R I8 TRAR 8"

Aeg W

« W H0117, HO145, H0155, H0202, H0239, H0410, H1580, H1926, H1935, H2532, H2617, H2623, H2869
H2895, H2896, H2898, H3190, H3191, H3276, H3474, H3788, H3966, H4261, H4399, H5232, H5750, H6287
H6643, H6743, H7075, H7368, H7399, H7443, H7999, H8231, H8232, H8233, H8389, H8458, G00140, G00150,

25/1163



translationWords Key Terms :: 31T, Tg!, TS &t dTdT, 39, T 3T

G00180, G00190, GO5150, GO7440, GO8650, GO9790, G13800, G20950, G20970, G21060, G21070, G21080,
G21090, G21140, G21150, G21330, G21400, G21620, G21630, G21740, G22930, G25650, G25670, G25700,
G25730, G28870, G29860, G31400, G36170, G37760, G41470, G46320, G46740, G48510, G52230, G52240,
G53580, G55420, G55430, G55440

26/1163



translationWords Key Terms :: 3ter, 3rerdt

31, ereryt

gfRyTT:

" 31" Q1eg ot 31 SfiR "UTy" ot a7ef Uk AT €1 § U e faeterar § suaht dey Tig-faur a fahg Y srgfd @t /. a1 mge
gEAT 8l
« “3TH T i I MY A | ¢ fon (e oY) fagpd ez ar srgfad ot FefRor &z | saer I o8 s € 81

« 37eH o gl & gl ST AhdT 8, ASIA] oh faveg STHeET o fohdT T g1 S|
« “37¥ & A" h I ITATE 8 Hohd! 6, “fAehd STERT” AT “YETAR” § QI &I GRT WA UTT i &M Uhe gid! &

3gare & fog g
+ " 31e7e] & cpreAY" ST SIATE &) Tehell &, “GEAT” a1 “Ricpd hrd” e gifhTeeh B |
« “31erH o hH” IfeRT T I erier H Uene gt & fod “urg” ofR “SroRTy” Qg S €1 31d: 3k SIATE H STl ST Q&g
T JUINT HeAT Hfd Agaqof g1

(T8 +ft T Uy, Ieeie AT, STORTY 1)

I1gae e

« TfAEe 9:13

« {3t 34: 5-7
« 34D 15:14-16
« 34 44:16

* gaagqa 02:12
o it 13:41

« T<it 23:27-28
« Mh1 03:10

e dA:

* Strong's: H205, H1942, H5753, H5758, H5766, H5771, H5932, H5999, H7562, G92, G93, G458, G3892, G4189
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translationWords Key Terms :: 31 o, arenf

31T, erend

gfR¥TT:
“31erff” et 3ref €, urdt ofiR Afder =0 @ yE I g1 “ o1 ohr 3ref & UTT AT UTuHy g Y 2=m|

* & g1eg Y SftaT ot e hed & STt AR i fAemsit sk smmait o1 ure T8 shed|
« S7eHT 7 S0 S gd oAy | sfaas g1 8
« shofl-apoft St <reg I AgSal & T | s A forar Strar g St Ay A Ay 8 e

IS & FAT:

* 3 27e& T AT &1 TehdT & “Sit 4+l 181 &1”

* JehxUT o STTER §9ch 3gd1G ht 3= fafdaf 8, “we” a1 “smfda” a1 “uRAsR ¥ fAglg & art” ar “ardt”
« “3TYH" HT IATE 8 ThdT & “UTg” AT “R foaR vd wrd” ar “gear”

« g gl dt gataH 1A gh, o gxent Tewe “ent” SR “eanfiferan” @ gt

(T8 +ft 3 enffom, smumft, ury, eraw fakie)

CIECE R A

« 1 FRFT 06:9-11

* 1gga101:8-10

* 1 gga105:16-17

+ 1 TR 03:18-20

+ 2 faremqifoRat 02:8-10
* e 03:22-25

« gefqarur19:15-16
« TeATehT 02:5-7

« AfAEY 01:29-31

A dA:

* Strong's: H205, H2555, H5765, H5766, H5767, H6664, G93, G94, G458

2871163



translationWords Key Terms :: 3Te[HT, 301 &, ST

3y, o= 1, =g

gfRyTT:

o “ 37l SR ST §” AN o AT UETUTd heAl, UT: BT o SaagR & 91|

« “ 31T fohelt AT & TTY R e, STafch a8 39 A1 gl | 39T T ueruTd agR ¥ gl
« Pfeerar 1 31ef gg ot & foh T & Y T F© & ATY ST HGER el

* St AT USTUTd &Rl ¢ a8 81 oh T AT 1 HAgR g el ol

IIATE & gHAT:
* TehRUT & SFER “U&TTd” oh SIaTG “ehue qui” a1 “Srama” a1 “siaw” of forar ST wendt 81
* “U&TUTa” T STATE “ STt dRT” AT “Shueygul T a1 “Hsat & A1 USTUTd et arel” T “STert ST AT “URAYR < ST A
A aTet T’ |
* “TETITd o QTY” I ATATE “ ST & T T “IFRd” a1 “Shue & ArY” g AhdT 8l
« “PRAT" P IAIG “ AR TAGR” AT “ IR hl AAgR” AT “TETUTd T AIgR” fhar 51 TehT &1 (SE: HTaaTaes T)

(ug oft 3&: 3IRq, srer)

drsdd g<of:
* ggoTehel 18:16-17
« 3Tt 06:9-10
* AT 18:6-8
« O} 05:43-45
Aeg dA:

* Strong's: H205, H2555, H5765, H5766, H5767, H8636, G91, G93, G94
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translationWords Key Terms :: 3if8iart g, v, anike

SfYerrst g, v, aiik|

gfRyTT:

“forraa” Arar-fuar ot fonet @ AT Haer & hRUT Shig Hegd™ I U SheT| T8 65 39 afa & a1y faiy e o ot foneht o=
kT & Gea aeg U e T +ft Jeeig e Tohd g1 Toh "R a8 diet & St uTed &Y STt 8, SR Gap "a1iky”" a8 aafa gian @
Ore forTea v gt 81

- GiETRen IR & a9, fA, a1 o I¥ueT ured gidt 81
* IRALR 7 3718 3R 3G derait § ufaw &t ofY foh e It 9T g o6 ag Ter & forg S9ent g

SIATE & FaITd:

« S G fohaT S &, uget U8 3 o iferd e & “atia” At “un” (STRIMAHR) & Y 2reg; &, ITeh! IUFNT i |

* g0l R AR, “9T7” ot 311G & 310 ®Y g, “UT sheal” a1 “ IR | o1 a1 “Sifdemrt gir” |

« “BET g3 9T (ReFer) & Srgare gt Fevd 8, “Ufded araM” a1 “SHfdeR g |

« “qIRY" 2Te& T TATE T 18 § fohaT a1 3fey @ foram ST Fenar & foaenr oref, “Hmasirett T STt fUraT Y F7ueT uTed et
2" a1 “(uxdsR ) smenfdie Fufx ar snftafe o et & g1 |

« Teg ORI " T STgATE "URAR ¥ snftate” ar "ok A el sneftet" & wu F foRar S wehdr 8

(Tg oft 3F: arfla, o=, ufasm e 221

d18ad <
+ 1 PR 06:9-11

+ 1 9Rg 01:3-5
* 2 U 21:2-3

*« 1. 07:4-5

* HIIfIaRT 20:16-18
« Tt 05:19-21

« 34 15:6-8

« ggT=at 09:13-15

- g 02:7-8

o et 15:11-12

« =it 19:29-30

« IS fgar 079:1-3

dTS9d hglal 9 IETgI0T:

* 04:06 ST 3SITH HT AT UETT a9 TRAR 7 ITY gl {3, 3107 IRY 7R 3@ arifehs it of gt fard &t 8, 30 wa
& &t sfiR R der at gl
+ 27:01 G {7, agfedt & s | Gen fato iy bl udier <7 & forg sman a1, 3514 e, "fRerh, J3t o= Sitad _ure &

foq_ o oo =fg 2"
+ 35:03 “foreht Afaar & &t g &1 38 O B g 7 a1 & e, ‘2 far, Tl & & it vmr 21 @ 98 g2t & &S’ at foar 3
3 AT St 7 SueT g aie S

Me d:

* Strong's: H2490, H2506, H3423, H3425, H4181, H5157, H5159, G2816, G2817, G2819, G2820
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translationWords Key Terms :: 3iferenmst, sifaremriat

Sifderrst, srfdepiat

gRuTT:
“IfARR" eg; fohdt & gRT fohedl Wk yaTa & Ug, STRETAd, a1 YT o AT & e &l

« ISTT3TT STR UM QMEeht ol 39 Tl UR denfAeh SifreR giaT & fSi9 IR Seht A= 8laT &1

o "3fARIRAT" g T Tredf ST WR 3fARR T@ a1t T, IRhRI AT HiTa-1 9 & TehdT 8

o " SifAemRAT" reg T et I SrreATST F oft 8 Fehart  foieh U I AT WR HfIFR & fSigia wRASR &Y srefiar Wier 8t
EI

o Tt 309 Aaent a1 S IR ifeRR 3@ € | ATdT-OdT & Ut ST ddTHil UR 1R gl

* TRARI i 31T ARTRAT eht (AT IR aTet I T T STTARR IT 8 &

SIATE & AT
“JHfYRR” ot SrgaTg “fdor” a1 “a<deg” a1 “aigar” +ft gt Ged1 &

« mfl-pft "HfIRR " sreg, "wfeRT" & srfAuTa 7 oft v A forar Sirar 81

« ST " HfARIRAT " 21eq AN R AT A AT AT AT Y131 bl HafHd e & forg e F foran Sirar &, dt sqeht srgare gt
GepdT g, "SS" , "R AT " & TG F ot fohar ST Fehar 81

« “ 370 YRR " 59 IfeRT T IIATE B TehdlT B, “SMISATS & U IHfAHR F” AT “ U Tiararsii & YR WR”

« "SRR & Srefi", 39 TNl o Srgare fohdT ST HehdT 8, "UTe & oh ITRER" AT " S1Y chl SATATSAT el UTei he
Stfamar| "

(g ot 3 TogaT, T, AT, )

a1gae e

* SRt 2:10
* TR 9:29

« 34 41: 35
« T 3: 6-7

* oh1 12:5

* e 20:1-2

« 71k 01:21-22
« i), 8:9

o =it 28:19

- fige 311

s dA:

« i : H8633, G08310, G14130, G18490, G18500, G20030, G27150, G52470
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translationWords Key Terms :: 3Teielich, STUTE-GHUS

3rielteh, AUTE-FHUS

gfRyTT:

“JTefeAreR” (AT ST AT S1aTE) SR “STATE-HUS” (ST HTST T S1aTe) "Srefieticr” & Afdkrarads S AT g forent oref 8, fama
fare = STet uTehe SR & 711 SI1en o1 foh Ay IRonORid agt S |

« R e & “arefietien” T 3o 2reg (fRAsTer) St saferaraes S A a1 SiTfadTees ST AT e i | fordT ST HehdT 8
fSrgenr aref &, "offaa |

o T s F gAY 2reg “geieT” (STUTE-gUs) ANY 1 URETT A aTet el ol R §| =13 Faw & @l o qui fomar man g s
3 erefleften & "R ST R & "

31dTE & gaAd

« A 79 & 2reg “fAsie” (Sretelieh) T SIaTE TehuT UR SMUTRA BidT &| $© T9T1a-TG 8: “Hcehl ol RIH" AT “Hddh STHTHT
HRIE", “HUS" AT “G" gl T 8l

« T s ot 21eg “B IS T SrgaTe it UeRRuT WR SR AIaY §| $© defad srgare 8: “ sifasyreR Faen! i ST
", "l Sl N7 T RIE" A7 “AFIYRR oo TN I SIS Al R |

* F© Jrgamal 7 “fAeia” ok “geIe” caferarad G Areal il ST T T &1 @M ST § UReg SHch STIRUT Thi SIATG chl HTNT H
et o SIIEY hTd fohaT ST 81 (3 SruRfRId real &1 srame Y )

* & AUl § T U & AT quiHTceR aTeRIisT ST ST HehdT & | UHT e o IGTEX0T €, " 3elielich, ag Wi SIgi Jd afT 8" 3R
" 3TATE-FUE, Feg T WIH" |

(SraTE & gEa: SIURRIT rea] ot SiaTe St ahe)
(TE +ff 3 g, @, R, a9)

g1gae e

« O.3p1. 2:31

« 34 44:29

« T 2:2

* a1 10:15

« el 16:23

« AT 11:23

« it 16:18

* UehTfAqaTeRT 1:18

e dA:

« T1g: H7585, GO860
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translationWords Key Terms :: 3108, SIghRI

UG, AAEHRY

gfRyTT:

“ I a1 1Y ¢ fon foneht g Y AETadT et a1 I eht SN AT Safch a8 39 Al A8l 81 “SIUghRl” 39 A% i gfdr & St
foReft wR agUE FRaAT B

« a7} ATt 3 Ui URALR T SIFUE Uk T aveH 8l

« 31UE & fITR & erd Td g1 ugamarel B A aTel 98 St & faRaTET At e el

« "IFUE U e o Q" 59 SifHeafery a1 3l 8, TRAHeR & Ygrad 3R 4T T &h=AT1 §8eh 3 UTG: g §idl 6, URAYR
forelt IR = BT 3k IUh! TETadT oheT |

SIATE & FITd:

* “3UE" % I SATE U g Ahd ¢ "SI ST AT “TRALR HY Fur” a1 “uiftal & forg AR &t @31 gd e a1 “3arg
FuT” |

" " SFTIERRI" il ST B Tl 8, “pro” o ey A srgeen qof” A ot 22"

« “TRAYR AT g 7 3rUe U fohan” 39 SfeRT T S1IATG 81 TehdT @, “IF TRASR © &7 UTed hY” AT “TRAMR = Ul Bl
I G T AT "TRAYR A IW W ST hHI" AT “TRAYR IHY UEA g1 IR ITeh! Fgrad i |

g1sad g<of:

« BT 4:33

« .. 6:8

« HI 14:4

* R 4:6

- Rt 4:18

« I 43:28-29

* i 4:7

* ggar 1:16

« fnforfoat 4: 21-23

« TehTiRIdaTa™ 22:20-21

A W

« I E: H2580, H2587, H2589, H2603, H8467, G21430, G54850, G55430
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translationWords Key Terms :: 31JUsg, U&l, U&drd

3IIUE, Usl, ueTaTa

gfRyTT:

“IIUR" S hT 37 HHIIG: STTHIGA BidT ¢ | AT Rl TR 108 T & ot 98 Ieh! AYTH T 71 UaH T & 3R ITehT SigHe
FATE

« P TRAYR R AT & 318 A" FedT T Sufd WRAYR R A A1 A Ia% AR 3R Ik TERUT T gHTE R

« foRft ot “argurE uTA g1, 39T oref 8, foRelt & g foneft cafaRy ot srgwite foma i

« 15T foheft IR 31U hea & ot ITahT oref UTa: Ig gl @ ok I A Ihl At TR o oft § ofik 3udh yer & smam 3 & @)

« "Srug" foReht Y ofiR @t forelt & forg @ & Afa sifFa=ara ar & oft gt weRaT B |

« “G&TUTa” <l 37 8, S I K AT 31T hi A& 3Hfeh &t A Y AR | SHeRT 31 8, Tep aafeRy el gER AT Geh A% i
O T S1fdeh aRITdT UaH dea Sl JAIgHa Rilfeh I A a1 avg Sifdeh A9 gidt & | UeTaTd st amT=ia: SIgfRad A Srar
gl

SIATE & eI

* “3TUE" % 3T STATE 8l Uhd &, "SrIHIG" T “ AN AT “dATT”

« “IEYAT ¥ TG <6 & Y S TR T IATE & TehelT 2, “ag I (W) ST agha fager snefhy 3"

e "TETUTA" LI T SIS B Wehell 8, "FeTE" A1 "gaufed” A syl aER | " ap T "H vde " & Hefda g,
forgent aref @, gad 31 adaar uer &l |

139 g<of:

* 1 SQA 2:25-26
« 2 sfasr 19:7

« 2 RFET 1:11
« D.ep1. 24:27

« 34T 41:16

« 34 47:25

« I 50:5

A T

« TIE: H0995, H1156, H1293, H1779, H1921, H2580, H2603, H2896, H5278, H5375, H5414, H5922, H6213,
H6437, H6440, H7521, H7522, H7965, G11840, G36850, G43800, G43820, G54850, G54860
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translationWords Key Terms :: sif=aw &, oiq & fa=

g
“if=e A1 a1 “sid & Al T 39 ada™ i & o & 9 o1 GeH 3§l

* I8 TUY 31T 3 g1
« “3ifrm R ~ama o1 gHa g, wRAeR § g g arell & =

T o AT
« 3if=am &A1 1 SrgaTe gt TehdT 8, “THIA feaat” ar e ww "
« 3© el #, 3T rgaTe "1 o 3" A1 "SI Ug FHR GHT gIM" & & H a1 ST Geh 1

(g oft &G uey &t e, =am, fORR, )

g1sdd g<of:

2 qaE 3:3-4
« E1fAd 10:14-15
« gETfAal 1:2

* ATATG 2:2

* g1 5:3

- Rfarg 23:19-20
« g1 11:24-26

« ftepT 4:1

A W

« W H0319, H3117, G20780, G22500
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translationWords Key Terms :: 3t=aiTta

S=gSIfa

L2 K
" IS a1 37 § TR A ST | 31 STIfardt 3 ATl ahl hgd & ST ATeRel o TSt g o

« ST | “EaRied” s ot e U & srgeniadl & forg sm # form man € it § gEmafert & gHe 31U STelehl @
G T8l e &

« TR 7 ggfeat &t 3ru farg srert aves I foram o, saferg agdl s« &t argdt @l AT @ St et tRASR & AT A8 Bt
gahd 1

« Jgfe ol SfagTa # S1eT-37eTT Al WR “SHTGel” AT "SI gl 7T & 317 JaIehl 3 “ IS dhgd o

* ST TG T SIATE B Gehal &, “Tgal el a1 “IR agar” a1 “IR s@gel” (R FaH) a1 “iR-agdl”

« TR¥ORT & ITER Tgal 34 SIfd & 91 36 &R IS ol dd & T I9ch 1Y Hawd 81 1@ &, 9 HRUT ARIHeh hefitadr 7
T 347 g8 o

(T8 +ft 3@ 3HTTH, a1k, TEL)

a9 g<of:

« LI 9:13-16
« I 14:5-7
o AT 2:16
* T 2:32

« =it 5:47

« =it 6:5-7

« AfAEY 11:25

[Me d:

« I H1471, G14820, G14840, G16720
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translationWords Key Terms :: 3roRtel, SraRrent, fasyrereana faran

3Rty 3ruRTed, fareraeaTa fomar

gfRaTeT:
“SroRTe” <At 31 & e ot Ieeta o ot fonedt Ay & SIfIeRY 1R SHfehror dheT| “SToRTY” et Y o @Rt " SifdsheoT” hgd 81

* Ig UG "HRAUT" Teq F Agd AeAdI-SerdT 8, Afh STHIR TR SHHT SEAATT URHIR 3T AN oh &It Jeeier chl quid e
& forg forar ST 81

* JURTY Qeh Afcieh I AT ATTRE eI T IJeeit gl Hehdll g1

* Qoh STORTY GER AfekT & e fomar mar ura +ff g} denar 81

* 39 g T G- “T1” 3R “IroRTY” Ul G §, fAT Tech ST ag TRAYR &Y 31H1 7 A & uRuey | g1 99 Uig AR &
foreg Ry €1

IIATE & g
o o STER "R UIY" HT IATE 8 TohdT & "R favg ara” a1 “fFas dier” gt devar &l
* GO TTVISH § GETaR 8t Tohd & S “§& UR AT, “IUR1Y” o forg g6ent IuaT foram 11 dehar 81
« 3 foh T <ree 1SS B 3T U0l & 37ef & 1y Y YT & SR SR JoT 3= THTATR Lreal & GTY hR SIY “ STORTY
FHAT" 3R “OTg FHEAT” |

(Tg oft 3F: srasm, sred & o, UTU, IJeoia oheT)

CIECE R A

* 1 U 25:27-28
« 2 3fagT 26:16-18
* et 02:13-15
- gfthfRmt 02:1-3
* TgSTchel 15:7-8
« AfAAY 05:16-17
« AfAEY 05:20-21

A dA:

* Strong's: H816, H817, H819, H2398, H4603, H4604, H6586, H6588, G264, G3900
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translationWords Key Terms :: smafas

srafas

g
"I Teg Al 37 §, “ufed A1" | 39 G T AT § URAYR T STER A HeAdTel! d1d AT a&g |
* 59 Te& gRT I AT 1 ol fohar SirdT & TRALR &1 faRty ek IHehT STUAH &l 8l
« “379f=" gE ol TILRT, G, Y€ he Ahd ¢ | Ig AR F 8l 8l
T o AT
* 59 5 & TG, Ul ol 87 AT “URAYR T 8] & T “URAYR Sl GHATT ol ched! 87 AT “S9R Afey & daf-Aa g1 87 8t
Hend 81
* G U0 H SIS ST STgaTe “SG” fohaT ST ST g1
(g +ft &E: ufdd, 3imeR, 310G AT, IIYG)

15 e

« D@1 11:7-10

M d:

* Strong's: H2455, G462, G2839

3871163



translationWords Key Terms :: 31%7ar, a1erl, srfary, arerdt

319, 3rHT, srfar, srerdf

gfRm:
" 377e” 3R “3rerHT" 2regt et faaRor tRANR § oy e aret @t & forg fokam sirar &1 s | Shte fRafg e arel @, IRASR R
R 7t o Y “srfeRy” @ “sred” shgd &1

* 5 reg] o 37 AT Uk T Bt & | JUTfy “srera” 3fR “arifary” Sifder WRIeRTST Sa hed §, srufa at o ar Sifa St uRAeR
o Tol g & 3R T 8Y 3T IR IRAYR T I59 TR Hd Bl
* TRUZR 31971 3R &R Ueh o1 Sl 39 3R ITeh! At opt sreefierk o € 37 WR shiy 3R 2ug & givon &edr &

31dTE & gaAd

« Teof TR SMYTRA “37e7eRd” Te& T SATG, “TRHAHR ot SifTr ” a1 “Srfden” a1 “URAR o ARl "8l ThdT 8

« " 3R “arfeRT” T aTeafaes oY ¢ foh IS “TRASR & foeT” 8 a1 “URAR R AR 8 e a1 “ITeRT agR 09T 8
foh 3 T=ASR ot 78T AR |

« 3T i 1= fafdrd, “srfeRy” ar “Srew” &1 SaTe “gE” a1 “gR1” a1 “RAR & faglg” 8 ahdr 81

(T8 Ht &E: SHR-H, 1F)

CIECGRIC R

« 1 gaRg 04:17-19
« 1 gfAgE 01:9-11
« gETAET 12:14-17
* 374 27:8-10
*ggar 01:14-16

o Afde=T 11:9-11

e dA:

* Strong's: H1100, H2623, H5760, H7563, G763, G764, G765
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translationWords Key Terms :: Sif¥iSes e, Sifafted, srfvdes

A e, sifRfder, sifvdas

gfRyTT:

“ AR AT 39 I ohr o1ef 8, fhelt Fgsa R AT T SIS T AT I W A I3aT| weft-areft 09 At & wae e & omat &
F ITH AR, AT 1Y IS | aTSeet o g H, foReht ot At T sifdien R & 3 BRUT B |

« X e & arernl, Temst dur widsagaarett et da 9 sifersen foRar SiTar o1 fh 3% tRAsR & forg e Ay e fRfas serm
forar ST

o A&} 1 fAeaTe v ot off AT T SifAses oo Srar o foh ke &Y foh 3 uRAR &t IuTaHT U Afgamg S AR & fog &)

« T g & At Y IS & forg I a9 31 fohar e i

« T o F @ IR fonelt SRt A U Ty g e @ dig) o Sifeses foRaT oT1 Gen AR Ay A 9@l dek e fear ot fok den
&h I8 St IT JrET 31fad IeehR & oy R a= & 81

« i Y Y & TG 3T A A dt 3R AT Gt T ITch G T IS ech G oh ol daR fowam T

o “TEfiE” (ST W) SR “ERA” (AT 9TeT) A ief g, “sifafte (S)”

« 7eftg Ay Uk O Ags T foidt widsagern, Agrarsien SR ST 814 & forg AT Tam o1 e I%en sifidens foar mar

« 1SS o T H GO Al 351 F 70T 3RS et off foh I7erT T4 31TehsioT eke gt

31T & g

* USRIUT S HIER “ A Wh" A Pl AFAIG “HUR A SIA-T" AT I JuSA-T" AT “Ad Il STeTeh SHTHNeR HeAT” B FehdT
gl

« “JATATYTT T T SrgaTg “der O IfafSe gr” a1 “fagea gl ar “afds fohar s &t Fepar 81

* G "ol 7 “HfvH” 1 Sgare “Fged” g ekt gl

« AT AT ATSTR” T STaTE “ATSTeh foITeRT 1RSI dat § fohaT 71T 87 a1 “aTsTeh STt del STl & 31l fohdT Ta1” g1 HehdlT 81

(e +ff I 7eitg, 1IN =T, HErTSTeh, TGl el ST, ATSTeh, HidwagerT )

g1sad g<of:

* 1 gg=1 2:20
« 1 ggar 2:27

* 1 U 16:2-3
« 0T 4:27-28

« MY 6:5-6

« {7 29:5-7

* T4 5:13-15

Me d:

« ¥t H0047, H0430, H1101, H1878, H3323, H4397, H4398, H4473, H4886, H4888, H4899, H5480, H8136
G00320, G02180, GO7430, G14720, G20250, G34620, G55450, G55480

40/ 1163



translationWords Key Terms :: sifasyra, sifAe, fagyrrem,

sifagrg, sifae, fagmaera,

gfR¥TT:
“rfreyrelt” st fryrg 9 AR T ar fAyra 7 e

* 39 e gIRT 3 N opt o foha mam § S wRAsR 8 sy 981 ka1 377k gIRT fAyTg 71 hean 399ah s1fdeh SI=RUT gRT Uehe
i 81
« Yiasag e RefaTg 3 s8Tg W &y @ o 36 3 fayr @ fonga 81 u € ofk tRAsR & sraTar €1
« 3 HfF-goT e & SR I Sfasi & Tgra wAsR forie Afcat wR T & St uRAeRTaR Sl SUTHAT Ud SIS T UTer el
&t of
" HfAE" 216G I AN ST JUMH HdT & STt TRAYR I AT & IEY Stia- (aTg el sed & | e g1 i a2 a1 1T &l " sifayra”
HEd 8
- gEQfordt it "oy & faE " seT T o1 Rifh d FITYST A 7Rt & SR AT TR ¥ URANR <l AT e Seetad o 38 o
frenfea Sfram & fayraeTdt STt sgr SITaT € St era= Sftaw areft @ fasyraema &=ar g

« TRAR 7 "fayraara” e 1 IuT safery fohar fh sHTUE & SaSTeRR] SagR ot guid ek | d T df URAYR Y S1THT A 3B o
3R 77 g 3T I AR R 9|

31T & gIa

* USRTUT S AR “AfIyrf” a1 arare “fayraeredt” ar “faygre 8l s arer” a1 “uRALR I siaeery” ar ‘g € faga”
fohaT ST epar 81

« “JATYTY" T SaTE “fayragar a1 “ifsr” a1 “mRAsR ¥ fa”ty” fhar i1 9ok 81

« "fIgTETd" TeE T STATE [RAT ST ehdT &, "HIS SiT (TRAR &) FS@am g §," a1 "Sifae 9" a1 "uRARR S sasm
FAAT" A1 "IRAR I Al wAar | "

« g 9wist #, "faygra Aea” o sifoumg srfayma giar 8|

(T oft 3 7 HY ST )
(gg oft 3 fayrg &=, fAsTam, sras, @afiER)

arsad g<of:
« Tgoiohe 43:6-8
*UAT 9:1-2
« Rt 2:19
o e 2:22
* TepTiIdeTe 21:7-8
e d:

* Strong's: G571

4171163



translationWords Key Terms :: sifasyreft, sifaspfea, sifasmra

gfRyTT:

“Jrfayre” srdfa foRht aTd wR a1 foneft A R fasyre &Y e
- 15ad H Sy o1 o7 8, ALY A STUAT IgReRd! Al AT AT ITH Y 6T ATl
« i # fayre 781 ahetaret il srfay=h wed &

T o AT

« “AAYTE"” & I SrgATE ¥ §, “fasyra <l & a1 “fasgre gt e
o “SrfayrR” 2req T Srgare”, “AiY H fagr e enAaren” a1 “Si i) Y IgRBa! WhR Al 1 g1”

(Tg oft & fasgrt, fasyrg, i)

g1sdd g<of:

- 1 Rt 06:1-3

« 2 R 06:14-16
« ganfa 03:12-13

* T 09:41-42

« TREH 06:4-6
- Afdt 03:3-4

M d:

* Strong's: G543, G544, G570, G571

42 /1163



translationWords Key Terms :: 313[&

HAZ

gRuTT:
qTZTA | “I1[G” Te& Ucichlcdh &0 H I a1 o Haf A ¢ g uaR 3 1o @l & s, sits g afer & foig s sgwmn &1

* AR A gt i TE e 12 foh e forg hia-ahie & U3) [ 8 SR ShIF-ahid & 31R[G & | 31 U] i @M o oy &R
gfer & forg IuahT et <l srgAfa 8 ot

* F® 91 AT o HROT AT Gt "SRG " T SITdT ¢ ST deh foh F T 81 gia|

« g gETGe fohet S avg o1 Tl o & ot I o Yk FfYa T aah 130g /1T ST AT

* 313G aege ont 71 ot Tuef Ak SR 71 gt W1 hech SHTYEA! TRAYR i T & folg guh 383 F1

« Ig ARIRes Ud FiETRE LGdT Afdeh G 1 Teiten ot

* UcflehTcHeh &0 H 31305, STTcHT T Heof gETeHT & |

SIS & GeITd:

« “JYG" T IFATE “IHRZA" AT “TAR & a1 gl AT RN ALgar” a1 “rafes” gt Fenel B

« ST 15 HTHT o Feof 7 31" o 3rgare “gE” a1 “ufasr” fawa ST dendt 1

* 3 0T HT TATE ST IR[GAT T HTd T | ThT TeHf IT 2 Tah aegd ¥ &t O wrasR A Wl g, @™ sk afer
g o forg afSfa famar 81

(T8 Wt &E: 3, MY, GET, ufd, afeiar, srafa)

d13ad <
- 1 foagiferat 04:7-8

« 0.1, 08:6-8
« %1, 10:27-29

* e 03:5-8

« 3afa 07:1-3

« It 23:27-28
A dA:

* Strong's: H2930, H2931, H2932, H5079, H6172, H6945, H7137, G167, G169, G2839, G2840, G3394

4371163



Key Terms :: 3@+ I

translationWords

R A

gRuTT:
“IEHIRY A WHR Aea a1 el e aret vard 9 fga At ag A udeht gt § aifh I8 G o forg IT8 @HR 781 gt 81

* 59 TRAYR A SHeR &t e & T 9 G/ o7 9 gt o7 {3 o11e &t @R g1 ot udhter fong fom @ sifasfie agf & fedt|
37d: Igi+ ST A SRR A @S oY | J& @ Ik a1ftfer g & SRGHRY AT vt IuANT foha STraT o1 foh S8 39 99y ol

TROT heaTg |
« Fefi-apeft TR Ty ot e off gt T 8, ord: "ereHY A A & Sfiaw ¥ Uty fAaRur @t qurfdt 8, o fh & AR

M Aare st 9]

IFATE & G
* 59 1e& & 31 7IA1E FU gl Gohd o, “fa @HR Y A& a1 “famm geft A"

- g R 5 30 SIgaTe Sua gRT “@HR” & SFATE & GO &l
« G® TN & “IrgH i A& 1 e “Ir@Hii At & ud” @ R 3R g9en SraTe 4 & o S

(T8 +ft 3 A8, g, ITa, hag, ¥ah, UTd, WHR)

grsad g<of:

- 1 R 5:6-8

« 2 3fag™ 30:13-15
« g.3pT. 12:3

o fnfee 23:14-15

« TS 6:21-22

« Jafa 19:1-3

« At 6:21

* JTeaRy 8:1-3
* T 22:1

A dA:

« I H4682, GO1060

4471163



translationWords Key Terms :: 3ITUg &<AT, IS

SITUE 3T, IJuS2A

gRuTT:
“31Ig AT 31ufd 3R B e & g et Ticarg AT 3R vt aheT| Ot SIROTT ekl 3G AT e &
* “JUE &A" T I£T ¢ FISAT Sl UTT AT ANT ehich TRAYR I TTBT W T oh folg IRA e
T frgw 7 s ot e & 71 @ 16 Gop gk ot ok Ud @S dielt # g1 ax UAydeR THEIg|
T o AT

* JehvUT o SHR " 3TTIE heAT" I SATG “HoIcd FeH" a7 “hraed shear” a1 “orief 31" oft gt Fepar 81

« YT e foh 59 21eg o1 SrgaTe UHT 7 @7 foh TR aTel hifdd 81 39 2rea & ufert ga i+fRaT Uehe 8t uReg shterqut «97eT &t
BERE K

« JfereRiT UERRUT # " TG A" ol SrgaTe “Uicdre-" 8 9 g1 & fSiaent aref & ORa e, fasgrar fearn, ar anf=y & 81

* 59 21e& 1 1gaTG ‘g & ot f9a g1 & fSent oref @ srgfa egagR & g Sarert &, ar gurA 81

CIECL RS CL T
« 1 Fregfifeat 2:3-4
- 1 foreaqfeRat 2:12

« 1 dgfga 5:2
* T 3:18

A dA:

- ¥ : G38670, G38700, G38740, G43890

4571163



translationWords Key Terms :: 31T, STTHTY, ST &

3{THAT, STATY, 31T &

g
“ AT AT 37T foRel Rt e et Rl ST ST ST FS Rl T T e B

« JaIft 5 real o Hel &0 Goh a1 37 §, "1 iR WRARR ol 5o [fYa smmeit ot defefa envar & Sit srfdres sftu=nRes $ik
* 3T ThRTHT g1 TehdT & (“ 37197 JTaT-fOrdT ohT 3Tex PR ) IT ThRTeHh (<< O ") |
* "SGR BT H =1 31t “fdeor St ar Rt e a1 9 a1 S ST |

AT AT

« "GITIT" oG I IFATE (97 e # foham ST Tardt st 81 “ameer” 3R “fafdl” <t aRemur & off g&eht gor il

* GO IIATGeh SUHT HTHT H Toh 51 e& GIRT ST 3R SYIT SATHAT AT SFATG AT UG hx bl 6|

* 31 SATGH SYT 1T o Iy Uk fANY 20eg 1 ITANT AT UG o Tk &, i1 foh A, sftganies smamd St aasR =
Tt 81

(RF e, fAfY), sxew, =g Inam)

CIECGRIC R

* et 01:5-7
« =it 01:24-25

« 7<it 22:37-38
« 7=it 28:20

o it 01:17-19
« AfAY 07:7-8

e dA:

* Strong's: H559, H560, H565, H1696, H1697, H1881, H2706, H2708, H2710, H2941, H2942, H2951, H3027,
H3982, H3983, H4406, H4662, H4687, H4929, H4931, H4941, H5057, H5713, H5749, H6213, H6310, H6346,
H6490, H6673, H6680, H7101, H7218, H7227, H7262, H7761, H7970, H8269, G1263, G1291, G1296, G1297
G1299, G1690, G1778, G1781, G1785, G2003, G2004, G2008, G2036, G2753, G3056, G3726, G3852, G3853
G4367, G4483, G4487, G5506

46 /1163



translationWords Key Terms :: 3TcHT, gdl, 9i¥

gfRyTT:

“J{TeHT" ST Thl I8 Setiehen 9T & it feaTs gt 3T 81 AR o THY SATHT AR hl SIS it @1 “ SATHT” UsE WHTG IT WAk AT
o oft crfar 21 srefae & gug |, fordt =afey Y st i sraeRon ot foreft cafery & I &Y srauRon @ g e AT 2rsE "gar" il
ot IeeiE o qohdT ¢, HUTd, UTeplden gf-am & gar &l fd|

* 76T "STHT" Yeh U UToft STcHT & Twaf # oft g ehat & fSoeh urw ga wfifaes R 781 8, 99 gEre

« “3NfAR" 5T Mg ol AT 31 &, 3refifcher TOR Y a4 |

o "I ST 39 3T 1 o1k B, “apt 1 IRF” S “qfeg Y e a1 “qferang di S 77 | A% S WG 3R 91EHT &
uRktieT & “3reAT” ot Teof givm, “ora it srrear” ar “Ssaf &Y s

« g 7 FeT foh TRAR ST B

SIS & GeITd:

* JehvUT o STIHR “STHT” o STATE ¥ g Tehd &, “Sieliiches UTOR” IT “ 3TTIReh {RT” AT “IT=<iReh A |

* o el # “SATHT" I STIaTE “ETHT” T “E 3Mfcieh UTofl” g Fehd 81

« Ht-coft “ ST 2168 A T HTEHT i ST Tt oh folq T | foran ST g S A SireT e &) oftaR amgret ot | g8t
AT “B ST g:fa oft” ar “qg e 3@ gt WahdT Bl

* "SR STTHT" T ITATG &1 TehdT &, "SI TRA" T “<hT THTG” TT “TT WIHTE" TT “Sh GRT TRF-T1&T0T Jrfad”

« G & HTUR W, "3MfHS" T ITaTe 81 GehdT 8, "3iclifcher” AT "l SHTHT @ TT "IRAYR" AT " 3Hellfcheh TR AT WIAT"

« 59 SifYeAfaT "smeTidies URUGAAT" I SIATE 8 TehdT &, "SHRIT WG Sit Ufds STTcHT T STHThRI 8"

« "3TeATfcieh aRa" & SIaTe 81 Wehd g, "I Uew iy aiverar”

« hit-choft 9 21eg T Srgare, "gar" ot 81 HendT 8, STd g1 Il Gl g1 AT "Hi"" g Hehdl  ST9 Sitfad U gRT arg
T <hl HeTd gt |

(g oft &G gETa, ufe sireT, UToT, i)

a9 & g

. 1 pRFT5:5
« 1 ggar 4:3

« 1 fremgHifeRat 5:23
« 0@, 5:9

- pgfeEt 1: 9
- 3fthfal 4:23
« 3af 7:21-22
« 3afx 8:1

* gTE 4: 4

s IRGT 1:23-26
« =it 26:41

- fpfarfaat 1:27

1S9 & herAal @ ISTEoT:

+ 13:3 IR & Jep, I8 37U+ Y T 3nifedies ¥ & TR R, 5T TRAYR W Udd WR ST af deed TRoi 3R fastelt aheh ot
3R g R el T BT 7S fh R o1 F187 9 2reg g |

* 40:7 9 Y 3 YR & g, “Ox go! ¢ U, § oot orrent R gl # Hiuar § |7 a9 i) 1 (R e e, ofk Iu st
3TTCHT ohl URASR o g1y § 9y fear |

* 45:5 59 It 73 TR U1, I8 WY1 et o foh, @ w3y i) A SfTeT ot UgouT o |

+ 48:7 it <l a1 T A1y & hRoT Snefiftr g, wriifes g hiE SR iy R sy et & SR Sru urdl & geehRT um,
3R STSTEH I Ueh SHTfedeh TSt &7 |

47 /1163



translationWords Key Terms :: 3TcHT, gdl, 9i¥

[Mee d:

« ThE: H178, H1172, H5397, H7307, H7308, G4151, G4152, G4153, G5326, G5427

48 /1163



translationWords Key Terms :: I1T&R, 371X AT

TSR, HIER hAT

gfRyTT:
“3MTeR” 3R “3MMeR eheAT" oht 31 & fohddY vt gwa= v, ufafBd o o sregr Siftfa e

* TSR IY AT 1 [T ST FehlT § ST U H 21 81, HGYUT g S ST AT TR |

« TRAYR 7 wifeat et FAder o o g & smer e

« g O 3rUer &t 1S g foh 3o ATar-foar @t sier @i fgH 39 T U SsTaTer dht srae oft i s g1

« “377eR” 3R AfEAT real & Ty h H foram man 8, fakiy ok iy 3 Waof H| Uk € a1 ot aheet & 3 & adieh &

* TRAYR 3T TS e T 37 & I8 Y=IaTG g1 3R ITeh! IGfcl 3T TUT IHhT ST AR TRATH TITE 3T dT T Sita
ST fOre vene gt ok ag el FgH B

SIATE & AT

* “31IER” o 3T 31aTE €U g, “foneht ot sty T R & “wfas gifan” an I wwam &
* “31TE HEAT" ST STATE 8 ThdT &, “fANT T A1 a1 “TRIET ehear” a1 I TSt a1 a1 “HgH Jgd Uehe AT

(T +ff T Srwm, AfgHT, AfeHT 3T, Tt )

CIECE R A

+ 1 MU 2:8
« L 19:17
* ggd1 4:44
* gga1 12:26
* XPpY 6:4

« =it 15:6

e dA:

« EIWT: H1420, H1921, H1922, H1923, H1926, H1927, H1935, H2082, H2142, H3366, H3367, H3368, H3372,
H3373, H3374, H3444, H3513, H3519, H3655, H3678, H5081, H5375, H5457, H6213, H6286, H6437, H6942,
H6944, H6965, H7236, H7613, H7812, H8597, H8416, G08200, G13910, G13920, G17840, G21510, G25700,
G31700, G44110, G45860, G50910, G50920, G50930, G53990

4971163



translationWords Key Terms :: 3=, &= §

g, g9 A

gfRyTT:

I <1eg foRelt it aTd TR &l AT AT AT SR AT GR1TAT § 1 ST IUANT UTG: U1 & 31 | gl 8| hefl-anoft g9enT srame
g B foRaT SITar 21

o TTAT & 3= | “ ST req 1T & A1y FgAfd a1 Wi g 819 hl $98T Uehe &l Bl

o SO+t fRremar & gy A “omfia” 2reg & ITNT GRT STUT AT & T WR A 3T 11 39 2Teg & A1G I T&d T, YR F g
hed1 & foh a8 Ugst & 910 & TfAT ok 3R a1 g |

« 519 A A" 2Te& T IUANT 3H UGR hedl § al Ho ISt a15ae (g, Tet. ot ) g9t Srgare “araa 7" a1 “9d Hhgd1 g
EaGifd

* Qo iR &5 “T9-TF" 1 SaTe “Rga” ar “aur-aea” fRar S aehdr 81

argare & fag game:
« 3 5 AfQT vToT | @ RS RAAY e AT RIS e & ST foneft ohdl 7S I1d R I 3 & hw | &) STt &1
« T & o | a7 Rt a1 & el F, s sigare fohan ST gehar &, “TT € g, a1 ‘YT g &, a1 “ag I 87 |
« 519 A e 8, “ A gAY 9 9 dhedl g J1 ST IIATE ol Ghdl 6, “8f, A G shgar g A1 “Ug 9 g AR A dHwar g” |
o “H JHY G-I dhedl g HT TG 6f Gehdl o, “H TG <t I1d hedT g AT “H Gl 91eT1 § gAY shgar g a1 “d St gAd
hedl g ag 99 8"

(78 it &E: g T, T)

a139d g<of:

« FRfIaror 27:15

* g1 05:19-20

* Iga1 01:24-25

« =it 26:33-35

« e\l 01:23-25

« UehTfAqaTeRT 22:20-21

Asq dA:

* Strong's: H543, G281

50/1163



translationWords Key Terms :: SIRIYATAA

SIRTYATTH

R
“RIYATAY” I AT AT ST51 gal AT IRAYR <l SIRTEAT 6g Tohal Bid &

« UThA ohTel 9 B, 39 SIRTeATeral Y stRreArai # vrefrat, R uer, sik 2 & aR | fAeror ot gwy giar Al

« T = TRAYR T U1 e 3R IFhT IJUTHHT e o folg STUR-10 7RI H SIRTEATERT Al fAHT0T heeT TRy &R f&am o
Hiifch 3k AT AT o AR ¥ Igd ¥ 36 T

« Y] U SARTYATCTAT H AT &7 T SR AN ehl T ehear AT

o “IRTYATAT” TG T STANT ATeifOrer wraT & oft fovar mar @ fSigent Tw<sf agl Uendt g1 aTeiR 3IRTEeh! & &1

(Tg ot & < =T, TERIAH, gl UTdHT AT, AfRR, TRAYR T g, STRTEA)

CIECE R A

« 0,301, 6:9

« Qa1 14:1-2

« LT 15:21

* LT 24:10-13
* gg41 6:59

« et 4:14

o it 6:1-2

« =it 9:35-36

« I=it 13:54

Asg dA:

« T: H4150, G06560, G07520, G48640

5171163



translationWords Key Terms :: 311, 31T &Y

SITRIT, 3{T2AT <hY

gfRyTT:
3 <nt 37 B, foreft a1 & g1 Y Icehe arfdrerrs T smem | fAfgd rf v gt Gerdr 8, foneft st gemn &Y RAfSyaar an erffgaan|

« 1SS H, "SATAT" &G T Gep W1y "R off §, S foh A s gy H §1" 3HR T wRAYR Fi ufawm & mifey i AT
T & Y I 3= o & &y &

« Fmfi-apeft ULT & 59 <1ec T S1eaTaTe e 19T 3, "srrefayra” foram man g1 8w sifderar =g fom & 39 uRf@faat d giar g,
gt T A & IgRehdl 811 1 fAyT e 8, S8 gof fayr (srarfasyma ar wiie) 8 o wrasR 3 St ufasn 6 & STt @
e &) ura

* “TRIS ST AT STUTd fonht Sreas) AT & g T fasyTa 8| SRt 1Y ¢ foh I arda | ot fAfYa & fos oam =gt g

SIATE & AT

« Siferentar T H SR AT T IIATE Bl TehdT 8, “ITOT HAT” AT “HAIRIAT" AT “ YT HATI”

« "R A & G o AT, 59 Sifeafery a1 SrgaTS € Teha 8, "R e & foig g el a1 Roneht of sreedt ama Y
PRIEES

« 3711 §Y T8I T SATE 81 Tehd g, “foreht off S} arar bl srder =g g1 a1 “gRen gl s a1 “ffga 9 @ S o fh
Fo ot st gl g

« "2hY 37121 < §" T MFATE B Hehdl 5, "H fAYE @1 8" a1 "R WA g 8"

« "I STTThT ST TIAIRAT 8" FERT SIS & AhdT 8, "Ha T RIT & foh STUehT Io- 97 ¢ a7 " SATUhT aITd HaT 31T TR RIET
A H FETIAT il 8" AT ST H 31Uk G< el UTeld &l g, df H31 4= 817 ol g gt ST 8"

« TRALR "H " Vet It T SIgaTe B ok 8, "TRARR WR R a7 "fAfYd S & AR A St wfdm i gsTent a8
A" 7 "M gt ST R AR Ay g

(Tg oft 2 amsfty 24T, W=, 3T, AT UTer, HRIT, URHYR el a<-])

g1sad g<of:

« 1 sfagm 29:14-15
- 1 fozaqhfeRat 2:19
« . 24:14-16

« DI, 26:6

« B3I 27:20

* pfeEt 1:5

+ 31 11:20

Me d:

« TfE: H0982, H0983, H0986, H2620, H2976, H3175, H3176, H3689, H4009, H4268, H4723, H7663, H7664,
H8431, H8615, G00910, GO5600, G16790, G16800, G20700

52/1163



translationWords Key Terms :; amefiw &1, =g, anefiafg

an2fte 341, u=g, emsfiafe

gfRm:
foreft @t “amefte” &A1 srufq foneht aafa a1 avg & foIg o<t Ud AR &Td <ht shreHT ST

« foreht ot amefie 33 1 o1ef g ot BY Fopa 8, AT faRiv & Iy Sreadt Ua AR aTd ht AT e R

* TS & I H T UTg: S1u=ft T it fafdaa snefiw &

* TR A 19 URAYR hl “ 40" hgd 6 AT 501 Uhe Thed ¢ [chUAR 97 gl df 39T 31 ¢ foh 3 Suh! Wfd ded | da 39
TG T AU 8, I IHehT TUNTH 2 38 &

« pof-maft “amafie” ereg i Y @ @ Uger IT ufad vt i Ufsha & forg ar oo & g IR 1 g=iaTg e g i
& & forg off o 7 foran e &

SIATE & AT

« “ 371efte ST AT SgaTE “ISRAT & UG 1" AT fohell "WR S1afieh a1 Gl T Uehe a1 ot gt TehalT &1

« “TRAYR 3 Igd MM " 1 SIS B TehdT 8, “TRAFR A Tgd el a¥gy &l a1 “URAR A Igard 4 e a1 "uAsR i
ga &M |

« “arg 3N & AT IFATS B Yehd ©, “TE Tgd ATH IBIY" TT "I -] TXGY UTed ShlT” AT “TRALR I Tl
TG M |

« " @ U AR QY i Weaferidl ot IaTE g Tehdl €, “ B Tgfa € A “ agian B Tgfa R A “d oRARR Y &g
FRATE" |

« IS @t SN 3 & T & SHRT SIaTS fhaT ST Tehd &, IS & oy tRARR &1 y=a1g fhar” a1 e & fog AR
T TONTH fohar” AT “TRAYR I I ech s hl afast fhan” |

(ug +ft &G gfa )

arged G
- 1 pRFET 10:16

« I 13:34

- gfthfeat 1:3

« I 14:20
* AT 44: 3
* gihd 1:25

* T 6:20

« 7=l 26:26

« ToRITE 9:5

« AfAa 4:9

arsad &l wgiAal & g

« 1:7 RA=R 3 3@ fF T8 3T & ofk 35 3= enefiate feam

+ 1:15 TRALR 7 31U @WEY F 37eH 3R gedT ol I/ r| 39 = I efiw & 3k 39 @ &gt “smeh Ta ik Tidt aht ST Sehe
gedt # R Sreit!”

* 1:16 SR TRALR St S I o @1 AT 37 U9 I I97 faemd foram) 39 3 arad 7 it amefiw & ofk 38 ufes fovan ifes g9
T TRAR 7 Sro S 9 fem o

* 4:4 "H A7 A HgH hee| St gat emmeftee, STt # aefiy S ofik St g3t I, I F 29 i R Rt gadt & 99 o
_emefiw _ gran”

« 4:7 AfAfRee 3 s it smfie ik T, "TRATYE AR ST @t 3R gt o @t 8, Sremd @t smefte &1

+ 7:3 g9gTeh TaTg ot 3nefter AT agar

+ 8:5 ggi doh foh Ste1 7 oft Igw TR & ufd fRAyraai @1, ok wRaeR 3 39 snefiw &

5371163



translationWords Key Terms :: anefis &1, 9=, smftate

[Mee d:

- TfE: H0833, H0835, H1288, H1289, H1293, G17570, G21270, G21280, G21290, G31060, G31070, G31080,
G60500

5471163



translationWords Key Terms :: 3T, st

AT, Sl

RN

gl T SHgTeh 3R AThd o GRT SHSITgH h A0Sl U | I A ISTH Ugall A AT I “SaT-1” hgl 7T T

« "SI 21eg AT S TE | fonelt cafaey & forg ar 39 g gRT dtelt ST aTelt 1T & forg Tefefd o ehar &1

« QT 99 T =0 8 SeTT 7T H foram T o gTediteh, Y Fam & sifdrenisr gl d, fAfre et "gs doad: e |
oI 3R 97O oht Gefofq sear g1

- 15 # fafa et A ganfaal ot “agdl” a1 “gargelt” +ff gt T 81 IR g ok 37 I real ot S el w4 A g 3@r
STY, TR gAY forar Sg {36 & erea ges gt STIfal a1 ate aherd 61

(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )
(arg oft & gETge, T, Agdt ord)

g1sad g<of:

« LI 26:12-14
« 3 39:13-15
« 3 40:14-15
« 3™ 41:12-13
* gga1 05:1-4

* g1 19:12-13

« A1 01:8-10

« foferfora 03:4-5

Ms d:

* Strong's: H5680, G1444, G1445, G1446, G1447

5571163



translationWords Key Terms :: 3QTqd, ATQAT

THIGH, FHEIGAL

a:.
“FHIYA" URAYR GRT AThd ohi AT AT AT AT| 37T 31 8, “T8 TR & A1y day dear g”

* Tl h IAST “FHQA I TSTT", “SATYSA STfd” AT “FAell” g |

* TRAYR 7 HGA e ToT & aren aieft oft ) & 396 g3 gy T 31

* HUS STTfa IRE M <hl o

* ST GAHTH S FRUNIRT 3H1Ge &t 57 faeifoid gt mam o afaoft Irsa Sit “agar” g 3k Sa<) 9 “3a1ga” |
* SATYS ST AT “SATTEA TST” T “SATYS STt T ST 8, it Ueheor tR AR et 81

(T8 it & g, SHTY T IS4, Tgel, Y, FHYe o g )

CIECE R A

« 1 gfagr 10:1-3
+ 1 317 08:1-2

« 031, 02:34-36
* LT 07:22-25
* LI 13:23-25
* gga1 01:49-51
* T 24:21

* TRGT 12:28-31
« I=it 02:4-6

« =it 27:9-10

- fopfarfarat 03:4-5

1S4 hglal & ISTEI0T:

+ 08:15 IRg GAT I T & FHIGSA h IRg M & Y|

+ 09:03 fAfE 7 gETeforat & Faikar & a1 dar aears, 3R T8t adk ok s IR T R TR 1 fAafor seamn

* 09:05 Tk SATYH Afgel & G ol 5+ f&a|

+ 10:01 357 T, "SHAIA BT AR T ShgdT @, ‘BA UST h M el S & 17"

* 14:12 IRy 5 99 & Sraeg T, FHEGHAT TRAR T T4 & 995 IS8 &

+ 15:09 IRAYR 34 &7 s & Y a3 | TRAYR = THIRGT ot I 7 31 o, iR siiet Asia aga & gHIRkal @l a1

* 15:12 gg o a1e, WAYR 7 gHQforal st ag IrT 321 e, i I9- 37e! gaotl & 9 @iehe & i gt oT; 3R & Iqeh
STfARRY gleh= ITH & Y| a8 WRAYR 7 SATfordl bl IR} TAT & T1y *1ifa uer &6 |

* 16:16 dt IA%R A gETCferl &t O § feq fomar, aaifes S=iv g &Y Surgan & o)

+ 43:06 "2 FETQforat & A1d AT A AR T TS o, foe AR B g & ovg smepf & st ofR et ot e o,
S IRAR 7 greR T 38 gRT o ey [ g sy gt Sied 8t

e dA:

* Strong's: H3478, H3479, H3481, H3482, G935, G2474, G2475

56/1163



translationWords Key Terms :: safq, ¥=af, 218

swafq, §=f,318

gfRyTT:

“geafq” ik $saf” a1 T, THar i Yga1 t GRIEd @ Sl Uad 307 9 &1 57 Uea] ol TaH I Iche SATHersT & oft gf aehar &
orod iE foneft aeg a1 AT WR 91U SifYeR T9eraT &1

* & TeaT GRT A o shiY ol Y e fohaT STTa & Sit farygreraet sfia=r ameft & ufd IsRar g1

* 59 05 Dl 9 FT5d | A J fora1 STaT & a9 S0k GRT URAHR ht TSI ot g 3R urg & fseheiah 3§ dhl TRAR hY ga
g1 ot oft gifar T 8

* JRA%R U7 94 & g off Swaiq 8, STeh! 39T ¢ foh ek AT o1 T gt 8fR Ud sigT Siftfa <t simg|

« 3T opT Ueh iR 3ref oft 8, S auhet 3R a1fdes Ul gt ot shifda gir| forelt Y Iurerar ofk =fa wR shte &t oft Ssaf avgd &l
* 7g “3Tg” Tsg T TeTefi 81

SIS & GeITd:

- “gafq” o STATE ¥ 8 Thd &, “IREIT Sl Uae 30T T@ arenl” T “ 30=u- i 32T 3@+ arar”

« “Zeaf" ol AT “GREM Y YT HIEaHT” AT “ST=u Y {1

* GRA%R & oI 5791 39 205 AT SATE R ARRIHS 19 Uehe 7 &1, TAT Uehe = 8 foh uraeR foneft @ Ster w@ar 81

« ISl & Ufd, ST9 IS A0 gidT & ad Al i SraRft et o deof # "gwafq” a1 "Swaf" areal o uaT foRaT ST WehdT 81
R=] 37 ST<&l el JUTANT TRAYR & fag 9 &3

(ug oft 2&: $w=af)

a139d g<of:

« 2 RFET 12:20
« FRTfIERoT 5:9
« fafes 20:5

* TgSTchel 36:5

* TgIgL24:19

«TgH 01:2-3
« AfeEt 13:13

M d:

« ¥ : H7065, H7067, H7068, H7072, G22050, G38630

5771163



translationWords Key Terms :: 33819

d

gfRyTT:
“Sodig” rufd AR & GafAq 99 a1d |
* 3 27T T HS IUINT 39 UHR 8, “fie SfIaR,” “URASR &l =19, “S4a @1a,” Sk amref” SR “oxasR &Y afgan” |
* 1SS oh Yok TN | “SHAT” & IS Sad1 o dary 7 ot fonelt a1 a1 9ol e o forg s  forar mam 81
T o AT

« "ZRT" AT & TG Bl Uehd 8, "TRAYR A7 AT "TRALR §” I7 “"IRAR § FafA9" a1 “IRAFR & o F ifAegd”
« ITERMY, “E9dT SfARR” T SIS & TehdT 8, “TURAYR T YRR AT “URAYR Uew AR |

+ "SR AIGAT" o IATE BT Hehdll 8, “ORALR &t AfgAT” a1 “uAR 7 fgd Afgan” a1 “oxAeR § vehe AfgAT” |

* $S ATl § gfFat & afAa foneft a1 ol e et & forg o= <real ot IuhT foa s 21

(Tg ot 3F: SIfAHR, 37& adr, afar, WAR, <, )

CIECCRSC AL
« 2 RFET 10:3-4

*2URI 1:4
- At 1:20

[Me d:

« TR G23040, G29990

58 /1163



translationWords Key Terms :: 3= g, aTerd

3fAa 78T, srer

gfRyTT:

« "o At ot @1 oo wAdaTe! STl el gl hedT 8l

« T8 g # “egaw feRidt” Sfey 1 I uRAYR & FaHT & Seete gt & forg A8t Aea [fffa agdt wreRrsit & Seeiee & forg
oft @y & <ft STt 81

* N[ ch SrRTel | Tgfedt ¥ TRALR e a1 § U GTORIS ol SIS feram oT1 agdl enqd Aia FfHd urruRrst o Seete @t
eyt faRieft” shga

« iy & Ay ad & 7 7 Y a1ed e @ A A AT A 3¢ g fARiedt s e a1 el g o1 it ag ded & i
T &t ol Tgdl AT &1 IJeet e @7 AT

* TRE A TRAR Y gl foh 3130 WIS AT I8 foig sgae forieht o1 It 39k g a1 o1 ot foh ag RaAsR g1 afsfa sis
TR g} &1 Ieetad |

IFATE & gt
* 39 [e& & SFFATE H UHT Ueg AT ekt e H of fSHent 37 “eereet §o7d 81" a1 “eqaeT i Jeeie A1 8l

« "aeT-faRIdt” & JrgaTe U g Gohd 8, A T8l AT “IRAR & FaHl & ST el a1 “EHRY a1 & &Y gl 8" |
o "I & faEg” a1 aref oft “ererer Rl & 21

(g oft 3E: gaw, T, =)

139 g<of:

« D@1, 10:27-29
o T 12:1-2

M d:

* Strong's: G111, G459

59/1163



translationWords Key Terms :: 3R

IR
gfRyTT:

“IGR" & I 3 § I8 3R Tche T SATAT ST |

* TSI H IGR I 37 AR TR TRAWR gRT IA1eATfchieh 3R 3= PehRT G & 8, ITent STt 3107 UTal § UHTATT &hd 6 3R
iy A fayrg o 81
* TSI H URAYR ZRT 319 AR ot TiaTRes fRfT & aam ofk iy e &t == of Hr v &

IS & FAT:

* g <Te& I AT "TaTd" T "FhRI" Si¥ real & oft foham S1 Fenar 8, ST ok “IRAYR & GRT AT eht ST (S0 rdl &
forg 3fed 81 )" a1 "URANR & GRT AT oht BT e (819w erFett 1)

" TRAR RIIGR 8" & T H 31aTE fohdT ST TohdT 8 "IRAR & g3 Jarar g1”

* "3MTY IGR & F3M T U TiF A" T Srgare fohar ST TepdT 8, "SY U=t & dTeTT 81 TG ifch TRAMR TFERT IGR X @
8"

(g8 +ft 3 T, IgRSar)

CIECGRIC R

« %1, 04:11-12

« .31, 28:28

« 3fth. 06:17-18

« Jafx 49:16-18

* a1 02:30-32

« fohferog® 01:28-30
« AT, 19:1-2

« AfAE 01:16-17

s dA:

* Strong's: H3444, H3467, H3468, H4190, H8668, G4991, G4992

60/1163



translationWords Key Terms :: IgRehdl, ST aTelt

IERdl, T aTeT

deg:
AT qTeT” 7T Rl Y Hehe & ITRA aTelT STRT Agf AT ol TTgd F-UTHaTel AT 3 ol Ua-e dhearet & off g Tahar 81

« I a9 & TRAYR ! SHIG T SGRd! el TT 8, Fifch IT SRR I¢ 31 o g1e & Yerm o7 3R I 91 Ja
foraT T SiR IR SrTasgeharait Y gfcl &l ot

- T fAga 7 “IgRedl” Teg dig] Aitg & oIg Uep ue™ a1 et W&y & | fordt a7 § ifch ag AT ehl $+1ch UTdi o
3+ GUS ¥ ST 81 98 $+6 UTd o a1 § +ff gerar gl

SIATE & FaITd:
* G g1 "GR! T TG T 21eg & foham ST SiTasdeh ¢ St “SgR el 3R “IgR” 9 & daf-ad gl
* 39 5 S IS 81 Tohd 8, “IGR dhAarel” AT "IGR AT UHHR" T "Hehe § Famarar” a1 “rsll § Famaren” ar
gy, ardt & sEaTe (AR @) |

(TE ot 3 GearT &, Y, IGR, =)

g13ae Ted:
+ 1 $fgE 04:9-10

« 2 gaRg 02:20-22
« 031, 05:29-32

« 7M. 60:15-16

* a1 01:46-47

+ 9o fgar 106:19-21

e dA:

* Strong's: H3467, G4990
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translationWords Key Terms :: Seoid heT, SIURTY

JooT9= h3AT, STURTY

gfRyTT:

LT “ITURTE" Rl 37 §, 3T UR T IT YT ohl IoeTa- ehel. g Usg SMfeehdR TUeh WY hiH A fordm ST & foh 31, Faw ar gemR
o1 fRay dis gsifar 9.

* g AT " 37e" 06T AT AR THTR Teg & TR AT SHhT IUINT SHfAhaR AT i et TRAR & g SToRTy
& forg fopar ST €.

* ' 3TORTY TH3AT," SHRT qUI "1 ATe=" ST Y foRar S & srufa W a1 g uR & St foheht A SR o/ 571 & forg
fRufRa Hrmh &

31gaTE & gATd:
* “IeAY AT ST SIIATS , “UTY HeAT” T “3rae” a1 "fasig ST gt Fona 8.
« g foRelt g & ar Trerier & & STenT ST <real r IUANT foha et g ST aref “arg”, “sroRTy” a1 “sred” § ot 98 Aeaqul 8
foh guTEa 5 gl & STATE H STelTT-3TeHT ¥4 & | o, d18ad Jfe Uk gt sifaura & f[ff &t a1 sifde <real 1 Iugi st
& oY 3T I523 & foh a1 W o fam S1q a1 IHehT Agd Uene foar ST

(28 gwT=aT)

(Tg oft 3F: 3rasw, UTy, STURTY AT, 31erH & )

g1sad g<of:

- 1 fozaqhfeRat 4:6
« 1A 9:24-25

« Tertaat 3:19-20

« Tttt 6:1-2

o feeft 14:17-19

« 3T fgar 32:1

[Me d:

- T H898, H4603, H4604, H6586, H6588, G458, G459, G3845, G3847, G3848, G3928

62/1163



translationWords Key Terms :: a1 @1, T foa, doTs et

R
$ o ot 1 8, ot eht arga airferen ki &Rt SR IHeRt TR 3ATI ST 1 faht Rt S i WR ®afta e oft g1

* 1SS § "SI hA" I HY g, AR &l ufafdd w181
* ST9 AL 37U 31U Y T BT & I I THUE el & 3R 310 R F et ofk sif e &1

ILATE & FHAT:

« "I A" & IIATE FU gl Gohd ¢ g 31Aeh URIAT A1 A fereh GRIA &A1 AT “TOATH 1" a1 “fohelt & aR # $d fammrR
Tehe AT |

* GO G H SHRT IaTe UF <l a1 3feral gRT gt TerdT & i a1 o1ef g, “Sd RIF IR @1 a1 “Sifeeh T e &1 a1 “
IR A T § 1"

* “37U ITS Hd " ohT SATTE B Fehdl 8, “3TU o Igd SgT #d TH" T “ 30 Yg i fAg 7d 7" |

* "3 S TR ST TS THSIA & SR STATE 8 Tohd &, “Sit U TR THUS Thid 8" AT “ST 30 IR H F¢1 I31 91 dhed &

(T8 it & TgfQ1, T, AfGHT AT, THUE AT, THUSN)

CIECE R A

1 gaRg 5:5-7

* 2 U 22:47

* L3I 5:31

- fopferfaat 2:9-11
« o7 fgar 18:46

e dA:

« €W H1361, H4984, H5375, H5549, H5927, H7311, H7426, H7682, G18690, G52290, G52510, G53110,
G53120

63/1163



translationWords Key Terms :: Tl

48 [

gfRyTT:

“QUie” Qeh UhR T TR BT AT i 3EmQferdt & aTsieh 4RUT dhedt & | 39k & 9T &, ST &l 3R U T, dheff R &1 o ik )R
FHUS & UZHT Y FieT F1aT T

* Ueh 3R UUIE AT S} YTYRUT HeTHl ohl BidT AT 3R GIEMRUT ATSTehl ZRT SROT fohart STrar 2l

* HETATSTeh ol QUG A SR it St gd arer ot & gafssra forar s o

* HETATSTeh Gl TURTY QUIE & ATHA & 1T § T 81T AT| AT & HHTa< § TRAYR Fl 32T 4 & forg S ofk gt |a
&

« et IS A Tt aheds @ T Ue QIS SaTaT o St geTaferal & forg Afefge gt ra

(T8 +ft 2 TTeTeh)

grsad g<of:
« 1 U 02:18-19
« fife 28:4-5
« B2 03:4-5
- 1Ay 08:27-28
« JTTgRIT 08:6-7
e d:

* Strong's: H641, H642, H646

64/1163



translationWords Key Terms :: U<, swufed, wue

gfRyTT:

“HUEY” ATeg IG S &b T H § Syl g o Fearar el & UReg T A R T Rl “Hhue” UsE G HagR & gaf A ¢ St wgeat
ot ot & & a5 el o 8.

* HUE AT UTA: GO ehl dl STl 19T e & U= & a9 g aTdT S &hed &.
« iy WY Al RUel g AT 1T 3 o a1 fezamar o & 519 A a5 gRuT &z, faiy WIS ST IReg & Al o A1y
&1 g7 fASyeTaT &l SagR T8l i 2.

31gaTE & gaATa:
* GO WIS 7 “Sgdl” 21eg e H foraT ST St spufeat ok srufedt & st & T=aei A giar 8.
* “GRUEY" % I ATE ¥U 8, “FIT” AT “ei " a1 “enft AamR aT=.”
* “TRUT” o1 SIS “oiRaT” a1 “gIS i a1 “fe@rar” foRar ST HendT 8.

g13ad g<of:
o TTerTfarat 2:13
* T 6:41-42
* T 12:54-56
* T 13:15
« IR 7:6-7
« =it 6:1-2
« AT 12:9

M d:

« TfE: H0120, H2611, H2612, G05050, G52720, G52730

65/1163



translationWords Key Terms :: sheti I, ehetierarali

i, srefifaaren

gfRyTT:

T fad | "orelifan” o1 dea #EiiE & At & Uer R aera @ € St urefar aa ofR WRASR &1 a9 o & forg fafad ae
HS | “HeftREr” e v Te st & e A 81

* 39 5 T IRATAS Y 8, "TR JeATg MY AFST ehl TG a7 GHT [Sich THANTH o Se.xd fAfIs giar g |

* 519 g <Tea ALTg Y AU 38 & T st & Tw<ef 7 g1 & 99 3o Irdae sraradh UUH 31eR Sl 981 forad & oug fh
3YehT URTeT T heftfear T faa 8|

« fopeft TR Ay & fagyreht ura: frd) gewg & R & o gia &1 59 W sl IfAT3il et 39 WA bl 719 far Sar a1 S
“ZTORg Y Hefterar” |

« gTsa # "helifar” ohr Geof W= @ 71 &1

SIS & GeITd:

* “THAITITT" TeE AT STATE Bl Tehd &, “Yeh 1Y Terdl B4 AT “THT” T “HUSA!” AT “Teha g art”

* 59 1e& & S1gd1E # R H g 1Q 2reg a1 ikt & StfHur | fohelt e wig 1 81 v ga fAsqriat a1 91a ene g Siavas
8l

« giAfga o foh “ehelifaar” a1 Sigare fohelt wia= a1 31ef Uene = el

« R H g9 o [ 2ree & srgare fohar man g 39 2ree ot Y agi Iuhi Rt S HehdT 81

« T 1 AT AT & A58 Siare ot o 3@ | (S SruRREa real o1 Srare ol )

(T oft 3: T, sy Rz, Alie fasgredh)

a139d g<of:

« 1 pRFET5:12

- 1 foaghfeRat 2:14
« 1 dfAga 3:5

*« LT 9:31

« I 14:23

« D.eT. 15:41

« et 4:15

- gfthfat 5:23

« O=ft 16:18

- fopforforat 1:15

arsad &l wgial & g

* 43:12 TATHT 3000 T 7 U= fob a1 R RArsyrer fopam ofik ig) & et 51 Mg ok I Fufaen o mar ok 3 aeerew &t
e o1 figar s91 9|

* 46:9 TR=] Sr=TiehaT # SAfehaR 17T TgY ol &, 3R Ugel! IR, ITH F Fgd 71T fayr aheh U9 & 3R | aad 3R
&S 37 G fAasgriAay et e &1, A & TR 7 I 3R FHelfAaT hl AsTgd A & o srarferar sy

+ 46:10 9 3i=TfhaT i hefATT 7 AT 3R sRAAY & forg vmefar & siik 37 WR 19 T R &elifear 3 38 &8 3 @l
H iy & IR H UAR A & ford AT feam)

* 47:133 i3] & GIHTER T TER R 1Y 3R e femg st 7)1

* 50:1 ST 2,000 & 31fAeh It &, GOR R 7 31 § 31fdem i A 73fiE & YOAmER Sl g7 32 &1 delfear 9 3l 8l

A dA:
« Strong's: G15770
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translationWords Key Terms :: @™, &H, &,

gfRyTT:

“hTH" e T e qrTaa: foRelt Iuareedt & fifaa yara i fovar @ 8, a1 39 fohar & aRome @ 8| “adf” a1 ama Twaef aguf st
T ¢ erufd S o g T AT ST SR e Y SMaTehdT g |

* TS H 3 MeaT el HTIA: TRAYR 3R AT 1 & Gt # e # forar man g |

s TRAR & T F “GM” T I8 | UT: TRHHR GRT SIS hl 391 IT Ik ATl oh IGR (&7 31 979 1 &1 1) & Taed
78|

* GRAR & AT ol T ITh T9 Sl & & S I o olg € a1 ag et ¢ Foras sird &Y <o, uifoat ar IgR, Iegut st i
JTaGehaTadt chl gfct dT TrYUf ST Y JUTRITT Tt T |

AT HERI U T EH A @ A Bl § TR EA S

* AT el Al § g1 A1 & Ay & gR1 IGR Ut g

* A ohT “eh" Ik STTAehIUTST T URAHR <hl TaT o folg fohy 7Y 1A 81 Tehd &1 ST8ed 3 URAsR & oy sgT an & fh ag
“ehT T Bl

3IATE & A

« “m” 3fR “pH" i “fopar” a1 “fRg T wRE” F oft sraTE R Tehd Bl

 IRASR & “pral” AT “ehrl” R "Ik T & " T SATE, “THDR” 1 AT hri” a1 “3Iqch SeRH” g GehdT gl

* “URAIR & " AT T SFATE “Sit hTH URALR R @1 8" AT "SI SMUhH URHAYR AT 8" T “IRAYR ST 3ogd HH
FIAT 8" AT T O o WHHR A fhar 8" & U H g GohdT g

* “hTal" T Geh IO “hrd” § S "8 Uoh TSl i AT “ER Ueh 31T R

« e Al Y s o AT S foRa Sirar @ o« g9eR sare, uReat” ar "dar” foRar ST Hehdr g

(ug oft 3F: wer, ufast 3T, Smafad)

CIECG R R

« 1 ggar 3:12
« B3I 2:8-11

« 1l 4:37

« el 34:10-11
« Tt 2:15-16
* 1% 2:17

« it 16:27-28

« HiepT 2:6-8

« ATt 3:27-28

« figa 3:4-5

e dA:

« IR H4399 H4566, H4567, H4611, H4659, H5949, G204
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translationWords Key Terms :: @i=t @l Ue2R

P BT TR

g
“2hIM AT TR Geh I1ST TR BidT & St faRIY aheeh 1= §31T BidT & 3R e &l g # w@r Sirar g1

* 3G & 3T & TR 59 i & TR & GIo & 3@ 9T 81

* Ig YR HYUT T2 i ggdT Ud FRRdT & foIg siga Agaquf gidn 81

T fgw & Qs i 91 ol IuAT T F Uen AR gt 7T & fSIHenT sl geer FEiE g 8

« {519 TR W1 & S T TR HYUT e Y FRAT ot Geirerar & SR FeR1 &a1 & Sien 34T uahrR weitg gy fasynfaat et i ar
I T TR  Foieeh gRT a8 dreft g3 gd AR 31

SIATE & FITd:

* "SI & TR I TATE " ohl &g UeR” AT “+iq o UeeR” foham ST Hepal &1

« ggi & & foh aferq omwr F a7 Y g & Rl 9T & g ol 2reg 8 STt g SyR 81 afe OHT 2eg & ot 39 2065 ot SuanT
foraT ST eRar 81

* SR 3TATE 39 UehR Ht fham 511 Fepar &, “o1a & i & forg v | foram man +fia &1 ger”

* g HEaqUl & foh 59 UeeR & 918 g1 ol a2 [Afgd 8 St wa=1 & forg e o9 gd JRfera arft @eu o & foran sirar 81 afg
o7 fAmfor § geer o § T81 forg o € Tt i 3fiR 21eg g it SuaiT fohar 1T Gerar & SR 3T o1, "a8T UeR" &t
(SR "TgH") uR=g I9H AR I8 gt foh STt IRT SRR e wa & o a8 gurema 93|

g1sad a<of:

« DT 4:11

- 3Rt 2:20

« Y 21:42

« 9757 dfgar 118:22
AUe dA:

- ThE: H0068, H6438, H7218, G02040, G11370, G27760, G30370
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translationWords Key Terms :: &9

E 3

gfRm:
1SS & T H T o dAha! I T §idT AT O Jff & 71 e @1 foham Sra o, Ik Ut 91T & Ueh STST @ SIeT SraT |

« At TrETST & TEY A, A UL ORIt i d UR 7Y e AT il F Sleh e A=A o forg B & &
« I TR SURTY T FOT &MY TR ATATT = I 5 I g & o
« &g & foh g fohaT "R Rz Tk 31T 21 8, foieent Adaed & foh fonedt 1€t & foherR a1 sfiet & qust ok S

IS & FAT:

* SR ITATE AT TN H Y o SRR A - dTet 5 F AT ST b 81

* %Y P! ARAT 3T UGR e [ TE g1 fh 39 W AT i egevs far Sirar o1 S8 “qog qvs W a1 “qg g&i” |

« RITHIY AT T AL | & SS9 ITATE A 39 65 h ATE Hd har a1 § 39 R +ff & &1 (F: sraRfEa ereal ar
IIATE Y )

(TE ot 3@ 9 R T, IH)

I1gae e

- 1 R 1:17
« pqfeEt 2:15
« ATt 6:12

* gga1 19:18

* TehT 9:23

* TfenT 23:26

* 7=ft 10:38

- foRferfaat 2:8

arsad &l wgiAal & g

* 40:1 @fent gRT Y A1 FTh I & TG, 98 AY T FF W I & ford o 1Y Igi= AY T ot e Isaran fHg wR I 7:AT
o1l

+ 40:2 e FYY Sl IF W W & 7Y S [T AT @US! T VI HgaTdl 6, ol Ugdohs Hd U Iqeh g1l 3R dial l dleft &
Sies fe

* 40:5 Tl 3R 3= @ Sit Wig F & g i) 1 AT IST 36 U1 T8 g foh, SR  TRAHR &I IF & df e W F IR 1,
3R 3197 31TY Y 4TI I §9 g1 IR fasyre 1"

* 49:10 ST Y HH TR A, I ITR! JFERT U I ST AT

* 49:12 g6 faqTe et g foh ig) TRAaR 1 O 8, o a8 gt STTe e WR afcrer go, ok I8 foh tRaeR A 39 R et A
Y Stfaa e feam

A dA:
« I: G47160
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translationWords Key Terms :: ¥ W €I, ¥ W JerT

T R TSHT, HY TR TS/

gfRymeT:
e W TG 39 Ifert a1 91 8, fohelt ol a1 IR ceent o BY 31 ok ag ok digr § )R <m|

« JRTeY Bl T TR Y R TAChHIAT ST AT el  Sleh e TTeehial SITdT AT| HE TR ACHAT g3 AfeRT T hl AT & AT 9iF
& H AfSATE S HRUT 7R ST 7|

« U1 A+t TroTST | 7g-cus Y I8 fafd ura: s A off STt of, Rty enedh s SraRifaa & forg o areR & fagifeat &
ol

- ggfe & ryai A A srfAafa o farasr fama o g g ot 8 WR T & forg SfAent et 1= &1 @fenl A digy ot it @
TR SihT 71 YL A 7= T gd B: 62 3@ IS[T AT

IIATE & g
* % R IAGH T IIATG R ST Hehal 8, “HT W JG" T “HE W el § Sich X Hg-GU8 AT |
(Tg ot 3 g, I9)

I1gae e

« 0.e1. 02:23

« TTefaEt 2; 20-21
* T 23:20-22

* ehT 23:34

« =it 20:17-19

o it 27:23-24

arsad &l wgiAal & g

* 39:11 Afeh gl srpat ofR fts = RiceTe gt f, “I8 & W Feraii|”

* 39:12 W ATy = 71 foh gt hletigel 7 74 911G, g4ferd I8 A i FH UR FGIG S & forg @fent anl Ay feam iy
& _gpeftenor _H 397 v offienr g off|

* 40:1 @fet gRT Y T HTTeh I & a1E, a8 Y ¥ WR T & [l o MQ1 I Ay § at F9 Isaran ford o I 7=
ol

* 40:4 Fig T QY G & e o W g 74T

* 43:6 "3 AT & I1d AT Y AT Goh AT o, [ IRASR & a7l & &E g & Sl SR Rl ot wre foha, St
TRAYR A R 19 ITh gRT = @1 54 g 1ma & S 81 g 3 el o g1y I8 e R FedTeh AR STl

* 43:9 "I Ay Pl O T FH R TerTI”

* 44:8 T IRH A 3¢ IR &, “HY) 7eiig i Al € U8 Al FER G Wl 9 @eT g1 gA A Sl H¥ WR I, IRy
AR 7 W g3 A F Semam”

M d:

- ThE: G03880, G43620, G47170, G49570
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translationWords Key Terms :: ehid, T

hid, A9

gfRyTT:

Ueh!T Ueh Ualel shieTaeT g St shoft-apaft Sefenreltsr glar @1 ag Ry adh wrAaR @ fagie o aredl & urw & fag uedeR & eifas =
3R gug & deof & arrar 21

« gI3ad H “UhIT” g UTT: WRALR & e UTT SheadTal] & [A%g TRAYR & ohiY ol T a1 8|
« “GIAYR T hiY” IGh AT 3R UTY & <08 ohT Teof 2ar g1
« TRAYR T UehT UTq O 7 fOhm arer & g enfifendrn o1 <ue €1

SIATE & FaITd:

* 3TATE % STER, 3 UsE o 3 A T gl Yohd § “ ATk shiel” I7 “erd{s ra” a1 “shter”
« TRAR & UehIT o SR & et e TG G e % SEhT SRETE UTT o chRUT ST ShIETART ehT ERT 3 31 & 7 811 TRALR &l
Y O IR Ud g gidr &1

(gg oft 3G =om, um)

I1gae e

« 1 FreTeHifeRat 1:8-10
« 1 figfge 2:8-10

* bl 3:7

* ehl 21:23

« =Y 3:7

* UeRTiRAdaTa 14:10

« At 1:18

« At 5:9

e dA:

« TRIT: H639, H2197, H2528, H2534, H2740, H3707, H3708, H5678, H7107, H7109, H7110, H7265, H7267,
G2372, G3709, G3949, G3950
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translationWords Key Terms :: &H1 @31, &THTUTW, &THT, &THIGH

&THT h3T, &THTUTG, &THT, &THIGTH

gRuTT:
foReft oAt & et AT o1ef & foh ST SR 8T T 9Te 9 UieTarad agR foRar gt | e fohddt @l qvad s it B |

« foreft ol &rT o T o1 B, 3T SR S & forg ITeR! qug A 3

« ATEIOIR 9TST H 39 21e& S IUANT T 31 §, “FARET a1 i 39 rfweafery 7 8, T &1 1"

* I ST UTYT Sl SRR T & a9 TRAHR HE TR ALY & feigH chl g WR SR 6 &7 I &l 8
« WY 3ot Rt et R & fob S IH I &1 o 8 o 8t oft g ol & R

STec "&THTST" hT 31 & &THT T 3R et ahl 39k Uty hl Iir =1 31

* 59 7e& T 37 TET & ST "1 A" T @ URg 99 QI Y €8 A 3 o SfiuatRes ot et e oft afed 8t weRdt 81
« graTeg o, <ararefier SRt & forg Sieft Uty 7Tq eafaRy Rt & e ehd B
« gt g7 uTy & aeft §, iy AeftE A &6 Gl IR IUh! g & YR WR §HAR "X h &8 i &M e &l 8

SIATE & eI

* UehvUT o TR, “&HT SHAT” S SIS 81 Tohd 6, “3W ATei” a1 “fAREd dear” a1 “Had e a1 “(fonsht &) Reg T d o8
EEccoiik

* 76T "&TAT" ST STATE fohelt T *16& T ATRIIRT GIRT fohaT ST WehdT & forerent o7ef g1, "9 ussdm ot sreamrg” ar " (foreft at) ety
T HAT" AT " eTHTET T BRI |

« i 9T F &7 e o SfiuaiiRes Mol & forg hiS <reg 8, It 39 21eg ohT IUTNT "&HIG " oh SIS | fohdT STT ehdT g

(ug oft 3H: gw)

a139d g<of:

« I 50:17

o et 14:17-19

« genfaarr 29:20-21
* g1 24:19-20

« 2 roTrait 5:17-19

« 9o Ifgar 25:11

« 9o fgdr 25:17-19
* JITATE 55:6-7

* gIMATg 40:2

* o1 5:21

* L3I 8:22

- 3fthfat 4:31-32

* el 3:12-14
*13ggar12:12

1S9 hgiAal & ISTgI0T:

* 7:10 W] GHTE UThdl ! Ut 6l &THT & JehT T, 3R I8 Yeh TR ohl W@ agd ol Uad gu|

* 13:15 71 9dd R o I¢ 7T 3R 3T UTAT <Al foh TRAYR I AT o UTT <hl &FFT 3 & | TRAYR 3 J&T <l U1 At ofR 35
& faRam

+ 17:13 13 ol 370 R §Q SroRrell TR UraTd ganm SR WRAR = I8 & fora

+ 21:5 TR St areT A 3 &A1 & a1 I98 S 98 I8 § ¢ F S7UT g7 Ik A9 H FHATS, 3R I I ged W ferdim,
3R # ITeRT TRAKR ST, 3R a8 A USTT S8, TINT URASR i ST foh a8 TRAYR & @NT 8171, 3R TRAYR SahT S7e &
FHA|
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translationWords Key Terms :: &H1 @31, &THTUTW, &THT, &THIGH
* 29:1 T & o A U1 3MTeRR A @ GBI, “8 U, Ffe AR TS SAURTY &l 3@, ot # I fehelit IR &1H1 ehes?”

* 29:87 7 STt 7 & faet Y, t # A A1 98 T et &1 R R
+ 38:5 iR I GRaTH &1 &heRT fordm iR ahgt, “39 dYai | ag ar= el 71 1g 8, Sil agdl o UTal & &1HT & ford Sgran ST g

Aeg W

* H5546, H5547, H3722, H5375, H5545, H5547, H7521, G859, G863, G5483

7371163



translationWords Key Terms :: =1 &1, W1 fohat, @aT, @aT Agd

gfRyTT:

AT e T 31 & G AT STeich T fRAMess [ e 31| 39 a1y @a-T Sigs™ «ft fhar 511 dehar o)

* TRAYR 7 3eTeH ht 31T & off o Ik Ty aieft AR Y aren & g T@wy 98 31ua uRAR & 99 g@ul a1 @da1 R S E
Yo +ff wfdfera g

* TRAYR 7 3eTeH S el ot o Tt o & off o 3 o1 o=F A ST §R Qb geh o 1Y QT 61 e B |

* “Eeg T @IAT" AT AT B Y UTY o “fIedeA” a1 uTg T I |

« 3nfes uRbied H, “@a1" 37 @NT el TafHd axar ¢ forvg wRAsR 7 iy & &g gR1 UTd ¥ Y o 3R STt 38eh o= e 81

« "GaIRIga” @1 31 § fSiTent AiRes T 8T g3 &1 $HehT Ucitehtereh Taf I @ & oft & fSirent anfdes @ar =81 gam 8
Jrfd foient Hery TRASR & 781 6

« "GIRRA" 3R "WaAg" 2real el Fef I g G & foTent AkifRe @ g g & | 37 Ar<al el IuhhT wArarforen
7o F of o e 8|

- At & off @aHT o1 e ur| o1 ST IRALR B Y gR Wa-Rigd @ & g1l g &t Taf sar § a9 g9t o1 §, IRAR
I ATl & wo | g 38T & 19 Mt gon sved & eifeh Sent @an g g |

« YIS B I ATl <l Tl Y 18 & TR "geu WanRiRa" € a1 S "ged B @WdaRgd & | " «neifores et & gt o1 §, 3 o
STt URALR & 31U gl & 3R §TY ek § TRAYR & SAThRI |

« & STTehT 9T F W1 S # foraT SiraT ¢ a1 RET 2rea 8 |t "Ed-Rfgd” &1 a8 Aehd 8, "@dT Tg! fohar TaT"

« 59 Jifveafery, "@aTagaar” i SgdTe, TensuT & SIJHR 81 Hehl 8, " d AT fS-ehl @1 81 gom 8" a1 "HIs St TRAR

« TEIOIGh TST H 39 21e& S SUINT I ITIATE 81 TehdlT 5, "TRHAHR & &7 g1 IT "I @Il o Tg2d fagiel St uRAR & 31U anT
e 8" a1 " o foH tAaR & g o deror el &

* §&d & @aRfed" 39 sif¥eafa & SgdTs g1 9ohdl 8, "8l fasiel” a1 fayry &1 3R &et aret | " auify, afe dva gt dt g9
SifSreafer ot gt T a1 Tereft sifeafa ot T gt Tatd & Filfer snfdie W1 Ueh S1cafdeh Agayul 4RoT & |

SIATE & GaITd:

« af ey o & Qe ot @ R STTT & ot wgt 3t Qe o IuAT fRaT STy

* 39 % S 37 SATE 8l Uohd &, “TRI 3R & IeAT”, “TeATs & i1 a7 “ 31 &l e |

« S depferat & @ae A8t ST ST § a8t ure fewoft At ereaTaelt # gEch! sarenT s S gl

- YT o< foh g9eT srare fEmt & Texf 7 7 811 smasae & foh 3T SigaTe Tes U9 g & a1 foham ST St gt ot
Teof aged gl

(a8 +ft & SruRRkfEa <l T SrgaTe el &)
(g oft 3@ sruRkfaa el @1 SrgaTe e &) (T8 ot 3d: srgH, aren)

CIECLRSE AL

<3 17:11

< 3afA17:14

« ffe12:48

« AT 26:41
* gEIg 5:3

o =it 15:18
* 2 T[T 1:20
- Rfarg 9:26

« TgSThet 32:25
* B.%1.10:44-45
«DHL11:3

« H1.15:1

7471163



translationWords Key Terms :: a1 AT, T [ShAT, @, W Ued

«qHL11:3

« At 2:27

« Tt 5:3
« 3Rl 2:11
- fonfaiftat 3:3
- et 2:11
* et 2:13

arsad &l wgial & g

+ 5:3 " 3707 URAR # g3 Ueh 3N ol @A 37T e l"
+ 5:5 39 & 31siTeH = 3T o= A gt g3uT o1 @a= foha

e dA:

« I H4135, H4139, H5243, H6188, H6189, H6190, G02030, G05640, G19860, G40590, G40610

7571163



translationWords Key Terms :: @d-RIgd, @a-g

TdRigd, @dqarg=

gRuTT:
TaREd” 3R “EaTeH” Nl & deH A g S aiRes @d=1 761 g3 &1 S rsal a1 IuANT Ueflenraten ot 81

« O Top T 321 U7 O @A ke i SraRgehdr ot | 31 ST TRAYR hedT ¢ b e @aREal g wifSia g dg ag 59
S & forq g @1 & S8 e a1 78l sxam & fog oo awerar o

* TSI “TEITRIgd A" & AT Y ==l AT § A1 “fSieTeh 7 T @a1” T8l g1 81 T8 Yeh Ueichlceh ¥4 3 foh 3 ol tRASR
& T el & 3R & srasm A g &1

SIATE & FaITd:

« g Afera T H @a 2reg uRRIT ¢ at “E@dRigd” a1 srgare foRar S Gehar 8, ST @dT g gem g |

« “GITRIGA" T IIATE B TehdT 8, "I AT o1 W1 T6] g3 8" A1 “d ST URAYR & INT 8l & UReg Hehv0l WR STeTRd 3@ |

* 39 216& & UcliohTcdh 31T o 31T S1dTG ¥U &, “TRAYR & T 71" a1 I M o T3 fAgiel st uateRr & =gl an “3 o=
TRAYR & G I 1S &0 ol 8"

* “§&T D1 WA FHHT SIS &1 Tohdl ¢, “gSiet faalel” a1 “fayra ¥ SR sheAaret” | i, afs e gt 3¢t iy ot v &
o a7 3R 8 foreht 3 ot et & o eifes snifces @anT gas Agayut fawa 81

(Tg oft 3F: srsiTeH, WA= &)

CIECE R A

* 2 U 01:17-20

« D@L 11:1-3

* et 02:13-15

- SfhREt 02:11-12

« ot 12:47-48

* TgSTchel 32:24-25

- fordaTg 09:25-26

« =rfaEt 15:17-18

* HeT 26:40-42
« AfEY 02:25-27

M d:

* Strong's: H6188, H6189, H6190, G203, G564
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translationWords Key Terms :: @<, @tsti

Tiat, @lstl

g
“ISY" 2765 39 YV & e # g Fordent afdamenzor fonar i g1 Iaventel § I8 W16k 99 TR Sifdenriat & forg s & o o ang @
gafr &

« iy A gl o o TYTh WHIfdeh U J ST oid 8 Fad: &fAUET 3T & HRUT A7 JH-21feRT 7 811 & HRUT| H© TYHbI h
g9 sifeanfgd Sftad Sfid g1

« U T & T4 fert ST & daeh gid o g ot &Y zem & forg war Srar

* P 4R AT AgaYUl ISThg IRt gid & S er 327 & @it Fored fthferogy = Ifear | ofe &y ot

(78 ot &= fRforogs)

CIECE R A

« 0.%A1. 08:26-28

« .71, 08:36-38

« 031, 08:39-40

« TTTE 39:7-8

- g 34:17-19
« Tt 19:10-12

e dA:

* Strong's: H5631, G2134, G2135
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translationWords Key Terms :: @ieq, 7l

i, adig

RN
“mrefig” o “fRra” o B, i Afiea-S” ofik TR & O gy & Tasf A B

- “wefig” iR " & 2 18 Fm # wRARR & g & el A 8 8 fUrar arAgR A Sre &l RISt A SR U9 Ui g ©
ITeRT IGR de o oy Fgert fRar 81

« XM e | widsagaanstt 3 #eitg & fawg swfdsagrar fordt off St gedt o 39 s @ denel avf gd & ot

« XM e & Qo 2163 o1 U SuaT et AT g fordent ot 8, “sifftem(s)” fordent dwasf Al @ ¢ foredh o o e <t
ST 2T ot

« gy 3 o RrsTnOral & & o ot g v ik e weehe g ot Rieg e & foh a8 wrefte &; Qi wiltrsagiforat gy & g
3 W g gt

« "Ag" 2TeE l HfdeRaR "ARig" SR "HefiE Ay S yeAt & v fRar e 81

o "ERT" 2reg Y IGH A & 1Y R A foraT ST g 99, e iy

SIATE & AT

* 3 0T HT TATE 59k 1 & AT foha ST TehdT 8, “ SifAflaa 7 a1 “oRAsR a1 ifAfad IgRadt” |

* 3k ST H & reg] ot forer=aRor fahar € St e ar “wfie” SiY fiwd a1 g 3a 81 (39 srafkfRd sreai @t
SESIEREN)

« fr=IRa % 1 SI7aTE 39 7eg St URHTST & SR fRaT ST Tepar &, Siem "Aeitg, Sifafted s+ |

« ST IgaTE YUl aTgael A SruRed-a g forad s we gt & uas & RiYa rsg a1 gwef far s <@ 8|

« giAfga o for "aAeiier” ofk "EiRa" <TeaT oh STaTG 3 e | orfaT gl Siat Ueh & Ug # S &I 1eal <l U fohar 1 §
(SR gg=1 1:41)

(T off 3= T ohT SATE HY HR)
(a8 ft S TR T G, aTha, Y, AR )

CIECE R LA

* 1 gg4r 5:1-3

« %@, 2:35

* L3I 5:40-42
* g4t 1:40-42
* gga13:27-28
* gga1 4:25

* et 2:10-12

<<t 1:16

1S4 hglAal o ISTEI0T:

+ 17:7 w¥fig URAYR 1 AT g1 & St TUR ot UTd & G|

+ 17:8 «fh araa &, aefig & o 9 uge sHmuferal &t Udh o THT deh SdSTR T UST, 19T 1,000 ast deh |

+ 21:1 IRRT T &, AR 7 7lig ol Jo A & aie=1 518 ot

* 21:4 WRAYR F IS &3he § ufasm 6 of foh aefig g & 3rg= d2r & § ghm

+ 21:5 7l 7S TR ST SRRT AT

+ 21:6 AR & Yiasageanst 3 ag Y sgt i, Aefig wisugaar, gt 3fiR I g

+ 21:9 AT HiasugemT = wfasgaroft Fi oft , foh g part o wefig o1 s g

* 437 "Reg WHR 7 I Aol Sl @31 A & oy 3Tt shifad @er fohan, o forman 8, g orue _ ufad St el |
g g1 &mi'”

* 43:9 "IR=] THFR 7 I8 U T S IR wdig off!”

78 /1163



translationWords Key Terms :: @ieq, 7l
* 43:11 YT 7 3¢ SR &, "gH # 9 8§ Teh o U e R AY] _ FElig_ o 9 # Fufaen of foh tRAsR greR Uty &
"
* 46:6 AT Tgfedt G fare e o1, 3R g wnear ot i Ay &t weftg 31
Ae dH:

« ¥tE: H4899, G33230, G55470

7971163



translationWords Key Terms :: T=eRE

T-¥RY

gfRyTT:

“TERE" ek ool AT HETET BidT A7 St 3R & U & [entet g3 e § GO o STrar o1, a8 g&7 Sivhient 3R giRram # Iirar ¢ 3R «ter &t
TSI &l 81

TRY ¢, 37, 3R ftwell a9 qor1 sl 7 @A & forg 2@t ahr srdis e & oft s 7 foran Sirar om

« TeRY A & ST TR ST gRT I¢rE T8 el & & T AT
« Y] ST HE TR FACehT gIAT AT 9 TRy MfSa AfeRr 3§ § 713 oft o 3wkt digr A 5 g

(e +ff &d: e, safafta)

g1s9d g<of:

« e 30:22-25
« 3afx 37:25-26
« ggar 11:1-2
 TREGT 15:23
o Tt 2:11-12

[Me d:

« TIE: H3910, H4753, G34640, G46660, G46690
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translationWords Key Terms :: TTaTg!, TTaTgt &1, TTeh, TTeTd Ta18

TereY, Tardt 34, Traft, Trand marg

gfRyTT:

e ehlS edfeRt "TaTgl" ST § dl a8 S IR A Yeh 9414 &dl ¢ [ a8 ST 6, 3R g &ra & gu & aar 9= g1 “mrargl” &t aref
“TeTgl 33" G 1

« TS UTG: I ST <l TaTe! &l 8, foident I8 aafermra srgea 2

« “ZI& TaTEr” & arer AgS fhE e & IR # T 8T e 8

o efi-gmaft “rard)” fondl) wfasager &Y wfasagroft & eof & oft gt &1

« T Frem # I8 <res UT3: Y o Srganiiat & el 7 § o IgiA Ay & Sfiam, g SiR geReeur™ i margt &

SIATE & FITd:

o “greft 37" AT “ITATE SAT” BT SATE “T ekt SheAT” IT ST ST 3R AT I T AT “efeRiTd SgId @ hgAT” T T
AT AT S 3T IHHT UM HRAT” |

« “TETEY" % IATE T &1 Tend &, “ST §HT IHehT RT YA AT “HA T SheI= A" AT “HHIOT &A1 AT STt vl 71" AT
“ffsagroft” |

+ “37h foIg TTaTel S8R T SigaTe ‘I @ fh gm e 8 ar A R Rig R fh g wm g

* "I foeg, TTATEY B8R T SATE “fER I IR Ieh UTY Uehe 1" AT “ITehT URAUS Uehe &1 a1 “Sit g ok foh 3 Tera €1

« “ZI8) TATEl &A1 FHeRT SIS Bl Hehal 8, “fohelt & AR H L& a1 g a1 " I1d ST S T A8 8|

« "TIEF" 7 "UET TATg" T ITAIG U L1SE AT Iferd GRT &1 TehdT & Sorent o1 g, "o agsy A & a1 "fS=gi+ (I &t ant)
@ SR AT

* I I ST "TTATE" B df SHHT IIAIG ! Tehd &, "y a1 "ufa= 1 g a1 "ahiE a1d Sit R 1 hY AT S Uehe
FAT "

« "gH TR ITATE BN, §H AT T ITIATE Bl TehdlT 8, " W AR H ATST ol aarsiii” ar "gH srger # A fvgmet @ meR
A" T "G A J IR GRT oy 1Y At ofk R gRT & 1S et s gaRor

« "2hY TaTE BT ST SATE B FehdT 6, "SIt 3T I8 GAMT" AT "TATa! AT AT "ST AT IHhT FU HeAT"

« foret a7t e "TTaTg BIMT" , ST SIATG 81 Hehd 6, "fohel T Bt ST a1 "fohet TreAT et Srga e

(gt 3 g T Teeh, STURTY A, <R AT, HIASIgeRT, TaTE)

a1sad & G=<af:

« FgeITfdaror 31:28
- @ 6:3

« 7=t 26:60

s RpY 1:44

cggal 1.7

* gga1 3:33

* W& 4:32-33
cNH.7:44

« 1a.13:31

- At 1:9

- 1 faxgfAfeRat 2:10-12
« 1 dfAge 5:19-20
« 2dfIgE 1:8

2 UaRd 1:16-18

* 1 gga1 5:6-8

*« 3ggar 1:12

* Tl 12:11
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translationWords Key Terms :: TTaTg!, TTaTgt &1, TTeh, TTeTd Ta18

ITSae Y hgEl & IETERoT

+ 39:2 I 3MTa A Tgal SIS F A W AT T | 3 sies S A A s 39 R H 315 et

* 39:4 HERITSISh A Sl F ST 370 I WIS 3R fReetiane ahgl, "gd o1e ofR Targl Sl sirasaendr gl 8| A @ g foram g,
g hgd § foh a8 AR o1 g & | gt Fvfa aam g2

+ 42:8 “"fc=me # gg oft forar & foh TR I IR St 1o 8% Gon A i 7 TR <Rl Ik UTal i IehT & et sg | e
AR 3 J&AH G RS Feh Ga31 T STifadl # uget| gH & ardi & Tamg 81| "

* 43:7 "UAR A Ay F R @ Sfifda o= | su v S g marg 8"

A 9.

« ¥IE: H5707, H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G267, G1263, G1957, G2649, G3140, G3141, G3142,
G3143, G3144, G4303, G4828, G4901, G5575, G5576, G5577, G6020
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translationWords Key Terms :: G¥IUg e, GHUST

YHUS h3T, GHUS)

g
“gug” Ut fRdl a¥g a1 A o IR | 714 hl A1 BT 3ehT 37 U T & AR H FSTE e giaT 8

* "HAUSY” A 30 IR H GHUS Al 8l

* TRAYR 7 YA ot H<IAT TR THUS e o foIQ fISeht 71 & T2t TRAYR & R H FfTgsT A 61 86 Hed Il

« g5 § AN & TS i Rl Sooidd &, YF-gwue, QAferd, st Wt 8ik Aot Sl uR a1ug ot b | st 1f & fh a5
Al TR IHUS thed YR TepR &1 ohed & foh 37 Tayent <1aT ) ada & wAR 8 &

« IRALR 7 ST T hgT, 3Tt et 3H% fg "gHs" @A a1 d A & hIRUT g1 A1 foh & STeR! STHa &

« O diqa U] & g9 e Y 1 ShgdT & STUfd TRAR A I 3o off Ik forg foran & Iues forg sieig & a1 uRAsR & SRt
g

SIS & GeITd:

* “HAUE” & 3 3TAIE ¥ g Thd &, “TSTE FHAT” IT “gHUS § FHgAT” IT “gHUS AT

* “EHUSY" &5 h IIATE OY 1% AT T gRT foman STq forerent aref g1, “emug <t arat & w1 a1 “ewudl” a1 “&d & 818
HAT”

* GRA%R I ST § THUE et & HaH # S1dTS 81 Tohal 8, “H gHU8 AT a1 “H 818 hedl” a1 " IR | I U= g’
7 “&h foIT AR Fl Y=aTE hgar”

* O WIS # “gHUS” & & 206G 8, Yeh AhRIcHDh Uid, AT R ORI hRIHeh 3Hfd, 3 &, uRAR 3R &1 R gHvg
FHATI

SIdTE & g
(ug oft 3T: gHue)

139 Heof:

« 139 20:11
- 2 fgfge 3:1-4
* gTRd 3:14

* qTeRd 4:15-17

« 9o fgdr 44:8

[Me d:

* Strong's: H1984, H3235, H6286, G02120, G02130, G26200, G27440, G27450, G27460, G31660
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translationWords Key Terms :: gom, gfora

Yo, ford

g
“gOT" &% I I & T # S | forar Sirar g e gon I gt ar srfid 39w Iust|

- frt T gt @t gt A &1 TR o1 ¢ o AR o STt Rt uee @t e & SR 3ok ATy Hewy gt T@ T |@ngd
& R 3eh fehe oft T 3T TTga B
e |

« 370 Rt it s T Y e & T i) A widsagaar s it wfasagroft s deef fear ar ofk o “3Isimea areft
Yford ag” &t =t &t 71 oft fSd wRAeR @ faiels Wy wifid avds IHh SIRTYAT T &t 3180 fahar S|

SIATE & AT

« “gforq a¥g" o IaTG g1 Gohal o “FoIT a¥g ¥ TRAYR YU &1 87, AT “IAH ITGeh a&g" a1 “giord Svard” a1 “agd g1
ot

* JehvUT o STER 39 3fe, "o faig gfoid 8" & srare ¥ g Iehd &: “as forg srafdes gfoa” ar “a fog -t 87 a1 “at
quiq: srefierd” ar “Medt gum Iad dearett” |

* “IJSTTEAATE giOTd a¥g” I STIATE 81 TehdT &: “SIL[G dheaTel a%] forae Agsi &l ¥R g1 gl 8" a1 “dra-ar agg ok
SHROT T §:@ grar g” |

(78 ft 3E: AMER, g HT, IS0, X, Fferar™)

a139d g<of:
*UAT 9:1-2
« Jafx 46:34
« TITTE 1:13
« =it 24:15
« Afde= 26:25

A dA:

- I E: H0887, H6292, H8251, H8262, H8263, H8441, G0946
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translationWords Key Terms :: aRehR, 3giienH!, g

YRR, TedRH], g

gfRm:
“THEHR" Yeh QT 3egd hrd & ST URALR o fohQ &1 ageg & fog dora 781 81

« i3] & SmeRieRHT | Srieft et I AT, St FTST @l g

* MTEURHAT oht "37gd D" ot gl T § Fifch I8 SR A 3M1erd Tdl fareHa F SHfrd gl Sira 81

+ "37gd " Bl Yo HT: TRALR & T haiTaisie uesi= & off § SI9, STa I SATehIST 3R Gt &bl a1 b |

« STTedennT at “farg” +ft st T 8 Fifch & Hehd a1 Ul § foh IRASR 8t FeifekAT g foreent sifdeR Tguf sigqus )R 8

* GO ANMYIRH AR & Hfert wrd & 919, ST9 3T Aol il e & e | & fFewren o1 ok @A ot R Hr g @
QRfera <@

* 3T SPARH &, TAYR T 3UE I g & T A ST STaderd JaT a1 9@ & g # e w fqufat e

* TRAYR & 3T 3 SMgRichAT & ARl T e SR Fah! vt v am

« Y] g1 AT T T, Siieft T AT, U UR T, FAeh! bl FOIATT URAHR o AT I UasiH AT I8 99 SMeRieH o

« IRALR 7 virsugaansit sk aRat ot off gt e s 3 smapfad o S 1 Faror gur s grge & wrf S dhae gRARR
& g 9 8 Ivag 91

31T & g

« " 3MgdeRH” 3fR “37gd I & IIATE 81 Hehd §, “URALR Pl W hd” AT “ORAYR & Tl bl a1 “uRAR &
foraraeprt srf”

+ " Ud TR Toh THT stfeaferd & fSieent IR-aR ST foharm 71T €, SHehT SIATE 81 ehdl &, “THTuT UF STIsRicH” aT
“TRALR & T &t g Hea aret syl & | a1 “faTgeR) TR O URASR &Y I8MdT Udhe gt 8"

« & ¢ foh TepRl g o1 o1 R} a7 & umTor At Rig e & g @ {99 81 31 ST oAt o1f 9| Y Iapat B

(g +ft 3E: ame, viasagear, oRka, )

arged G
+ 2 fozaqhfeRat 2:8-10

« BT 04:17

« BT 4:22

« e 4:1-3

« geNfIaror 13:1
« i 3:19-22

« ggar 2:11

« =it 13:58

g1 =l O ISTEI0T:

+ 16:8 TRALR AT ! T & fag M 3 AR T 31 fRAg a9 & 6 ST Ay 8 Sy foh wAeR 39 gRT 3919 &t
iRt feemg |

* 19:14 TRAYR 3 A1 & gRT 9gd ¥ TH&RR Ry |

* 37:10 3k IgEAT A 39 & i d@ae, Ay WR sy fomam

* 43:6 "3 NIl T aTd AT Y AT b AT o, fa AR & g & d s & et ofR el et e o, St
TRAR 7 R T ITF gRT A Ry 9 g sma @ s gt |

* 49:2 iy A 9ga & smgpderH fond STt a8 &g v 6 o a8 TRAR ¢ | 98 Uit W= <7, 3rieft @l a1 fohan, siga @ ARt &t
< TR, gETeTStt ot Feate, Fal @l Sfifad foran, ofik uia A& ok &t SIS Asfordl et 3= wiie= # aaa f&a f g 5,000
A @ 31fdes & fow wafa gt |
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translationWords Key Terms :: aRehR, 3giienH!, g

[Mee d:

* Strong's: H226, H852, H2368, H2858, H4150, H4159, H4864, H5251, H5824, H5953, H6381, H6382, H6383,
H6395, H6725, H7560, H7583, H8047, H8074, H8539, H8540,G880, G1213, G1229, G1411, G1569, G1718,
G1770, G1839, G2285, G2296, G2297, G3167, G3902, G4591, G4592, G5059,
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translationWords Key Terms :: =g, W01, ©RUT &R aTelt a1

=g, "HTUT, WRUT R arelt J1d

g
"R U 39 g%, 9T A1 S & g | & St Ueh fakiy 3ref wreRe et B

o 3T # "fIg" deft weft AR gRT 18 ufam a1 wnfa aran & fog g S O

* I & Y&dch H TRAYR gRT STeh1T # AT AGYTY TRAYR ehl TRUT A oh folg Top g (TRe) ¢ o so= ufaam <t g fon
ag fasyaard) Sterver @ Sfiae ot iR waft e 9

« IafY Y GdIeh A, TRAYR A gAQferdl il 3= & ot foh & 7o QoA ol @1 e 1Y 39 a2 T Qb g g St Ieh ary et
1S TRASR Y g 1 =g g

« g forelt 19 ol Uepe R § a1 IThY SR Thd ohd &

« T o gdid H, Trfgd = Ixatgl i Ueh fawg feam forerdh g I+ent wgradT et foh & Saeigs # ugam urg s s &1 fRigg
qgoTId giE 8|

« ggal 3 Fig) o1 g aeh gd & 3T W g Uehe fha & a8t Ay & foigent 36 uehs 81

- faeg fordt o ot T g v 8:

« ffee <t qeaen #, faufxiat = e | fammer a1 feam o St gas Rivg o1 {36 agtar @l @ ofk 32 g gar s a8 fhd 4 8fik
3T O 2aarsit @ siferes 7™ & |

- ORat & T Y g H, wfasagerrsit SR aRaT gR fohg 1 sepiend famg o foh 3 AR 1 I=_U G132 8

« g1 Id GUHTEAR H ohgl 771 ¢ foh iy A St TchR fohg, 3 g O g 811 & o g areaa # w7z 21

JATE & gHATe:

* IR-IR N aTelt AfHeafe, "g Sk THDR" hT ST &1 AhdT &: "VHIUT Td AR AT "IRAYR & A &l g e
T THEPR BRI AT “faITgeRY Sgded S Uehe giaT & fof IRAsR har Ag= & |

« “BTYT T Tehd hAT" T IIATE 81 GehdT &: “grt Y nfafafa” ar “graf @ Sfa aan” ar “oma gifr |

« G 9TTsH # Rl a1d ot Rig A & forg "RAIg” 1ec 1 o Sratied U giar ¢ ofk siepdard & forg "famg” & gamr
AT 2reg gt 21

(Tg oft 3 smepferd, BRa, Aig, T, AT )

a159d & g<:

« BT 2:18-19

« fnfT 4:8-9

« e 31:12-15

« 39 1: 14-15

e I 9: 12

*gg. 2:18

o ehl 2:12

s WRpH 18:12

« oT-Tfgar 89:5-6

Asg dA:

* Strong's: H0226, H0852, H2368, H2858, H4150, H4159, H4864, H5251, H5824, H6161, H6725, H6734, H7560,
G0364, G0880, G1213, G1229, G1718, G1730, G1732, G1770, G3902, G4102, G4591, G4592, G4953, G4973,
G5280
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translationWords Key Terms :: 1 g31T, g4 G, A1, ¥ §Q <171, AT §3M S, T

AT g1, I §Q, I, Y T, AT g S, AT

gfRyTT:

"I gU” T aatadh 31 ¢ “Tafd S ar ‘g g8 TS I8 39 AN o de A g [ IRARR 7 31U | 819 o forg e femam ar
qerch foRa &1 AT g T “URALR 1 AT g, A IuATH Y] Al qerid & St AT gon wfiE 1

o “FT" 1&g ot 37 § fohelt ag ot a1 fonelt A ot a1erT e AT T fonet T IR ot o I8 2rea ifeRaR TRASR g
A et 7O TG S1elT ahe o &6 forg Tt gt o1 6 3 o1 Suah & ofR Iuh! dar & fag 81

« "4 gg” o1 o1 & “mafa” ar “fged”- 39 8R & fog a1 8 & & forgl

« TRAR F A ot Ul g1 & forg AT o S anfcites ol @ &6 folg TRALR gRT 31T fohg STY | I8t &hRuT ¢ o 3% " g9
@R A "9 §g" Fed &l

- g1gad # sof-areft 59 IRt g gorl” o SuahT g fasty wgsat fog fora am & S T, e T g oRAsR A Sruet e
& e FIge foRaT o1 SHeRT IUANT,SETqA ot Ha i she & farg oft fomar mam € ifes & rAeR & 97 gg o 9

« "1 G Yeh T U ¢ fSraent aref ¢ “ 3T foham mran” 4t 1T fohg gu @l e TN # U WUee 59 At fasyriaai &
forg v féra e &t ag sigaeH | s | foran man o |

* ST STgereT & QR TERON § “FAT gan” 2rea A4 Faw 3R R faw @41 | “ s fohg gani” & forg s fowar man g it
" 37eTTT fehy §Q" INTY o forq v H foiq 71 <ree oAl Srganiaa ree g1 3iferen smyfen Twholl # “FAT g3M” 2Tea ehefel I w7l &
forq g foma a8, ForeenT SgR tRAR A Aitg MY & gRT fhaT 81 ST5aa # 3= RITHT # §9 &g o 31dTE JTad “gAT
gar” gt fopar T g1

JATE & gHATe:

« 31q: IRAT I g BN ok 39 <req, "=IAG" T SrgaTe, “IA gU S AT “gH gs STfa” fohaT STQ 1 §9eRT SigdTe 39 UehR fahar S
el B, "ATS ForTeR TRAR 3 T foram 8" a1 "3 TRt tRASR S T 8 & forg Frge aw Ram 2"

« “ST g Q" T SATE 39 TRt foRar ST Henar 8, “Roig gert foar” ar St srer fong g @ o tRASR A AT

« "8 g3t g foran 87 35T SigaTs fohaT ST Fehar 8, “A7 gre Mgad fhar 87 a1 “A7 grg srerT foham 871

« iy & Teof #, 39 IfRT “FAT 3N I I1IATE &1 FehdT 8, “TRALR T ITA” IT “TRAR ol fasiy fae wdfg” ar g
TR A e fovar g

(T +ft 3&: fagem, #efie)

I13ae g

« 2 gga 1:1
- Rt 3:12

« 3fthfIEt 1:3-4

« TITE 65:22-23
* h1 187

o =it 24:19-22

« AfAY 8:33

e dA:

« ¥fE: H0970, H0972, H0977, H1262, H1305, H4005, H6901, GO1380, G01400, G15860, G15880, G15890,
G19510, G37240, G44000, G44010, G47580, G48990, G55000
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translationWords Key Terms :: 3, 9t

o, I

g
“IAT” oG I AT h HeH A ¢ S [E & WTY Igd 9 Scid T g 3R TF o I 3R fremsrt @ Hear g1

« STt NT Y o U TeTa & 3R ITh &S Y FAehe ITeht Ul ded &, & I “IA” dHgelld o
* YgAT qUITEAT & aret & off I

« i3] & AT YaTehret & ITh 3k It & SR St ITehT IFTRUT et 3R ITh fRAemsr i ga A1
« Y] A IRE AL ol AT o6 3T 9IS srgardt &, 3 gew 39k “URka” wgeyl

« iy & IRE ORA IaF “frsg” a1 “IREl” Fgag|

* U WTRIEOT & gd AL = 3o st et amma & o I oft gy & sy s R

« P A fayr o 3R I A& 1 Ut deAaTet st g & et gl ST B

SIS & GeITd:

* “IAT" G T TATE U 5 T Ifekt gIRT oham SIg fSrwrenr oref g, “srgamft” ar “faemeft” a1 “frsa” ar “fremefi” |
- giAfYa o foh 39 21ea o1 SgaTe et # eursia e aret femeff & St =gl
- glAfga o foh 39 rea &1 SigaTe “ARa” e & SigaTe § {94 ez gl

(a8 ft &= IR, fasgra ez, Ay, ggar (Fufaenr Aaren), aRe))

CIECE R A

« U301, 6:1

« LI 9:26-27
« LI 11:26

« LT 14:22

* ggar 13:23

* T 6:40
o=t 11:3

« =it 26:33-35
« O=it 27:64

ITSad hglal & ISTI0T:

+ 30:8 iy A AT ok wsforal die-die o Ael ot & o  AFT ot oI | Al 7 AT oik wsforat e & die &, ok Afeat
3R mfoat o 78l Tl

+ 38:1 digy #fE & Traoi-ich IueeM & fi= el aTe STUAT Ugel I Y& fohar| gy 3 3o+ Al & gl foh 9 g | I
TV g ohl IcTd AT TTgdT AT, 3R Ig I8! S8 & STal 39 AR STl SIY|

+ 38:11 iR 98 TAGH ATHR Teh STTE § S0 DAl oh 1 ST | ALY 7 370 Al & avgl o urele et g1 o wdrenm & 7 ueh

* 42:10 g A 37U At T ehgl, Tt SR geeht ot IRT iR g ez wan 81 gaferd gH Sheh, | Sfadl & @l bl Aer
137 3R 35 U, iR g, 3R ufes sreA & A & gufaenr & ok 32 9a a1d it & = grg 31 &Y 8, AT a1

M d:

- TfE: H3928, G31000, G31010, G31020
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translationWords Key Terms :: =g =1 o 1T

s 221 & TSI

gfRyTT:

"teTg 337 & ST 2765 T 31 § Teh TP UMTeh S A} JIHTST & Teh MFT UR MG o] UT| Ucheh TrUTS 287 o 71T At Tgte &
SifdreprreftT ol

« ofiefep "<urE o1 & Te” o o7 §, AR Agad R A S TR B 1"

* YT SEFARNTA & THF & A+t TS0 & IR U@ e & iR Tdeh T1TS 327 3T 7T Toh fa*Toi UR QT ST T

« BRAH "HEH" ST 1Y & ST o T ST AT, IHh! Heg & d1& SHehT A7 IR 71t # fAfSia fovar mar o, oik 39as oot A
"terg 337 & IS AT " & MRl & T H I R

« U dturs 331§ Ueh a1 392 31fdes &7 & [ "uia” gl Strar a1, S el ar g

o "ERASH Y TATS 220 T ST AT IHERT Jeoi<d he IR AU 99 forar mar €. ag "eiew rfarg” w1 & oft ST St 2

« "TrTE 327 K ST, " A0CE T STATE, " & TSR AT "I e artemees” At “sifdufa” fRar ST deRar g1

(Tg +ft 3F: ToguTe, g Sif<auTg, wid, 4, ATHh)

d18ad G<:
* feht 3:1-2

* apt 9:7
o T} 14:1-2

e dA:

« E: G50750, G50760

90/1163



translationWords Key Terms :: @caR & o, g fomn

geaR & ford, gt forar

gfR¥TT:
“BTRR o ford” srufq =<t <t G o forg ATt 718 eq-f a1 977 IS T

« foha sreq "geeRR 1" & &1, Rt a4, T A1 ShRTaT H 3 §Y A o g eeRIfRY 34 A s & forg faRedt s et sire-
T & 1Y AT “YA: @G 1" “HfeRkT =" 41 81 6

« Y A TG A PEhR & Hed WEY A (&7 o A ot UTy o 18 @ o Q| AT S UTT e GUS Yokl I 370 AANTH el
T: @RS AT A5 H TRAYR Gl "SGR" gl 8l

IATE & gHATE:
* "BTHR P T4 R FHhT IIATE 81 Tohd &, “HfR o ol Jed 1" AT "G I oh folQ Jed G a1 “ G: TR
SEid
* “BTHR P T R FHhT IATE 39 UGR &1 Gohdl & “Hed b1 AT "S3 T T (AN oht Jad e & forg)" &
" 3TaRGh YA hATl"
« T "PeHR" T IIATE "ATIH WIGAT" T "Yeh JA ol A " AT "I far 7am Gea " (AANT a1 Sl Jad a1 @ie
& fog) & =u & fohar 511 gerar &1

* T "GehR H Ged" 3R "BTHRT" A& T ST & Uah g1 91 § wifch aroft-croft 38 ier S1erT aiidh © g%t fohan Sirar &1
3T 9T § 59 SR ok oI Shael Ueh 158 gt YehdT &
- gRfEa o o o SaTe “arafaa” & SrEe @ R g

gg ot 3 urafea, geart feamaren

139 9=
« 1 dHfge 02:5-7

« IATTE 43:2-3

* 319 06:21-23

o I aRIT 19:20-22

« T} 22:25-28

« IST-Tfgar 049:6-8
Aeg dA:

* Strong's: H1350, H3724, H6299, H6306, G487, G3083

91/1163



translationWords Key Terms :: @31 &, §CahRI, GehRI, TEHRI feaATarem

TT &, YChRI, YEhRI, FehRI AT are

gfRyTT:

“ZET A" T “GehRI” 3ThT 31 & 7Y Aoy a1 a¥g Uget foheft ofik & sifarrefi a1 @it F oft 38 dr Ao g aFTl 38 e Y
&1 ol "GeHRT" e &1 GfRrardl (geraren) a8 s & o el ag a1 Hsd &) gel ol 81

* TRAYR 7 G ot fohelt o a1 A ot g3 o Faw fag &

« Jargxundy, fohelt 9 ot e GohT IR IS AT TSI Hehal AT foh a8 Wi g1 SMY | “Hfery o1 +fF ST a9 o deof 7 81

« gfe foneft bt offfr =t 511 ghl & ot IR g URSH I A I PST TehdT & AT “YH: @G TehdT & foh ag TTRaTRes a#aar st
]|

« S 31TE! § Uehe & foh TRASR UTU & 319 | gaTel bl hd GSTdT 8, ST A1) ¥ TR 7R T AT ddl S9 A1 & UTal &1 g
e T T SR 37 Tarent ga1 foran St Jfeky & forg Iud fasyre v €1 STt 70 IRASR gRT @81¢ 7Y & & UTY 3R UTy & 308
AR B M

SIATE & eI

« T & IR, “GSHT" I SIS Bl UohdT 8, “TH: @G 1" AT "I g1 chl hiAd JenHI(hls)” a1 "Hfky e=" |

* [T "PTHRI" T SFATE "GfeRT 4" AT "W B Dl A" AT "GH: @G 1" & w9 H fRAT ST HeelT B

« Teg "HfeRy e 3R “GehRT” Tl TU J Tah gl 31 8, 3Tfeiy @ st 7 3 gAY 2rea} ot Srare e & g dhaet T e
B TohdT ¢ Ug " 9", AT, ShhT 37 off Sagen T gt Fehal &1

(e +ff 3E: W, GehR BT IoH)

arsaa T

* et 01:13-14
- gt} 01:7-8

- gfthfAat 05:15-17

« TTerTfaat 03:15-16

« TTerTfaat 04:3-5

* et 02:36-38

« &d02:19-20

M d:

* Strong's: G59, G629, G1805, G3084, G3085, H1350, H1353, H6299, H6302, H6304, H6306, H6561, H7069
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translationWords Key Terms :: B, ®Y3 a1, ®is fear, @mr ax

gfRyTT:

DS Ufd fHRE el ST = AT AT fenelt a¥g o UaReT &eT1 AfS s "W g1 § ol a6 fohell & gRT Srahett 18 e mar &
31erT o fear man g1

* 519 A IRAYR ! “@NT" 4 8 df & T & gRT IHehT [AFTHeTd hd 8|

* TRAYR AT T AN AT 6 df 38T Y § foh IT= ITeh! TEIIT AT BIS e 8 3R I8 he Wi fean & foh 3 39k g
i smd|

* 59 1eg 1 37 TR ot 8 S uRAR Y FRA&SH Bl AT A1 37 AT SHFEROT A ATl

« "IN G3AT" ST HeTehTel A A | fordT ST Fehall & S "I gt AT far” a1 S et ol "o & mmam g & daef A

SIATE & AT
* 59 7e& & 37 IIAIE FU gl b 6, “BIS A" TT “IHAEET HeAT” IT QW SAT” AT "R Il STHT” A7 “hi BIS &A1 TR0l oh
STERI
* GRA%R I TGAT ST “ATT" AT T IIATE 81 Thd &, “TRALR Y HILAT I U 8] heAT” SHRT STaTe Iqch! fAemedi ar
ol &t i 21" a1 “fa=sfed g ST ar “SiSTaTed | AT |
« "IN G3AT” ST IFATE “BIST G AT “YAHTH gl TG g FehelT B
« Af&rd AT H 39 2762 & IgaTe H WAl ag 9= e gt Gerd g St AR e fos sifiera # foheft aq o1 a1 7gs a1 mr
forar M 81

15 e

« 13T 06:11-13
« 1fAd 11:29-30

« IO 24:26-27

- gBig24:16-18

« O} 27:45-47

« Fifde== 27:9-10

« 9o Tfgar 071:17-18

A W

* Strong's: H488, H2308, H5203, H5428, H5800, H5805, H7503, G646, G657, G863, G1459, G2641,
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translationWords Key Terms :: STgTst

STeTat

gfRyTT:

T § 3 It T8l “STETeT”, & T SITAUTT ARl Sl Uoh ThR SoalT & O ohig g Xt Sirelt ¢ a1 grierd &y Sircht &1 STerst /1 an
BieT 81 Tepar § St fAeRk &w=ar & o ag v o & forar s gt 81

« ST I ST H “STETST” 276 TaY Ug Ueh clehs! ehl dichR 19 & foig v & foram ma 1eg & fordt g A fasyeardt siet varg
T T & foIT I U471 3T STEIST bl Il 9Hde T 3R Teh & off 9r Eiam ot

* 39 % S SIS &1 Tohd g, “eh AT 419" a1 “SSR1” AT “ATeIdTgeh Uid” a7 “aSt Twgeh AT A1d” |

« 59 faet 1a o forg STt STt 2req ahrt # foran et & a1 <res @l & Ford @ et Arar 7 fig) 7@ &t fer 78 7 w@q & fag st
endt TS oY, ITehT ATI STRT SATE UT: SRt foharm SraT 81

* “TrT I TG H “Tgeh” & folg Tk O SHT 216& ol shrd & foram 7T &1 3ThT SigaTg “Sear” a1 “Twgeh” a1 “ad=" foram s
gohdT g

« “Gegeh” o IdTe dRd THY Udeh HaH J 3 foh Igeh earg-iiers foal @ ofR a8 fond v  foran man 8, a8 srcafden

Heaquf 81
(a8 +ft &F: araT @1 T, TR)

g1sad g<of:

« 1 TaRg 3:20
« fnfe 16:33-36
« ffe 30:6
« 3 8:4-5

* T 17:27
« It 24:37-39

M d:

« i H0727, H8392, G27870

94 /1163



translationWords Key Terms :: Sfta1, SitT, 384 9, sfifaa

stte=, Sfi, g 4, sfifaa

gfRyTT:
""Sita" 21eg ST 1Y 8, SRR T Sffad g srufd iR gog & faudia |

1. AR Sfta=

o Hfl-opeft "Sfiae" 2reg Site Aeft & g ! Fafia T 8, "SR! Sitad g@ardeh oTl”

« Tg forddt ey T 3 a1 oft IoviRg R TahalT 8, ST foh 591 SifreafarT & &, "39dh Sfiad @ oid”

« "SI BT 20 AT Te ARG FU T Shifdd 814 &1 TaH a1 8, o9, "B 7 ot off Sifaa 81" g e o1 Seohe @
harg, "I ST AR AL R 1"

* ITEI H, "Sfia" Y SR UR: "geg" i sraeron & faudia e i 18 8

2. anfaes sfias

* AT i MR ST UT gia & Sid ag Y A AT et ¢ | TRAsR 39 7% # ufast ST il faer seeh I9k Sfta at
& AT B
« 371fdes Sftae & faudia snfdes 77 8, e sref & foh oRAsR & gues g ofR s gug a1 Wit g |

SIATE & GaITd:

* ehvUT o STER “Sfa” ot S1aTe “Hfedd” a1 “eafe” ar “uror” a1 “g=r” a1 “Srg+ia” gt UehdT 8l

* “IEAT" T T SITATS “T HeAT” T “FAGTE AT a1 “Sifkdeaar g1 foham ST aehd 81

« “Sfia T =" T SIATG “iT T ST 8t TehdT B

« "SI ST & T Sigare “ST fear” ar g el Y faRa ST dendr 8

* “STT @R § STelt” ST STATE 81 TehdT &, “STH SIEH | STell” a1 “QdT A foham St S Xar gt ehar A1 |

* 1S9 UTS # Nk ST Y a1 Y A1t 8, @t "Sfias" a1 srgare e sget ®ul A fohan 511 derar 8: "msgd Sfte=" at
"URALR §H gAR SIS # SHfad 3@ar 8" a1 "URARR & HTHT GRT 94 Siia-" a1 "Iu+ sHiaRkes A& d Shifad foeg mg”

* G o YR W, 39 A eAfad, "Sea &-" I SdIE 81 TehdT g, "Siifdd T@-1" a7 "3=d Shiae &AT" a7 " 3d Sftae 1"

(g oft 3 7, o)

CIECG R R

¢ 2 TRT 1:3
« LI 10:42
« 3 2:7

« 3 7:22

« gT=aT 10:22
- g 44: 2
*ggd101:4
T, 2:18

o ehl 12:23

e Ol 7:14

arsad hY hgrAal o ITgon:

* 1:10 R wRAsR = g <ft, 3R I 311eH ot s, 3R I9H Sttt a1 dre Ges e
* 3:1 Ueh oidl gAY & d1€, 9gd 4 < gRar A @ w8 U1
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translationWords Key Terms :: Sfta1, SitT, 384 9, sfifaa

+ 8:13 19 YW & HTS 37U T arepel & UTd Ug 3R ITY Ghel, T e deh SHfad 8, I8 G a8 dgd U gaill

+ 17:9 graifeh, 31U+t Sfia= & sifaq 9T & 397 AR & O wamies sruRTe o

* 27:1 U o, agdl onf # YU ges eoaemues dig) & urg Igeh! URIe o & forg aima, ok g o, “8 T3 = Sfte
a1 g & forg & aram aps?”

+ 35:5 Ay A I e, "F gvey™ SR Sfa= g1

* 44:5 "qA g1 gt foie At rarsy § gt o Ay et AR e Sird) g A Sfiae & ahdf @l AR S1e, At wAsR 4 38 | gt
# & freman”

s dA:

« I H1934, H2416, H2417, H2421, H2425, H5315, G01980, G02220, G02270, G08060, G05900
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translationWords Key Terms :: <% a1 i &, GG heAT, G: AT

T T &l AT, & T, G RATAH

gRuTT:
"5} o1 Y AT 3R “guiigR” a1 oref B, uget Sieft fRAf a1 sifdren st o &A1

« Y & MR ST Rt T ot T B T o1 g, ot AT R
* T¢ ol ol GURA 1 7 8, “Ael AT IRAHR UITUAT hl T AT 8 3R 376 3707 U9 o 31T 81
« g SR et I7ch T8 S H SgTel foham T & ot 39kt oref &, “eftel T ST A ‘Tl steAr” |

srgars & fog gema:

* TeRRUT & STER, “ST T T AT el HATE “TIIHRUT HAT” AT “Fep1” AT “<lIeT 1" I “=T A1 a1 “arad 1" gl
BETIR]

* 39 21eg I 3 qTaRIe, “ATT HEAT” AT “ATT T e &A1 8 Geha &

* 59 YUy "G RO g 8, df ST "HReEd” a1 "ufaenfia” ar "Iges diferds aht aae” e w81

« Taof & SMTUR W, "YH: WITTHT e T IaTE "TdIHIRRor" a1 "Ime" a1 "arisred” & ¥4 | fohdT ST deha 61

g9 g<of:

« 2 3517 05:8-10
« BT 03:21-23

« BT 15:15-18

« TUTATE 49:5-6

- g 15:19-21

« fremofia 05:19-22
* ATHTRIT 06:5-7
* ehT 19:8-10

« Tt 12:13-14

« 95T 080:1-3

Me d:

* Strong's: H7725, H7999, H8421, G600, G2675
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translationWords Key Terms :: 3, ¥4, Ya¥id, S

gfRyTT:

"g" 21eg T 31 I ST Wi @ ¢ O eafeRy Sruit RaT a1 oot o foIg Hifad @R ST SgHa Shed g Hegd hRdl & | STgee
#, gretifch, """ 21eg o1 o1 fohelt o= eafery &6 wifd gom, TwI, fawr, a1 STRTeRTRAT a1 gfRentor off g1 HendT 8, SR R &g
QIfeRIITet S RAYR T IS ST 2Asq "SR STk AT Mg W ohl HafHd ehdl gl

SIATE & GeITd:

* TERRUT & SIFER, "W A" Sl 3IdTG 81 Fehdl 8, “SAT” AT “TTERT TRIT AT AT “3HTeR AT AT “91gT & qof g

« “SAT" T IgaTe “HaHid” a1 S g3 A1 ‘TR’ ot 8t FehaT 81

* “HF TR YRAYR ST ¥ BT TAT” 39 AT Gl AT 39 UhR +ff foRaT ST Tehd 8, “Srererrd gt 9o urasR & ufd e aw =
3R TG ITF 81 TS AT "I R &l A gleny TRAR & Ul TeX T § ATHd g 1" a1 "It 999 3 99 AR &
Tgd RMY" |

(a8 oft &G SramTT, TGN, U%, TR, TTHH)

g9 g<of:

* 1gga104:17-18
« BT, 02:43-45

« B 19:15-17

« 3 50:18-21

« TMTE 11:3-5

* 3T 06:14-17

« 1 01:8-10

* T 12:4-5

« 7<ft 10:28-31

« gz 10:24-25

Me d:

* Strong's: H367, H926, H1204, H1481, H1672, H1674, H1763, H2119, H2296, H2727, H2729, H2730, H2731,
H2844, H2849, H2865, H3016, H3025, H3068, H3372, H3373, H3374, H4032, H4034, H4035, H4116, H4172,
H6206, H6342, H6343, H6345, H6427, H7264, H7267, H7297, H7374, H7461, H7493, H8175, G870, G1167,
G1168, G1169, G1630, G1719, G2124, G2125, G2962, G5398, G5399, G5400, G5401
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translationWords Key Terms :: a9, <A1

¥, 4T

gfRyTT:

“TRY" % I W A1 & Ufd et Y 9ra=r @ §1 A sneeh difsa aFT o Ufd | “oRE @ aTel” AT 317 A1 el faedT ek
Ikl HETAAT T &

* IRY" UG T AT & STAIFATIT A hl FY T TUT I7hT T o forg feramefer gt st |
* T B URAYR hl dRY G Shgl 7T &, 31ATd ag U T <37 YUsSR &

IATE & G

« “TRY" (UM & IS & NUFY §, "I hl g8 § Iy A=1" a1 " 3rgehrur axrf=1" a1 “dgraeh a1’

* "IE WA 1T (SITAT) T SATE 81 TohlT 8, “GIY o 11 SR AT et aren” AT “IeT UH T &1 ehe arel”
139 G

« g 1:8-10
« B2 13:14

* 1% 5:9-11
« g7 4:1-3

s IREGT 1:41
« Afot 9:14-16

A dA:

* Strong's: H2550, H7349, H7355, H7356, G16530, G33560, G36270, G46970, G48340 G4835
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translationWords Key Terms :: AT, TRITEH, 3ITcH-SRATEH, 3TcH HTH

ATSHT, SR, STH-AHJATI, HTH TIH

gfRm:
“drer” Afae siraror & fog Anfesfe gl & uter= a1 uferor

« A1aT-firaT Afderar & Anfee ok Mt GRT S+t T T SR d & 3fR ST Ul el R 8
* ST TR TRAYR U T &Y ATSHT (SIIAT) T ¢ foh gr StiasT 7 3718 MTfcich thel @ H HgradT et 919, 81w, OF

3R iz
« “greT | fAEeres g1d & foh TRASR o) UG SheadTel St &hd Sitg J1 wRAsR Rt smeror & fag gus oft fear Siran &1

« 3T TN Stig= | Afde g anfdie Rl &) o= & ufshar &1

SIATE & FITd:

* JehvUT o STATG “dTS1" e SigaTs “Hferor ga fAdem” a1 “Afde Fdem” ar “1ad 1 gue” gt Fendl 8|
« “JTSAT" THT A& T ITIATE AfcTendT Al UFALOT” AT “gUs” AT “AfdehdT sl GUR” AT “HETAR T ANTGR Geh fAEM gt Fepar

81"

grsdd g<of:
- Sfthfat 06:4
« 3Tl 12:4-6
« a7 19:17-18
o e 23:13-14
A d:

* Strong's: H4148, G1468

10071163



translationWords Key Terms :: &dd &T, g ¢eheT, JUTHHAT

gfRyTT:

“Zad AT AT Hg & Fol fF R e, ama: TRt sifderR o= agsa & srefar & S e an foneht ameff agsa & srefir) gt
21eG T 372 " STRTEAT" AT ot BT & oIt e AR o T, TG ofR sTamueH S 8 |

* 39 U I Ardfdeh 31 §, “geh1" A1 “guedd, e foh fohet et d-raryden T &l

* 519 g1 TRAR T A SR SmamdTer & gRT IAh! 4T SR ITeRT THH hed & dd gH SUHh! SIRTEHT ahd &

* ATl GRT IRAYR Y STRIYAT H Sifdehar d&) IR U] &t afet Te18 STt ot

* g & 3 &1 UhR & Al & g s & forar ST 9epdT € Ueh =3 TRAYR T8idT 6l SUTHHT & & SR 37 &l o forg off st
S aanail &t JUTEHT e

3rgare & forg gema:

« “JUTAT" A& T ITATE &1 Thdl § “TUST heAT” AT ' ITER HeAT 3R T THeAT” AT “FHH AT G ST heAT” |
* S UM H SHehT TG 81 Hohal 8, “ATdTgdeh Tt 1" AT “THMA IR g 1"

(T8 t & afciem, |fd, smeR)

CIECE R A

- el 02:18-19
« aTfdarur 29:18
o fef|s 03:11-12

* SehT 04:07

« =Y 02:02

« =it 02:08

1S9 hglAal & ISTI0T:

* 13:04 TRAYR A I a1 & 3R &hgl, "H RN AR TgIa1 §, ST gt a9 S BR YT, 7 37 8 Fehret @ 81 73 Bl
ORI Y SR ek A_AAT_| "

* 14:02 AT = 7 df TRAYR I _ STRTEAT_ Y 3R 7 81 AT T UTer fohdT| Ii7 1S Saarsit i _ Iura_ahl, iR aga @
g & & fhg)

+ 17:06 a3< aTedT AT fh a8 Ues H@iex o1 fafor o s Tft samuell AR Y Suraar &2 ok afdem Terd|

* 18:12 3HA g & Gt 35T 3R Igd @ & JfeldT hl Jure=n A &

+ 25:07 q9 A A ITY hgl, “§ AT QX 81 ST | TRAR o Ia1 § Ig 31U ANTH eh! ST &dT & foh ' U] ST+ URAR ot JOTH
R, 3R haer I A "I FI'”

* 26:02 T o T T (YY) STRTEAT I & I R 74T

* 47:01 =81 a8 Jfear ek Geh Werd Bt 4 At il o carard oft 1 a5 agd 09 & a1y 0o chl SIRTEAT el o

+ 49:18 AR hadT ¢ fob g9 vrefar &2, ITehT g U, o qfigt T o 1Y IGeh! _ STRTEAT_ e, TR W1l 39+ g fa ferar
GECESHEIERI

M d:

- T H5457, H5647, H6087, H7812, G1391, G1479, G2151, G2318, G2323, G2356, G3000, G3511, G4352,
G4353, G4573, G4574, G4576

10171163



translationWords Key Terms :: a41, 341

ERIACUIS

gfRyTT:
21" 3R “TATY” Teal Al 31 & SMTATRaNIRd HIS hl TEIIdT T fAw edh oia F §-aRg &

- “Za1” o1 31 Ig ot & foh Al ol IhT TTeTelt T GUE A &

« 13 AT AT S ST Bl 3T ShET ST & STd a8 3TU-1 IS ehl g1 Ugar i 3T0&T 3-ch H1Y YgRe HagR Hdl g
* TT 811 1 91f g off & o foneft Rt g Ty RTE A & forg e AR AT

* 519 g9 UR STaTehdT H thdl AT Y Tgridl shed & a9 g &1 &a1fd &1

* TRAYR BH W 3T & 7R 18T & foh 87 qER1 o a1 +ff <41 T HagR el

3T & gHAT:
* JehxUT o STER “EAT" Sl SATG “Theeun” a1 “3rehur” a1 “Tgrgfa” «ft forar S depar 81
* T T SgaTe “gar e ar “fopeht iR Ut g At “ernfta” g
- 2T fe@TT" a1 “&qT HRAT" el IATE “SHUle] AFR AT AT “IgehuT ST+t g1 Fehal 51

(Tg oft 3d: a=9, emmm)

CIECGRIC R

«19dRg 1:3-5
« 1 dHfRge 1:13

« TfAE 9:17

« e 34:6

« 3 19: 16

« gt 10:28-29
* qlgd 2:13

* T 6:35-36

« =it 9:27

- fpfarfaat 2:25-27
« IS Tfgar 41:4-6
« AfEr 1221

139 <kl hgiAal & IeTgIur:

* 19:16 Igi7 (VfIsagaat ) AT T gl foh a8 31T TS dhl JUTHAAT AT 3 T &, 3R gERI o forg =ama 3R &areh v
AT SR R

+ 19:17 U& aR Rivfarg vidsgae & g@ g4 & 31 o ofk 38 agf /A & fog ot fan i & ot 781 dhae aoed off, ok
Refarg drae & 49 a1, IReg I ST A I9 W &1 Fi 3R IT 319 Jachl il 311 & foh 7R @ uget I8 U A § fFewra g

* 20:12 HRY T FHTST Tgd &1 TR AT IR WIS Al o vl Eameg ol

* 27:11 q< HIY A FIAYH Y GBI, “ e T T & 3 <A1 A F IHehT USIHl i 3g1?” I8 IR faa, “ a8t i[9 39 R
v "

* 32:11 WReg AY A I ShgT, "TeY, H =1 § fob gH B A ST 3R Srenr 3 A 3R uRaR & @l et ag de &t St
TARATFIRT G R g FA TS I3 FH R § |

* 34:9 W it 7 a1l B X @S gleng, Tt Al SR 31T IS T 7 18T, IR 37U+ BIelt Uie-UieaR gl ‘8 AR 931 R
41 &R ifes § ardt g1

10271163



translationWords Key Terms :: a41, 341

[Mee d:

« TiE: H2551, H2603, H2604, H2616, H2617, H2623, H3722, H3727, H4627, H4819, H5503, H5504, H5505,
H5506, H6014, H7349, H7355, H7356, H7359, G16530, G16550, G16560, G24330, G24360, G36280, G36290,
G37410, G46980

10371163



translationWords Key Terms :: g g19

<1fe=T gry

g
"R 814" Uchichlcteh U # foneft mmeen o arfgeit a1 fohelt Agcayqul Agsa & aifgat g1y Y ok I=I= a1 AT ol W 81

« 2IfeT g1 WnTed, SifeeRR AT fert T etk giaT 8

« STgee # i) Y T AR & <ifet SR syt 6 3 (eheftfEa) ot v ofk dyquf g e fdsmr w@maren gifar i 1.

« I g1 oty T ey foneht & AR OR a1 STt o1 9 Gerufal arhd = I S G TOH S R OR &Ifg1 g1 T@ae
3y < ot

« TR BTY WR T eheA1” a1 372 o7 THT s g1 foreeh! dar faRiy e 39 eafert & forg wgraes gd Agaquf 81

SIATE & FITd:

« pift-aroft I g1 A & aifga g1 & forg off et # forar STram a1 S A+t Sfent 3 digy a1 g7 I3 & fag 35 arfe g1y
H LR ST UeharaT oT| ST SATG AAferd HTST | GIfgH 819 o Te& g & fohan smg)

« UcfierTcreh IUAT & Tare H, afe aféra o & “ifg= g1a” & forg ot 3fery 181 & ot 3 fop afera srom & st oref &Y sra anls
IfR B

« "% grfeet ofiR" sifreafa 1 AT "arg aR%" a1 "I & I WR" A1 "d1ehd F R/ a1 "ggrar & fog IaR" & wu A
e ST geRa 81

+ 370 ETfgH BT " SIATe el ch d<tch # " HTAHR o I AT "Ifewt ol IUGNT" AT "Ieh! 37gd dlehdd o TTY" A &1
Tehd 8l

« eTfoTe SrfYeafay "I gfga 81 3R ST AfFITet §TY" URASR &Y Irme 3R HEH dTehd UR & & b &t d<iehl ohl
SUENT el 51 59 (T Heafart T SIdTe e o Yeh dXiehT "IHehT 3fegd dlehd 3R Lrferisredt et gt Fehdlt 81" (&
JHMEIARATG)

« "3RI &g 1Y 35" & ifWeafeR 39 =U H Srare fohdT ST FehdT 8, "% IR H TG RIS ad Y g6 § yE " a1
"JTeh! STTTg Y UfsT U @ 9E " a1 "3 31U 317 oht ArfaIRmet! a9 & foIg 316 &1 Ui ded 81"

(T oft 3F: g, gR1E, 3imer, TRk, gUs, o)

15 e

« BT, 02:32-33

* et 03:1-4

« Tt 04:9-10

« 34 48:14-16

. gEt 10:11-14

« foem 02: 3-4

« 7=it 23:31-33

« it 26:62-64

« IoT-Gfgar 044:3-4
* TehTiAdeTe™ 02:1-2

Asg dA:

* Strong's: H3225, H3231, H3233, G1188

10471163



translationWords Key Terms :: €4, fo=/™, =79 ST, T8dT

&9, fasg, 99 T, J9ar

gfRyTT:

" Teg 39 AT & folg e § foram ST & Sit orom Siueht st & J8T T8l aHerdT &1 98 7 o gHuet § 7 sif v @1 far S g
I TOT 8

* GRA%R & THET & g1 T 31 § TRAYR Y 7gHdT, I 3R Rigar & 98 T & geieraT ga RIGdT al IHgH|

« IS AfS €9 99 ot 98 WY ot FF AEd & I H 1@

* THAT T 31 § ST § SHfeh ORI h STTaIhdT i i A1

« TdT 1 31 Ig oft & foh STuR aRarT qr Avadreit & IuahT ok Ty foRedt i dar F #afar a1 ure der

« “TRAYR & TRE &9 S T SIFATG g Hohal 8, “URAYR Y HETAT ohl TGUT IXch STUT 0T TRAR & el ax &Y |

(gg oft 2 viE)

arsao deof:

* qigd 1:21
* qihel 3:13
* qQigd 4:10
« et 14:11
* et 18:14
« <t 18:4

« =it 23:12

arsad I wgiAal & g

* 17:2 T3¢ G Igd ol _ F9_d g¥T G T, STt URAYR <hl AT T UTer el ATI
+ 34:10 "7 I3 31U 3MTY hl FST ST, TSI fohar ST, 3fR STt 3799 3179 bl BYeT ST, g T fohar Staem|”

s dA:

« ¥E: H1792, H3665, H6031, H6035, H6038, H6041, H6800, H6819, H7511, H7807, H7812, H8213, H8214,
H8215, H8217, H8467, G08580, G42360, G42390, G42400, G50110, G50120, G50130, G53910

10571163



translationWords Key Terms :: GETHT, A30eg SATHT

QETHT, 3R HATHT

gfRaTeT:
J 9 g GETHTSHT o el 7 § St AR feRiedt snfares moft g

* TRAR 7 WGl Sl ST YT &g ol 1. AdH 7 e wAsR § faktey fohan aa oo w@fedl = 39 ary fagg fhar sfik 3 @i @
STeR i g 71q & | QT #1177t 8 foh & “afrd w@fed” g gered &

* S GETIST il dhefi-ameft a1 SmaTTe” off ahgt mam 8| “ei[g” srufa “smfaw” ar “ge” a1 “sfas”

+ T Y |1 H g & BROT I G RM el 8. wfl-weft & Agsat # gder dech Ient S0 9 H o oAdT 8 |

SIATE & FITd:

* “IY[G HATHT" ST SATE Bl TehdT 8, “Hell ST TT “JE " AT " ST
« YT e foh 39 2065 T SIATE IXd THY i T 21eq T Ifery I 2168 F T 7 g Sit Aa™ o forg s 7 foram Simg.
« g & foh “gETHT” 216G T SIFATE R AT AT AT H hd ohar mam 8. (3E: SraRfRa real &1 srgame 6 &)

(a8 it &E: eI, AdH, I, FS SadT, Trfed, 3, AYG)

g139d g<f:

* i 2:19
* I1%d 3:15
* [hT 4:36
* TRGE 3:22
« 7= 4:24

arsad &l wgiAal & g

+ 26:09 Igd & 71 9 gETeATd oft, I8 A & Ire «Irar 1. Y Y AT IREETHATS U I8 faieetTd Y amer Feperdt off, “g
AR AT A 8!”

+ 32:08 FETHTY I4 ITeH! 7 § Fenetent gaRT A maer o T8,

* 47:05 37d: ok & 519 g8 it Rice o, Gy = g3k 39 Tt 3 St 3T+ off ahgr, “dig) & = J, 399 & ket S 3t
TS} a8 T ITH § et T,

+ 49:02 g U R TT, M i i fhar, sgd @ HART et = fonar, gerentsit et fearen, 9aT ot Sfifad frar, ik uia A&
3R 3t BYE Asfert @l 5,000 w & forg Tafe e # sea fear.

Asg dA:

« RRF: H2932, H7307, H7451, H7700, G01690, G11390, G11400, G11410, G11420, G41900, G41510, G41520,
G41890

10671163



translationWords Key Terms :: geTeATq of

ETHTY off
g
SETHRIT ol 1Y g fohell & o ga faaR Sa= a1 geran h asr A g1
* TETHTIR AgS T ol a1 314 fahedt et g1 ugaran & aritfeh geret I98 Q4T shearet ol
« Y A GRATHRIET R eht =T ohaT; gETHTST aht S1TatT e foh 31 & FRiehet SITd | 38 umar: gETeAT "AehTer" ahgt 7T 81
T o AT
* 5 216G 1 7IATE 81 TehdlT 8, “GETHT AART” a1 “geTe gRT asftoqd” a1 “gererT & rafg H”
(T oft & gETa)

g1ad g<of:

« IRpd 1:32
o<t 4:24
« 7<it 8:16
« =it 8:33

a1gad <t pgiRal & IergIr:

+ 26:9 Igd § < S geTerTaeft, I3 i) o uTe & T

+ 32:2 579 T8 $iiel Y TN aRE Ugd df g Geh eafert fSaw S13[eg; Sirereft, dig) o U diga S|

+ 32:6 FETHIIRG Afer] 4 S g ¥ fAeetTen gl "3 WY TRA T WRAR & G, 931 g & a1 i §? oar gt dera 1"
* 32:9 AT 3 31T IRt FTH geTeTy off, U ugs ofk T9d IS 3@ iR Yeh U= AT T A1 TAER i UK |

* 47:3 R 37 919 3 (@ iR ier) umefAr st &t SivTg ST &, It Uk SRAY I7ent It st off s Tt ahget areft

e |

Ae dA:
« Ig: G11390

107 /1163



translationWords Key Terms :: g&T=d, GET=l

eI, Tl

gfRyTT:
“gB" J1UTd BYE g a1 e war o gRT Afderdr @1 uts fRarar Srar 81

« Y eI o gRT 31U freat ot e S o) geft dig) 3 SHaHg i gEr gAY, WReg 3T 31 g Sifdehar T8 GHST o7

* 3T AT TR T Rl Uehe At h ol GET e STTd o, TR=g AR A AT 7181 et aret et 919 Tl & ag 9 fuman
ST T

« T AfSIgedT A T TR IHRT WA UTT Uehe e o [l Uk G AT T

* b AT Y T Toh GBI T IGTER0T &1

Y GRT 5 SR GRIT ALART T JeAT AT GET T B aTeXUT ¢ Sit Geh RA&mwe et off o frsat et iy bl fverm gy # smsmg)
(g oft 3 amfar)

g1sad g<of:

* T 5:36

* T 6:39-40
* 1 8:4

* T 8:9-10
s Rpy 4:1

« Tt 13:3

« =it 13:10
7= 13:13

Ms d:

* Strong's: H1819, H4912, G38500, G39420

10871163



translationWords

e, S Aaan, 2, gfd, gfdigsre, gfd gen

gfRyTT:

Key Terms :: 3adT1, & &aar, &faa, 7fd, gfcyste, 7fd gem

ST $9R I8 & FITeh! IUTTHT AT YT T=d TRALR & I A ahed 81 “3alt” srarfa gt ft-2aar o ff =1

« gI& SAt-Saar SIfi@ar el | FgiaT 6t YhAT WA 8

« 7S Feft-creft aeg et Y T I e oru g1 3t et e Ufae T dUR &R AT 81

* T3S B URAYR & AN IR-TR IHh! AT I¥ch 3 IS ad1-aaarat Hl Gui At ot &

« GETTY AN bt e et & o 3 vy on o 17 g8 SRt ofR it oY & oom ot € 57 arfe 21
* d1el, &I, Ateleh, 3 i 37 3eh 57 $2R1 A & fSi7eh goim srgerer I & &t St o

« 3137 3fR SRFAFAT (srm) <t At off fSmrehY g vt et & <y vl oft

i goh a¥g & fordt T a7 & foh & ekl Oot e oh | "Hfcigsien” 39 foheht ant oft gl STt & ST UehATs Ted TRARR & I H fonedt
SR &t g & |

« TN 3 S aarait o ufafAfde s & forg gt s=ma & S & gum o &1

* Y IS A1 GO 7ol 6, Jeidl o cITal his TRHAHR ol o

« Hfl-op ot gETHT Hf< & ATegH & R aRd & e 98 Udtd gtar ¢ foh S wfey 8, st g A 8l

« JfeTd oht SRR 1A, 1Y, i a1 A Akl S Hea It & s Srar |

* Qeh "HfcgsTen 5T &1 31 @, "I A T AT S HfcTAT il ST R g AT "I AN AT AT S WiATRe a&g AT ehl ISl
g1

« Teg " SR Uk "Tarhrefier S a1 "gfd" e gErT s 1

SIATE & AT

« afeya e A SreuTe Y e H “EaR” a1 IS SR & fAg IS <reg ghm

o “Hfd” Teg P SR & deof 7 e F forar ST Fepar g1

* SIS 39 o olq SR Uea T TRRT BIE HeR 'g' ¥ IR TRA T=d TRAYR o ol TRAYR U0eg T SR 92 'G' T [har Sman g |
3 et F oft 0ar gt genar @

* U faehed gg ot € o 15 911 & foru uan gofa: 9 <reg ot Su=iT fomarm ST g1

* G WIS H gS SR & foltt < 8g e rfafRert 2rea et Iugh foharm Srar g1

(T oft 3 TRASR, 12T, I, FiSAR, GE ST, Hell, T, Yol

g9 g<of:

« 3 35:2

« e 32:1

« 95, 31:6

« 975, 81:8-10

« YATTE 44:20

« Y. 7:41

« 0.e1. 7:43

« 0.a1. 15:20

« LI 19:27

« AR 2:22

« ot 4:8-9

« Tt 5:19-21
* Rl 3:5

« 1 foegHifeRat 1:9

10971163



translationWords Key Terms :: &ad, g &, &farar, #fd, afdgste, #fd gor

ITSa kAl & ISTEI0T:

+ 10:2 &9 v fquial & gr1 AR g e = argdr o1 ,f& ag i g e & _ garen_ @ o aifden aferiamed &1

* 13:4 TAR A 35 ara1 & 3R g, “H aR1 AR TeIaT1 §, ST gt S8 oh IR T, A 321 8 et am 81 " 93 18 @@kl
Y SR e 7 T

* 14:2 IR (HTTEY) T8 _ Aaarsit_ & Iurer &Y, ok Igd & gE i fhg

+ 16:139RfATl 7 TgtaT Sl I<aT TRELR & b WM WR, HATAT & edT chl IUTTHT eheAT STRET fohar|

+ 18:13 W] Igd ¥ FgaT o o1 ¥, fepd iR Aferat 6t Iurar & aret &1 5o ST 313 Agarsi & g oo =at o off
e ggM et

A W

« €W H205, H367, H410, H426, H430, H457, H1322, H1544, H1892, H2553, H3649, H4656, H4906, H5236
H5566, H6089, H6090, H6091, H6456, H6459, H6673, H6736, H6754, H7723, H8163, H8251, H8267, H8441,
H8655, G1493, G1494, G1495, G1496, G1497, G2299, G2712

11071163



translationWords Key Terms :: &g, SRR

38, MR

gy
“3E" o1 Fraf AT AT U & RR G &1 59 0e& 1 SUINT 1gifores | A fonedt avg ar Seeg &6 fog off e man g1

« “3g" T Fdeh A IT Jach U] & e A ot e & arrar g1 e Ot 35 & “oden &g a1 “Alty” gl T Bl

« Sif~H T & Wi o TFa Y A A drea S st & gt o, “ag A &g 87 ot 98 97U RR & IR H g g7 AT S
I gl & foig dts (AR sTe) Streem|

- 1sad | AR & g ot “Aelig Y 38" et T B

« S AR & aFeh ST g & 39 &) “efiE I 38" & o e Bl

« 7¥fig Gl g # Uk Ay a1 Srue Ues fakiy st @ fSrae Syl wer ot agar fAerdt @ o orasR ot gar ofik 3ah
HfgaTH AT Yo glaw i & |

« gy Bt ITh syt Y “3g” @ “RR” (srgaem) off gt T 81 912 A o R 3o IR @t fAder 3T @ R S e T 8
3% g1 iy & 7 Rt o, srarfa ITeht "3 & SR ol yuMERi hear § iR Ia! g dar B |

SIATE & AT

* 39 G S FATIH STATE 8g Afed TS # RR & ol amm=ua: 6 | forg ST aret 21ea <t Iugi o sig | giAafda a fas
S 21eg o1 IUANT fohaT T § 98 St dt gl

- & 9TwTaT § AR o1 e def 3 au SRt “awlie di anfdies Ag” we orfdes wrenfde gd 3R gl

* 59 ALY HEdT 8, “TE A g 8" Y SR STATE Sa1 T T e gt 31k 3 ghm ofk afe; sirasres gt at s &g feuuoft &
S |

* GO TS # 7deh &8 o 1Y Yeh S1erT 2rea T foha SiTaT € oIt 7S o foig “era” $fiR ugy o forg “at1” giafgd i fos ga
L1eg T 3rgare Geof # rdquf g1 3R wWenrd +ft gl

(e off 34 RR, g1Y; Tg; HwR; aTfeHT grey; Sfte)

g1sad g<of:

« 1 sfagr@ 10:12
. 1 pRFT5:5
- gfthfRmt 4:4

« rfaEt 14:8

« il 6:6-8

« 9o Gfgar 31:9
« AT 12:5

Me d:

« TfE: H0990, H1320, H1460, H1465, H1472, H1480, H1655, H3409, H4191, H5038, H5085, H5315, H6106
H6297, H7607, G44300, G49540, G49830, G55590

11171163



translationWords Key Terms :: &S oRTI, &Y, gUg i STam

Y 9T, <ief, gus <hY e

gfRm:

« "2 R § UT: fohelt As Rt 39 Srfd S & forg que AT anfie gl &1
« of-apaft “alw T et oref foReRt TR gIaT SR @ a1 foReRt et T & = et oft gl 1
« “TUZ <l TAT” ol HeH fohell ot afvdd et a1 et R SiRiu o= @ gt 81

IS & FAT:

* TeRRUT & STER 39 UG 1 TG 8l Gehal 8, “HORdT & =TT AT AT “ZIS ATeia1 11"
* "I TR S TRTHT" T AT 8t Tohall &, “=ATd T foh ag aeft &7 ar “smeer &1 foh I8 Ut a7 gug feam g
+ “ZUg Y STTAT” HT TG &l ThdT &, “FHORAT I =TT HAT" AT “SI} SEIAT” AT “ ITURTY I GUS”

(Tg +oft T =g, gus &)

CIECC ST

* 1 gg413:20

* 3 9:29

* gg4l 5:24

* hl 6:37

e T=ft 12:7

« Afde=T 17:15-16
« ST Tfgar 34:22
« AfAAY 5:16

e dA:

« ¥ E: H6064, H7034, H7561, H8199, G01760, G08430, G26070, G26130, G26310, G26320, G26330, G29170,
G29190, G29200, G52720, G60480

11271163



translationWords Key Terms :: &9, gt

gy, gich
gfRyTT:

“ZY" Teg; T el UTY hed T TR 9 &

« "2t BT Srufd Afdenar & & # SR S AT ST TRAYR hl ST T Jeeta HAT|
« "2l a1 el 2reg g “feiy”

T o AT
* G HINTSAT # “SI9" ST IFdTE “UTY T SST” I1 “°ry ol FA==1" fovar mam g1
« "SIt g1 & SrgaTe FUl # UHT 21e& T Iferd 8t Tehd & fSi-ich 319 g, “ STIRTUIRd g1 a1 “Afctendl o &5 # TTefd I SheAT” AT

(Tg oft 3G: FAety, 3rend & oH, gus 34T, UTT)

15 e

« fnfer 28:36-38
* AT 6:7

* 1% 2:10-11

* ggd1 19:4
<A 1:14

a1 Y wgiAat O ITgon:

+ 39:2 F g 31 TaTE 1Y S Y F IR F 35 e @ A IR I T Ueh IR I AL} et @ 2, gufordt agd) snpd Ay A
g} g 78 e Ul

+ 39:11 Fi] & 1 I o 91 Fege e & T s, ok e, “d ot 39 cfd | A gy =g uTan)” uveg agdl 1o A
RiceTen gt {3, “38 %8 W Tel1” fUargy 3 &gT, “H 39 hls I g1 UTdTl” R o 3R IR ¥ Kot @t | ferge 3 dasd
SR e “Tg & el 81"

* 40:4 Y FT 3 STHN & 1T HI W TS TITI ITH Y Yeh STal A1 T 3T IST T T a1 ,GER A gl b, "  RAR & 81
a1? gH SuRrelt § )R, g o SE 817

* 49:10 37+ g urdt & HRoT, g &t gt R gg F AT gl

e dA:

« ¥4 H0816, H0817, H0818, H5352, H5355, H7563, G03380, G17770, G37840, G52670

11371163



translationWords Key Terms :: 4+t Sg1qm, eTfeichdr

et sgerem, erfeferdr

gfRm:
“ert SEIQ” SR “enfHendr” a1 o7ef & St A ot =TT SEXHTI had URASR A1l aRdd | TIid S8 Tehdl g

* 5TE TRAYR AT ! IR SEIdT 8 a9 98 I7ch UTT &THT chich Q4T & &l & foh Swai heft ara =161 foharm| g 31 arfuat et
& IrRId 3grar & St uTg Aee & forg iy 7 Ay o 8l
« “Tfifendt” oAt Hef TRAYR GRT AT & UTdl Y &1 ¥ SR €ion § g foh & A7 AR A g F =i g

IS & FAT:

« “off SETFT" o 3= IgaTG 8, “(fohelt) et et eifta e ar ¢ (foReft) o odT 819 a1 ST g1

« S1eg "SR T Srgare "y SgrET S IET 8" a1 "uHT aAr" A A et gt g & & u H fRar ST HendT 81

« greRITeT "URUTEREEY A" T SIaTS B Tehal ¢ "dTfch TRAHR A 3 Al ol IR Sgran” a1 "ok uRumTEEY wRAR
3 & et sg=mEm”

* ITERITST "R SR o fIg" & T F SraTe foha ST UehdT 8 "dTich 6 AT GRT 4T STt 17 Heh 1"

(Tg oft 3F: em, g, erfsr)

CIECE R A

« 0.eAT. 13:38-39

« TTerrfaat 03:6-9

« Tttt 03:10-12
« TTemfaat 05:3-4

« I 44:16-17

* ATRd 02:21-24

* T 18:13-14

« =it 11:18-19

« AfAY 04:1-3

- fig¥ 03:6-7

Asq dA:

* Strong's: H6663, G1344, G1345, G1347

11471163



translationWords Key Terms :: e, emfiienan, srer, srend, @, @=ig

e, enfiferar, sredft, srent, @1, @—Is

gfRyTT:

“HTfHchdT” TRAYR N IRA WIS, =1, fayraaiear ofk 09 & Tasf | o A foram 7T 26z 81 37 ON & g1 & IRARR "l a1 81
Rifeh TRAR i €, ITh foIY UTy &1 gUg 3T AT g

* 37 U] GRT WRAKR & SATATHRT 3R et 7gsy &1 +ff TRa-Ror fohan Sirar 81 ureg weq ury faman 8, safeig wasR it ol
g off gof enff 78t 81

« ITga # fS @NT et "y vt AT & A € I8, SIS, SeTeH, SThdig iR e

* IGR & g Agy & Yy xarcl t IRAR uTat & [ e g SR A ot arfifenar o wRuT 3¢ o+ shgdl 81

o "3rert" 2reg ot 31ef §, urdt 3R Afderar & we | "sred" o1 T urg a7 urdt g1 Hr e T g |

« 39 gl vt geof ARy oedh U Sfig 9 & o uraeR i fAemsi sfik smamait & srasm 6t st §|

« 3rerff o1 e faaRY @R et & AfderdT et ure e 8 @ha &

o Foft-aroft " el 2Teg T T S AT © BidT 8 St A F Ay g o 8|

o "ERT" IR "WRIE", 39 Ueg! T e RALR Sl HIRAT T Ut A I B |

* 39 21eel & o7 # guTfed faar g, Hid @2 g ofik e omt &g |

o "R 3R "t & aref TEreff § ofk efl-meft ves I v A foiw wa € S, U fAsT ik @RiE”

(3" TrgRTan)

SIATE & GeITd:

* 519 URA%R T Ieeid 8T &, a9 “enff” a1 Srare ghm, “gofa: e ofk =i a1 “aer gdar erifast Rumarear” g Tendt &1

* GRAR dI “Ufifenar” &1 sraTe “fig fasyraaiadt $ik wes” gt dehar &1

* GRA%R & SRR TIT o Ioohd | “4H” 2165 o SIATS &1 Tohal &, “AfdehdT & Sfa” a1 “=mifia” a1 “oAsR &l e
FHRATTAT St et e

« “¢rHl” ST IAIATE B TehdT g, “THI AT TT “UHYR T I H ared AT’

* UhTUT S IR “eTiHehdl” Sl SIATE 81 Uehdl &, Uch U¥ *16& AT ekt gRT foha ST Tend & foreenr wrare, “srsi” a1
"TRAYR o T g 81" a1 IRALR I ST ATehe 3fEd SAagR a1 a1 “guia: Rigar & &M s’

« " 37efei " 2ISE T STIATE gl Fehdl B, "yHi gl

* TehXUT e SATUR WR 39 A& o AT 3gare U H gl Yehd 919, "gE" a1 "3fcres” a1 "wRAsR & fagldt =" ar "ardi”

* "JYH" T AT SIS Bl Fehal 8, "UTT" AT 'S fIaR Garerd " a1 "gEar”

- g Tg g It 3ThT TaTH TG ag ghm T gaeh! Ty "o, enfiferar” § gufar Sy

* "ERI" STEE I AT Bl FehdT 8, "ERT AIER" T "TRAR FI fAfTT &1 ure e a1 "URANR T SRR 1" At g
IR heAT oIl SRT Bl"

* "ERIS" T T IATS B Tohal 8, "= J[GAT" a1 "IAH TR a1 " iR va

* "R A" BT AT 8 AhdT 8, "I N @R " T "R A"

(a8 Wt &E: 1, Fasgreratw, ste, ufds, @R, o, fafd, soa, smamure, g, 9T, urd, saawr forieh)

CIECGERCE R

* EITAaRT 19:16
* 3d 1:8

« 975, 37:30

« S, 49:14

« 95, 107:42

* gfiuderes 12:10-11
« TG 48:1-2

* TgoTchet 33:13

« TeATEhY 2:6

11571163



translationWords Key Terms :: ¥, enfeichdr, Stert, srerd, @R, @RS

« AT 6:1

« 0. 3:13-14

« AfFT 1:29-31
« 1 R 6:9
« TTeTfaay 3:7

* Rl 3:25
+ 2 fozaqfeRat 2:10
-2 dgfRge 3:16
* 1 gaRd 3:18-20
1 ggar 1:9

1 gga1 5:16-17

FrEad hl sgiAal & g

* 3:2 TR TRA%R & 31U FI 38T g R a1 1| T oft gow ofiR era= o o v & @1
« 4:8 IRA%R 7 TS foha o sreme o+l 8, ariifor S99 oA & arar wR fasyra

+ 17:2 23 Uah faw ok ereff aafary o S syt o Sk URAR &1 gTere ahsar ol

+ 23:1 ARTH & HIT GGE AHE Gk o gRE A g3

* 50:10 q erff &7 37U O AR & 5w | A & GAE IHGAN |

Mg dA:
« T H205, H1368, H2555, H3072, H3474, H3476, H3477, H3483, H4334, H4339, H4749, H5228, H5229

H5324, H5765, H5766, H5767, H5977, H6662, H6663, H6664, H6665, H6666, H6968, H8535, H8537, H8549,
H8552, G93, G94, G458, G1341, G1342, G1343, G1344, G1345, G1346, G2118, G3716, G3717

11671163



translationWords Key Terms :: e+, sifer

o, wifaer

gfRyTT:

"ol 21eg I A Gl AT T ¢ SiT 39 YRR oh hIH BT & [ URAYR T AfGHTGH 8T & 37 Uehe gidT & foh tRAR e 81
"ofeRT" TRAYR FI ST G ech TRALR T G A T 0T 8

+ ey AT T[0T TXGATET HIST UFAA-STTHT & thel Tehe hedl & oI, TH, 3w, [mf=, efisT, g, smardam efg |
« Tkt Y TUTEIT & TaT IoldT g foh Qo feky it ufdst S 8 SR S8 ure &t 81

IATE & A

« “R-119" T SATE “TRAYR IRIIUT ART” AT “TRAYR Y ST H= aTe AT (3 AreemsD)

« faiwor "Eaa" 1 SrgaTE "SR S STATGRRI " A1 "y a1 "SR Y UEE" & ¥U A [RAT S Fehal B

* TTERIIRT "SI & J" T IFATE "URAYR I ST & NTUR" AT "hAT 3R al F fhar mam & St tRAYR Sl G AT 8" & Y
# forar ST GeRdT 81

« "fRI" T SIIATE XA o ANch J "URAAR DY UTF e aTet a¥ich & hIH heAT" T "URAKR ol UTeA- eheT" T "Teh 9HT deich
QS 33" 8 wehd &1

(ag oft 3 gwy, s uter, o, wfdRid, srendf)

CIECGECR R

* 31 27:10

« fifa== 11:09

« B.&. 03:12

« 1 dHRAgF 01:9-11
« 1 dHfge 04:07
- 2 dHfge 03:12
« gafAat 12:14-17
- ggfaat 11:7

* 1 UaR¥ 04:18

* ggar 01:16

M d:

* Strong's: H430, H2623, G516, G2124, G2150, G2152, G2153, G2316, G2317

11771163



translationWords Key Terms :: 4, Sefrem

4, siefier

g
g 3R “STifie” o1 ded fonet wgs o faR & wweda 7 eaerar @ wafta g 4 8

* ITE I AU ¢ foheht 378 M ahl 3T T o folQ UaeT 3971 Gd it | S99 UT: 39 A9 Sl 9 gidT ¢ Sif 81gdeh
TRALR <hY 31T AT & 3R 3= aht oft Ot frem 2am &1

« SiRfter 819 a1 o1k 8, foneht ahmT Rt et B S7eh T ST O 39 TATH H defier § g

* "YU I ST T “Tg1aT i ST T 37 § AR T TeieT M i foh Ik @t vl smfw et ar =ama gfafga gh

3rgare & forg gema:

“STIT @ HRT" T IIATE Bl Tl 8, “Hael I ehel arell” T “ 3k TIT Al

* “¢[7" T SIATG &1 Tehd &, “his-Hie” a1 “ TR deheq” a1 “awii Fier”
* @R 9GT hHY gA” AT IFFATE "R AR & Ul FRIH Y AT a1 ‘R Had i FRIRET i Shieftedt Atenman”

CIECCRSC AL
« 1 R 12:31

1 ST 19:9-10
« BT, 22:3

« Tttt 4:17

« JATITE 63:15
* ggar 2:17-19
« fpforfari3:6

« AfAEY 10:1-3

e dA:

« ¥IE: H7065, H7068, G22050, G22060, G22070, G60410

11871163



translationWords Key Terms :: & aran

CEIE

gRuTT:
78 graT” Srufd AR gRT 3T U7 A & afcrea™ & AT & tRAR 6l gaagdT a1 SHEitarl

« TRAR 61 Jg A< aran” a1gae & 74 faw § cgaa Hr g g

* g =1E graT QR a1 “gadhlferch” T hl JoiT A & ST IRAR A IR 9 & g1 J S81qa o ary |t ot

* gg A3 T YdenTierch aran ¥ 3ifdes IaH & ifch ag A o STeH-afera IR Smeria g fSredh gRT #gsdi & urdl ol urafga
a1 & g Ues 81 SR | g1 a1 81 QRI aren et afciarE! & OHT g1 g ol

* TRAYR Fg A3 aran A A Iy e arell & gedi A foradT &1 * 39 UHTa ¥ 3 TRASR ol 3901 g 3R ufes Sfia= i &
AT & &

* g 12 g1 3T OFd | G g1 STt ST URAeR 39 gt wR 37U ISy AT R T 99 $© G 39T & G gl S S
ST <t gt & g9 o

SIATE & eI

T AT o Srgae T RfR & SRR TS A T W a1 ‘e orgey” 81
« 3 SifVreafermat & “ar” o1 sref § A" A1 AT HhRR” AT “gERT"

(e +ff 3 vrafgya, aran, saTge, dig), T9T, WRALR 6 9F)

CIECE R A

« 1 pRFET 11:25-26
« 2 R 03:4-6

« g 12:22-24

* T 22:19-20

1S9 hglAal & ISTI0T:

+ 21:05 RfaTg WiasagerT & gRT, TR A arar fhaT foh a8 Tep % aran SHIQ Reg a8 39 a1 & A A it St tRARR A
gaTgforat & a1 WA udd W aredt oft | treg St aran § S AT & are 399 It ag ag 8 ¢ H U sgaen Ik 7 A
ARG, 3R I I7eh gad TR forgim, 3R & IR IRAR 35T, 3R a8 A UST 3§, T AR ht ST foh 98 TRAR &
T B, 3R URAYR ITehT 31w &1 hT | HE TS AT BT STR™T AT |

* 21:14 7EIE & 7 3R ITH St IS+ h A1EHH T, TAYR MU Jior1 g et SR uiftrat &t = & forg w1 arem o ey
AT |

+ 38:05 fthR IT GRERY 1 e foram ofR g, 38 diefl | ag are o1 71 &g &, ST agdl o uTal i & & ford g ST &
| 7 are & g a8 R oy |~

* 48:11 1T 39 71 aren & SIRY foneft oft SIrcft a1 Al oft aafery TSR & g7 g & A g R fRAyma A & gRT anfa gt
gaohdT &

M d:

* Strong's: H1285, H2319

11971163



translationWords Key Terms :: 1q faR & S &1, URAR § ST, 7T ST H

¢ fOR ¥ S99 941, URARER | ST, 4T ST

gfRyTT:

g RR & ST 1" 39 3foRT ot Tt gt IR i) A fovar o ok aofa e foh oreaR g1 5 ant anifdies g @ enifdies Sfiae & s
& I a1 oref T 8| ORAR @ ST SR ST § S ol Oeeed oft A Y anfdes astias ver fohg S @ 8|

* 99 AT ST 9 371 ¥ 8 7d 8id & U= Ag AL h 70T SGRehd! TgUT i WR J “AIT 549" oid 8l
« 3Tfes A Sfia= & U & g1 Ul STt g fasygreft & srrafe st oman & ofR 38 I &1 2 s g enfdies el Saua el
* IS ot ASiiad UG AT R TRAYR &l T T-1 TRAYR &1 &1 & 6l

SIATE & FaITd:

« "1 ST h SATG h 310 T §, “Adsiiad uET” a1 “ fcieh S giHT”

- 3T g ok STenT Qregar: SiaTs fohaT STY SR Aférd TSt & Q= 1ea] eht SUanT e forrent oref S+ o1 &1

« “TY " T TG “ S S=A" fohaT ST Tehar g1

* “URAYR Y 1" T SIS & ohdT 8, “TRAYR GRT Tasid fRAY ST 7471 ST 1" T “ORALR & gIRT =71 Sita f&am S |

« ft UhR “SHTHT & STHT” HT TS gt Tohall &, “UfAS SATHT GRT T Sita e FHr” a1 “uRdsR &l g g & forg ufes
ST gRT T o S an “ufes St gRT AgTd Y] S = Sfee e s

(Tg oft 3F: ufes smraT, IGR)

CIECE R A

*19g.3:9
* 199 1:3
* 1 9a%g 1:23
*Jg. 314
*Jg. 3.7
- figa 3:5

s dA:

« T: G313, G509, G1080, G3824

12071163



translationWords Key Terms :: <k, 31T <Al &t

ARk, 31T <ht i

gfRyTT:

TRk I UIST 7R el T g Sif~H VI ¢ STel IR I9 99 aifeal i 3R Fig) & afcia™ & gRT I SR i AT T foR&hR
THATET! ohl SUS M| 38 “3MT <ht fter” oft ahgT T §1

* TRk ohl T 3R TR FIST &1 I &gl T B

« T 3R ITh T HY GETHTY 3= US o folg ek # STt STt |

* ST 1T 37k TTal & forg Ay o afcra & fayma 781 ad iR SR & iy I9H fayra 78 anxd 3= +ft TaT & gug & forg Rem
# ST ST

31gare & forg geima:

* S X[&3] T STATE THI: STATT-3THT A&l GRT fohdT STTY Ftfeh 3 STemT- et Uehon 7 31 &1

* G HTNTSHT 7 31T i 3fiet” T "Sfiel” 21eq i # g fordT ST HehdT SRilfeh 39 AT # SfieT ot 31ef ur=ht &t 3fiet 81
* “IReR" TSE T IIATE 39 YR fohall ST TehdT 8, “HiST o1 TIH” AT “STerehR 3R dTeT et sifvam wir=r”

« “31TT I Sfied” T SIgATG ST T T a1 (el ht) fasmmer sif” &t i ot &= foRaT ST aehdr 81

(T8 Ht & &, g, Sreielich, STUTE FHUs)

g139d g<f:

* J1%d 3:6

* op1 12:5

s IRGH 9:42-44

o =it 5:21-22

« =Y 5:29

« =it 10:28-31

« =it 23:33

« I=it 25:41-43

« UepTiRIdarad 20:15

139 <kt hgiAal & IETgIor:
* 50:14 I8 (TRAR) I¢ 7Rk H SN, TET I I&AT & TaT A 3R aiq NG| ag ST Sit weft Tt gareft I¢ ghem St @t
3R 1S I8 EHA @I BT |
+ 50:15 Ig dT oh! Ak T STeT I STET a8 S AT oh 1Y gHRAT STeldT 3871, fSgiv TRAYR i 3= A+ Y So11g 39! a1d
A a1 g4 foRa
A d:

« I H7585, G00860, G04390, G04400, G10670, G30410, G44420, G44430, G44470, G44480, G50200,
G53940, G54570

12171163



translationWords Key Terms :: ATSIR, ATSTRI, TSR M9

AR, AR, ATSAR eray

L2 K
TSR a8 ATST AT S TSR g1 <l U dT AT SHfehdR J3W I8 MUY od & g ot +ft 39 o &t At ot

« AR A FAfYa AT Tl a1 7giHT deh SR ot a1 SR & 39 1 ohig isi a1 AfRT a1 39 Aa] @rar-Uidr ATl 39 3afd &
R 98 U I H1e Tgi Tehd 3R Fd R & U 781 ST Gehd &

STe GG G 81 ST o7 3R 10y G g1 STt oft aa ATSIR ATsTen o U STTehR el TeTdT T 6H I8ch STell ohl ShICehR STATIT STTdT Tl
3R 3= g9 afSia ardt a1 31 gt Srar ol

« N FT5aeT B Yeb Ui aaferd & STt ATShR Tl

« g1 JufaT 37 aret aht ST cht wifdsrarolt v T Tfed 3 Siehafes @ wet o R STt a8 g AfeRr ot g s, e
3ref § o5 a8 Tah TSR M|

« O g 3 +ft or 9 g e ot oft St ORdT & s S gaes & Tk sitT @ Uehe 8|

(STIaTE & FIa ATH] T S1dTE)
(g off &4 ggan (Fufere Aaren), afey, R, e, Sieatg (R fAaw))

CIECCRSC LT
« T 18:18-19
o 3 02:11-12
« ifdat 13:3-5
« foereh 06:1-4
A dW:

* Strong's: H5139

12271163



translationWords Key Terms :: 98

aH

gfRyTT:

"I G I L h HafHd T & e gRT fohedt fafre caferr a1 ag ot german Sirar &1 Jufd, argea | " 216g &l JuahT
are o =t & fora ST & 6 se f9a-fa= sreemafant ot dafea & |

« o Yol # “Am” Ags Y ufasT o1 Teof Aar & St iR "gH o fog gen A s €1

o " g foReht Tfa ot deef off Ear 1 Igrevome “gfeal @ Am Aer al, srufa gl Al @ T R A TR R Hiadra e
1 7! g1 7 FHI 1Y)

« "OAER & A H” S srufd S9d g ok sifder & a1 39k ufafafdr gle sier

« foReht a1 “Am” dquf TS ot e 3T 8 SR STaRTeT & A g ofik A gl e 86 IgR U 817 (39 FA&TUTdRR)

SIATE & AT

* "% I H" HS AT, SURT SATE 81 TohdT &, o ISR H” 1 “&ht srgafa 7 a1 “ufaffdea J” s e

« 39T AT 1", 39 SIf NSRRI HT SATE 8 ThdT §, "3k AT H 37U UgAT T BT HRUT 4= he " AT “FISl ol Tt
R fdasr & foh g9 Agayui §1”

* 39 AN HAfERT, "I AT YhRAT" HT STATE 8 TehdT & "I A SAT" I I8 GhrRAT" |

« "SI AR STk AT § UF @A 8", 39 Sifveafert T SIATS gt UehdT g, ST U UH I 8"

« "gfdat & @er 3", 59 siffeafay &1 sigaTe gt TendT 8, "gidal @ et U R 3 a1g oft 7 s ar " at S Saarsit
&Y YT AT §G A Rl HRUT I AT " A1 Tt it ahl O =g & 7€ o & dfch ol 31l &bl I9eh IR A 4 oft 781"

(ug +ft &E: getee)

g1sad g<of:

« 1 ggar 2:12
« 2 dHfAgE 2:19-21
« DT 4:7

« I 4:12

« BT, 9:27

« I 12:2

« 34 35:10

« O=ft 18:5

[Me d:

« T H5344, H7121, H7761, H8034, H8036, G2564, G3686, G3687, G5122

12371163



translationWords Key Terms :: 111 g1, T

1T g1, 9T

gfRyTT:

“STIRT BT T 31 § FRAT AT A€ gl ST, UTa: fgT & gIRT A1 STual & gR11 ¢ 99 #, 98 U 91 & Wedh ST & folg snfdes oref &
TR feRaT STTAT & a7 URAER & T O S1eT 81 5TF & foig o & foram Siam g1

"J19T A" T enfdien SifAuma

« 91 g Tt A9 3 g 81 31uR IgR & oy gy A fayra v @ R femar 21

* ST "I B gk €, 3 TT H TRAYR o 1Y 1d hieT deh ol 671 | SHhT STAET, Ik oIy TRAYRHI &3 & foh 3 31d ohred aeh
e § Sfifaa @

« MIReR T Y 83 Y I FRAT WReg 3 S 370 IGR & forg A 7 fAsqr 78T et 8, SRl Srd 127 81 SIQem|

« g "I g e uRved | Iugi o Sirar 8, o gRfYa o foh sueRt srare SmiRes g @ FduT f9e Uehe w1

T & AT
* Ueh0T UR 3MTETRA $Heh 3TATE 81 Fehd 8, "URALR o <7l # & Sfgtehd gl SIH1" ' 3(= §cg" T ek chl €U HITHI" T “TE
EId
« BT 21 1 SrfHeAfaT s 8 & et oref haet "miRes g ar " sifka a1 sid” & 8l 8|

(7 +ft 3@ gg, o)

r3ad Heof:

« 1 UaRd 1:23
« 2 Rt 2:16-17

+ 2 fremifeRat 2:10
- Rfarg 18:18

« oo Hfgar 49:18-20
* STpATg 9:5-7

* STeRaTE 13:8

Aeg T

« EIW: H0006, HO007, HO008, H1478, H1820, H1826, H5486, H5595, H6544, H8045, G0599, G0622, G0684,
G0853, G1311, G2704, G4881, G5356

12471163



translationWords Key Terms :: a1, fa=e1 @er, Reas

gfRyTT:

argae 7 “FAer” 21eg a1 o7 § IRANR A1 A & Ui OR STUHT S Tea] ot T AT | fohedt i “fmar” e @t oref g fonelt & faeg
Ot A1d ST R gARaTer 3T AR # Ted a1 31 9 |

« TRAR Y a1 A @ 91 3ifdenaR T 8T & 6 AR & IR § 39T 10 ohg R IY UR Sheich ol T IThT THT heT
7 3Mfdeh agR AT fSIgd uRAgR fi ufast iRl

* AT W ohl TRAYR g AT 31T e foh ThAT T=d TRAR & faRad off &g wxAsR & at ag FHar s 8|

* GO ST TTZaeT TAUN H "heich" 165 T IUANT fRT TTRIT & e 7Sl & faeg o gl ST 8|

SIATE & FITd:

« “f1" 1 SraTe foRar ST Hend 8, “fohdt o faeg 0 aTd shgaT” a1 “URASR T STUAT eheAT” AT “HIFGIH T’
« “fA=aT” & 3= AT B Fohd 8, “fondlt o faeseg ST aTd ST A1 “AFEIM A AT “SIS STthaTg IS |

(g ot 3 FRTER, Lot &y o)

I1gae e

- 1 dgfRge 1:12-14
« Y@ 6:11

* LI 26:9-11

* qTg 02:5-7

* gg41 10:32-33

* ep1 12:10

s IRGH 14:64

o 7=t 12:31

« =it 26:65

« oo Ifgar 74:10

A dA:

« I 1 H1288, H1442, H2778, H5006, H5007, H5344, G09870, G09880, G09890

12571163



translationWords Key Terms :: Frger e, o foman

Agaa e, fges e

gfRyTT:

“Frge eeaT” SR “Fga foRan” srufa fonedt ot foReht fasiw ot @Rt aret @ gffienT et e & forg g

foIq Sgag Mg srufd & e Sfte & g g Mg .
< “Fge gag” Srufd Rt geaT & g o Iy TRAYR &1 AT goT W a1 Al g .
« "B T T 37 “ 3T 1" a1 fohedY o) ot o & g "Sarefica diuen.” oft g gopar 8|

SIATE & FaITd:

* U0 o STER “SeY” G o TG &Y gl Fend 8, "1 a1 “Hig=r” a1 “fafeaa g7 o= ar “sifder .
« “fgad fRan” o1 S1gaTs 8 Fehat &, “IiaT” a1 “IisTeRg fhar” a1 “faty g ¥ AL

g139d g<of:

* 1 27U 8:11

« .31, 3:20

« .. 6:02

« LI 13:48

« 3afx 41: 33-34
« et 3:9-10

[Me d:

« TfE: H0561, H0977, H2163, H2296, H2706, H2708, H2710, H3198, H3245, H3259, H3677, H3983, H4150,
H4151, H4152, H4483, H4487, H4662, H5324, H5344, H5414, H5567, H5975, H6310, H6485, H6565, H6635,
H6680, H6923, H6942, H6966, H7760, H7896, G03220, GO6060, G12990, G13030, G19350, G25250, G27490,
G42870, G42960, G43840, G49290, G50210, G50870

126 /1163



translationWords Key Terms :: fctw

ety

gfRyr:
“fefe” sres T aref &, SroRter A SR R T et 7 g1 3R Taf g 39 Ags § & St R il A &)

« forelt 7S R SrgRId R et Y T AT 3R I9A 98 S gl fha dt ag ey g1

« Fmefl-opeft “Feie” <rea a1 IUTT I AT o forg foRar SiTar & St foRelt R o &t 8T vt o SR ot &foeq fopg o 8, 919
< Y BT TS TR SrTeRHOT Rt

- I1SfaeT H, “oTg” “gear” ol gfa 8, “eTs &1 Ag” SHeH SIAT 6t ohdl 8, “ATS fSigin go +ff srgfia @l T8t o o 9
AR STelt T

AT & g4
+ JHfARTRT TRt & “fETS” QTeg T SigaTe & TehdT &: "fARuRTy" At "IaRerl FE ar e A
« 519 AT ey Agsat & deof A g1 df 3uan! srgare ghm, “foeiA g ot srgfRa 78t foear a1 it grig A Fgwmh AEi 871
+ “FR¥ce 1 o7g SETT” SHRT SHgATE § Hehell 8, TS Y e I 7l Bl g Al gl g ot srgfad e R

(gg oft 3G glw)

CIECE R A

- 1 R 04:3-4
* 1 U 19:4-5

« X1, 20:25-27

« friHT 23:6-9

- g 22:17-19
* 31gd 09:21-24

« AfAEY 16:17-18

a1 hgl=al 9 IEIgI0T:
+ 08:06 <t TTeT are oft, Frefw g1 & srersie g §éivye 7 ol
* 40:04 I7H T Teh 519 Y1 T ST 3T 8T AT At , ST A gl foh, “oRaT  TRAFR T gl SXA1? 8H ORIl @ IR, g ot g 81"
* 40:08 I YR STl A I U & 36 &, dF T o St g3l AT I SWe hgl foh, “Ig AT UHT AT FoHd I§ TRALR T G
"
A T

* Strong's: H2136, H2600, H2643, H5352, H5355, H5356, G121

12771163



translationWords Key Terms :: faraem

RarawmE=

gRuTT:
“TRASR o 2" (Fara @) ve faiy quey o1 f9d sEmue Sire & 40 gt & TRARR 6l STRIEHT oid 91

« IRALR 7 37 AT AT i s & Y sHUferl ot afwar e uer Py &1 59 &1 whet & 3iR U8 Tep o ofiTH | forr
kel

* SATGert o1g Y STl H Top RIM T GER W &l A1 & d9 IToich 39 HUSY ah S@IS 48 R A o A1 &1 3R 1o+t srat &
&z § 39 @eT a3

* Ug HUSY dehs! o GId UR ShUS, Tehdl & dTel JUT ULSAT chl WTel @ ST §3AT AT| I8k IRT 1R AT 70T URET IR feRT g oM

* HUZY & &Y thel, Ufasl I (Rrad ou St &t 3t oft) ofik u=w-ufes wie (s aran & Twges @ o) &

« HUEY o U1 & Uah 34T off O R ugp-aifer sterms it off ofR gen gtar o1 fSas e S1gsT= a1 urit g1 o)

« SHQIET 3 59 AUSY T IUTNT THTUG & 7T AT e A 3 J&reid 7 #f 57 feam|

SIATE & eI

« “HUZY” 1 31 § TG T WIF" | SHHT SJATG gl Hehal g, “UTS HUSY” AT “AUSY S aH URAR 91" AT “URAYR &1 HUSY”
« GRfYT o 13 39 e o1 3rgaTe “AfRR” g & IgaTe 4 A= 8l

(a8 Wt &E: A4, U ST Al A<, T T Tegeh, AfRR, FAeaTer a5)

CIECE R A

« 1 3fa8m 21:28-30
2 3fagr 01:2-5

« 1. 07:43

« 1. 07:44-46

o e 38:21-23

* g1 22:19-20

* Segemer 10:16-18

A dA:

* Strong's: H168, H4908, H5520, H5521, H5522, H7900, G4633, G4634, G4636, G4638

12871163



translationWords Key Terms :: =ama &1 f&q

g 1’|

g
T T " 39 Telt T & Heof H & e IRAYR 8% Uk IS T <O T
* TRAR 7 YA G #g A Sl 99 A8l 1 At Sg<n Bl
« 1 & & wHfiE Srua g IRA & SmuR W A 1 = |
T o AT

* SR ITATE "I A T GHY” 1 TehdT g HiTch T8 Yeh &1 T 3ifdreh T3 &1 g
* P ATl B 39 IfeRT T I s1ert A forar Srar & o 39 fakiv fem an awa gifan sig: = et e an = et wRg”

(g oft &G =, gy, @l =en)

argee G
« el 10:12
« T 11:31
« el 11:32
* T=it 10:14-15
« AT 12:36-37

M d:

« ThE: H2962, H3117, H4941, G22500, G29200, G29620

12971163



translationWords Key Terms :: =ardt, =ima

Y, =g

gfRyTT:

il R =T Areal aht wwged ur: fofa o @ & ok RS ana ereelt, gfgmh Y, ar AaifRa & a1 gt | 5 el o daof fondt g
g1 fofg & uRom Wy foRg 1g st & oft 8t Tepar - uma: fonedt a1 & v fAvfa o= o= & aRvled & s ag 9, sigffa a1 gear fr
argi 8|

o "l R " g rea] ot Y ag ot gt ekt 8, Rt g1 ugamr” (Sifienar a9 STa grAR A fofa & foran & fon faReht

AT 13T & R GEAT H 6 )

« “URAR AT AR 39 IfRy w1 el T Rt wgsy an axg Rt uTa o et SR & forg urAeR & FAofg & weeef A oft gl B

* TRASR T =TT UTG: AT Y UTT T GUE AT gielT &1

* "I HEAT” SHRT 31 gt TehdT 8, “STHT SEIT| " URAYR 31U AT & hgdT & foh & Uk g o1 OFT =19 8l e

* SR Ueh 3R 1 § “% offg gegeyan” a1 “a Al 1 =ag AT O Aavie | aF 9@l 8l

* S TN § URAR & “=I” &1 1 § TRAR 3 fhg 91d ol IRT T = Twa ST 81 I8 39k S1eRT, et ar sreagnt

& TIET &
« 1" o1 e gigAr a1 Fofa A7 & eran S g8 7 “=ama” Y g 9 gigar & Aol o & afvaar g1 81

31T & g

* JhRUT & STHR =TT AT & IHAIE €U gt Tohd 8, “fAvfa a1 ar “aeft sgzmr” ar “gue &1 a1 s &1
« “Tg” T ST “gU” a1 “fAufg” a1 “Smeer” AT “SieT” a1 “aiy 33" & & § ok ST gehdT 8l
* B UHUN § "I | I SIS &1 AhdT 8, “~IRI o8 7" T “TRALR gRT AT o <1 ol 9 |"

(Tg oft 3F: smesr, =rft, = @1 o, IR, o, aawm)

g1sad g<of:

<1 ggar 4:17
« 1 31 3:9

« BT 10:42-43
« JUTTE 3:14

* i 2:4

* e 6:37

« epT 3:9-11

« 37T fgdr 54:1

argad &l wgiAal & g

+ 19:16 37 Wiasagersit & AT &l Fara-t &1 SR foha foh, afk I61A g o sveetT &g 7 foha, iR wraAsR s s &1 ate
AT R 7 b, 9 wRAYR 33 St sgmemT ik 3= gfuga |

+ 21:08[STT I8 EIaT & St ST UR A T & 3R AN vl =T ol & | Ffig Ten g TSI 81 71 <l ardhe; o g R
foRTSH M7 | @ 9= & foly IR WR 5T &, SR Geg I=ars O | & iR 3fa fHofg am

* 39:04 3H TR HET ATSIeh A it H U7 a6 WTg 3R 31 YT AdTaTl & gt foh, “31a g Tarsl <l o s | goA il g1 8
foh 3T 3707 T IRALR I A el &1 TeRT T 1 82"

* 50:14 TR=g St AY R AY 7T I IRAMR I8 ¥ 8 Uk 1 AT ¥t | I S8 X A Tieh oI, ST@1 9 deAT H FaT AT 3R
gia i

13071163



translationWords Key Terms :: =ardt, =ima

[Mee d:

- TiE: H0148, H0430, H1777, H1778, H1779, H1780, H1781, H1782, H2940, H4055, H4941, H6414, H6415,
H6416, H6417, H6419, H6485, H8196, H8199, H8201, G01440, GO3500, G09680, G11060, G12520, G13410,
G13450, G13480, G13490, G29170, G29190, G29200, G29220, G29230, G42320

13171163



translationWords Key Terms :: <amaifad, =uma, S=am, <ama@d Rig &, s

gfRyTT:

"R ofR " 37 <real T Taf ATt G wRAYR Y HIRNT & S e HagR weAT| A it 3R @agR
e TRAYR & HIFeh! hl Tehe ahd €, & ot TIriRd g1 g

« “ATETE” g1 T 37 8, AgeAt & Ty fAser ok IRT agR hAT| 3UH wASR i gfe A Adtar # IRd & A R

IS 31T U7 |
« “IIRIG" HEgR AT U AT o ATY URAKR <hl HGRIT S el =T, el 3R 3T @8R e |

« " U1 STUTd AU & srarfa IR SaagR U s, ot gRT gRen at fFamt & Seeted @ ¢8|
« mft-mmeft “arfRa” ersg @ o 3ifdes aaTges gt &, S “edl” a1 “uRAYR & ATl o uTe et

"I R "I §" 3 Te&l ol T AT oh AT UeuTd SR gTfdRe agR ¥ |

« "3Tg" ot oref B, fohelt & ey §RT e foieh A I el & | g9t aeef Agsal A verurd a4 B |
« "IATg" 1 HY Tg A1 BT & foh o AN & w1y gdagR foar Sirar € Siafch gERl & ATy ST agR fohar STt B |
* S A I Rl HAER el &, I "USUT" AT "SURRI" Thed ¢ Rilfch a8 dach AT THAT Pl HGER ol el 8|

"G AT IR "I SEIAI", §7 Ae&] Al T Yeh Gt A8 ol IANAd 383 9 & | dhael IRASR A i Ikad & Iraifad
RG]

« 579 TRAYR T I TG g 3T & a0 a8 91 o 2T & o S 37 i a7 e & | gy w R are it ahY it srom
T ¥ IGR U o forg Ay A faygra axd €, Ient =maifad sgxmar g
« "IIARAIT" Te& T T&H TIST o T eh &TAT SR IFeh g2 # el SgR1g S o TRAR o i & TwaH H g

(Tg oft 3 =Y, enfisr, e, e, sroRre, =grameftar, e,)

* TehRUT & SR, “=IfRId” ol SiaTe e & 3= &0 g “Afdehar & IRa” a1 “feger”|
o “YT" < IATE 81 Hehd 6, “Asuer eragR” a1 “aig gRkomd” |
o T """ T SATE &1 Tkl g, “frsue sgagr” a1 “=mifid @ragR”
° G TN A "R 216G o 3gare “eHi” a1 “@Rr” +ff gt Fehal 81
° UEhRUT & IFHR, "ITY" ST TgaTe "UedTd" a1 "uhR" AT "37ert" off gt Feha 8
o "STeHT ANT" 39 IR AT SIATE B Hehd 8, "SRRI AT AT " STURRY ANT" AT "HISAT Sk 1Y USTUTd e aTed AT”
g1 "y¥ ARt AT a1 "URAYR & SRRl "
o "IIIYUT" MG hT TG B Hehdll 3, "USTAT IR #4" AT "IFgfAd U " I71 "SURR A"
o "IN < JIIATS 81 Fehdl 8, "IHfId HGGR" AT "U&TUTd hl 1"

(&4 abstractnouns)

« "I SEIAT" S I IFATE 8 Thd &, fohell "ot g ar " iRl & forg et g1 a1 sRoT S
« "RAT" T ITaTE 8 ThdT &, "UH TS fohar ST A "ol g ST a1 "Agsal o 4 g el ShRUT BT
« "3 o1 aRom BAT" |, ST IgaTE 81 HendT &, "I o RAMR A sMes wgsdl ot et sgwra 8" a1 "fSrgenr uRom gan

"gH Ul 5gYH ok folq", S aTeRITST T SIATE 81 UehdT &, "ot foh 89 tRAeR & gRT 9t sgwig se”

arsao hY hgrAal o ITgon:

* 17:93713< A s aul den = g 8T & T1y e foma, 3R wrAgR A 39 sneftafe )

* 18:13 $® T 3 A A1 9, fSigi= 3fRa wu & e fhar 3R urASR &l IuraT |

+ 19:16 3517 AT & ehgl o a8 31T Agarail ehl IUTHAT AT dg R <, 3R GERT & g =Ty 3fR I UR T AT 3R i |
+ 50:17 Y] 370 5T H M T AT T AT BT, 3R Tg GAAT 370 AT b 12T BT

« Il 44:16

- 1 sfagre 18:14

13271163



translationWords Key Terms :: <amaifad, =uma, S=am, <ama@d Rig &, s

« grarg 04:3-4
- Rrfag 22:03

* TgSTchel 18:16-17
« fBep1 03:8

« =it 05:43-45
« =it 11:19

« =it 23:23-24
* AT 18:03

* AT 18:08

* et 18:13-14
* et 21:20-22
* T 23:41

« 0.eA1. 13:38-39
« 0.oh1. 28:04

« AfaY 04:1-3

« TTenrfaat 03:6-9
« TTeTfarE, 03:11
« TTeTfaEt, 05:3-4
« figw 03:6-7

- gt 06:10
* g% 02:24

« AT, 15:3-4

A 9

« I : H0205, H2555, H3477, H4941, H5765, H5766, H5767, H6662, H6663, H6664, H6666, H8003, H8264
H8636, G0O0910, GO0930, G00940, G13420, G13440, G13450, G13460, G13470, G17380

13371163



translationWords Key Terms :: Uc¥R, GURATg

e, YAl

gfRyTT:

YR TgH T ghel gial ¢ | fhdlt il "uerarg” e a1 o1 8, 39 R TRl 8k 93-93 YRl & UgR o1 s Iueh! &1 e Y Hal
8| "UeerRaTg AT Ueh ueT & forad fneht Y gearRarg famam S i

« ORI GH H, AR el 37k oy G SroRTel & 8 WY YURaATg dveh Heges ol Ueh A Ut ot |

* TRALR 7 A & SAET ot 31T &F off 36 o urai ar &g yeRarTe fakan ST &) S af SR @t |

« 7 4w #, i) 7 AR & st T8 Ueh Afge hl &1  fear o7 SR AT nt I8 TURATE e © Aen e |
« feohgE, ST i3] & IR 7 TaTgt & & g UURaTg ek AR STl ST dTell a15ad H Ugel g1e o |

« &I 1EX H, URA diqe t ueeraTg foram a1, wfhe ag sr= arat @ w-T A8

(TE ot 3F: RS, HAT, SORTY, FG, AT, TATEN)

arsad & =<

* LI 7:57-58
* L3I 7:59-60
« @I 14:5

« LI 14:19-20
* Jg. 8:4-6

* et 13:34

* e 20:6

« =it 23:37-39

Asg dA:

« ¥ : H0068, H0069, H0810, H1382, H1496, H1530, H2106, H2672, H2687, H2789, H4676, H4678, H5553,
H5601, H5619, H6344, H6443, H6697, H6864, H6872, H7275, H7671, H8068, G26420, G29910, G30340,
G30350, G30360, G30370, G40740, G43480, G55860

13471163



translationWords Key Terms :: R, U@, Uteor, aify ader

URGHT, Ul Utequr, ifa e

g
“TRIen” o1 e hfeA a1 gEardt Sra © § ST AT Y STOTRITeRT AT GaerdT ahl GR1fdT &1

* TRAYR AT ol ST 8, TReg -1l UTq # g1 R 81 TReg A= AT aht UTd & Y ger & STefdT 81

* AR Hvt-drefl HEIE R @ AT & UTT Y Tehc el ¢ | TRIET Geh TR ahl UTT T G et 3R TRAYR & dhdle 3 H
HEE el ol

« GT-IIEY Y ST H T I 3T Y51 3R AT S STt 81 T8 dhearen uRFRATAIT gRT Al ot iR ot f=eor 81

* GRA%R I Tten o o o7 8, ITY R foIY Uk THehR e ok hIfAT AT 8, Ikl 3T T SR oy ISHT

« Y] 7 T T gt AT o TRASR Y wten o IR AL 81 9 gdfaRE ufdd wRAAR & St gad W 2

IATE & gHATE:
* “UREGHAT" T TG Bl Tehd 8, “THTdT 1" T “SRiSATSTT ol SHT a1 a1 “RAg e’ |

* “IREAT" o STATE ¥ g Thd &, “TAI” a1 “ehieATs” |

* "R TR AGAT" T TIATE B TehdT &, “TRI&T ST a1 “Hrdl 1 a1 “foneft oY faasr s s T ot Rigg awv1”

* GRASR I TN A7 & Haof H 3hT SATE & TohdT 8, “TRALR I fAae1 St 1 vy e foh ag sroen o g k1"
* 3 GeHl §, 919 fawg wxasR 781 8, “uvE@Ar” a1 oref “uden” off g ahdr 81

(Tg oft F: adrer o)

grsadt & G<f:

« 1 ggat 4:1
« 1 foeaqhfeRat 5:21
« LI 15:10

« I 22:1

< 7am. 7:13

* g% 1:12

« fremmofia 3:40-43
« Tt 3:10

« frfarfarat 1:10

« 3foT Tfgar 26:2

[Me d:

« T H5254, H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G1242, G1263, G1303, G1382, G1957, G3140, G3141
G3142, G3143, G3984, G4303, G4451, G4828, G6020

13571163



translationWords Key Terms :: GRAUYT

UIHUYTA

RN

“TRAYYTT" Tse UTHYR T IUATH & | 39T Teof IR AgHar 3R ifdepr 4 &1

* 39 5 T 37 “TdT HU=” T “Harea” ST 6l gl
* 39 UG H $1 1 AU ifdes S8 a1 50 @ 781 81 SR Ta Agar 9 81

ILATE & FHAT:

* 59 05 T IATE 8 HohdT 8, “TRANY TRAYR” AT * Fared urofl” a1 “Taied AR a1 "Fad 981" a1 “qaraR” a1 “qad
HE URAR”
« g “Sar” e o1 IuANT fohaT ar ot gAfYa e o ST sifvimma S a1 s T 8l

(g oft & TAR)

15 e

« .31 7:47-50

« BT 16:16-18

« @ 4:17-18

« ERITfAaRor 32:7-8
« I 14:17-18

« ganfaat 7:1-3

< BN 7:16

« faemfta 3:35

* anl 1:32

e dA:

« T1: H5945, G53100

13671163



translationWords Key Terms :: TRB%R &1 QF, T

TRASYR T A, 93

deg:
“TRAR T " Jfd A, TRAYR HT a9, S GUR J A9 FY H 7| I9 U g off gt war g

* TRAYR & O # fUdT IRAYR & 99 01 § o 9 W & WA 8
« T TRASR, T TRAR, JUT 9T ST IRAR T &1 8
* AT A o fAudid, TR 1 g gaen sifsaa 7 81
* 3R § URAYR T A SRS chl 391 | Afchg o1, fOaT SR afdsr siream & @me
TRAYR G i o hRoT A T oRAR @ 09 ot & SR ITh! STTSi el Ut el & 3R
T T, TRAYR 3T UF ST 8l

SIATE & AT

« “TRAYR 1 G & fIg "G B SgaTe AT GaiH ek g S Aferd |1 # e G o forg e | forar ST g1

« giAfga o foh "G rea 39 rea & GETT gt forerent frar & forg s | foram mar @ ofR 3 2reg frar-g a1 dey ariA & fag
dfér s 7 Sifa I 2eg g

« "I % I AfE O 39 TR forat S1g foh IT8 ST IRAR g7 <l fafrear uehe gt dt IRa ghm Sid sfish s | “gg”
38R I 5T forg Tepd &1

« "OF" QTeE " URAYR I YA" T BICT FU 8, W 519 Ig I e # Uehe gt forad " " uehe giar 81

(STIaTE & FIa: AT T SFATE hd &e)
(T oft 3 wltg, gdoi, TRALR, TRAR far, ufe s, A, O, TRAR &1 g7 1)

1gae e

* 1 g1 04:9-10

« %@, 09:20-22

* et 01: 15-17

« TTAfqEl 02: 20-21

« ganfat 04: 14-16

* gg. 03:16-18

* a1 10:22

* =it 11:25-27

* UepTfAqaTeRT 02:18-19
« AfAaY 08:28-30

arsad &l wgiAal & g

* 22:5 TG A ITeh! HSITAT, "UfS STHT TR U TYT, 3R TRAR hY i gH R BRI il | gaferg srear ufds ghm,
_TRAR BTG _I"

* 24:9URAR 7 YgAT Y ahg T R, “ufdst arrer fneft ueh R I ford  Srufarr 4| 98 uRARR F1 g 81"

* 31:8 I Tfcha &1 IgIA Ay I SIRTEAT Y, 3R gl "TIHT, JURAER FTYA 1"

« 37:5 #rf 3 IR &, "gf, @t # faygra ¢ foh g Aeiter 8, AR F g 1"

* 42:10 3o g s, TE Sfadl & ATl ot e srstt iR 38 firam, ofiRk _gar _, ofk ufds e & 9 & qufa@ &, ofk
3¢ U9 a1d St § 7 g o & &, A et

* 46:6 T3 &1, AMHA A & Tgied! | TR & & o, "Ry wRAR AT A 61"

* 49:9 Tt TRAR gfar # &R forelt 31 @R T T foh IT= 3191 UehaTs gaag foam anfas it ot oft ig) R fagra aw,
3T Tyl & forg &fa T8t fam Smem, ureg a8 g9an & fo wraAsR & a1y Sfifaa @)

13771163



translationWords Key Terms :: TRB%R &1 QF, T

[Mee d:

« TiE: H0426, H0430, H1121, H1247, G23160, G52070

13871163



translationWords Key Terms :: tRA%R & G, TR &l I

TRAYR & G, IRHAR & 9~

g
“TRAYR & GF" Tg Ueh UdiehTceh SAaaft & foaeh ses Tarfad aref g1
< “TRAR & g7, T Fam A 59 srfwaafary o gt dig) & g9 Rfaat & 8 ofk saen srgare ua: “uRAsR S g
AT § ifoh 39 Sit-gey ol 8l
* §Y 27e& I ITANT TRAYR & 1Y A FUAT-G5 & 91 Ty S=0TdT 6 e 9o g1 & TS a9 @ ganfed &1
« I 6 7 Tfefd, “ORAYR & I ht e ufad w@ifedl (gerarsi) & orf # exd €| o faaRenl o SruR & @ areft
TR MTereRt a1 A & Frelt I B
* “URAR T GF" g SUATH Ueh (9 IferT &: St Ay & Tl & ¢ St IRALR A1 UhAT G 8|

SIATE & AT
* T “ORAR & G ALY o At & doof # g df 39T AT “TRAMR Y I g Gk 8l
* IR 6:2 F “TRAMR & GF” & IR =T ATG & “Trigd” a1 “ nfards roft” I “ srefifchen miforat” At “gETeTg” |
« “g" ol foien off &

(T +ft 3 Trfeg, gETaT, U7, URALR &1 G, ITH, STTT)

arsad & a=<of:

« 34 6:2

« 3afx 6:4

* 3 1:6

- AfAY 8:14
AU dH:

« TT: H0430, H1121, G52070, G50430

13971163



translationWords Key Terms :: tRAsR fod, Tfia foa, fiar

AR foer, @t foar, foar

RN

Tg 21eg “fodr sRAR” SR “wenffa faar” e a= wAR, ggiar & Geof & €1 5t o1 ueh oiRk Tgreff e §, "t §, Srgen gaffaew
T Y 7 R 579 ag IqahT Tesf &t o

* TRAYR o &I O IRALR, T IRAYR 3R ufds 37T AR 7 81 83 Ueh gui WRASR gid gQ ot i+l Uk 8 AR 81 98
Qe Q41 e & SR ageg gofa: wwet 781 dehan

« AT TR A g TRAR (FY]) A GOR F A9 R I8 1A Al o forg afes sirer et e

« N g3 TRASR | A8 ar ¢ a8 fUar wrasR i I 99 SraT @ SR ufa TSIt tRAR I9H a9 e &l 81 I8 U SR
A & O 7gsa yofa: gwet 781 geharl

SIATE & AT

o “fOT TAYR” 39 IfRT & Srgare 7 TaaA gfert It ag gt ok afard s 7 it <reg wiwiRes U o forg et 7 forar s @
It &y "far” 2reg & I A o | o S|

« “Tarfia O 39 3 o1 Sare &t Tehar &, “fiar St @t & g a1 “fidT IR St Wt & a9 shear &7 a1 1R @ifites fuar”
gl

o ST "fOar” 2reg a1 Teof TR @ g a9 U AT e o) 92 orerl o forar S

(STFaTE & GIa: ATHI Al SIFATE hd &e)
(T oft 3 gd, TrAeR, @, ufas armaT, gy, wRAsR &1 g)

159 e
« 1 RFAT 8:4-6
+137g. 2:1
139g. 2:23
*13g. 3:1
- pqferat 1: 1-3
- 3T 5: 18-21
« ST 10:22
« it 5:16
« T=it 23:9
139 <kl hgiAgl & IEIgI0T:
* 24:9 T Ueh 81 AR 81 TReg 519 gga1 A A1 ot srufare fean, 397 forar urideR &l dhgd 1, T TRASR it 3, iR
gfast 31T &t oft & |
+ 29:9 T9 Ay 3 gl "3 UHR A T A T § Yk 37U WIS ol 79 O e T hT, dt T e st wenf d ¢, gra R awr &t
Ham”

+ 37:9 fthe 23] 7 ot & ok Exam ok g, " i, O g & fog amEe 1

* 40:7 79 Y A GAR I T, “Gx1 g3n! & e, & sroht s R g A Huar g1”

+ 42:10 3R g STeh, T STfadl & AT ot et sraft iR I fora, ik g, ofk ufdst st & AW @ qufaer &, ok 3%
e ST i 7 A gre ST &Y 8, AT R "

+ 43:8 "=fig] 19 AigAT A fOraT wRARR & Ifgi sk Fa1 21"

+ 50:10 a9 el 3o+ ot uRASR & IS d G & GAE IH 1"

14071163



translationWords Key Terms :: tRAsR fod, Tfia foa, fiar

[Mee d:

« TfE: H0001, H0002, G39620

14171163



translationWords Key Terms :: tRAER

URHWER

RN

TS | “TRAR” 1 Heof Aryd UToht B ¢ RO SRIUE Y R & ST 1 URAAR ol i fUdT, O SR ufds s # &1 uRAveR
ST AT FgHar gl

* TRAER 9aT ¥ 8, 519 o WY 781 AT a6 AR AT 3R I8 3= el dch 8|

* 5! TRATS TedT TRASR & 3R 9T S1fdeR dquf sigue wR 81

* TRAR Tftfendr # g, orefta gfegam, ufem, fwamg, =, garq ofik oeft 81

« I8 graT A9 aTer uAReR & St siut ufaed uia ot dhear 21

* AT ol URAER I JUTHAT 8 T 7T AT 37R I8t GhATS & Foreh! IUTHHT aheAT AS o folg Simasaeh & |
* TRASER A 7T A “Tgiar” I ¢ e af g, “ag & ar ‘A g ar ‘S R A 81"

« 1gee H S SRl a1 oft oo & St FsiTa gfdat &, IhY SUTEET s ST Y o 21

SIATE & eI

* “IRASR” T & TG 8l Tohd 8, “fe afaa” a1 “gorgR” a1 “gate uroft” a1 gated YogR” a1 " 3Hd IRANYE 9" a1
« &7 ¢ o iR ar g e F wRAR & iy ar 2reg o A foran Siran 21 g Tohar & o afera e F wraeR & g I
IS Uk U2 1 TS & af Agaqut g o gAY fohar Sq o a8 2rse gerAm I=d IRAYR & 34 0N & &Y § fS-7ehT It
IR forar maT 81

* 3eh ITYTST H TohATS Ted URARER & ol TRIeT 2165 oh T2 S18TR hi §8T e 1T 1T & <hl 318 Saarail & forg & | forg g
ureg @ fA7 81| 39 3R ol Uehe &t ol Ueh 3R fafd 8, "urAR" 3k "dadrai” & foIg arefv-arent Qreal el uaiT fohar S1g\
feoquft: asaet & el #, 579 ehlg A STt Tgian Y IUTEHT A8l T 8, TgidT I I I THY "$YR" A T TANT T g
ggiar & Fwasf A 39 &g o o1 98 31gR & forawn Wi 8| (& @ 1:6, 3:9)

o “H IR URALER BTG 3R & TR AN g, 39 SfeRT AT S1FaTG Y TendT 8, “H URAER 37 @l UR ST heetTT 3R 3 ALY IUTEHAT
caraifi

(31gaTe & g ATHI hT IJaTE Hd )
(g ot & 7o, 1S SadT, T wAsR, ufast s1ra, i, tRAR &1 gF, ggidn)

g9 g<of:

«13g. 1.7
* 1 27U 10:7-8
- 1 dgRgE 4:10
- R 1: 16

« . 29:14-16

« qSIT 3:1-2
<3 1:2

< B 4:11-12

« T3, 36:6-7

* e 2:20

- Rfarg 5:5
+gg. 1:3

* @I 3:9-11

« faemg 3:43

« i1 4:5

- fpfer. 2:6

o fde= 24:12
« Io-Gfgar 47:9

14271163



translationWords Key Terms :: tRAER

arsad Y wgiAal & g

* 1:1 uALR 3 B¢ &A1 A sgris ofk 99 o8 Fmm|

* 1:15 TRA%YR 7 304 U F goW 3R St &l g9

« 5:3 "H qeAR GAAfRMAM g1 # R 1Y I S|

* 9:14 TR A g, "H S g, W 1 ITY g1, '{SHen T A § g I A G FHR U AST g1' Fg Ht IFeh! aaren, "H R
el STSITeH, SHETeh 3R UTchdl o1 URARR, Jgidl §1" Tl deh &1 =19 Jg1 @' §

+10:2 37 e fAufAdt & g1 AR gg g =mgar ar o ag fhd g [ & 2aarsht @ &g sifdes ufaamet 81

+ 16:1 sTTferal = ggiaT St I=aT URAYR § Ik W W, AT & SadT chl JUTHT AT IR™T fohar|

+ 22:7 3R J 8 1eich, URAUYT URAYR T HIASIGHIT hgalTQT Hilfch T I AT dIR A & folg ITeh ST ST Tl

* 24:9 " %hac Gk 81 URAYR 1 TR 519 gga1 A A1) ot sraferaAr feam, 387 fdT urAeR &l dhgd 1, T IRAYR & &, iR
gfs st @l off 2Tl

+ 25:7 "SR ‘T T 37U URALYR Hl YUIH &, 3R Fhael ST hl IUTEHT 1"

+ 28:1 "7l I § 98 had Uah &l g, ok 98 uRAR 81"

+ 49:9 AfhT TRAYR ST & & FST U 3T 31fereh U foRa o IT S1oHT Sehettar O & fam a1feh it i 39 wR Ry e
I Ik UTT T SUS g1 Wl TR BT URAYR & A1 BT

* 50:16 wifch Ueh T URALR Teh =11 STeh1RT 3R Ueh T3 geaft Y Ta=1 dherm St &g gt

M d:

« TiE: H0136, H0305, H0410, H0426, H0430, H0433, H2486, H2623, H3068, H3069, H3863, H4136, H6697,
G01120, GO5160, G09320, G09350, G10960, G11400, G20980, G21240, G21280, G21500, G21520, G21530,
G22990, G23040, G23050, G23120, G23130, G23140, G23150, G23160, G23170, G23180, G23190, G23200,
G33610, G37850, G41510, G52070, G53770, G54630, G55370, G55380

14371163



translationWords Key Terms :: TRAR T UfaEy, &Y

URAER &l Ufdesa, @<=y

g
TR 1 o7 & foheft & Taeu & a1 afa a1 a<a & foheft & I\ | “IRASR o Ui UeRuT & SIgUR f9=-f9a &9 8 o | forr man 81

* IRY H GRAYR = 7 Rl MU WEY" H oIl AT 1T ITeh! THMHT | SHRT 31 ¢ foh 778 & o T[0T IRAWR & T Gt
ZT § SIe HTeHTSH chl Srgfa chl & dT, dch dhet SiR AT T STTET UaT et ehl &TdT SR SR ST

« TS <hi ST & SFAR YL, TRAYR T G, WRHALR 1 Uawy g 37U a8 TAsR 81 A oI a1 1471 AT S8 #s7 Goit 71
AT| SR & O TRAYR A TRAYR & 99 10T 8, Hifch Ieh U a1 tRASR 1 §Y0f d<a g1

SIATE & FaITd:

« ST A1) T TRAYR T TFIEY gl ST ¢ df S(gaTe 8 Tohal 8, “TRAYR Y JUT FHFAT H” a7 “IRAYR & dwd H” a7 "TRAR
& s #”1

A7 & Hef H “TRAYR A I 3707 WEY H T T IATE 39 TehR Fi Ikt § fonar Sirg foieent oref 8, “orAeR A 39
SO TEFET H ST T “URAR A I A S O F S|

(g +ft 3 ¥, TRAYR &I T, TRAFR &l TH)

CIECE R A

« 2 R 04:3-4
* St 03:9-11
« 3afx 01:26-27

« I 09:5-7

-« AT 03:9-10
- Afft 08:28-30

e dA:

* Strong's: H4541, H1544, H2553, H6456, H6459, H6754, H6816, H8403, G504, G179

14471163



translationWords Key Terms :: URAER T Wa, TgIdT T Wa-, TRAYR T AR

URAER hT M, TgiaT <hl W+, URAYR bl Hfer

gRuTT:
qT5aeT # “URALR & Yo" (TRALR &l R) 3R “Tgiar & va- (Tgiar & TR) ol I<f 3T T T & STaT TRAYR chl SIRTYAT Y STTd &1

« g A5 3fen fAfrear & fAemuaret v a1 af=x & forg s & st o
« mefi-gmaft “oRASR T AR, TRAR 6 v & forg oft s | forr man g1

ILATE & FHAT:

* SRTYAT VI & Fae H 39 IfeRT 1 IS “TRAYR Y SRTYAT I Ha=" T “TRAYR chl ARTYAT T " fHa1 ST FerdT 81

- g Ig AfRR a1 AeTuaTe aw & v # @ oY $9en srgaTe 39 TR fohar ST Tehdr 8, “AfRR (a1 Memaerer o) STei AR
Y SRTYAT Y STt 8" (AT "SI TRAYR IUfRA T|dT & T “STeT URAYR 370+ ol 9 fAerar &17)

* ATE H "ER" A5 DT IUANT AT Agaqul & fSad fon aref gemre gt eh foh traaR g8t "fRam” o 8, srufd rasR @
THT I W A & foh ITh NN & e Y 3R IAhT STRTEHT Al SR T

(a8 oft 3E: wAR F ua, Bergarer aw, AfRR)

I1gae e

- 1 fgfAge 3:14-15
« 2 3fdeT 23:8-9

« QST 5:13

« I 28:17

« =rfat 18:30-31

* TG 2:26
« T 12:4

e dA:

« I E: H0426, H0430, H1004, H1005, H3068, G23160, G36240

14571163



translationWords Key Terms :: TR T IS, T T IS

YRR il IS, T T I

gfRyr:
“TRAR AT A" IR “Taf T A7 T & TRAR & sy T AR & dgef F & St Igeht vorm ok Tgef gfe w8

* gl “Tal” 2eg Y UTT: TRAYR & Heof # o 7 Ad I foh I A 7 o | (3R A8T0TeRR)

« T e F A=t R GEATER g | A=l IRAYR & Y il “TaT T AT gl 6 difch ST Aferd Tg YHad: Tgal
R Tl

* TRAYR & IST &I Y § TRAR AT R 31fich TRUeT H ST el § G-, cilfcheh GOR TR f 7T hear 81

« XM e & vfdsagersit = sgt o1 foh TR S7oeT J3fig ST foh ag enfiehdT & a1 IS e | URASR o1 G, A 6 98
Tl & ST AR & I5T F GTehleti= AT hT|

SIATE & AT

* JehvUT TR SMYTRA “URAYR I I I SATE 39 TehR fohdT ST TehdT 8, “ORAHR T ATEA(IIST & & H)” a7 “STd URAKR ST
Blenz ITST AT AT T TR URALR T T

* TeG “Te I ST, TR IATE fohdT ST HehdT 8, “ITST & FU A W1 § TRHAYR T A" AT “TRAYR ST W A § 59 el
& a1 "t T A" AT “HG WR W ol AT 1" AfE T8 TRA 3R TE & a1 HeAT 9T 781 6, df 39 UehR 1aTs fohar
ST GehdT 8, "URAR HT I5g "

* GO IJdTach USH H g1 () rea AT UGl HeR FS1 @d § difch & TRAYR ! FafHfa a1 3 urs # Gen fewoft anfae e
Thd &, oie "G o1 g (7T "IRAR T Is) | "

« Ul gU A1 & U8 o e urafewoft den g9 SrfAurg | "l 59 sifveafay # Sit "wr (" o1 3ref § I¢en! GHSTIT ST Hehell
gl

(e +ff & TRAR, T, ST, ISy, TG AT TS, ST AT

a1gae 9o
+ 2 fzahfeRat 1:5

« LT 8:12-13
« 3T, 28:23

* et 4:11
* g4l 3:3

* ochl 7:28

* feh1 10:9

o epT 12:31-32
« =Y 3:2

e it 4:17

« =it 5:10

« AfAEY 14:17

1S9 hgiAal & ISTgI0T:

* 24:2 gga1 A 379 T, 7 et i @t ot Tsa e s mar g |7

+ 28:6 I Y A 37U AT T ehgl, "H gH @ T T gl g foh G- T Tt & I H YA AT i 8| gAY, TR dwEar g
foh oRASR & ST F YA & YA A T G AT Y3 & A1ch H § v ST Hget 817

+ 29:2 iy A gl * ZTfeR TRt ol IS IT IS & THH 8, foa= = 36} & ot = =g

* 34:1 iy A 3= Tl o To" & TR F 3R HgIaT TS| IGgRUT & ford, IT e, “Tant ot I W & Tk T & T &,
o foneft afarr 3 dane oraa @a # &t fem

* 34:3 iy A Ueh SR gl 3= FaTS, Tt ol Ao WHR & THTF & forgent foneft it 3 dere e oY ame & e e ofk gia-
B a8 IR 317eT @HRT g T

146 /1163



translationWords Key Terms :: TR T IS, T T IS

* 34:4 "wo7f T AT € H DY gU o & g9 8, [ fonedt eafery A furan) ger gar eafert @t at o e ofk I& oft 38 amug
fur feam”

* 34:5 "URAYR T IS TgHeT AT At ehl a3 W 81"

* 42:9 IT VY 3 ieh! F 37U Al ot Giferd fma ok g Shifad 8 8k 3¢ urdeR & wrea & e dar @

* 49:5 Y] A T foh URAYR T AT 39 TIR hY R} IIG3T & gl 31k Jeaa™ 81

* 50:2 & Y[ gl TR I@T AT At ST hgl, "HR Tt GAT H § STIE AN hl URAYR o ST & TR A Y FAMER T TR S,
3R fthr 3 3 ST |

s dA:

« ¥E: G09320, G23160, G37720

14771163



translationWords Key Terms :: URBER o1 Io, IRAYR I a9, Tgial & o, Id &l g, ...

URARER &l g9, URAYR ol a9, @il o a9, Gd &l g9, Tfa=ame,

gfRyTT:

IS | “TRAR T g 34 Gt A ot Tafofa ahar & St AR = AT ot Sarar ATl 99 aidl 7g a1 fafea g amfae g1 iy
&t off “TRAR T I gl 7T B

« “gfdmRmer” o1 o § ‘A | 78 e | “ufeFme” e dev geTl aHRIe a1 GRET H 8 81 3 og TRASR T 9l 8 St
I At & forg= t gt foh wifasa & uer s ach)

* 3TY YT 65 &, “TEHaT T go=1" AT “Ho T Ja" AR TR TR & fAfe g=<er & dgef 7 & it foneft wiidsagarmr an
foreht W ant e T

« peft-geft T T foran &, “a=e” ar Bk g Ot “oORT g (TRAYR & g & e H)

o T e F g Y e a1 “IRAYR T a9 el T 61 3 UaATHI ol 31 § foh Ay wRAR &t gufa: ueke v & wifes 9
@ AR B

S1ATE & g

* TehvUT o TR TR 39 2e& o 1A I fAfdai 8, “Tgiar hl T AT “URAYR T T=521” T “URASR i fems”

* S TSN # ST dga=- 31 HagIRes I, “TRAYR & ga" IT “Tgial & ga-

« “YgIaT Sl g9 UgdT” g SifNeafen UTa: AR gRT fasagensdi a1 wst ot fag g Ter sl SR Sa et § 1 3Hen
SATE 39 UShR fRaT ST FendT &, “TgiaT = I8 T fear” a1 “tRAR & & go- shg” |

« “gfeAmE” a1 “ufemRIE" <l SigaTe “eid” a1 “TRARR o fafa T=er” & wu H foRar ST GehdT 81 39 US ol SigdTg "
T 37T g 9 foraT ST =Ry

* ST9 "TER" 3Tchell BIT & SR Tg URAYR o I i GATAT &, ST IIJAIE "Te" T " TRAYR T 65" 7 "fRyeqsf” h & &
foram ST TehdT 81 IR GiTd & SIFER Sgaral W i e &)

* 519 S1Sad Y i "G & FU H HefHd Il 8, df 39 ea T IIAIE "HAN" AT "FI" & FY H fohdT ST FeheT 81

IS & GaAT:

* UhTUT UR ST, 39 065 h QT STIAIE &Y & Tohd 8, "TEIaT ohl T T UTHHR T T T "URALR T frafearmeT"

« o WISt F Sifdreh wanfes g 36 39 2ree ot ST § Fad & ofk e "URAR & 9" a1 "agiar & aae”

« "ggtaT ST g9 SAT", 39 ifYeafaT oY urg: AR ue a9l & g S | fora ST @ S 39e ufasagemnsi it & ar s
ST <t feY | ST STaTE 8 TehdT B, "TEIaT A Tg T-aLT IeaTiRad fohar” a1 "TgidaT A 3 Teal eht gArT"

« "gfeAT " a1 Ui ST STATE 81 GhdT B, "AE" AT "IRAR o1 foRad g SHRT AR, "gE" ek h IATE I
f= gl =nfeg|

* T "TI" & Mchell g1 T TRAYR & Ia & T J g1 df R TG &1 ohal 8, "o " IT "URAYR &I ga=1" AT
"fRI&TTd" IURYerd AT dehfediah Sraral WR off e |

* 59 daet # A1) I 97 chga T fohaT SITAT § a9 35T SIdTS 81 Tohdl 8, "Ieel" a1 "a

* "I P JT", SR SATE 8! UohdT &, "URAYR &I T JI-1" IT "IRAYR &I g9 St 9 8"

* 59 7% & SIIAIG H T g1 & SR Shedl TR BT S1fd HAgeaqut 8|

(Tg oft 3F: wforsagaan, T, ggian)

grsao T

* JfA15:1
o 139, 13:1 13:01
- fordarg 36:1-3
* ol 8:11
* g1 5:39
« L. 6:2
«DHL12:24
« A2
148 /1163



translationWords Key Terms :: URBER o1 Io, IRAYR I a9, Tgial & o, Id &l g, ...

- 2 Rt 6:7

- gfthfemt 1:13

« 2999 3:16 03:16
* g 1:18

* TTR 2:8-9

1S9 hglAal o ISTEI0T:

+ 25:7 RAR & I § I U ANTI hl ST T & foh " U9 37U URAR ! TUTH &, 3R hael ST i JUTHHT el

* 33:6 a9 AIY A I8 THSAT o, "SI GRAR FdT IS |

* 42:3 o Y] 7 I T foh URALYR T a9 AIET & IR J T FgdT 6

* 42:7 Fig A g, ST a1 A JFER A1 I8 §Y e 9ars ot foh udeR & a== A 5t o Wt R IR 7 forar & ag g9 gy g
T 3T uferst A g3 & o It THe @t &

* 45:10 fhforogd 3 317 2t ot ot STAATS s I Y T YEHATIR AT

* 48:12 wifch i3] Tad A Hfosagadt &1 98 _ TRAYR & a9_ 81

+ 49:18 WRAYR Thgdl & b g7 U1 &, It T= Ue, 3T AT @i o TTY IGch! SITRTYAT &, 3R St 3T+ g forg fohar &

Jg gl Sl Fam|

M d:

« T : H561, H565, H1697, H3068, G3056, G4487

14971163



translationWords Key Terms :: TRERER <hY 52T

URAER Y =51

gRuTT:
"URAER hY 3BT T Yoo TRAER & FARY 3R TS 9 81
* TRA%R I 37T AT Ik AT o AT ITeh! dTcTaid 9 & R a8 Ags ¥ S+ ufay sheft ufaferar amgan g, Su< defa 81

« g1 Yo ITh! Tiorai 3R Rt @ & Sit Igeh! §quf it & daver 7 &
* “ZTBT AT h1 S 8, “STH AT AT “HARHAT IIEET” 9 B

AT & AT
* "URAR < STOT" I TG 1 FehdT &, “URHHER T FRY T 8" AT “"URAR = T IS 9415 87 T “URAR 1 Sea” AT

g139d g<f:

* 1 ggar 2:15-17
« 1 foeaqiiferat 4:3-6
* iRl 4:12-14

- gfthfRt 1:1-2

* gga1 5:30-32

* TRGY 3:33-35

« =it 6:8-10

« 9o Tfgar 103:21

[Me d:

« ¥ : H6310, H6634, H7522, G1012, G1013, G2307, G2308, G2309, G2596

150/ 1163



translationWords Key Terms :: TRAER <hl U1, B U1

TRAER <kl ustT, /A usi
gfR¥TT:

"TRAR T USTT", TS A 59 S HTYROT T G I AT & & FSiTeh a1y AR A aren dyeR @ s o |

« A I H "IRAYR FI TS 390d & GeH J & TRAYR A SHQ ohl g1 e HUR i SASTTiaal § 7erT e forar ot fR
I a1 & 3R I oI AH|

« T g H “URAYR & i a1 AT "o @ g srufd a8 g Ues Ags Sil Aty A fasgre envar ¢ | g9 agdl 8k
STt fagredt aiHt afed €1 g e #, defl-apoft i & 39 g ol "TRASR & G A1 "TRAR I AAT" gl ST 81

* TRU2R hgdl & "B IS dt gg 39 a7 oh IR A ohg 8T & Sch I1 IGehT T g SR & | UAR hl Ui 395 gRT
FHel g8 ¢ 3R I8 I8l & foh SehT SiiaT SHTeR0T 4T 81 STt SHeh! Ua |

SIATE & AT

* “TRAYR Y TSI T HATE 81 Fohd 6, “ORAYR o AANT” AT “URAYR I STRTYAT A aTel AT AT “TRAR I a1 e ardt
AT AT “TRAYR & T AR |

* 519 TRA%R gl 8, A UST” d9 IR AT 81 TehdT &, IS T ol &7 g foram 8 a1 “AR SIRTeAT el aret alr” a1 ™R
3T ART”

« S gehR “AR USTT” T SIIATG g Gkl &, “aR ST AT A1 “ R Gl ST & folg & I A aret e

* “JHeh! USIT” 1 TaTE 8 Gehdl 8, “IGch 3T 1" AT “fS AT el TRALR F 37T 917 814 & forg g feran”

(g off 3 zETUa, Shfa)

a139d g<of:

1 sfagra 11:2

« L. 7:34

« 1. 7:51-53

« BT 10:36-38

« E1faAd 09:24-25

« TG 2:5-6

- g 6:20-22

* Qe 3:16-17

« fYepT 6: 3-5

« ehTiRIdaTe 13:7-8

[Me d:

« T H430, H5971, G2316, G2992

15171163



translationWords Key Terms :: GY&IT e, URAeT

T AT, gdtedr

gfR¥TT:
foreft ot uter o STer ot oref @ foh ITY TTeTd ShTH R,

« Ten & ST Y T BT e Y IRoT et 8.

* I 31U Tt T@HTE § AT 31 Al g1 uler ® fiRd &,

« T oft TSt B IRASR R SraT SRR FHAT GRT TRALR & faFg UTd et ol ter & STerdT &.

o AT 7 Y I uter <ft oft SR I SR T HRA T T R AT uR=g Y A IThT utensit UR ST ek Ty A8t foRaT.

* IS “ORAYR Y THET” AT & Y I8 ITY FS TTeld dhaT chl hITRAA A1 e 8, Tfeeh a8 Golel ST dhdl 8, Tl doh [h
TRAYR IHI 38 &7 WR foasn gl ag oft wxasR & uRer w1 sgerrar 8.

SIATE & AT
* "UET hAT" I SATE “UTY HAT T TATH AT AT “UA &A1 AT “TTG T Y SAfHATST ST
« “OA&T" & IIAIE FU gl Hohd 5, “TR&T # RMaTed a1d” a1 “fohelt &t g &1 AATerd &7 aret a1 a1 “Qit aTd St ST
* GRA%R I Tien & e H 3HhT SATE “TRALR Y UREHT" IT “URAYR I STia-T" AT “URAYR & ¢Sl dl irE=r” a1 “uRaAsR
ERT SUS & hIRUT §HT" AT “EIet BT o TRAYR chl 3aT hed TgT."

(Tg oft 2F: s 7 g, G, Uy, Tdte)

grsad g<of:
- 1 foagifeRat 03:4-5
« gsTfAat 04: 15
* qigd 01:13
* SehT 04:02

* T 11:04
« Y 26:41

1S9 hglal & ISTgI0T:

+ 25:1 T AT ALY T UTT A & ol IThT UIEAT ehet ST
+ 25:8 g A= & _ATerd H _TgT 3171, 99 A Ik U ¥ =d1 T
+ 38:11 Y 7 37U IeA F gt o & uref1 e 3@ foh ofam A 7 U3,

s dA:

« IIE: H974, H4531, H5254, G551, G1598, G3985, G3986, G3987

15271163



translationWords Key Terms :: Gfds 1T @ ¥R ¢

gfast STeHT € MR Y

gfRyTT:

“JTHT § ¥R 7Y Tg wnneifores e Y sifdreafary & foraenr Iuah fonelt mgsa & aw<of # fovan Sirar & oY sgenr oref 8, fos ufdsr s 34
AT ! T UG el & foh a8 TRAYR & 901 T &

« "R ST Geh ararielt ¢ forgent sref umar: “Fafa gl glar 1
* A “OfSS ST & MR ST 8", 519 3 U STeHT hl STISHTS # I8 & SR IRAYR Y 5901 T &he o oIy FgradT 8g 39 W
gofa: PR &=d 81

SIATE & FaITd:

* 59 I IATG “UfsT ST Y AfckT H” a1 “ufcs SiTeA1 o a1 #” g TehdT 81 TR 39ehT 372 UHT Uehe A gt ok afdsr airar foreht
&M & o 7 ot fdasT = @1 8|

* “gg Ui STTHT § ¥R 71" o SIATS “dg quid: U Sireat o ared § SiY 3@ o1 a1 “ag ufa SiTeAT eht quf Shfems & a1 a1
“Tfe SATHT ITRT SIS T 3T AT |

« g Ik “ STTHT T Si1a" & SFEY g U] “HTHT § WR 71" YuidT R I a1 & foh Sk g1 Agsa 37+ Sfia et fsror ga
fYRR ufda ST ot TY a1 §1 31d: T9T &) ot 3 a1 T IATE SelTT-3ienT fhar |g|

(gg oft 3F: ufes smram)

CIECE R A

« O30T, 4:31

« LI 5:17

« 0.1 6:8-9
* a1 1:15

* T 1:39-41
* T 4:1-2

s dA:

« T1: G00400, G41300, G41370, G41510

15371163



translationWords Key Terms :: U= SITcHT, URAR <A STTcHT, U] I SATHT, STTHT

g SITeHT, GRALYR Rl HTHT, U] Y SITHT, STHT

L2 K
T I Teg UfIS ST & Hee # § Sif T TRASR 81 UehATs FedT AR T, 9o $fR ufd sirem i g1

« Ofa=T 31TcHT ht “STTcAT” T “TSIaT T SITHT” AT “Ig oht 31TerT” oft ehgt Tar &1

« IR Ui SITHT TRAYR & 98 370+ 70T Td hidl | URAUTAS 8, 3197 al hrdl B 3iHd [T 3R s Rigar & g1

« T SR g & a1 ufds srre oft ST Y Ta | Gfera o

* TRAR YA Y ST Tl e T a9 IT 31U A Ik forg ufas ST AT foh I SaTs R, 38 18t &, 3% i & 8fiR
TRAR Gl 39T gfd & I I1g |

« afe ST A Y SRISIE et o qut A & Ay e aredt v oft Anfest= wwar &

SIATE & AT

* 5 27e& I I7FATE “Ufd=" 3R “SATHT” & TIaTE A aTet Teal b GRT fohdT ST FeheT 81
* 3 2TeE T TATG, “[G STTHT”, AT “ ITHT St Ul &” a1 “URAKR Si M7 & 311fe & g7 fowa ST depa 21

(T8 t & ufad, srreT, IRASR, Uy, fUar IRAR, WRAYR &1 33, %)

CIECE R A

* 1 9Ea 10:10
- 1 foraqhifeat 4:7-8
« Y., 8:17

« Tttt 5:25

e 3 1:1-2

« TYTTE 63:10

* 319 33:4

« =it 12:31

« =it 28:18-19

« Io-4fgar 51:10-11

1S4 hglAal o ISTEI0T:

+ 1:1 AfhT URAYR T 3MTHT T8T 5 & FWR Al

* 24:8 3R Y FUfEAT e JXd U H & JTR T, 3R I URAYR T STHT ! heaR o THAM Iad 3R IR HUR 31
&l

+ 26:19a I Te R 519 UM & d1e, Y] afest ST et fert H Teflet &t Sl S, STel ag gar ATl

+ 26:3 FIg A UG, * WY T ATHT G371 | §, S foh IT7 dTTedl vl GEATER A o g sifasies fora 8, ofik 73t saford

* 42:10 gH Sreit, SR Ta i & Al it Ferr Fmat SR fdr ofik gt ofik ufdst smen & w3 qufae &, ok 3% @9
a1d Sit & = e 311 & 8 AT R |

* 43:3 3 9 gfas AT I R MY, 3R I 317 37 ATHSHT J St 1 [F foha|

+ 43:8 "3k g A ufde eSS feam 8 St 3T ufamn &t oft | afds ST 39 99 1 haf 8, S gH dad iR g gl

* 43:11 Uad A 379 g, “A fharan, 3R g A 8 &3 Ueh dig) AEig o A 8 Jufaer o df tRAR R UTdT <t &7 T | a9
IE e ufast STTeAT 1 & i

« 45:1 78 (FIge) e sreet ufafdd #gsa ot SR ufesr s ofk 3197 @ Ry M

A dW:
* Strong's: H3068, H6944, H7307, G00400, G41510

15471163



translationWords Key Terms :: ufa= e, ufad foman, ufdsfiemor TR

gfRyTT:

UfIs AT T 31 8, URASR <l Tar g foreht a¥g a1 A ot aftd dhen| o 9 a1 axg a1 ufdsfianeor Tenr o feam mar 39 ufas
3R TRAR & g g AT ST o

* 39 5 1 37 “Ufds hea” ST 8 & IReg 39T sifaRam oref g, fonedt ot fafdad arasR &t et &g gus &l

* TRAR & oIy geres Y 72 axgait # afer & ugy, giafer At At qe Har e wuey 9

* TRAR & oy Agsat o oft afdsftensor denR foran STt ot e 2, areids, SETgel UeT 9T ufgeiis |

« pvft-areft “afdefienor” <reg ant aref gIfegansor” oft glar url AR shech ST A a1 aRg et ol TRAR <l da1 & forg duR fohar
ST o7 O R 3 Y5 B URASR @t UgUT A1 |

SIATE & AT

* “Ofa AT S SIS B Tohd 6, “URHHR <hl VT h folT ST heaT" T "URAYR hl TaT o foIg g heTl”
< "afe" 3R Y HRAT" A IgaTe K fhar T § 39 W ot g 2

(Ts +ft &d: ufe, =1, ufes &)

d18ad G
« 1 dafgE 4:3-5

« 2 gfagr 13:8-9
- TRTheT 44:19

Me d:

* Strong's: H2763, H3027, H4390, H4394, H5144, H5145, H6942, H6944, G1457, G5048

15571163



translationWords Key Terms :: ufa=, ufg=ar, smufaz,

g
“gfe” iR uferan” a1 davf TRAYR & 70T @ ¢ 57 gula: gueh & SR At off urdh ofk aifig ama & geres R gan 81

« had AR goid: ufds g1 ag Agsat ofk aegait ot ufds s=rar 81

« UfeSoT TRAYR 1 & 3R a8 TRAYR & Yar a1 AfgHTa & fog g fhar gam g1

« 1 g% ! AR A ufds aiftd o= e, ag Iadh! AfgaT Sk IuaiT & g gues ar & 718 & 519 o o 3 St 39as afeia=
T & LT & AT I

* AT IGeh! AT o o1 ITh Fene 81 311 Tepa Riifch 3 ufds ofk 713 7= €, urdht ofk siffig|

« R o 1, TRASR 7 aroTeh! Rt ufas avds ot gat & fog guds e for ATl I tRAR & e 9 & forg wiaiRes w0 &
UTdT ¥ L[ ST Bl T

* TRALR $S WM U axgait ot off afdzrar & gores o= a1 & St 39k gia & a1 s 38 T il ke foham & 919 \f=)

SIATE & eI

« “Ufds” & 3rgaTe FU g Wehd 8, “URAMR & fIg gores” a1 “URAYR 1" A1 “quia: g A1 “Rigar & fsara” a1 “org § gues” |
* “Ufa HEAT” T STATE UR: “*Me=" AT 81 $TehT IATE “TRAR & Al & (foreht ant) geres T oft gt TerdT 81

(T oft 3: ufast srraT, fds e, ited, geres &e)

CIECE R A

« I 28:22

« 2 3517 03:02

« fremofia 04:01

« TgsTehet 20:18-20

« = 07:6

* TIREG 08:38

« .31, 07:33

« B3I 11:08

« AfAEt 01:02

« 2 R 12:3-5

« Fgraat 01:22

- 1 fagfAfeRat 03:13
- 1, RregfAfaat 04:07
- 2 dgfAage 03:15

1S9 hglfAd] oh ISTEIoT:

+ 01:16 3T 7 Trad 77 @t smefiw feam oz I afdst T Fifeh 39 i u—asR 7 oot o @ fasme foram o

* 09:12 “fS9 W W @31 § I8 ufas g 81"

+ 13:02 "3l 319 IS go P a7 a1, SR 2% aran o1 el e, df 99 | 8 © gF 8t 31 ST 99 3g3, IRed gt
A 8, ok g A 3B H areten! ot o ofiR afae STt sgent 1

* 13:05  Fed o fo ot ufesr A1 & ford wRor 3@

+ 22:05"39fcrd I8 ufds St 3= gHaTe 8, TRAYR &l G hgargin|”

+ 50:02 ST gH ALY & qTUL 37T T SASIR e @ &, I IR I18aT & foh g9 0w Sita [ it ufast g1 e 3¢ emer a1 gl

156 /1163



translationWords Key Terms :: ufa=, ufg=ar, smufaz,

[Mee d:

* Strong's: H430, H2455, H2623, H4676, H4720, H6918, H6922, H6942, H6944, H6948, G37, G38, G39, G40,
G41, G42, G462, G1859, G2150, G2412, G2413, G2839, G3741, G3742

15771163



translationWords Key Terms :: afesrer

UICELIIC
gfR¥TT:

"GS- " o et 37 §, "UTe " 3R e e I9 WIH & & S wRASR 7 uTe gd ufe S| SHe ey gReT g 28T e
A & I G H g Feha1 51

« X e & "ofds-wre g fare & qusy a1 AfRk & forg e | forr Sirar ot e ufes-wme” ok "wAufaa-wEt 9
* TRU2R UfIF-TIT i 31U TSTT SHTTA o A 31U e el I ehgdT Tl
« I8 W4 ot oft "ufeT-wIE" a1 Sru AT 3 oY Yok GRS I ShgdT o STg 36 gRe urd ot

SIATE & FaITd:

* 39 % 1 g MY g, "UfaF-wI=" a1 "8 WE St guh fhar mn g1t

* TeRRUT & SFER "UfeT-RIT" 276& ol STaTe "UTad ®IeT" a1 "ufad Waa" a1 "WRAR ol ufad At ar "gRa &1 ufdd we
T "GRET 1 uTaA R o fRar ST wehdt 81

« "Uf3 I T AheT" T ITATE & Gohal & "Fara & Augy & forg fag 7y Aher & Sar" a1 "AfRR & Wa-3E@E 8g R TE
Tz S arer ke

« feugoft: Sraem 3@ 1o 59 2Tea 1 SATE S1TST & SIRTYATAT & SRTYHT R T 37 Uehe 7 |

(T oft 3 ufas, ufas srraT, ufds, g T, aw, &, A=y, )

grsadt & <o

« IMEY 7:12-13

« e 25:3-7

« gguichel 25:3

« g 8:1-2

* T 11:49-51

o feit 18:1

« 9o fgar 78:69

A dA:

* Strong's: H4720, H6944, G39

15871163



translationWords Key Terms :: afdm=em

gfasea=

gRuTT:
STgee § “OfderE” 3R “ue ufdEe” fAeruare awg a1 AfRx & <t el & deaf 7 omd 8

« “Ofds WIF" Ugel et o7 fSaH U STer et adl 3R e Y Afeat @ <t At ot

« “URH U A" IR el AT FSIaH Tl ah1 Fgeh T gt Tl

* Uoh A, YR US 18 ahet aht i) shet & STelT ohedT g

* TRAYTYS W # Shdel HETATSIch HaT e TehdT AT

« pit-areft ufdsr e e Af<z a1 fAedaTet o & forg amr # forar man g1 deft-aneft ufes wim oA i foig gk fhg g
foneft oft = & Teof F gl &)

3rgare & forg gema:

« “Ofds WIM" T 3gaTe “TRASR & Qg g fhar mam dher” a1 “IRAMR § Ae A o A el a1 “IRAR &1 sTRfed _IH”

« “ORA Ul R T $ATE “TRAYR & fo1g TduT Gudh hel” a1 “TRAFR § He e ol Afd faiy har”

* TeRRUT & SFER “Ufe R I STATE “IRAYR a1 A RIM” a1 “IRAYR GRT Yo fhat a1 ®IH” a1 “Afx 7 ufas
" T “TRAR & AR & IR |

(g it 3: U ST Y AL, ar=n 1 Fegeh, AE, ufe 381, i, uRal, ufed, gUeh ST, fAemgerer o, Af=R)

CIECE R A

« 1 3T 06:16-18

* LI 06:12-15

« feiHT 26:31-33

« el 31:10-11

* TgSTohel 41:1-2

« TS 09:8-9

« gt 09:1-2

« SogemeeT 16:17-19
« =it 24:15-18

« UehTfAqaTeRT 15:5-6

M d:

* Strong's: H1964, H4720, H4725, H5116, H6918, H6944, G39, G40, G3485, G5117

15971163



translationWords Key Terms :: Uget @ g3, Ugdt & &gl

Uget O 3T, Uget d Sgrm

gRuTT:
“Ug ¥ SEIET” AT Uget T SgrT” SHeRT G THT & Uget o o1 a1 IieT s foh e g
* g T oI oheeh TRAR & el A ¢ o ST 7wl ot 999 § uget 383 f&a o 3 s sfta= ad)
« ;ft-apaf} I g “uge @ 58T ot o1f Ty T uge fufy AR & desf F Y e | o St 81
T o AT
* "Ugct ¥ 3EIY” hT 311G, “Uge & Fofa dn” a1 “awa @ uge ok AR & def A giar 81
* “Ugel ¥ 38 Q" I 37gdTS, “agd Uge [Avfa forar mar” a1 “awa & qd disHreg o gag @ gd oy forar mar
* “Ugel ¥ 38 Q" I 7aTS, “agd Uge & iy forar mar s ga” ar a9 @ uge 8 Mok o forar mar & ga
« &1 3 foh 3 IS a1 srgaTe “gd I § = gt

(g oft 3 gd Im)

13 e
« 1 R 02:6-7

M d:

* Strong's: G4309

160/ 1163



translationWords Key Terms :: ufgeits a1 SifdeR

ufgeild a1 AR

g
"ufgells T SIfAeR” STgeeT # M, UIRATReR ATH, T, AT SYe haTdT g St UUH 5f ot feaT ST 81

* T OF & ufgelts g1 & Sifdenr & fUrar &t aefiad a1 &t o 9T g o)

« 15T & Ufgedts ol fUdT & 7eg & a1 19T ehet ol HTIRR T T

* QUTE 3 370 BI WS ATRd i SUAT Ufgeils T SHfARR 91 a1 o071 39 HRUT GH1E & RIF § J1%d Hl Ufgals Gl iy et
« ufgeltd & SifderR & ufgeld o1 g giar § fob uRaR & ga deretl @t ufgeltd o = fae

SIATE & FaITd:

« “Ofgelta ot SHfYRR” & FHIfAd SrgaTe gl Fehd 8, “UUH U & iR 3R Fruer” a1 “uiRaiRes I&=" a1 “gud g3 &
9T SR ITRIFAAR”

(Tg oft 3: ufges, ITIfARR & gr, dere)

CIECCRSC AL
« 1 gfagr 05:1-3
« 3O 25:31-34
« 34 43:32-34
« ggTaal 12:14-17
A dA:;

 Strong's: H1062, G4415

16171163



translationWords Key Terms :: ATd, OTdY, UTdt, UTq Shedt T

gfR¥TT:
“qq” Qreg T Teof TRAR fORYef e, fomam=l e ereet @ &1 ury opr 3ref g oft gYar & o g0 a8 e A o S URASR g 2|

* I8 B Teh 1Y St URARR F 31T a1 U= & faeg & 3= & ard ofY 98 o= 5791 718 ST, ura 81

« ifeh 3fTew = uTy fohan &, w3t S Uah "urdht W & @1y a1 g1 €, U8 WHTE & Y S (e § 8k S urg
CECIGIE

« “OTdY” 37T UTT AT HS, 37d: 8 Qb AST T &1

« eft-meft “ardft” e R S erT ST gRT gt @t uterd S8l Adre! & forg s | fora Siar o1, A wifdEt & faR
& AR Sfiaw (afg 781 exaaral & forg oft

« “qrdt” e 3 AT & forg oft oy | forr Sirar o St ey At @ Srfdres ardht TwEt Sira 3| Iargrond, gt e ok
e

SIATE & AT

* “UTq” T S1aTe Ot Ikt 3 gRT +ff foRaT ST aehar & et oref g, “ORAR Y SIS F AT A1 “URASR Fi 3967 & g
TS T “IR DRI Td foaR” AT “TTeld I el |

* “TTg HAT" T IHIATE “ORAHR Sl AT AT “ AT R 1" ot gf b1 81

* UhTUT & SFIER “UTHT" ehT STATE “TTeld ShiH e arel” a7 “gE” a1 “3ffde” a1 “§R1” a1 “IRAR 9 fagig”

* URTUT S SR “UTHT” & STATG U S16E AT Iferd IRT fohalT ST TehdT & forent aref gt “ag AgsT Sit U1y el 87 a1 “Sigfad
R PXAITAT TS T “URHYR <h STTHT A AT T

« “OTftrt” T SrgaTe G Sferral gRT fehar ST TerdT & foieenT o1 gt “sraferes urd) Agsa” a1 “foiH Agsal ot sraferes ardt A
ST 8" A “ fdes Ags”

« “gft Aaret SR uTdt” ot SrgaTe fafdi €, “IReR & foy O Tand aAaret R o Srcafdes aTdt s At “eR uTdt A
(Tt arer o) ot % ek srgear

* GATEd o foh 39 21eg o SrgdTe | UTdt egegR SiR feeR wHled &, dgi deh foh ag it foient Agesiiar dt <@ Hepd § SR T &1
ST end Bl

* """ 76T AT §iAT 9118, SR "gEar” $fR "gRs" ok forg e H forg Ty <reat € Srel g Anfegl

(a8 ft & sram, g, 38, it Axaren)

CIECGRCR R

- 1 gfagr 9:1-3
*13gg=a11:10
1 gg4r 2:2

* 2 STUA 7:12-14
« %@ 3:19

« g 9:24

« 3 4:7

« ganfaat 12:2

« TITTE 53:11

- fOrdag 18:23

« AeaRIT 4:14
* ofehl 15:18

o mft 12:31

« Af 6:23

« A0t 8:4

16271163



translationWords Key Terms :: ATd, OTdY, UTdt, UTq Shedt T

1S4 FhglAAl o ISTEI0T:

* 3:15 TRAR 3 g1 "H arar e g foh & fhe et offft uR <y €T o Raifeh AR R A ahe €, a1 a1 T ahedh g Rt R
PR I €, Wt g T 39 TH 9 ot g1 € 59 @ 9= g 8

* 13:12 YRAR Ieh UTY ch SHR0T ITeh T TGl Shifed AT 3R I6 € &t bl IS a75 |

+ 20:1 gEUfT 3R Fgfeat & rat 3 RAYR & fdg ura fohar AT IFI ar &l AreT S TRAYR 3 37 Ty W H S 7|

+ 21:13 AisagaTst = gg it srgl for Aeitg uRyut ghm, fSes i g 8 gh1 a8 8= @Rl & uTg o foly 38 U &l &
ferg == S

+ 35:1 Uah &, iy 03 gft A=aren ofR o= urdial ot e 3g1 o1 57t 3% g o forg 3engT g4 2

+ 38:5 9 Y A Goh ek foram 3R gt "58 i Y1 I8 73 s o A1 g § S uTdl St & o forg 33 e ma g1

* 43:11 Tad A 379 g, "7 fheradl, SR g & 8 & Uk diy AEiig o A8 8 Jufaen o df tRAsR JFeR UTdl i &1 R

+ 48:8 g9 G+l AR uraf & fog 73 A §!

* 49:17 T 3y Ues wtE! &, O off 3170 U et Y odten # US| ueg WRASR fasyrerattg @ ofk ag g & fh afe go
U= a1t Gl A <, I 9 Fe & T I8 UTd & fA0eg geg e o folg g amed &l

Asg dA:

« IhE: H817, H819, H2398, H2399, H2400, H2401, H2402, H2403, H2408, H2409, H5771, H6588, H7683
H7686, G264, G265, G266, G268, G361, G3781, G3900, G4258

16371163



translationWords Key Terms :: fo=dgped, IwaTg! &1 ud

g, gl or od

deg:
“HATET T U4 Geh Tgal U4 & St thlg o Ud o UTd fad a1 AT STTa Tl ford ame # " fidgpea” et T ol

* 1G] ohl Ud, Uge! thell o U4 oh ITd UTg! (U9 &) &g A+ Sirar o7 | 738 5w & g 7 39 ud ot “fUdged” &l ud dhgd
& fSgeh 3 & wes Wt “T=Tg” 81

* IITE] T U 31 <hl ehesil oh SR & I8 H HFRIT STIdT AT TE I8 THY AT 519 URAYR = SATYA b fold Jauay ger &t
aferal o= 7T ot e & o

« T e # fUdged ot o At anech Agcaquf o raifes 39 f1 dfig) R fasy shxareil A e g srgwa # ufdst sireAt o
fomam am

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(ug +ft 2 ud, ugal wet, e, ufdsr arreAT, Shfad @)

g1sad g<of:
« 2 3fagr 8:12-13
« DT, 2:1
« BT 20:15-16
o TATART 16:16-17
« fiFdt 28:26
Asg d:

- T H2282, H7620, G40050

16471163



translationWords Key Terms :: qF

9

gfRyTT:

Ueh 3N 3R Uk St hl J3W T 34 GR STa-Tehiet o ol Ient "TF" shgalTd! & | S8 39 YW ol g7 3R I AfgeT T Uk G +ft avgt
STaT 8| " A" Yok 3Y & S8 ST U 8 U G & Ug | @1 T 8

« o1 Q" 59 IfeRT T T foheft & fora, arar a1 gt &t ugm & forg e & fora rar 8| 59 3Ry ot vt drmmaferdt dur
3eh U Tl fehar T &

* "ZHYA & A" UT: (I Rl gEaeh & 91e) 38 Sifal 2 |

« "1 A" a1 &1 A & & g s A foran Sirar ¢ af a8 sifiehar 39 @l o forg s  foran siran @ foed 9 gk 9 8id €|
IETEROMY, 1 SIS 4 H, Tateh hl G Sroraig” SR "A1dT a1 G srerafg”; 2 el 15 8 i 9 gow §|

* “ohT " T Teltchlcaeh &0 B 31ef mr: gidn & s “earfary o fopeft & o7 €1 590h Sarexun 8, “Saifa Y =", “SmarehiiRar &t
", M=y T g TS R g |

* "1 A" 39 IfeRT BT IuANT UTA: I8 X1 o iy fomar siran @ ok def+ia eafer ot fdn @lF 81 ag rsaracd! demaferdt aut s
S F s & ot 78 1

« UAT T T ISR @A & flg” “aT g SHfSehar Uk &1 AT oh Y& hl Ueh GUR U 37T S - oh folQ i H foram ST 81
IeTgund, HTateh Sl G Jorafg” 3R “A1d &l O 3Toraig-1 ST 4 3R 2 AT 15 7 “IAITE ol G 3isaig | Igi Uah &l 9 &
& &y & St fUar & A1 9 8 ugam T B

IS & AT

* 3 ST o STARIA TaHT | AT HTHT h I 276G bl A H fofm SQ it “g” o forg e et 81

* “ORAR o1 G 3T & Srgare 7 g & forg [ 2rea a1 IUTT Arraa: fohaT STt 8, St ot Suah Rl

* 9 “g" o I H fonelt d=reT Bt g1fam STt 8 a9 “dRreT” 216G ST TN fohaT STTY S8 A1Y] i ST$Ha T ST Shgl SIdT AT a1
gemaferat 7 +ft STgt “gar” rea fohedt derst a1 sty s 81

« el I T SrgaTe I foRaT ST HeRdT 8, STE AR-AAIKY QI chl FHTTed I ehl ST el 81| SaTgRune “URAYR &l "
T TG, “URAR Y T R ST ehar & aifch STH Si-UEW S hl T i S T8t gl

« gdfieRTcren stfHieafert, “aT Q" ol SigaTe 39 TR ff fohar ST achd 8, “fSas 1o 7 a1 “& @&yg” a1 “H 1o " a1 “S& 99+
ZaER 8"

(TE ot 3 srorafe, 9, YA, Ugelial, TRAYR & IF, TRAYR & g7 1)

139 e

« 1 sfagr 18:14-17

« 13/ 13:1-3

« 1 FreTefeRar 05:4-7
o ATl 04:6-7

< B 11:1-2

« TATTE 09:6-7

« =it 03:16-17

« =it 05:9-10

« =it 08:11-13

« TgHTaTE 10:28-29

1S9 hglAal o ISTEI0T:

* 04:08 TR 7 375 § T o A1 fhe 8 a1 i foh I8 Uk g g SfR SMTRIT & aR & FU H g 921 ghl|

* 04:09 TRHAR 7 gl, "H gren! R R T T gF Q1"
+ 05:05 THTHI Yeh TTeT aT&, 7ol STs1gH 100 a ot o7 3R R1 90 foh, TRT 7 3rsirgd & g ol 51 feam

16571163



translationWords Key Terms :: qF

+ 05:085Td J FfcTar chi STE TR Ugd 7Y, T STSTgH = 37U I 3HaTeh i aiel fear ofk 3¢ ad) R @ | a8 3iu g @l AR
B IR T, ST URAYR A hgl, "Tehl! TS hl die T Ugen! 31 g3 udT ¢ fh gH 737 @ S g1 il gHa g9 sruA g ot ot 9
@ Bigl"

+ 09:077d IG a<} ehi &N, I 3704 g & ¥ H of foram|

* 11:06TAR 7 7 & 9 Ugals Yol ol AR ST

+ 18:01%E auT & 15, 3TSha ! 7 8 718, 3R ITh _ga _ God 3 2me- [ o

* 26:04"71 I8 TG UF 8?3€3" I8 FeTl

s dA:

* Strong's: H1060, H1121, H1123, H1248, H3173, H3206, H3211, H4497, H5209, H5220, G3816, G5043, G5207

166 /1163



translationWords Key Terms :: Q&<

qIEedT

gfRyTT:
et T 37 § FRUNURI : Sfifad gt S

« foRelt &1 Qe et Srfd I8 ARUMIRT G: STfad AT Shael URASR & U1 OHT e ol el 81
o "G Y] & FRUNRTT G Shifad gt ST & Teef & i foma S 81
« i A gl “GAvA 3R St A g, df ITh St T 31 AT foh 98 GoeU™ o1 Hid & 3R A ! gASiifad A arer a8t 6

srgars & fog gema:

* TR RT6G T IIATG, “YASIad g1 AT “HRUNURI fOhe Sfifdd gt S 8t Gehrt 21
* 3 21eE T AMfsgen o1 &, "7 1" a1 " (el # @) W2 oy ST o1 Rt | 7 3 39 21eq hary YIfdd Srare gt dahd &1

(ug oft &E: Sfia, gag, @eT &)

15 e
« 1 Rt 15:13

« 1 kg 3:21
« gt 11:35
* g1 5:28-29
* b1 20:27

« AT 20:36
7=t 22:23

« 7=t 22:30

- fopferfaat 3:11

139 <hl gt Aal & I oT:
* 21:14 7EHIE S 7Y 3R ITh GATeAToh GRT F, THYR AT & IgR I 0 Tior1 g e 3R =15 arar dht RATYAT

|
+ 37:5 WY A IR e, "gAedr SR Sita & §1" St ahls HeT R fA2rars avar ¢ g afe #R ot i, et sfifea @

e dA:

« ¥ E: G03860, G14540, G18150

16771163



translationWords Key Terms :: Q1 a1, GR1 g3, g feparr

ORI <A, GRT goT, fag; fomar

g
“ORT AT St foRet srdfera &t g aReT

- e wifosagroft & gt & dt g5en ordf & foh urAsR = wiidsagroft # STt svet o 39 g R
« g 7S Ut uf= ar 2oy g o & o s9en 91 & ok I9A St engT o1 3 v
* TR et QX1 et ot 37 8 fohelt g 71q &t a sifeiamd o ot qr e

IS & FAT:

* TeRRUT & STER, "1 hAT" T TG 81 Tehdll 8, “HUF 1" AT “uf &A1 a1 “Rig 819 el ShIRUT Iq= heAT" AT ST
AT A1 “fohaTad heAT”

« “UT g3T" I 7T Bl Tehdl 8, “T< 81 71" AT “JUTd 81 bl 8" AT “HU= gl gohl 8"

« " 37O T g AT S URTeT B “URT AT T SHATE 8 ohal g, AT it ar "Resh” ar " ereareRd gt Smeit” ar
gt &Y YT 39 Y A S TRAYR A IR A o oG e 8”7 |

(TE ot 3 wicsaga, A<itg, Yo, Famee)

CIECE R A

« 1 TS 2:26-27

« LI 3:17-18

« JgeTgRIT 22:17-19

* Jenl 4:21

o =it 1:22-23

o =it 5:17

« 7o dfgar 116:12-15

arsad &l wgiAal & g

* 24:4 gg=1 A I8 g fokar Sit amarg widsagar i gides | forar o, “3@, # 31U gd @l &R ST ATa g, St R forg Anf
gur”

+ 40:3 @fen! = A & Fwust & ford RfgaT st | STa I T oo af g8 wisgamoh _gdi gg _ fh, “ad R oot o A qied §,
3R W a5 & forg Rfgat s &1”

* 42:7 Fig A gl "H Y gl A7 fh AR & g9 A R IR A S $© forar gon ¢ 98 QR g saa gl

* 43:5 JgT AIge wfdsagern grr &t 18 " wiasagror gt gheft 81 vRAeR shear 8, o & fo A O g ok & srue se ow
S R IS

* 43:79g “fALg gft gF ‘7 df Iqeh1 UToT Nefieites H BT T 3R 7 IHhT 48 FeA US 1’

* 44:5 T A ST 781 & o T i 3, TReg IRARR A TR Sl @ wiasganforat st _ger foran _ s Igeet #<fitg 3@ Iama,
3R AR ST

[Me d:

« ThE: H1214, H5487, G10960, G41380

16871163



translationWords Key Terms :: G¥ch &3l

gk T

gfRyTT:

" 3T AT 39 IferT ot aref & forelt fasiy It 9w ot gft & forg foneft aafary o axg &t s1emT e 3T1 a1 oft, "gues e I8 AT
g "gUH HEAT"

* HTUT TRAR Y Ta1 & A srerT fnd e &)

« Gfe-31TeAT A wHE syt et sraforar # s & foh & diqd R sRAaTY ot I 1 & g gUeh o & i TRAYR 374
AT TR B

* GRA%R &I a1 & forg “gues” forar mar fayrh gxaeR & geeT-ufd & Mfa< aafta gar 8

« “Ofaa" 1 o 1Y ¢ foh TRASR T 81 & forg o TR & Tt SireaRor & S1er 811 & forg gues forar

« fopeft opt "ufee" R T AaeTe TRAYR Y TaT & T I Rt i 31T ST

SIS & GeITd:

* “QUh AT I ITIATG, “faY TG @ A" a1 “FHH F ST AT a1 Rt fAe e o foig ST e 8t Iehd &
* G fohaT ST a1 S1aTs, “Sie fonar T ()" Aty w0 @ fAged (o forg) " 8t aekar 81

(a8 ft & ufa=, ufe &<, )

g139d g<f:

- SftfREt 03:17-19
« g 31:12-15
« it 17:12-13
o et 0.3:11-13
- fpfarfarat 01:1-2
« A 01:1-3

e dA:

* Strong's: H2764, H4390, H5674, H6918, H6942, H6944, G37, G38, G40, G873

16971163



translationWords Key Terms :: Uch& AT, Uche fora, geRte=

Wehe aheAT, Uehe fohaT, Uepie=

gfR¥TT:
“Tehe heT” 3rAufd fonddl aTa Y Siaifgurat T S=THT1 Uehe &Y 7S foRe) a1 &t "UhIR" shed &

* TRAR 7 T FiT AT 83 Ueh W91 & ATed 9§ 3R 31U+ Iearid Gd forfad e & A1ead & 7 & 91y Wudh gRT off T ot
Uehe fopar 81

« TRAYR WY U g1 grRr off W i Uepe Rt &

* GIefd g ¢ fon Ia= “w1eiig A & Tepie™ gRT” GEATER Tt fohaT 8 dt 38k gt ot o1 & foh Ay A T 38 guamaR &t
T ueH faar g1

« T fAgw & qde, “URIRIGATR” 3t T & Gaf-d geHTSH sl TRAYR gRT TR &1 39 21 gRT R gga1 R 99
Tehe fopaT Tl

SIS & GeITd:

* “Uhe HEAT" & 3] TG ¥U g, “THASTHT" T “S1ER0T BT a7 “TIE g

* T & IUR “URIRF" & YHIfAd SgaTe g ohd 8, “TRAMR ¥ YUE” IT “TRASR = ST a1d Uehe 1" A1 "IRAR & fawag 7
fRr&mg” | SreeT It TE g ok SiaTe | Y 216T, “Uehe SheAT” ST 1 3@ Y|

* 39 JrfHefRy, "8t U1 81" I SIaTe gt TehdT 8, "STd TRAYR A U Uehe -Tel 8 Y61 8" a1 "SId URA%R Al 9 ard
Tl e TgT 8" AT ASAT H URAYR T TR el 8"

(e +ff 3 gUIER, IR, @, &)

arsaa T

« TfAE 11:1-2

« 3fthfA=T 3:5

o TTerTfaat 1:12

. foemT, 2: 13-14
« =it 10:26

- fopfarfaat 3:15

* TehTAdeTeRT 1:1

M d:

« Ti: H0241, H1540, H1541, G06010, G06020, G55370

17071163



translationWords Key Terms :: AT a1 &1

vfa=T &t 321

RN

"GfITT T 21” FTSEA chl TGl F S1TAT § I1Sa oh <1 H -Tg1 | Tg BT 221 & Geof Fi ep fAf & ag T S u_AeR 7 srsmgH ok
I 21l ot 37 & ufamm 6 ot

* 19 ITSITEH IR TR H I§aT AT dt TRARR 3 39 3113 &) o6 a8 gt @ Mevet R a1 231 & =et1 SITe | a8 SR 39 ST saTde!
Tt 3k gy deh @l

* 19 R 37ThTA h hIRUT dgT Ao JHT g1 7T de 3aTTett f3 =ret My

« IR Gt guT & TG TRASR = FEGforl ot e & qra@ 8 gfeny fiels 3R 32 cilea S @, a8 R 918 & &Y ufaa
TRALR % 399 & Y

IIATE & gHATE:
« “UfATT T 37" SHRT IFATG Bl TehdT 8, “TE &1 fordch folg TRASR 7 sl & gt o1 foh 9 38 &1 a1 “ag 1 et

ufasr AR A e @ & oA, a1 “fSg T HY ufasm AR I oA i @ &Y it ar YA
« g1 o SNl § frd) 7 foreft = & ug “uasgR &Y ufas &1 231" uehe gt 81

(Tg +ft T4: T, ufasm)

g139d g<f:

« eITfAaRor 08:1-2
« ggoichet 07:26-27

gTsao hgi=al O ISTEI0T:

+ 12:01 319 98 (3HQA) & 61 8, 3iRR ag ufa= &t yfft ;= @ o1/

* 14:01 QAT ot W vda W 0 37 & 91, it 3% aram & SAR UTe e AT, IRASR 3 39Tgfer ot Anf aef
ufersm it YA, F 7o e |.

* 14:02 TRAYR 3 S 11 STTEH, 8T 3R Arpe § et off, ok ag aren & A I7eh derst el &, UReg 37« Gl aga 4 N &b
TIE /A E |

* 14:14 R gAR Nl ! ufamn & f & fRaR de R & & .

+ 15:02 gEQferat st ufamm it yff  uder s & ug ave A& &l UR AT T |

* 15:127g & 915, TR 3 TATYA o Udeh 13 ht uferar Y offd & Sro=m g s e |

+ 20:09 g Ig THY AT 5Ta GRAR o T ent wfa it ifR &t Ste & g foasr fovar wan, @ srafdy Fafem sgas |

s dA:

* Strong's: H776, H3068, H3423, H5159, H5414, H7650

17171163



translationWords Key Terms :: ufdm, ufasmg, ufasm &

gfRyTT:

"gfaaT" ot 519 fohar T4 H S | forar SiraT g foh A g1 & o 98 $© T |t 39T a1 8, 98 ST0 gal hlt OYT e & foIg
e & | ST ST UANT ST T F fhaT ST 8, a9 39ehT "ufasn” e 1 If 39 919 T gla1 & Ol oA & e a8 afey fagty
g g|

« JT3aeT B TRARR 7 370 A & ek ufag Y &
« gfaaTg sftuarRes asial S8 arareit sr g Agayul 9T gt 8l

SIATE & FaITd:

« “UfAT" Te& T SaTe, “FHYOT” a1 ST a1 “fayr e gt dehar &1
« “forelt T ot Rt oht TfaaT” T SrgaTe, “fenelt @l fasyra e &6 s e ¥ ar “feRelt st et et el THUTT e 81
BETIN]

(Tg oft 3: gra, g, go)

g13ae Ted:

« Terfaay 3:15-16
« Jaf 25:31-34
« ggTfAal 11:9

* q1%d 01:12

« frelt 30:2

dTSdo =l O ISTER0T:

* 3:15 WRAYR A gl "F ufaa T ar g fob 7gsal & R AT o Rt fOR aheft ff et a8t o ar ag @ g et AE @,
i 7S S & gt urdt 81

* 3:16 I3 TRAR A U arEn & RIg & @ou A 7Y oy wiftd foRan e -S9 sreer # 4 f@rg 3, urAsR st _aren st
TG T 7R & oft|

* 4:08 TRHAR 3 375 F &1d eh 3R araT ST foh ITh! O UIfy gt ofR IehT d21 STTemieT & dRY o ATHH SR | STeH =
TRAYR hY arar R gy famam

* 5:4 TERI U, AR Y Geh o1 gHT - ag ufers &1 g gl

+ 8:15 GRAYR A St T S75ITEH O qieft off Ihl ufa=Tg S1smeH & a18 98T, 3R UG & 16 ATgd 3R ITh aRg G 9
3G uRari & forg «ff <& |

* 17:14 T3¢ AR & Ufd fAYraai 71 @7, IReg URAYR ST0- are IR &7 o7

+ 50:1 Jigy 3 ufd=m i foh a8 TOR & ofd # G: Q| FEIft 9 o7+t ek aTud g1 ST 8, <ifch ag STa wfasTg Y |

[Me d:

* Strong's: H559, H562, H1696, H8569, G1843, G1860, G1861, G1862, G3670, G4279

17271163



translationWords Key Terms :: Uy

g

RN

79" <Teg T T IT AT T glar & o Agsat wR SifderR gd Wi urd giam &1 a8 wRAR o off geam gl 81 (e § o e
ot ot TaifArg e o fore s & forar ST a1 arery & SR & 92 31eRi A forar Sq af s9ent ordf “sfiam” ar “@r” giar g1)

« X e & 39 21eg o1 SuahT O sifyeafaat & off fohar Sirar g SR “aderfaa e U] tRAsR” A “ge] Jgiar” a1 “gaRT Uy
ggran”

o T e F ORa A 59 rea &t “ueg AR SR “ueg Ay At S sifreaferrat # s A fora & foh dig) ot wraAsR qrfar Simg
* U 2Teg 18 e | srchert & e | foram T St tRAsR & forg e e | foram man g, fathy s g e & 3o A
* Iarexuny, [ e ot e 8, 9= & 98 S Igtat & AT 8 AT 87 SR T Fem A 8, Y9 & 98 S Uy & A 8 S

81"
* . ga. ol SR g Bhaft. & “Us]” T uSA™ hadt g 3R ST Qreal T SATG & foient oref “Uey” 81 U8 URAYR & AW (Fghan)
T STATE el & ST 3k Sraral § foraT T g1

31gaTE & forg germa:

* O JTVISH H S A DT SATE “TTH” IT “Mh” TT 3= hIS A St WIHIT T URANLT AT h S heaTy, ZRT fohar
T8

« I UL F SeR STATG 39 TG oh UUH &R i I31 forad & foh UTed 97t UTg o a8 AR & ded # &1

« T e 7 Sigt R W o1 IR T T §, 98t YU TRAYR” 3T JUANT fRaT ST end & foh e gt ok a8 uresR o ded
73

(STIaTE & ST ATH T SATE HY h)
(Tg oft 3 TRA9R, Ay, %y, s, Tgian)

g139d g<:

«19aRg 01:3-5

« g1« 09:9-11

« EfAEe 09:17-19

« TgsThel 18:29-30

« et 12:14-17

* JgIL 03:9-11

* gga1 01:5-6

« fRremofia 02:1-2

* a1 01:30-33

« TeATehY 03:1-3

« It 07:21-23

« IS Tfgar 086:15-17
« JehTIRIdaTe 15:3-4
« AfT 06:22-23

[Me d:

* Strong's: H113, H136, H4756, G1203, G2962

17371163



translationWords Key Terms :: w¥] o1 f&=, gglar a1 fea

Uy o1 f&=, agtar &1 R

gof:
A e & “ggiar a1 e Ffga a9 (aaai) & gsf & m  foran Sirar @ S1e wRAsR 981 i uTy a6 gug 3|

T Frm F “ueg a1 e 39 e a1 g & el A ¢ 519wy A1y T & Sid H Agsal ol =g A & folg g Q|

« 1Y 3R YT 1 a8 i At T [ ahoft anoft “sifwam e oft svgd 81 a8 ww e amR ghm STe uy Ay arfiat &
T hed ST 3R AT TATS 5T RO |

« 5 Iferral 7 “fA” srea efl-aroft areafaes & & &1 deef # glar ¢ a1 g8 “Twa” a1 “IawR” & Gef A gt Geha & fiaeht safy
7 & a1fdren gt Fancht &1

« froft-peft gus oY “ORAAR & el T ST ST oft hgd € ST sy T8 A el R @)

SIATE & AT

* JehvUT o SMTYR TR “AgIaT ol [ T STATE 81T, “T@IdT ol THI” IT “Ig THY 519 JgidT 31U+ SRt l gug 1" a1 “agtar &
hie T TF"
« “go] T A" & SFgaTE U gl Tohd &, “U & =TI &l GHY” I1 "8 T 519 4o 1Y AT Al =1 ht STg”

(e +ff 3@ o=, =mar a1 &, WYy, gIwerT, Fgian)

g139d g<f:

+ 1 SR 5:5
- 1 fzagifeRat 5:2
2 TRy 3:10

+ 2 faremfifeRat 02:2
« D& 2:20-21
« forfarf=t 1: 9-11

e dA:

* Strong's: H3068, H3117, G2250, G2962

17471163



translationWords Key Terms :: U +{tsT

Y M

gfRyTT:

« "o WIS ARA Uieqd 59 IfeRkT ol thrg & ST & foig o A dar & ST gy = 1o Rt & wry 39 1 @ o7 ST agat
33T A I/ I T Al

* 9 IS o 99T AV - g I ST Gt dIShe ST &g <hl ITHT & it ffer gt udTSd i St ofk AR Sreft Skt

* SRETY e R i I AUAT 1g gl St A g1 TgTT ST Siel &g UTgaifel glehs 7T

o gy A 3 & oft o Ik sy 57a1 oft 39 i A gl 8 a9 3 ITeh! g 3R YA i Héa TR0 i

- HRIATT Y heitfEar o ford o= 7 AR diqd A At & fayra & fag 3a st &t ges Faffa siarg = fear am

* 37T AT U] 9IST o forg “Fg i Sfert 1 ITART st &1 “Sif<am et 3fert e oft aheft-areft i fomar smar 81

srgare & fog gama:
* 39 IfRT T S1aTe "W T HIST” T “HR U A AT WIST” AT “U Y chl TIROT e ol HIST” i gl ST Hehal B
(g o+t 3. wE)

g9 g<of:

- 1 pRFET 11:20
« 1 pRFET 11:25-26

s dA:

« T: G11730, G29600

17571163



translationWords Key Terms :: W] giaT, TgiaT URAER

U TgidT, Jgidr URAER

L2 K
R 7 59 216k 1 31 § UehATS et WRAR|

* “3]" IUATH & SR AGIAT URALR BT A1 &1
* JEaT & T IRALR eg  forgr STl &, “agiar iR

ILATE & FHAT:

« g "FIAT" BT A3 T THAYR & ATH & SIS h folg JTANT R STt 8, at 2rea "U] Tgian” SR "Igiar AR 2Teg &l
Qnfedes wU T rgare fhaT ST TerdT 81 & & o “U%Y” @l 3rgaTe TRAYR ! Haf+Hd ad I9g a1 gt

* S ATHTSH § AT &g H foraT ST &, S1d: AT ghm, “Jgiar uey” | aifera e & it oft Trendes & s9ent g e “ue”
sfieies “agtar” & uge g a1 91 A

« “TgYaT TRAYR” T IIAIE “TRALR St TgIdT dhgelTdT 87 AT “Shifad TAsR” a1 “& § S iRAR 8" |

* g SaTe | “J1gd” i TgiaT a1 RAR foraT S1 8T 8 at “Ue] Jgiar” &1 STate s “T3] URASR” a1 “TRASR S 0" g1 3
G SrgaTe ®U g, “arf U a1 ‘U] TRAR” |

« “UY TGIAT” T AR, “U-T” weft 78T fohar STg Rifeh UTaeh 3 TeaT ohT SR g & UTG fSieg gch folg IR &9 &
S # foram et

(STIaTE & FId ATH T TG Hd )
(Ts o & TR, @, Uy, ggien)

15 e
« 1 RFAT 04:3-4

* 2 U 07:21-23
« EITfaareT 03:23-25
« ggoTchel 39:25-27

« Tgoichel 45:18-20

- Rviag 44:26-28

« Tt 06:22-24

o i1 01:2-4

e dA:

* Strong's: H136, H430, H3068, G2316, G2962

176 /1163



translationWords Key Terms :: W%, %, T, @i, siwme, agiea

Y, 7%, @, @, shae, agiea

gfRyTT:

ST § "U" T T T THRG: I A7 O & S urey 7131 Al ol @i a1 39 WR SifAdR giar g | Srded H, 39 206G i
3k 3T Tl & forw o | foram 7T 8, o uRAeR & forg oft|

* 3 21eg T 31aTG Heft-areft “arft” off fora Sirar & e gy & doef F &) ar aret & @t & de F gt
« STUSH ! D ATl A 59 & I I7FATS, “$iHE" (sir) frar mar & Sia is fhelt S ug aret @l fawadr-gde detfad & 3@
2l

TS U9 <TSE ol IS IHER T SRR RaT ST af I8 wRAR &1 3u= g | (fewoft: STar gwrent ot fohedt ot Haifard sest ok forg a1 5e a8
T h ARTT | g1 dl SThT YT TeR T&T 81T & 3R 39T o7, "Hgieg” a1 "@rH" g gl )

« R 79 H, 59 21eg 1 g T sifvreafaral | fohat SiTar & 519, Fdferm@ U wRASR” a1 g Jgtar” "agiar gHRT Uy

« Qs &, 09T 7 39 2ree oY Ut srfYeafarat & o F forar & 91, "uyy iy ofik "uy dfig) witg” e aref 8, Afig) wrAsR
gl

« g a9 | "gyq" 2rea ket | S A forar mar @ St Har AR & g A 8- Ay aveh R e & wweT 7| Iareond,
A o F: "qg g g S ggiar o A § AT g SR ¢ o A 3¢t ot 59 UeR defa R i g "e g ag s Uy Sk
I 31T 8

« ULT 3R UST &, """ &5, ST 2165 3R AT 2165 Al Mfsaeh Siate fohdm a1 & | a8 URA%R & 19 (Jgtan) &1 Sigare
eIl AT 8, ST S Sraral | fohar T g |

* GO TS #, "U" G HT ATE, "WH" AT AR AT 377 fohet 2req # foma wan g g ordf, w@nfi a1 watea e 8|

- 3T Tl & SFeh SaTal # 39 e o1 TUH 7S IST @M 71 ¢ foh uraent & forg wow gt 911g ok g wrasR & foig gas suam
Tl 8

« 7Y w7 519 R A ot IR e T § a9 U] TRASR” T SUTNT fohdT ST HehdT & foh TUE Bt foh a8 AR & g A
8l

SIATE & GITd:

* 39 05 T TATE “WTHT” 2765 o Ggrff 2168 & gRT fohan ST WerdT ¢ ST 31t & W@t & Tl | g1 ISHehT U ddeh gRT
3+ fAatstes & forg oft forar 1 gepar |

« 519 gg Y] ot YafHid o &, afe deof § udr gorar & s aaar va anfifes e & w0 § 3@ Aaar &, dt 39T Srarg Th
yTfHch fAeren & dated & TR 2eg & fohaT ST Fepal 8, 919, "T31"

« g ALY B IT hATTeAT kT 1Y T TG ST & aF U & 1 Sigare oA fohar STQ 1 I8 Sigare o= uaheon 7 oft
forar SITQ STgt fondt & forw faefta dates & smasaesar 81|

« UaT URAsR 3R i) o forg 39 21eg ot IUATH AT S4; SfSh 9T | "Lord" 918 SfeR "L

(a8 it &F: w=AsR, gy, ruler, ggian)

grsao deof:

« 3 39:2

* @I 3:9-11

« 95T, 86:15-17
- foddarg 27:4

« fRremfia 2:2

* TgoTche 18:29
« gIfAgat 9:9

« gfAga 9:17-19
* geareht 3:1

« =i} 7:21-23

* et 1:30-33

* oh1 16:13

177 /1163



translationWords Key Terms :: W%, %, T, @i, siwme, agiea

- Afoat 6:23

« Sfthfit 6:9

- fopferfaat 2:9-11
- pfet 3:23
« sETHET 12:14

* qlpd 2:1

<] qaRE 1:3
*ggal 1:5

* eI, 15:4

arsad <l wgial & g

+ 25:5 g A 3T ufeme & IR fadn, IT whgl, “TRAYR & g9 § a8 70 ANT el ST &dT 6 fob g Uy 3710 TRASR Y udierm
TR

+ 25:7 99 A A ITY hgl, “8 A G 81 ST | TRAYR & I § g 31U ANTH enl ST 3T & fob ' MY 370 TRASR ot JOTH
&, 3R haet I Y T F I

* 26:3 g WY & HUT & a9 &1

+ 27:29¥TUG 3 IR T, “q 31U URAYR T 31U IR g, STH], AfeRy SR 7 T U 111 3R 370+ Uit & o7 9o
UH Tl

+ 31:5 fORR Ta=T = Y & FgT ‘3 TF ARk &, at gt off S0 e U IR Ferens o1 Rl ST &

* 43:9 "I A ot O A R W T[T, TReg TR A 39 Uy T sg=man ofik 7edtg o1~

* 47: 339 ¥ ATHT & gRT g a3 o1 91l Fareht off, e srua w@nfaat & ford saifat & wu # aga o= o ardt o

* 47:11 DgY 7 IR e, "Ry A fagra o=, St uy 8, at 3R a1 aRar s s

A T

« ¥IE: H0113, HO0136, H1167, H1376, H4756, H7980, H8323, G02030, G06340, G09620, G12030, G29620

17871163



translationWords Key Terms :: gd1

k-G

g
AT Teg ot 7o § A, uggett ofR fft R SR, s ar g
« iy & foIg gt 7 & o widsageman, arsten ok 9T 811 & shRoT 3§ YUl gt 1 ISR 81
« TEitg Aig] & BT I Hg & gRT AT hl UoIaT Tar & g w=ifsia gt 718 21
- e & THg WRASR 7 SeT o7 foh A ol Ao, ufedl 3k gt & e miftrat R SfYeR g1
IATE & G

* TeRRUT & STER 39 A& 1 3gaTe g, “3ifdepr”, “ared” a1 “fFdsor”|
* "R Gd1” T STIATG &1 Tehal 8, “TR A" AT """ |

(Tg oft 3T: SrfdepR, Trye)

15 e

* 1 g9 05:10-11

* i 01:13-14

« Tge1 01:24-25

Me d:

* Strong's: H1166, H4474, H4475, H4896, H4910, H4915, H7287, H7300, H7980, H7985, G2634, G2904, G2961,
G2963

17971163



translationWords Key Terms :: viToT, &, aafaay

gfRyTT:

“TTOT" e WITRIG: fohedt cafart 3 TR-+fifden T ont Tafofd o Tehar ¢ a1 Aty =U & quRl & S1eT cafry & W@d & IR # SIRechdl
& forg fasty ®u @ defifa o gohdr 8|

« gTsat |, “mmor” 3R “Srar” &t fOe gRond § a1 @ &) 97 2reg § STt Uk 8t foaR ol e e €

* I S19 ARAT & a9 IGhT "HTUT" &g T ANT & T &

* SRR & fAUd, "UTU1" Y AT I I8 | hgTSll UehdT & ST "IRAYR § T8 =11 81"

* “UTOT" 15 T ITANT Heft-aheft Ucfierraren wu § dquf aafeia o forg forar mam 81 Iargxome “ a1t gty et 8 STt ‘AT
79 ST 87, AT "B SATHT Ufehd 87 rufd “H Ient gam g1”

SIATE & AT

* “HT0T" ST STATG B! UehdT B, " STTIRe AgSIE” a1 “Hiad agsa”

* G Gl § “BRT UT01" o 311G 81 Tehal g, “&” a1 “q" 8 Ak &1

* JehxUT o STER “UT0T" T STATE AMHI: 39 UHR g1 TehdT g, “AJST” a1 “ag” a1 “3Iq” gt Tehd 8l

* S THTA F “Hor” SR “STT” o foIg ek & 2reg gt 21

« SoNTaT 4:12 H UcliehTcieh &0 # “UT0T 3R STTHT Thl... ST chech” T Y Bt TehdlT &, ' STTIReh AN ohi TTERTS & THEHT AT
SR AT ol Tehe heTl”

(Tg oft 3 arma)

grsadt & G<f:

* 2 TRg 02:7-9

« 031, 02:27-28

« BT, 02:40-42

« I 49: 5-6

« TITTE 53:10-11
* A1%d 01:19-21

- fda1g 06:16-19
« g1 02:7-8

* a1 01:46-47

« I=it 22:37-38

« IoT-4fgar 019:7-8
* Janl 20:4

Me d:

« ¥fE: H5082, H5315, H5397, G5590

18071163



translationWords Key Terms :: vmatga

urafya

g
“URIfYa” O Uk Tt afel & St URASR & AT ol IgE e SR 3T ShIY i AT e O g gt 21
« iy 7¥fiE & g o afcra AHa STfa & ardt & [ wRAsR & g srgésE rf 81
* 9 R AY H 7Y 7 U & g RALR & iy I AT I 31 &1 59 GRT RAYR A7 W T 32 o UTeln 8 3R I35
3= Sfia= & 81
IATE & G

* 39 05 T TG “JETRUT” I “TRAYR § UTY &1 a1 9T A1 i IFUE UaH Hea1" gl dehdl 81
« “UTafa” 2reg 3 H “orETe" & fehe §1 7 &1 el ch SN i FeTrlT AT Hgdqui 5|

(Tg oft 3: urafayq, sF=deprei=, &, fcre)

15 e
-1 ggar2:2

*1gga14:10
- A 3:25-26

Me d:

« T: G2434, G2435

18171163



translationWords Key Terms :: UTafSid ept &ehT

UTAfd T ShT

g
“UTafSyd T GohAT" aTaT o TGeh hl Gohrl S oG WA ol d%&d oT| 3Tich ST SrgaTal # 39 “Urafyyd o SimaRor” sft svgt mar &1

* UTafYd oht &ehT 115 =E1-Hiex o 8ik 70 S=8-Hiex et aml

* UTAfd & &l o HUR & T & & Sheed I IJTeh UG Yok GER ol 9 g o

* JGIaT T T AT foh a8 gETeferal & e e o oIy Urafhd & Gohnt IR dhsall & thel gU Ul o 12 SUfRAT gl | haet
HEIATSTeh oh TSt ol U giehe agtar o urd ST et SigAfd ot

* §9 T ol T ol A" +ft gt 7T & T T urdY Agsat Y JfekT g TRAHR GRT S1dcRuT # IGhI 3T Uehe el gl

SIATE & FITd:

* 3 U & Y IJdIE FY 1 Yehd 8, “Hrgeh ol MeR0T STgi AR HfeRT et & ufcist avar 87 a1 “ag I gl wAsR A
T 8" AT “TwGeh ol GhHT STgT URHHR &THT ehich G gGR ahedl 8" |

* ST 7 “TTE T W +ft gt TepdT 81

* 39 g1eg Y AT “UAfFa”, “AeA” 3R “Hfda” real & raTE ¥ A

(g ft & @ o1 Tgeh, UTAfRd, e, UrafRd, @R feer)

grsad g<of:
. fnfee 25:15-18
« fonfe= 30:5-6
« frf 40:17-20
« AR 16:1-2
- firdft 07:89
e .

* Strong's: H3727, G2435

18271163



translationWords Key Terms :: wmafgya, wrafya s<r, vrafga fvan sy, urafgya faar

gfRm:
“UTAfHd AT SR “UTAfYa” T TEe TRAYR gRT AT & UTdl h et T UTaer= Gd uTg & forg 3Teh shiel ot 2T e & 81

« R 779 & g H AR A 381G & g s vaey fhar o1 3 3k urat ot urafgd &g <t afer Iem @ foma sig e uyg
T g R STTaT Tl

« St & e foran 8, 9 R #eitg Y §g 81 Uty ot e A1H a1 Ud wITS Urafyd gl

« P A AR AT o UTY I GUS IST ol AT| I8 3701 uruafel i Heg GRT URAfSd Sl 5o et faar gl

SIATE & FaITd:

« "I AT T SIS QY 21eg AT 3T gRT foman ST TerdT g foreent a1ef “Heg geamr” ar “&k forg ge &1 ar “fonedt & ur
&THT SRTT” AT “STURTY hT M HeAT” |

« “UIfYd” & SAIE EU gl Gohd &, “FTa" IT “UT I He Jeht hl Afcl” AT “&TATGTT T AT IUTed heamT” |

« giAfga o foh 39 rea & srgare # 49T & ffTd T 919 e A 8l

(T +ft 3 urafgya & e, &, urafga, -, gedr ke

grsad g<of:
« ggsichel 43:25-27
« ggoichel 45:18-20
« JgeTgRIT 04:20-21
« i<t 05:8-10
« et 28:19-22
A d:

 Strong's: H3722, H3725, G2643

18371163



translationWords Key Terms :: TT¥TT &z, WTef=m

urfar &3, urefar

gfRyTT:
“oTefT e SR “TTAT” ot 97ef & URAR T 91 AT U ek AN R fohelt S 3adT ¥ A1d dhet o forg oft R F arrar 81

* A7 g0 @ ARl & off IRASR T U1 R 8 A1 SR g9 gRT Hff e e 8, srfd, tRAR § Sroe aroft 7 |
T g1 Feft-apedft onefan fofEa gt @ S g & arol | Sueht wrdATd fAfga €1

« T H TRASR T 31, GHAT | gl a1 o o A gfg @ FdeT ot glar g

« TS SRR AT Y FTE AT 8wl § WRASR G Ggradt & forg uref e g

« I UTAT H TRASR ol G=I41G &dT § IHHT UNTH T 8

« TTAT § TRAR & GHE 31U UTGT ot WHhR AT SR & 7 off ghar &1

* GRAR G 1 A hI ITh AT TUh FAT1 Hft Thgd &, ST §HRY STTHT ITch SATHT ¥ HUh el &, §HIRT HIGHTSH aht et
AT SR IThT IufRAT T 311 AT

* 5 ST T ITATE “URHAR § 1 HAT” T “URAYR § HUh AT 8T AhdT ¢ | S LK T IATG ST UTHHT T ATe ot
Uhe

(Ts ot 3&: g1& T, &, T

g1sad g<of:
+ 1 PR 3:9

« L3I 8:24

« L. 14:26

- Rt 4:4
* ggar 17:9

o et 11:1

o o<ft 5:43-45
« Tt 14:22-24

dTS9d hglAal @ IETgI0T:

* 6:5 3HETH  WRALR G urer Y, R AR 7 IR ot G 59 ver Raa mifadht g2 ofk Spgat Gt &t 57 |

* 13:12 9I7 3 gAR I urefAr it 3R wRAR 3 I urefAr ot ggun fRan, ofik 32 TE Al fohan |

* 19:8 IF 9Tt & JIIIeHAT T g TeT T UTAT hed 38, “8 a1, BRI G |

« 21:7 FToTeh GRAR O ol & forg oft omefar e @ |

+ 38:11 Y 7 3707 AT & hgl, AT Sed @ foh whean A T Ut |

+ 43:13 I AR IR e um, iRk Twfay @m, ok A& dieq, 3R wrefAr & & A= R |

+ 49:18 WRAR Thgdl & fob g1 UTfAT e, ITehT a9+ US, 31T Tig! ANl o Ty IThT SRTEHAT e, 3R it 394 gaR forg foman
2 a8 gl &l S]]

e dA:

« IfE: H559, H577, H1156, H2470, H3863, H3908, H4994, H6279, H6293, H6419, H6739, H7592, H7878,
H7879, H7881, H8034, H8605, G154, G1162, G1189, G1783, G2065, G2171, G2172, G3870, G4335, G4336

18471163



translationWords Key Terms :: VTi=T fohaT, Hea=eydT oht, Hea=Rrdl

urfar fohar, AeawREr 6, Feawrar

gfRm:
e fehar” a7 “Henyar” ot ordf g fohddt & forg foRelt @ famrdl) e aTsaet Tg <reg o=l & forg onefar et & forg v & forar man &1

« "% Qg AeRar T SR “HeARIdr” @t 91 & Al o folg TR @ ureiET R
« gTsat | forar § b ufesr sra guR forg fah) avwar 8, srufa a8 s forg uraeR 9 urefar aar 81
« 77 et Srferrt @ fohelt argare & fog famdlt enveh Aegwrar shear g1

srgans & forg gama:

« "HERIAT & 31 3TaTE ¥, "1 &A1, A1 (foheht ) “Faes sz (et ofk o faig) 38 &t & foig 8t 9ed 81

« G317 " 3fR 3" T ST "SI AT "SRy AT "dhied U & U # Rt ST Hehdr 81

* ITERITLT "oh I AeRIar” &l STaTs "oh folg SgRiY et oh forg” ar "t TR © ol el a7 "IRASR ¥ Heg A" a1 (Rt &
foe) wAeR @ fFdeT " & = F fohar S gerar B

(Tg oft 3G urefar &)

I1gae e
« gETfAEt 07:25-26
« JATTE 53:12
« fnfarg 29:6-7
« AfERR 08:26-27
« AfB 08:33-34
A dA:

* Strong's: H6293, G1783, G1793, G5241

18571163



translationWords Key Terms :: o

fora

gfR¥TT:
“forg” e, fifa & srffeafery & ST 0@ aafery ot guie et @ oo O forar Sirar @ oik oY foneft ot o &1

« """ <1g T arafaes ot § “fira -9 ar “fo o ok ST 8
» TRAR A gy & Y et o a5 gwe "B g 8"
« R4l grr 7t it sreiifemrai ol ford U ue & aR-aIR ggfasyriat ot “frg” et o

IS & FAT:

* 5 216G I IIATE 81 Tehdl 5, "ol a1 “fr s ar “sifa O ar “sifa Sema”

« gf8 Al o Teof A 3Tt sram g Tendr g, “&R O s ar iR afas A oSl o | ag s w@rerfaes 8, “iR U s
diqe” a1 “diqE, TR O e o=y et & g5t f99 ¥U 8 thAdg searsifdes w@rifde g

« e 2 o g Ueg; 39 g @ Raherar & S TRASR & 09 o1 & S AreRfgd, F:waref @ airar € S ercikfga €, fiwanef ik
SATTT T B

(Ts ot &d: o)

CIECE R A

« 1 BRI 4:14-16
* 1 ggar3:2

* 1 ggar4:7

« IRGE 1:11

* WP 12:6

« UehTfRIdaTeRT 20:9
« 3fat 16:8

- gwifia 1:14

s dA:

* Strong's: H157, H1730, H2532, H3033, H3039, H4261, G00250, G00270, G52070

18671163



translationWords Key Terms :: 99, firg,

i, o,

gfRyTT:

Tt FrgsT @ O e T 31ef 8, I A Al Y o1 SR I A1 UG o R STl “OR” & fafa o gl ¢ ok forg fafera
et & fafer sreg g1 €1

TRAR & ST U TS Y TS IR i g & TR I W b e T g1 e 0 S gt Y iy v & 9 @ g oft

R Bl | IRAYR T U § 3R I O 1 Hd B

« i3] A 39 09 o1 weslF R 36 g foh ura ik gy @ s & forg 1o simueht afer e feam | Sa= srom srganfat Y oft
g fp frearsf o i

* 19 AN AT & U7 UF 3@ 6 a9 SRl AgR Uehd ahidl & foh I9ch 74 # AgSdl oht S4fd o faaR §| 3am o fagiy axah
ORI Y &1 e B

« ULT & “0” 7o B8 B ST o U ot Haf¥d Shedl & 519 adh foh Srare ot feuaoft fore sref &t e 7 e

T 499 | Ueh 3R 2rea g S J1$9IR o 97 a1 A5 o 0 a1 uRaR & fonddt 9ewr @ 09 oA ot axrfdn g |

« g g AT iR uRSHT & UTehfdres AT=a O oAt deed 4T &1
* 39 I IUTNT U Tt & oft g1 ThaT & I & ST F Agaqul Wil # So+ i 3981 3@ g1 SrIfd I7H U1 et ol “ STafen
AT a1 ¢ e 5T &

“OH" Teg I HeH Bf-TFY & Aeg Higeh 09 4 i 31

Srgars & fog gema:

« 579 ek foh SrgaTe § daf-aq fewoft § o aref amEmn 9 SQ ULT & “IF" S1ea TRAYR T UTW ST o UF T 95 a1 81

* B TS § AR & 1w, SHamT & U & forg faiv 21ee 8t Tehar &1 39 e & 31dIG 8l 9ehd &, “gafid Hsam
E@” g1 “f:warf a1 AT AT “IRAYR 1 UH 1 GRATYT R fh IRAR & UF 1 3aTE 81 GehdT 8, 311 o o & [Afe
U FeBTSHT Y ARAT 3R hlg Fo Hi e ITE OF Frd 11

« shofl-apodt “Om” <reg ot 31 gl @ T SiR uTRaRes wewdt o forg smmmy darsire T@HT1 o WIwIeH # 39 21eg & 3gare 08
<1eg 31 IfeRT @ o ST Tt & foreent o1 8, “argd g wws=n” ar iy o1 A “11g1 e g

« 1 Fewf & 07 reg foneft o Uit TereT SR cad o ot I T S1gaTG 8 ehdT 8, “Heel AFAHT=Iar” a1 “agd 3ifdes drgAr”
1 “ AR U< HEAT” |

* 3 WTITSH # ufd-uett & i ges a1 A9 YT U9 Sl e en & forg ges ade 9= 2reg ghar 21

* 3eh TS # "OH" 2reg i AT U H e a1 gtaT o1 Iarerund I I fiRetaw g, U a8, 39 SfeRt & srgare 8t
GepdT &, “<Td 1S fhelt @ O ot &, a8 39k a1y Fesfietar ferar &, 39 w gt aar &1”

(T oft 3 ar=n, 7, SfeieM, IgR, Um)

a139d e

- 1 Rt 13:7
* 13gg=ar3:2

- 1 foeagfeRat 4:10
« TrerTfaat 5:23

« 3™ 29:18

« TRATTE 56:6

- fdarg 2:2
«gga13: 16

« =it 10:37

« TgHTATE 9:32-34
- fpfarfamt 1: 9

« T 1:2

18771163



translationWords Key Terms :: 99, firg,

arsad Y wgiAal & g

+ 27:02 TS A IR e, “q 31U URAR ¥ 31U AR g, ST, AfeRy SR, 7 & 9 3@ iR 9197 gt & ora 99
gl

* 33:08 “chélelt YA 3 afery & =81 aom g1, 3R FAR i Rt 3R 4= a1 i, 3R 317 a3l o1 &l ITH FHTRR TRAWR
& forg 3T dH il gaT AT 1"

+ 36:05 ST U 91 &t g7 AT foh Ueh It a1Ge A 376 BT ford, 3R I d16el § & Ig e Hepert © “ I8 a1 D g g, o

+ 39:10 &R g <afert oI T=ars & we 8, 93t gml”

+ 47:01 g(Jfean) agd 99 & 1Y U hl SIRIYAT St ot

* 48: 1TRAYR 7 519 GOR dI B &I, O T o Tg 30T UT| TR H Gl UTy 78] 7| 3EH 3R gedl Yoh-gelk I IR AR T
UH Ad 9

+ 49:3397 () Rrama foh T2 gER @il & It avg O e 8 9 o g @ 9 O e B

* 49:4 IFA(Fy)) g ot Foaman ok g fonedt off <, sroet Trafay @ oft SaTeT U=AsR &t 9w &z TR Tl

* 49:7 Ay A Razara & wAsR Wit @ agd O s g

+ 49:9 Afh TRAYR 7 T & & AT T 31 31k W ke ok IT 37U et O & fam anfes St i dig) wR sy e
I I UTUT T GUE T8l A, URg EHA URAWR & 1Y B

* 49:13 WHYR JHY UH a1 & 3R A1ear & o gA Ay W fayra ot arfes ag grdt afs avere 991g 32|

[Me d:

« TfE: H0157, HO158, H0159, HO160, H2245, H2617, H2836, H3039, H4261, H5689, H5690, H5691, H7355
H7356, H7453, H7474, G00250, G00260, G53600, G53610, G53620, G53630, G53650, G53670, G53680,
G53690, G53770, G53810, G53820, G53830, G53880

18871163



translationWords Key Terms :: 9Rka, o, aRarg

g
“OfRt”, LY GRT WSt Y T&Y S IRAYR 3R ITh I & TaRS & | “URAS” srufa iRa g+ & fog 97 77 gost &1 ug ofk sifder|

« “URT" 2req a1 1Y 8, “faiw Ig e A e mar A= | ORA & U 9l YR BT 8 ST e & U gl
« fiY & & IRE ufE g gum URd Y1 g 7y, 519 {6 iy Sk arg off 9Rka gg &
* AR & G ¥ IRA FeR gk GEAER A & 317 gu & 3R 3 ARt et = aed & 3R gerarst et off feprerd 91

IS & FAT:

« “URa" <reg a1 3rgaTE T g AT IRy gRT T ok ST Fenat 8 fSrgrent wraef “ AT mar Agsg” a1 “ASi1 T a1 A et
TRAYR T T A & {o1g e a1 g AT 711 7gsa” |
« R ok “frsg” sreal a1 srgare fafw=4 =ui 7 fohar ST simasas 8
* & 39 I1d a1 it € foh 39 263 T SIATE AT a1 AP A7 & vt fohar Tam @
(3 sraffaa T SrgaTe e &)

(g oft 3 TR, A, AR (STt T G), Ui, IRE)

CIECC R AR
* gger 1:17-19
« el 9:12-14
139 <kl hgiAal & IETgT:

+ 26:10 fOR= Y = aRE N et 1, ST 6 ARa swgemg ) aRa Ay & Try-ary Iad o ok ag diy & dad 2
+ 30:1 Y A TAR T & fIg 3R g 1eT- ST RI & @l ot R o forg sra= frsat et
+ 38:2 iy & fAAT F Gen Tgar AT T Goh YW UTI I8 Al S U Y T@TS el AT, I8 T & U T A7 3R 3heR I9H 9

TRIET T
* 43:13 3 BT § fRAem um, ofk @fd @, ofk A dte, ofk i ot & war efiefi= <@
* 46:8 TI RAGTH A IG T ATy BT & U o STz I3R! I foh SfAeeh # 38+ & fgara & gy o 99 & v= fham

M d:

« T G06510, G06520, G24910, G53760, G55700

18971163



translationWords Key Terms :: wiEl, wfa

wAH, WAt

L2 K
I 1Y) & TG gl SIS ol Uk Aedqul THTaRTTel 9 ol

« I8 O SifARier 7 A it & AR & a=A o BT areidh ot A

* 9 I ST H A AT Y AR o UTel | JUT 319 Igal AT gd ReR1ail & Ut # qad 31fdeh shg? A 9

« 3 Fgfeat t smau Gl SrISTIfrat 3 UHTE 8 el @A & v srafdes fRifwid Bd 91 it s a1 3ga “gYe Al 8
garmgl

« I A=A o 916 & Si1aA ot JFq 9, 3§ Wrfgdl ok o=y snfdies wiforat el oft /a1

« BT SfR Tgeht diy] SfiR SRfNes drefifaaT & sgy favielt &

(g o 3F: HETET, TS IR, T, Feeh)

g139d g<f:

« 0501, 26:4

s gga1 3:1-2

« ehT 11:44

« =Y 3:7

* =Y 5:20

« T=ft 9:11

o =it 12:2

o =it 12:38

- fpfarfarat 3:5

[Me d:

« T G53300

19071163



translationWords Key Terms :: tdg

h¥E

RN

"theg” ggfedl & Geh UTfHch U el A1 & ST Hicray 71T ST 6, oI & SRUT aRd ¢ foh IRAYR 7 I Yool ol A h e 7 &
& Feprer o1

* 9 Ud I AT 39 7 F T ¢ foh TRAR @il & o_f @ gian Fehell tReg S8+ 3ok Gl o1 OTd gl fohdll Sidfch 1 &

Ty ufgells AR T |

* g H Toh g A9 T A ek W7 SITaT o7 3fR A& @it 161 gicht ot | 39 1o & 3¢ 39 IS ol TROT giam & St
3Teh gdl A e @ U s & gd Id S @ ol

* GRA%R A ZETQferdt at S &1 oft foh & ufdey Tu i WTeR TR0T R a=A Icd AATY foh TRAR R 31k URART "Rt 313l
Blga" vt a1 3k I AE & g @ gfewy s

SIS & GeITd:
ThYE {16& & S1ATE | “OR" 3R "fAche” &Y 9fY & 2rez a1 g TAmTde QTea] ot Tt fohat ST endT gl

* & 3 U T A1 I ST Al o 1Y 7T g1 Siv7eh gRT SHTQferdl & ol & g 7 el §Q Tigd ohi Iich 81 & 37t
¢ ST ohT gui fohar T & ot g Tgras Rig g |

g139d g<f:

« 1 R 5:7

« 2 3fagm™ 30:13-15
« 2 317 23:23

« FFETfAaRoT 16:2
« e 12:26-28

« TSI 6:21-22

* ggat 13:1

* @I 5:10-11

« SogeeT 23:4-6
« it 9:3

arsad 6l sgial & g

* 12:14 TRAR 3 gt T ama <1 foh 3 et R udsR &t fasrr ok g @ S gfaar & wroT § ufday wag &1 ud
TR % |

+ 38:1 Tgdl ufdas wHE 1 Ud 741 & | I8 Ueh I T, S d A1e i & fob TRAYR 7 g afel uget 37 gaoil ot e &
O 9 fRepret o |

* 38:4313] F A <Al & AT A T UG HATAT T |

* 48:9 STd [RAYR A g ol AT dt a8 Ik BRI & UTH Y T[oR T 3R I I7ch SIS AT el a9 a1 a1 | 39 U hl g

EUS IS
* 48:10 T BRI Hdg &1 9711 & | a8 g ok ey o1, ok werg & I9d o & AR 7y o7 |

[Me dA:

* Strong's: H6453, G39570

19171163



translationWords Key Terms :: ST, 4TI, ﬁ?f«‘?l?r IGR

gy
T 1 ] el Bt o el @ a gifeh e a1 @ XA v | g g srfd, g a1 e & gefdid e |

« IRen StfHTTa & 7S g1, Hene a1 g F9TY ST Uohd & |

« 3n1fcieh 37l H afe A 1 "IgR" B T ¢ At 7 IR AIY R 7Y o ATEHH ¥ TRALR 7 I &1 o Fem g 3R Ient urat
&3 @ T forar 8 St 31yt FReh i |

* A8 @R & AT hl 91 Hehd § TR UTUT & 31+ GUS ¥ chael TRAHR 61 A1 ohl a1 HehdT 6l

"IGR" T DT T RIS 3R Tehe 9 TIY 4 & &

* TSt H, "IGR 2Tea BT Tef U SnfAek o aria Hfoky & & St URANR gIRT 37 <N aht &1 1Tl & S arat & A kv o
2ty 7 ey aned &
* TSl B IRAR ZRT I Tt ot ergai @ s <t oft == iy e B

TS AT

« “FEMT" Te& & AT “Hie a1 a1 “g1f @ sramr At “g1a & At @ Penre o1 a1 ‘A=A 8 991 @17 gl ek gl

« 39 ANl 7, “ST Al U1 Sfia= aTg”, {168 “SFTQ” T TG, “IHTeT" a1 “gRISrd T@=1" g dhdT 81

o “IRIA" T STATE B TordT 8, "Wk G Ta1" “I9 I | STg1 g gl 7 ugar urg” |

* "IGR" T HI IAAIG "FAFT" AT "ITRAT" F Fgref ral T AT S Hendr €, S, "URAR A1 ohf (UTat & &3 &) 4 @t
&" a7 "IRAYR ST U i (e ) ST @ 8|

* "IRALR A IGR 8" §9 ek oAl ITATS 8 Hehdl 5, TRAZR &1 6 STl q1 1T 5"

* " g 3GR & $Y 9§ U AeaTellt", 39 aTeRIiRT ol S1dTG 81 Tehdll &, JH T dTel gt STsiit 8 urt & ifh tRAsR et
SER H T 8"

(a8 it E: FF, TSI, TS AT, IGRAdI, UTY)

CIECG R R

« 3 49:18

« I 47:25-26
« 975, 80:3

- fAdaTg 16:19-21
« YehT 6:3-5

* eh 2:30

* T 8:36-37

« LT 4:12

« .31, 28:28

« DT 2:21

« AfAEt 1:16

« AfAEt 10:10

- gt 6:17

- fopfarfoat 1:28

o 1 gfRAge 1:15-17

* Uhl.19:1-2

19271163



translationWords Key Terms :: ST, 4TI, ﬁ?f«‘?l?r IGR

arsad Y wgiAal & g

ITSa <l hgTAal & IgTgIuT

* 9: 89T = 37U WTf} SHTYAT hiera T TS fonaT |

* 11:2 WRAYR A gl ok, a1 7 St 39 W Ay owdm g8 39 ufgedls g ol s |

* 12:55@71 3 AT § hgl, “S 7! TRALR 379 g JeR o a2 ok gre =g

+ 12:13 ARt A 37Ut W1 T ITE A & ford aIga & 7T MY, 3R WRAYR i 19T i e I e Hraand
T

* 16:17 T8 UG s IR SIS TS, SHTYA! UTT &hid & , TRAYR I8 US T T, 3R O g ugramy sed &, ok o weieR 52
TR & AT Tep IgReh Asiar o

* 44:8 T AY Y I R TGAT, TR AR = I8 7R g3fl A T fSreman| g I8 sreftenr o, 1R=g 1R ol g@r /1l 7181 &
Fae A & T & gGRT & IGR A Gepar g 1”

* 47:113RIT 9a-1 74T SR Uiqd SR AT o UTe SMTehe g@T, “8 Usol IR _ Ui & ford & aram e 2 i 3 3= o,
gy, STt wferen 8, SHUR Ry F?t @t gu ok gRT aReR _3gR urgm”

* 49:12 37<3 I Fe o4l gl Gohd |

* 49:13 STt I ot A W fIYyra T 3R IV U AFRR WhR T § TRHAYR I8 F=TQT | TRy ST I9H fayr =16} ohear @
U foreht zafery ot @ =18t eramgam|

[Me d:

« ThE: H983, H2421, H2502, H3444, H3467, H3468, H4190, H4422, H4931, H5338, H6308, H6403, H7682,
H7951, H7965, H8104, H8199, H8668, G803, G804, G806, G1295, G1508, G4982, G4991, G4992, G5198

19371163



translationWords Key Terms :: 5 g

EE Y

gfRyTT:

ST "9 §Q AT arard H a4 gy <l a1 a3 o Heof d §1 5T 31 ISt A A & SIS 18 avg a1 931 WAl & g o 9 gY ANt
il

« "3 §Q" UTG: I AT hl ST el § ST ST chl SHREA F &< T AT Fa1d o W | S A7 TRALR & sram 3|
* IATATE Tgfedl & Geh TG i a2t §Q 7T hedT & SiT 3T oh STEHATT T 9 @7 3R UFA=T o 327 e e |

« Uiqe oft “ard gu” < & == et & i oRARR A AT o 3Heh Srgug & ARk &l

« "I Y o1 AT T +ff 8 o g T T8 92 A1 Bi T8l MU

SIATE & FITd:
« "9 @ 9 gU A" 39 ISR o Srgare, “g A A & S S1ehl I8 MY AT W A" Y Gehd &
« “ThT G ART” T SigATE, “AY G AT AT I §Y AT B GehaT B

139 G<f:

« LT 15:17
o 3TN 9:12
* TgSTchel 6:8-10
« I 45:7

« IARTE 11:11
« 1fiepT 4:6-8

[Me d:

* Strong's: H3498, H3499, H5629, H6413, H7604, H7605, H7611, H8281, H8300, G2640, G3005, G3062

19471163



translationWords Key Terms :: T, dTeTeh, TSl

=, dTeT<h, drSt

gfRyTT:

qTefer” (gard "dTeiehl ") e SAI-2W &l A & Tl H §| 39 U ol TaNT Ura: 31fdeh qra w0 F faft oft o sy o Aqsa &
foIQ o == foram T & St auses A8l 8| ST Q16 AT AT o a1 L[S ht Siaifies ddfd & forg s # foran sirar 8

- g1Sad | AT ot a1 STt et off deft-aeft aTeTeRt gt T 81
* "STARI” & AHTI: AT o AT oh forg T fohar ma g1
* ST § "I *1eg oht 31 Ur: gt § St St At "derei i g |
o g1 Qreg; hft-apeft anetfies v & Iam & g A o | form T |
- gg Ifer, " A" a1 a7, foneht creror o Tweof F g Tohat & | 3T $© IaTE0T &
o SIfd <l T
o AT A ATt T
o QT & Ha
o g G el 19T o T H # +ft g1 TerdT 81 Iarezond, g g & epoft-creft gy & fAsgifaat ot “oidsR & a1 &g
e TerHd fhar T 8l

31T & g

* “TeATT ST IATATG “SR1ST” TRT ST HendT & 51d S9ehT e foneht 3 Uid-urdial 9 &l

* YehvUT o STHR “hl T=T-1" ST TaTe “ehl 0T G a1l AT AT “oh YT HagR ehAared arn” it fohar ST aehar g1

« i A9g gt at “IRAR T T hI ST T T T@T Y Hifch IS8 T Yo Agayu! [ §, TRALR §9RT Wit fUdT 81
ST YT depicieh SIS 8 TehdT &, “TRAYR & @NT” IT “TRARR i 31T T |

« g Ut RISl eht “H=" ehgell & it gEehT SrgaTe “for s ar “aR for farsai” gt geha g1

- OiqE 3R e ] & e &t ST wed & At sueR Srgae M wefaanRal” gt wenar 81

(g oft &E: dar, g1, wRfaT, 4o, siren, sy, o)

15 e

*13g.2:28
* 3ygar 1:4

o Tt 4:19

« 3t 45:11

« TEIYY 8: 34-35
« TRITE 5:5

« LI 17:29

o i 13:11-13
« I 24:7

* gmATE 41:8-9
* 31d 5:25

* ehl 3:7

=it 12:34

Asg dA:

« T H1069, H1121, H1123, H1129, H1323, H1397, H1580, H2029, H2030, H2056, H2138, H2145, H2233,
H2945, H3173, H3205, H3206, H3208, H3211, H3243, H3490, H4392, H5209, H5271, H5288, H5290, H5759,
H5764, H5768, H5953, H 6185, H6363, H6529, H6631, H7908, H7909, H7921, G07300, G08150, G10250,
G10640, G10810, G10850, G14710, G34390, G35150, G35160, G38080, G38120, G38130, G38160, G50400,
G50410, G50420, G50430, G50440, G52060, G52070, G53880

19571163



translationWords Key Terms :: srafaar &1, safaear foran, safaear

Fufa@r &1, Fufas @, gufaen

gfRyTT:

7 e & e 3T SR e a6 oref e 8, Fraelt o e 5 @ O A TEwT 6 S o s ok mRftE &
QehIehvUT Hehe Bl

31gaTE & forg garma:

« faanR & qufasd 6 fafd i s eromd €)1 s1a: IRT gh o sTanT srgare T &4 # fovar SITq s STt o SuahT &
fafera fafdt gl

* TeRRUT & STER “FUfde” il SATG “YfGensor,” “Iuser,” “gam1,” “ai=1” a1 “ sreatfcies €U § G 1" 81 TondT 8
IETERUT & R W, “UT & e SUTTEAT &AT” T STIATE “UT-1 # gachl” &1 FehdT 3

* &% "FUIIHAT" K DT IATE &1 Tehd &, "YfGeheor," "I, "gahL, " "HHE | "

« g ot fIaR o ok 59 <1eg T STaT fonell ST a1 AT 7T o S186dl SIdTG & oy fRaT T 81

(a8 +ft &E: SruRRfEa el T SrgaTe hdl &)
(g ot 3 ggar (Fufa=ar SHaren), 79 fOhera e, ufe eiraT)

CIECE R A

« .31 2:38

« .71, 8:36

« 0.1, 09:18

*« LI 10:48

* Johl 3:16
it 3:14

« =it 28:18-19

arsad &l wgiAal & g

* 24:3 Sq I AN A GgAT T H&A GAT, I 3UA-370 14T Al ARz, erafaedr form, sga & o areies ggar 9 aufasr &
I MY, TR 61 37T Tyl 1 3ifienr 7 fomam|

* 24:6 37Tt f&, Ay gga1 & urd IS FufaAr @ &t em|

* 24:7 gga1 A AY & Fgl, “H 39 a7 781 foh g Fufaen §) g8t O R g1y & safaar @ f smasehdr g1”

* 42:10 3R g STSA, T STfardl & AT oY THelt s1af 3R I U, ofk O, SfiR ufds sem & w7 @ gufaer &, ofk 3%
e ST i H A gre ST &Y 8, AT e "

* 43:11 URY 3 37 T, “A7 fOhersit, ik g0 & T &2 gk Aig) Axfie & A & qufawr & at tRAYR JFER Ut} oht &7 A

* 43:12 AT 3000 ST 7 U= o a1d wR sy o ofk gy & et a1 Mg ofk I et o mar ofk 3 aeerem it
SHefiTeT et fgeT & g

+ 45:11 TOhferoge ST 21 31 T SHTAARY AT F Ferd-Terd o Rt STeT hl SWTg Uga | a9 T 3@ o Sif¥epry 3 g s, "3 |
gl Sic g! T | Fufer T of Yeha1 §2"

* 46:5 A g3 S@- @, R 18 = 39 arafarwr i

* 49:14 Y I 39 W Iy et SR safaaar a1 & g smefad e 8l

Me d:

* Strong's: G09070

196 /1163



translationWords Key Terms :: SiieT, Swe, Sten

T, =, ST

gfRyTT:

« “SieET" 37t ot a¥g Y SiUeRR a1 a1 QRI&T svue | @I et g3 a1 WA avqu ‘I | Sl & | 59 U0sE i
JdenTeT foha “afen” §

« “gU1” g1 ol 31 § et agg | faraer g ar sfe g

* UcltepTeeh &0 # A fohdt o & "dar” giar & foreenT o1ef foh 39+ it 1ot foham & S "O1 dher” 396k forg Sifar gl

o “gee” F g Srfa fonelt oft Srfe arett axg ar Hiwredt & J g a1 fohelt il =<ivg & ST 39aRT deH U sieir, Sfgat ar
T @ & STt 7Sy i TdsIaT Y ST et gl

« 1SS o I A IR 71 Siofk St l SR a1 geer & el 7 sy o @ & fag ot

« “gieFT” e 919 R Ul diee & forg oft A forar ST o i umg oR Sl

« 7deh al ft wUST H e ST o1 foh gt 3 forg daR &R

* "F" Uclichlcdeh &0 | Ut o forg oft s & foram o € riifch ag A ont 370+ a1 # o ofdT 8 3T &1 1 AdT 8

« 7 &) ATl & S Gery # oft ghar &, O & ueh gER ot A1, snfdes ud amiRes uRven & wgai 3 €1 ug fAarg &
T A ot @

» Of3-UH Ueh gER O 99 gid 81 I8 Teh 0T e ¢ O sraeR 781 angan fo et drer sy

SIATE & AT

* “SIEAT" & I ITIATE g1 ThdT 8, “F4 & 7efiH FHeAT” A1 “FAST heeA” a1 “AdeAT”

* dfiehTcHen U H, $UI 3raTe "ol Rdfd s & fog” a1 "I & ferg” ar " (foneft ant) foneht @ ¥ Tt & forg” gt Skt 81
« "FieET" 21eg T fAY IuTT A 16 SR 18 & "afSia ear” ar " srgafa 7@t &A1 81

* "ol 216G I SATE "STSfRI " ar "R At "Fu" off g ahar 81

* UfiehTcHeh ®U & “T7e" 065 o SIS "Tis" a1 "Tweey" a1 "afs e off g} dohar g1

« "M T ", 39 kT T o1 B, "ATHST B g, S AT aht Uoh-g@R O 91 Ui ddy & dArar 8" a1 "ty @ 3=
IR e "

« "SIYAT" 21e& I IIATE 8l HehdT 8, "IRT SR F A" T "Ugt e

* MUY T "SYAT" HT TG B Hehll 8, "TUY YL A bl UfAAT" AT " 10U Al G A el T |

* UhTUT S TR “STET” L0 I IHIATE 8 AohdT &, "IG" AT "JieT 71" AT "SISiR & STeheT 11" AT "STHhRR (TRT e oh forg) "
T " hY ffaRIT"

(T oft 3 ofd, enf=, s=dipg, Taes, <o)

139 g<of:
* TR 8:7

A dA:

« IfE: H0247, H0481, H0519, HO615, HO631, H0632, H0640, H1366, H1367, H1379, H2280, H2706, H3256,
H3533, H3729, H4147, H4148, H4205, H4562, H5650, H5656, H5659, H6029, H6123, H6616, H6696, H6872,
H6887, H7194, H7405, H7573, H7576, H8198, H8244, H8379, G02540, G03310, G03320, G11950, G11960,
G11980, G11990, G12100, G13970, G13980, G14010, G14020, G26110, G26150, G37340, G37840, G38140,
G40190, G40290, G43850, G48860, G48870, G52650

19771163



translationWords Key Terms :: 9@, TARg!
aREl, TRE
g

“IRET" oAl HeH I G301 & oI iy A g1 36 Sah afimad fsa a1 ORd 11 agar & ST & 915, 3 “JIRgl” Shedrd 9

« g o 3o o A & IR “IIRBT” I SUAT S5 SHfeIq o ma o7 {36 3 i) & Fehean fars &
* 39 IR fAsat & AW, A=At 10, TRPH 3, TAT AT 6 F Geaig o
« Y & WATRIGUT & d1& 3 TRg! A ARIATE ol Igal & W= 7 g forar o711 a9 3 iR @ “aRgl” shgag|

IS & FAT:

* G TS § Yep AT & SHH SiieAT 3Hfeh TE Ud 1A AragiRes giar 8, “aRe fRArsg” a1 iy & s are fAsg” |
« “TIRG\" T STATE 81 Aehd 8, “HY F A 7RE fAsg” |
* P INFaTal H UYH &R FST A H ek a1TaT ST {6 98 Iu 8, S “af aRg” a1 “a aRg” |

(Ts ot &d: O, =Ket)

CIECCRSC AL
« 1 gRFAf 15:5-7

« .. 6:2

* oeht 9:1

« JhT 18:31

* TR 10:32-34
« 7=, 10:7

A W

« €W G14270, G17330

19871163



translationWords Key Terms :: 9fgaH, g

gfemm, i

gfRyTT:

“gfGA" a8 AT & ST GHeIdT & foh et o forg o IRd vd Afdes 8 ofk I8 axar 81 “Jfg” St 9 v Afdewar & IRd & 38 wwerm
3R ITHT ST AT

« AT BT Srufa IR Fofg @7 i e, fay aeh RAYR Sl U9E A dTel HH AT
* IS TRAR ol ST YA 7R EHdTgech ITh! 3T I UTel ohich JiGHM ad &
* IfSHM A YA St H ufa=I-HTeHT o Thed-31Tg, T, U, dRS-Tehe el 8|

SIATE & FaITd:

* JehxUT o STER "FfGATM" & o 3T SIS &1 Tohd 6, “URHAHER h IATRRY" T “FHSIER 3R SMATRRI" AT “TRALR T 99
AFAa |

« “gfZ" % IIAIE H Uk QT &g AT Ifckd 1 A o [Saent 91 8, “FfgAi a1 Sfiaw” a1 “THeieR) 3R ST ol sita” at
“3fa ot

« "gfG" SR "IfGHM" F SgaTe =T UHE Al S eTfHeh a1 SR & 9 g 3R 81

(Tg oft T 31T UTeH, )

CIECGECR R

« %@ 6:3

* St 03:15-17
« frfg 316

« 34t 3:6

* M. 19:12

- fordag 18:18

« =it 07:24

a5 &l gl & IgTEIoT:
+ 2:59g A ft 771 TRt off, 3o TR o et ford ofik 3 @& feram
+ 18:1 5T gora™ 7 g Arf, TRAR I98 U4 §oiT 3R I8 TR o1 Herdt A= e a1 iz
+ 23:9 F© THY 91G Safafdat 4 gd # gk arT &
+ 45:1 95 (RAthgd) Tk sr=aT ufaf8d Agsy o ofk ufas SimeT oik 39 & o7 o
A dA:

* Strong's: H998, H1350, H2445, H2449, H2450, H2451, H2452, H2454, H2942, H3820, H3823, H6195, H6493,
H6912, H7535, H7919, H7922, H8454, G4678, G4679, G4680, G4920, G5428, G5429, G5430

19971163



translationWords Key Terms :: 9318, ¥, &

IE, T, el

gfRyTT:

ST F "FA" & I T AT At Afdeh SR AT HIGHTHS AT T §| STR! TR &Y Sifchar Te S ok 39 &g & Uifiten
IuahT & rfAta oref e g |

« "SR & HS & IR &1 GUH T §, Sfh “gE” Ak A & AAGR 1 Gui 31feres el §| JUTY T 2ree wgreff & |

« “ZEAT" T G5 E1F Y &1 T g5l Al GRT GET & Sl § i # o1t 3|

* X1E & URUTH TE FU T Uehe g1 STd g 519 A GERI oh T §RT TR T &, S &1 AT, TRY AT, A
T, e e ofik fgan|

SIATE & FITd:

* TeRRUT & SFER “R1S” 3R GEAT & Srgare “gR1” a1 “ardt” a1 “3rfaes” gt Gehar g1
* % SIATE & 3T FU 8, 37T A6l AT “gHi g1 a1 “Afdes T8l
« gRAfYa o foh 37ch SrgaTe & <reg 3R it afera s A eragiRes e+ afgd 8|

(g ot 3 ara, Uy, ST, U, gETE)

CIECE R A

* 1 27Ee 24:11
- 1 dgRAge 6:10
*3gga1 1:10

e I 2:17

« I 06:5-6

* 31 1:1

* 37 8:20

« =it 9:57

* e 6:22-23

e 7=t 7:11-12

« AfqaaT 3.7

« IS-Gfgar 22:16-17

1S4 hglAal o ISTEI0T:

* 2:4 "ORAR ST & R 8 8 g7 39 @rei, dt g TRAR & AT g SISl SRS & I ored ofk R ot aHeH
cuinl

* 3:1 Gk i< GHY & 916, dgd & 17T g1 A 36 36 &1 3 9gd g¥ SR R 8t g 9

+ 3:2 AR @ IR TRHAYR FI U8 UTI I GE AN h g g1 aTell Yeh &t 57 T

* 4:2 AR A 341 fh 3R & It ges a1y eTe qR1€ ohvd €, at & 3iR ot aifdres urg &R

* 8:12 "I & FU H Y3 JIRR JHA RIS e AT TATH fRaT o1, TR TRAYR A W18 & foIg qR1E 1 g&dATe foman!”

* 14:2 3 () 7 IS AT Y ol e & 3R S R HM Fed I

+ 17:1 Afh Tz T8 (Aeel) Toh gE caferT o 7T, TSI URASR AT STTSTT UTer @l fohdT, il URASR 3 Ueh STl AT i
AT St Qeh o ITeh R WR ST I

* 18:11 3ENfedl & AY T, it IR &

+ 29:8 ST 3T shifdd g foh I8 34 g' <19 ot sfélvjg H Sorar faa foh ST deh a8 S8k IR ot ahl 9T 7 & &

* 45:2 I hgl, "gH G 8 T8(fthgd) TaT 3R TRAR o IR # g8 a1 e !

+ 50:17 g5 () & 31iY I fAeT 3 I 1e ls dier, g:@, I, RS, &€ a1 Hid gl gift|

20071163



translationWords

Key Terms :: g1, ¥, g&dT

[Mee d:

« TfE: H0205, H0605, H1100, H1681, H1942, H2154, H2162, H2254, H2617, H3399, H3415, H4209, H4849,
H5753, H5766, H5767, H5999, H6001, H6090, H7451, H7455, H7489, H7561, H7562, H7563, H7564, G00920,
G01130, G04590, G09320, G09870, G09880, G14260, G25490, G25510, G25540, G25550, G25560, G25570,
G25590, G25600, G26350, G26360, G41510, G41890, G41900, G41910, G53370

201 /1163



translationWords Key Terms :: g1, YobRAT

S[ATAT, YehIRAT

gfRyTT:

A1 SR “YRRAT” T HY THTRIG: 8, $df AT6& H YhRAT, UReg 59 ek, "JeAHT" T TR Y GehalT &, Rt ant A &m a foneht
& forg gemar AT | 38 o o o7 oft § |

« foret et “gepRAT" Srfd RiceTT, ST e a1 I 1| g5ent 31 ag ft 8t Teha &, fohelt @ Tgraar i, ARy eneeh
AR |

* 1SS B “FATT 1 37 §, “ ST AT “SAT AT SRR AT 31 T g |

« TRALR TsT Y eATaT & o 3T g MY 3R 3Gk AT g1 Ig IR “gelige” Bl

« “FATAT" e HT ATgc H 37 §, WRAYR F At bt Age fomar ar g foran foh STkt I g, 3T da 8t ok A gRT
ISR & T & TR 8l

* 59 1o i foRelt a1 A1 3 o deof A off e F fora ST 81 I<TeRonY, "ag ggT e, SrUid "SHaRT A9 JgT @1 1T
&" a1 "IhhT T gt 8"

* "Sh T ¥ GeART ST 3rfd fohedt ot forelt SfR ahr A @ ST 1 RAR ohgdT & foh I9 310 @l &bt 31ut 1 & Jelran 8

* Qo 9 IR, “& &t 1 oiohe o & 1 TRAsR A 39 afad fasiv ot fAfga wu & 37 o 8|

31T & g

« "1 T 3rgaTe QH e H fohar Sq et aref, “srreg” 8t fSa getee &Y <01 3R I8 ol foar fAfga gt

« "I YRRAT §”, THT 3AFATE 8 Gehell 8, “IS T GETIdT HITAT §” AT “JSHY STUTTehTeA UTefAT a1 g |

« 139 | foran 8 foh tAsR A g4 3T daeh 811 o foIg “erar” 8, It 3T SIS 8l Hehd 8, "8H A1V ek g1 8" a1 "gH
forger feha 8" o6 g daeh €|

* “IYHI ATH HETT” THHT AT 8l Gl & “ITRI ATH 8" T “IGeh! AT fear mar g” |

* “GehRAT" FHRI IIATE 81 Tehdll 8, " A& A g1 AT “ et 1" a1 “Seit STarst H g1 WReg & I foh 59 srgare 7
TGl & Sh1Y T |G ehe 7 8

« "R geTTee” 39 SHfNeafa ST SIS gl Tohdl 8, TR Sexd” AT “JeR foly tRAR &1 I5a” a1 “JreR forg uRAsR &t
Aty srf |~

« “YoF T AT GehRAT" FHRI STATE AT ST TehdT §, “UY I @ieT ol 3R 39 WR 3R g1 Srait” a1 oAk & fasgra aneeh

« foReht aTa & AT “gepR SeAT”, STT SITATG Bt TehdT 8, “HIT BT AT “TTET HeAT” T “ 37T SAT”

« “JH TR T § FATQ TG g1 39 SAfHeAlRT T SIATG 8 TehdT &, “HA e g1 A1 fEar & St qufar & iR gr R gt

* T4 TRAYR gl 8, “HA I ATH AR IoITA1 8" Y HehT IS B Hehdll 6, “H T ST § 3R I I forar g7

(g oft & urefAT e, gaRrRA)

g139d g<of:

« 1 3T 18:24

- 1 fzaqhfeRat 4.7
« 2 dfAgE 1:9

- gfthfrat 4:1

« et 1:15

« =it 2:15

- fpferfat 3:14

M d:

« T H0559, H2199, H4744, H6817, H7121, H7123, H7769, H7773, GO1540, G03630, G14580, G15280,
G19410, G19510, G20280, G20460, G25640, G28210, G28220, G28400, G29190, G30040, G31060, G33330,
G33430, G36030, G36860, G36870, G43160, G43410, G43770, G47790, G48670, G54550, G55370, G55810

202/1163



translationWords Key Terms :: s

Holdq

g

ST *T8E Yeh ufast ifta o1 Jeof a1 § St enfaar =g & foran mman § ok mmar sy
« A 79 # o i 37 wSTE1 o1 TUE 8, ST e JUT 31 SAfrd] S8 3781, G, STTETT a7 3101 3 § ST
-ﬁga;qﬁﬁmuﬁwﬁmwﬁmaﬁﬁl

* S <, fATE, 91gT 99T @ SR T o1 9ol &d Bl
- T g & faenfaat @ smirs fovar mam & o uraeR 6 SmReT § oo M|

(g8 Wt &E: ar3e, fayry, s, 1T, ufe)

arsad & =<

« BT 13:32-34
« %@, 13:35-37

* SRt 03:15-17
* T 20:41-44

e dA:

* Strong's: H2158, H2167, H2172, H4210, G5567, G5568

20371163



translationWords Key Terms :: wfasagemar, wiasagroft, wfasagroft &, g, ...

gfRaTeT:
TSGR T8 T8 & S TRAR T T2 A deh ugenen 81 JEh Yar e areht St Y wfasagiRE wed €

« YiasagerT Asat it urdl & @ g SR tRAYR dt S A1 o forg Rara &

« iasagroft ag = & S Wfasagemr gAmd ¢ | wiasugroft ez srufa aRAeR a1 a1 A

« fasgTof} et T=eer U Tl TeATe § Trefd giar |

« R faw i s wfasagifort gt gt g €

« 15ad # Jiasagaanst gr1 fordt 78 gEaehl @l " vfasagad” gl T gl

* JETEROTY, “TaeT SR wiasgaar” g sifueafa gyl garit ufdseme & daxf & s & off St oft st v Fam & am @
off 5 T &

« Afesuger & foIg ugerd QR 21e 8, “fasager” a1 wrdt g are ags|

IIATE & gHAT:

« “fISggaaT” T SIATG fRaT ST kT &, “URAYR T I “ORAYR Y R T Hga aTel A" T “TRAYR T T A
Tt 7’ |

« "SI ST AT B Hehd &, "T8 AT 11 &9 &@aT 8" a1 "HIS ST IRAR e Hiaw I 31"

« “qfIG " 6% I IAIATE & Tohd 8, “URHYR T T’ IT “URHALR Pl 3R T Shg-dTelt St T “URHALR I T4l T areft
e

« “qfasagroft” o g SaTe 8t Uehd 8, “TRAYR ST 9wl AT “IfasigaT Pl G-5er”

« "9isggToft RAT" T FATE B TehdT 8, "TRAMR & g9 A" AT "IRAYR HT T A"

« gg wneiforen stfHeafar, "eaawn ok Widsugear" i 3rgare 81 Hend 8, "eaeT 3R Hidsagerrsi &l g&adh" a1 "IRAR 3R
I TSt o faw fordt 718 oa ardl, i oretsR ot fgwraett oiR Iuah wiasagansit gRT g=mam T g

(34@: synecdoche)

« TS U 31 9T & S (a1 5T o a8 At rravae & o 3w orgaTe, g1 wiasaga ()" a1 "S5 aar &
wfarsrgaT () a1 SaTeRonY, "aTet ohr HfsHgET"

(g ot 3 T, TE g, S SadT, S HiagaT, T e, aw, a8)

I13ae g
« 1 foremqifeRat 2:14-16

« 0.e1. 3:25

* gg4T 1:43-45

« TATEhY 4:4-6

« Tt 1:23

« T=ft 2:18

o« it 5:17

« 7o fgar 51:1

1S9 hgiAal & ISTgI0T:

* 12:12 579 gETgfort 3 @ s e & & AR 1Y 8, af 3611 TRAR W R o ofRk fasyra e ot o g AR S g
afrsagesr g1

* 17:13 3% 7 St 1 Hf} fRaT I& A TRHAR 1 A1y IF R HSHT, AR 7 A1 Hidaga1 gRT a1es ! dhgadT Al foh
I uTd fha R 3 |

+ 19:1 3ETYfAT & i R &, AR 7 9gd & wiasagaan 39 | widsagaarsii & AR & d@30 &l g1 ok o i et
TRALR ohT TS FaTAT |

204 /1163



translationWords Key Terms :: wfasagemar, wiasagroft, wfasagroft &, g, ...

* 19:6 ST 5T & Gt &7l Ffgd iR a1t & 91 IR &Y wifrsugamr s udd W 33T gu |

* 19:17 HfYehaR 9, AT A WA & AT 1 gt 781 fhan. 3 sifdear wfdsagaanai & a1y gaiagr axd & 3k voft-
FfisE AR ft srera &

+ 21:9 wifasugaa amaTg 3 Jiasgaroft fi i #fie Ta Hardt & Ger ghmi

* 43:5 "Ig 98 91d & St AqeT WiAsugarT & gRT shal 718 oft fSram uxAeR shgan & b, “ o1 & et & Qam gh o & Sroem et
e AT TR S |

* 43:7 "WfRT ug I wirsgaroft & g7 T & St hedl &, ' e H S ufd 5 Y TS+ A8l i

* 48:12 U1 Ueh 9gd J31 Wifasagaa A1 e tAsR & a9+ &Y givon &t off | e dig) gad 7g widsagaan g1 ag
TRAYR & I &

A dA:

* Strong's: H2372, H2374, H4853, H5012, H5013, H5016, H5017, H5029, H5030, H5031, H5197, G2495, G4394
G4395, G4396, G4397, G4398, G5578

20571163



translationWords Key Terms :: 1§

uTg

gRuTT:
“TS" STeE UT: I YW o T F 31dT & forgent wray foneft & @y Arar ar firar & gwi gt

« M e H, "9l rea 1 IuINT aRSHI a1 A Sid, o &l M, ghel, AT IT SISl o Gawl h [og Fas e
&g ot o H forar T 8| ST9 39 21e& 1 IUTNT 39 UehR fohdT SITdT ¢ a9 39eht TwaH SN-J3y &l 9 gl ¥endT 6|

« T e & O ar=ra: fasfRt & forg "o <reg ot IuAT w9, oo Sft-gzy aHl aanfed g o

« pvit-croft AR A fonelt farsyreht it & forg "srg" <reg o1 SuAT fohaT & a1 SretmaTd 8 o gow iR &it a1 ot daifa fovar s
BT &1 ITEX0T & Y, TThel ThgdT B, "hIS TS a1 g6 =71-3673 gl 3R 38 ufafe siier i gt g1 af STah a1 e fasyifRat
R

SIATE & AT

- 3fTa ot &t gl o 3Tt SrgaTe Aferd WTeT 36 3 2rea & fonar ST STt @t 91E & folg e # o1 aTeTT 216 gt 51 ddh foh 39T
3ref 7rerd 7 et |

« A w7 Ay sk “argal” 2reg IrTRIG: U 8t IRaR a1 Uk €t et a1 Uek gt Sifa & Tt & forg s | forar mar @
SR AT SIS B Tohal & “URSH” AT “HAYTar” a1 “areft gargett|”

- 7efte & Tg-fayredt & g F oIy e sraTe gt Tendr ¢ “awfie & wig” ar “snfde vs” |

- gfe Sit gow a1 ehl =il i 71 38t 8 SR " 9IS 21eg AT 31 TTeTd THST ST Hehdl & ol Haweil oh AH *1eq a1 IUFNT fohaT Sig
forod it gew & gl

* 5 20T o STATE e I 3 Al o= Sit-gew fayiie, St ot wafia fohar <1 Tenar g, "aneft fasgfeai” ar =i

- gg fAfga e & forg el i Sira o foh o haet qout ot Haf¥ia foar ST 28T 8, a1 gewi ofk f& &l ol awnfed foram mam
8|

(g oft & OfRq, far wRAeR, T8, 311

g1sad g<of:

« DI 7:26

« 3™ 29:10

« SegemeR 19:17
« TgHE 3:1

- fopfarfat 4: 21
« YehTIRAdaTe 1:9

Me d:

« E: H0251, H0252, H0264, H1730, H2992, H2993, H2994, H7453, G00800, G00810, G23850, G24550,
G25000, G46130, G53600, G55690
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translationWords Key Terms :: &= o, (uggramy), == fhera

79 foRerET, (ugyramg), w1 e

g
"7 foRRTT” R A fORRra” ot dgef UTg @ fifa glens TRASR & UM die o & 81

o "7 oI o1 &t 1Y 8, “AAigfa_fRgfa e gof aReafs”

« 159 H “F " T 91 & A7 & Giem-faare ok &M &t & ard} w@wTe ¥ e gl tRiAsR & e oiR & &
&t fafer sro=mm

« ST AT = A urdl O 79 ORI &, I TRAYR I8 &1 R 3T & 3R ITeh ST UTer H ITehl HgTadT el g

SIATE & FaITd:

o “T fORRTT” o1 S1gaTE OF Qah <1e T Sfert gIRT foham Sq et oref g, “dis gn(orasR &Y 81iR)” ar “umg & fog gl
TRAYR T SR JSAT” T "TRAR FI IR 8, aa 1" |

o "7 FORRTE" *Teq T S1aTS T kAT S "H fORRTT" foRa ST Tkar €1 SaTexun & forg, "uRAR 7 39Tee @l 7 fhera fea”
SR STATE fohdT ST TehdT 8, "URAYR = AT i UHTATT ahet | Ferw fohar 81"

« "7 fORRTa" AT SgaTe e & o &1 A §, "UTT & fa g a1 "uRAeR Y 3R JgRe UTg § g gl

(TE ot 3F: e, UTy, famga &)

g139d g<f:

« 03T, 3:19-20
* ohT 3:3

* ohT 3:8

* ehl 5:32

« a1 24:47

s IRPd 1:14-15
o =it 3:3

« =it 3:11

e Tt 4:17

« AfAEt 2:4

arsad 6l sgial & g

* 16:2 GTAR A AT A 3R g3 gRT I fohy I & RS awt a1, g@Tfordt & ugraTy fahar Sk tRAR @ whet R
ag 3¢ 9 |

* 17:13 2133 ol 30 fhY gU SroRTeT IR Ugyrarg gan 3R wRALR 4 I8 & fha

+ 19:18 fasggerTai 3 AT ot Tarat & o afe & ugqrarg 78T 3t Ot TRAYR IR T8 R 4 |

* 24:2 S T T UTH o AN GgT i G o folg amex Sivter # Fepet S1mq | ggar = 39 aheT, | forait sifen Tt ahr e
FAepe s g 1”

+ 42:8 “gfa=zme § gg ot forar @ fh &R It TR & foh 8= Teh ol uTul Y & UTideR’a & ford Ut AT Ayl

* 44:5 "t 319 A7 fRRTat 3R TRAYR &I 3R e smet foh gR g ey s |~

[Me dA:

« TiE: H5150, H5162, H5164, G02780, G33380, G33400, G33410
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translationWords Key Terms :: &0 ehl A, AT &l IF

T N G, T F G

gfR¥TT:
TS T " g IUAH AL e forg oy F <A o) g “H” ar “iR” Y srden 33t & gRT W Y G ahear o

« g H “AgS 1 G fohelt gew o dee & a1 I8 HaifAd A & forg s # foram Sirar ol g6en 9ref “Agsg” ot gt ek 81

« X a9 i Gich, Tgstohdd H TRAYR Tgoichdl i IR-IR “HIST &I G Thgdl 5| Iaexuny, I8 Sgdl 8, “8 A% & 47,
afsagroft " |

« A A “Ag & GF” o &2l & foh 9 e IR HaR S 36T 8 ST STdTet Adtg & daf A 81

« Y] W g § o AT &1 G Uah e el # JaR giehe SQm|

* AT & G T 151 UR TR gIehe ST &RATaT & o #efig iy AR 8|

SIATE & AT

« "I 1 G S 1YY 39 Ifckd ot hrd A AT & Y SHhT 311G 8 Hehal 8, “TE ST A 1" AT “ETHTeh A" |

* B 3rgaraehl A shefl-amedt "H" a1 "HR" 39 fvien & ary ("F, A7 & O T4 H) T8 WE A & g & A o § ok Ay st
IR I = @7 AT

« Ig GAfYd o & forg T foh 39 1ea o1 311G TTerd o1 dt 76l a1 & (SH9 foReht arder Ot a1 Tahd T Y] ot 715 7T g1
%1 Tohd )

« 579 forelt eaferT T wigfefa fomam STTaT 8, 99 "AsT &1 G T SIATE 81 Uehdl &, "'q, Uoh A" a1 "g 9" a1 A At
"W"

(a8 oft 3: wrf, g7, TRAR 1 g, Fgn)

arsdot & G<f:

*« DI, 7:56

A 7:14

* TgSTchel 43:6-8

* gg. 3:12-13

* o[ehl 6:5

s IR 2:10

« =it 13:37

* ¥oi9-4fgdr 80:17-18
« JhTIRIdaTa 14:14

[Me d:

« TfE: H0120, H0606, H1121, H1247, G04440, G52070

208 /1163



translationWords Key Terms :: \f=x, Ya, tRAYR &1 Wad

AfRR, W=, TRAYR &1 a9

a:
ARRR IR e T foRT g1 Yk e o7 STet g@Tgelt UrefT she iR afel Te aira 91 I8 AR A& udd iR asred R A ol

« AR sreg dqof AfRR & & el # s A foran Sirar ot e wiga a1 et forr gom givor oft ar) speft-areft o w1 e &
Geof 7 o 7 foran mar 81

« {f=R & & 9T &, ufds ®= ok wreufad =)

* TRAYR AR o YT AaTH I shgar ol

* ST YA 7 ST METehIA & &R AR Al AT a1 a8 a=ered | YT ot SRl RO |41 SI1aT T

« T e & Rt T 8, “ufd- s o AfRR” dt a8 Ryt & g o defia wear & wifes ufdm s 39 ar e &1

SIATE & AT

« AR 7 At di IuFRAfT it ST 7= <t 72 & I 39T 9ref & o F 9a= & amex Ui ToT # | 3T SrgaTs AT ST Hehal 8,
“AfR & ST §” A1 “AfR & uiTor §” |

« ST& e &Y == chl 11 381 81l S HINIST H AT 3gare g, “AfR #” a1 “AfRR & Wa= 7" & we grgr 7 sy

« “ARR" IATE & T “URAR T Ufd= @R 1 “Ofd= SRTEHAT A" fohar ST TehdT 81

* 1Sad H Af=R I Ao “Tgiar &1 a1 a1 “TRAR FT W T 8l

(w8 ft &2 afer, oo, aree, ufas sirarT, ArgaTer aw, s, R, =)

g139d g9<:

« 031, 03:1-3

« 031, 03:7-8

* TgSTchel 45:18-20
* T 19:45-46

« TgHTITE 10:28-29
« 9o fgar 079:1-3

1S9 hglal & ISTgI0T:

+ 17:06 ar3< aTedT o1 fob a8 Ues wieR o1 fRafor w2 foad goft sareeft iR &6t Sutaen & sik sfee™ gerd|

* 18:027%H H, YA 7 3197 Tl TSI & SITAR Toh W= -1 ot (of foma ofik 39k forg o gt forarm | orar
ST ATgaTet 93 o WM R 39 e H TRAYR Fl IUHT ded 3R afcia@ Fg1d & | tRAsR wae § Iufed o, 8k a8 s
A S 9T T o |

+ 20:07 I TR ol [ fera, #feR et fammer e o, iR rer g #ifdR i 9+ g a=gsil &l ST B e 7Y |

+ 20:13 ST Ig AN ATIY JELJAAH AL, Irai4 FHiR 7R 121 8t 218 Y 319 Ut bt St ahr off gafiafor fomar |

+ 25:04 IS a A Al HRR F FF WIF W & 7T 3R I Hgl, “ IS JIRAYR BT YA 8, df (U= 3177 ot A A1 < raifen
foran &: ‘ag R ford sro= wfegl oY s 2, ofik ag et grel-g1y IaT 7 | el 0aT 7 8t fof R ufdl # ver S dg ot | "

* 40:07 <19 &1 Ay Y 5 g3, T8 Yehy 31T 3R HiR o1 I1g7 uraT St AT bt oRAYR Y U & gy w@ar a1 R A A
% Theae &f gans 8l T |

[Me dA:

* Strong's: H1004, H1964, H1965, H7541, G1493, G2411, G3485
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translationWords Key Terms :: 9ad, {19 @13

HAd, 9T TS

g
H=d o AUY § St A URASR & IRRG el g

« & YT SATqA H Qo afert & TRAR & foIg A=a A1, ot 98 aafa Jad I de o ol ames o1 ureii= gemgferdt &t At
o7 foh TRAR I AT Y &f3d I a1 & S 3Tk gRT AT TR F=d t O 16l fowarT

« Ui goTqe #, shefl-arefY ueh aafary wRasR @ ST 381 ot a1 B 9 & dgt § STU 311U hl U @ & T ahgdr o
BT, UTeh saTuferdt &t ey et o1 RF RASR 37 Sriet &Y IR A & forg amem B

* JehxUT o SR, “FAad"” Sl STATG 8t UehdT 8, “UTa+ Ufaan” a1 “uxasR & & 78 ufaan” |

(Tg oft 3F: ufaTm, )

d18ad G
O @"ﬁ‘@'ﬂ’f 07:27-28

« Q@1 21:22-24

« I 28:20-22

« 3af 31:12-13

« A1 01:14-16

« T 02:9-10

« ffde=T 07:13-15

s dA:

* Strong's: H5087, H5088, G2171
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translationWords Key Terms :: 941

H4T

gfRyTT:
HAT Hhe AT el Geh TehR &1 317 AT Forerent Trare tRAsR 3 gamgferdt & forg faan o1 59 d A @ uetras @ds 40 af Sivrer & 9

« TAT Gthe, T hl 5 S1T T T St UfAfe UTd:ehTel & 90T 319 & T STTar AT| ST WIS HisT §idT &, 288 6l a<g|

« gaq &Y srder ufafed saTge maT IeiRkd 9

* T o Toh e Ugel TRAR S STTET o SR AT hl QIO 4T Yol heT g1dT T foh Ted o i 378 uRem 7 s U
o “TAT" U5 T 37 §, “ag 2"

« gTSS § 71 "l B A" a1 “nfifen 3" el T gl

31dTE & gaAd

* SR TATE 39 UehR haT ST AhdT 8, “Tthe &3 o141 gard” a1 “W@1fifes e |
« gg ot & 7€ oh 39 21eg o SiaTe I a1 AEG AT Y Frgee J K fohar mar g1 (3 sraRfd real i srare e )

(T8 +ft 3 A&, =AM, 9, W@, I=a)

I1gae e

+ HITfdaRoT 8:3
« frfg 16:27

« g1l 9:3-5

* TgAT1 6:30-31

* I 5:12

A W

* Strong's: H4478, G3131
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translationWords Key Terms :: wfig &, Y &, uy &, 398

wfig &, digr d, uy A, 399

gRuTT:
“wefig & U1 GETETG gl 1 oref g fayr o gy Feftg gy H derwer @

- 3T GAETE 3T e &, “fig ey , gy wefte F, wey Ay F, wop Py wfw A

- “TEftg #” 39 iy & Fomfaa s €, “aifch gr wefig & gt a1 “Aelig & WY R 99 & gRI” a1 g d g g &
YR W

« 37 99 Il & o §, Ay A e ofik 35k sy g i fRfa A

« T & Fwft-greft 7" ez foma o A1 Uee 81 I3TERuT, “Htg H Ggmhl” srufd Afig o I & ST o UTd Bid 8, S9H
gt gl “HEliE” # AfgHT e srufa Smfd gl TRAR Y TJfa de fos gy aam & ok 397 o fomam | wefig & “fasgra
AT AT IUH IGReh T YT heT 3R I ST

SIS & GeITd:

* JehxUT o SR, “Afig #” 3R “Ue] H” (SR Taf~Aa areryier) Sigare o & fafva ates & gt 9ond &
o “eifch g AEtg # fasyre e gt
o "eriifeh Tfig 7 g an forar”
o "gof i Far H"
o "gY R AeR"
o "eifeh Uy A 7 g foRar”
« St T Aeftg H Ay dhed € a1 St ARfig R Ay w@d €, 3 fayr anvd € 1R iy A Reman g iR T R Ay aw @
£ I1fth T R Ik FfeiaT< o ShRUT I SATIT ST b dlfch 31ch UTUT o foTQ &8 T STTaT fohaT ST ok | e MTWTSH & ap 2r6a
&l TehdT ¢ STt feRaTatt et STaTe ehxdT g Siet sy e ar "erE ] ar A A

(g +ft &G mftg, ey, Ay, fasyr, fAsyre)

g9 g<of:

* 1 gga1 02:4-6

« 2 RFET 02:16-17
« 2 dgfRAgE 01:1-2

« Tt 01:21-24

« Tt 02:17-19

- fhet|lT 01:4-7

« ehTfRIqaTerRr 01:9-11
« Afdat 09:1-2

Me d:

* Strong's: G1519, G2962, G5547
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translationWords Key Terms :: wifig favie,

wiig farie,

gfRyTT:
“w1efig faRteft” sreg a1 Taof 34 aafery ar fen & g St Aftg Y] ok I9k e & faeeg &1 TOR & ses #eiig foxieft &1

« R4 gg=1 foraan 8 o afe s ag e S wgsai ot ug-ye o 36 Ay #efie 761 & a1 3R & foh dy] AR gd Agsy gt
& ot Ig witg fa”idt 81

* TS <hi A& & IFIR TR H Atg fARieft Y 311 Arcieiifchen ¢ ST A & o o oty ezt 81

« T f7gH &t qdes UenTiRidared | forat g foh o gy “Aeiig foriel” sgergm St o I5T § Uehe 81T 98 URASR & @l i
TE A T T AT U] I8 A GRT URTE fewam g

SIATE & FITd:

* 39 5 S IIATE A & oIy OF 2reg a1 Ikt g Gehddt & fSieenr o1 g, “wefig a1 faRieft” ar “wefig o 3 ar “wfig ar
[EREEISEICIR Gl

« “7efig foRtel Y ST T SIgaTE B Tk &, “ ST it FEftg O g 871 a1 “(hiE) weftg 3 aR # St fver Ear @7 ar “wedtg
& IR 7 S e IR Ry s Hr ugfy” ar “g& s St wfie & TR A g fem A &1

* 59 I1d &1 o & T 136 59 1ok T S1aTE WA AT AE AN & I15ad Sgare | St g1 (& sruRfa sl 1 srgare
)

(T ff 3 Teig, Uehe oA, TRi)

d13ad <
*13gga12:18

*1ggar4:3
*23ggar1:7

g
- Ti: G500
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translationWords Key Terms :: afigt fasyreft

adid fayreh

gfRTeT

iy & WIRIGUT & o THY a1% ATl st “wiigY” gl T foreenT o 8, “HeiE & srgarlt”

* TRl R H A & SrganlRiat Sl Ta<t ugt “Aier” gl T AT

« AIEl ST a8 A ¢ St oy a1 & foh Y] oRAeR 1 O & SR Ay A fasyra e 8 fon S99 ST ura At foRa

* 37751, gAR T “AAIEY” 2165 Sifdenar AHE enf AR ATt & sruifa IS Uga 9 aret & Tl # o H foran Sirar & 4 a8
ekt areaq & HIYY T SIITRUT T61 el 811 ST H "HAE" 215 a1 37 9g 8l 81

« iR aTSed H “ALIEl” ek Gea 39 A & forg o | foram man g St arda & A F fayr dear 8, wdter 5 oyt
ft g &1

31ATE & g

39 U T S1ATE “HHE! Srfardt” a1 “wEig e SIgarit” a1 Weaa: g S STl

« AT e o 39 21ee 1 SiaT s SR ORA <real & siare ¥ f9= gl
* HIGYTI-Yach 3TaTE e foh 39 Teg o SigaTs A1 A [AYT Sedret 99 571 & Heof 7 g1 7 foh fohedt uar e araf & gt
- gg Y T 7€ foh 39 <reg T SrgaTe W a1 IR 9o H Y e man @1 (€ sruRfRa sreal @i srgare R @)

(T oft 3 srearferan, wefig, smRreATerT, A, fasyreh, ), AR F )

CIECC RS Xt
- 1 Rt 6:7-8

<1 URT 4:16
« DT 11:26
« BT, 26:28

dTS9d hglAal @ IETgI0T:

* 46:9 3R I TE T Uge SrTiohar gt A "AHE" Hgeq|

* 47:14 9qY 3R 37 A Sl A s 2t # Y 1 TR o SR A Rt IRAYR & a9 ol fve &

+ 49:15 S 3y Y W 3R S o ITA 317U g fhar 39 | faye o= &, dt sy g w«hidh gt

* 49:16 TS gA o AEiE &Y, af S o Ay A fovar 3T HRUT IRASR A TR UTY AT & & &1

* 49:17 Tt 31y Uek gt €, fOR oft sy ury et Y oten # udH

* 50:3 T # GTU9 ST 9§ g, Y+ AEfigl @ gl foh & 37 AN hl g9 FHER GATE g1 4 et =181 ATl
+ 50:11 S7& A aT9d G, It g HEISt St AT 7147 & € FAh! J & Sit IS R ITY SR & A

e
- h: G 55460
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translationWords Key Terms :: TgmHiga

HeTHfgH,

gfRyTT:
“HETHTeH" 155 T 37 g AT SR U fasiy shech a1 & 7o & Tifdd |

* T | “HEMH" eg AR TRAYR ! AT o foIq 1 # forar 7T § Hiifch I8 SIgve & IR qa< 937 3T 8l
« "IETHIRH” ST i I e i Afy &

T o AT
* 3 2TeE ST STATE &1 TehdT &, “ITST HgHar” a1 “Iroredt Td
« “HETHIH" Te& ST STATE &1 TehdT &, “IISTITARTST” AT “URH-AS" AT AT HINT § Mk i TG et i IS @i
fafer

(T8 +ft & 7o)

15 e

* 2 9aRE 1:16-18
- gIfae 4:36
* I8 2:10

* ggarl 1:25
« HipT 5:4

M d:

« TIE: H1347, H1348, H1420, H1923, H1926, H1935, H7238, G31680, G31720
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translationWords Key Terms :: AgIATSIch

Hgrdrsich

gfRyTT:

“HETATIR” Teg 39 fAY areter & Twe # & foraeht fAgfa T« saTgett areial & HUR ek ay i Tar & forg dht St ot 9g | &
g d, o 4 gt Wt & St srcafdes Agwayqol agdt o T3 71 ST 97| I 31 arsten] SR A R SR gidr 1| & gue
roteh & |

* HETITSIh o AW ITRERAIE &1 TehAT dgt o7 St oy # gah IR Ity afer agm & forg e aret avg an af<x & uew-ufas
T H AT &R GehdT AT

* SATYA H IToTeh at 3 & U] Uk IR | Uah &1 AgIITSTeh giaT T

« YaTfAgd & S & a5 oft AETaTeTe St IUTY UfdenRa WadT o1 a7 ITh U $E FIRR) ITRERIT A g & | Igrgond,
&A1 hThl & HGTATSIeh Bid gY i HgTaTSTeh hgetrar 1|

* T TTSToh! T IR T o AR & SIRTeAT o fog @ sirasaenarsit &t gdff | 3 Afer & fag S aret Ot & oft oot & |

« T gToieh, U 3R SifIarRl & o1 groten! @ SR & | 399 31fdeh SifdehR U= chael HgmTSTeh o7 |

* J YT groreh A & At & T & ofk 351 WY sifdremRant st wamfara foman foh et 5t g e g €5 |

SIATE & AT

* “TEIITSIch” ST STATE “ Fdted dTeieh” a1 “Ta< 981 gToieh” fohaT ST Tehal &
* " TSI " TG ThT STATG BT HehdT &: "G ITSieh” AT "3R[Q ATSTeh " T "UIEf-eh areien”

(g oft 3 &=, ST, TToTeh, AfRR)

a139d g<of:

* BT 5:27

« DL 701

« LT 9:1

« fefE= 30:10

« gAY 6:19-20
« eI 16:32
* ehl 3:2

. RGH 2:25-26

« =it 26:3-5

« I=it 26:51-54

dTS9d hglal 9 IETgI0T:

+ 13:8 HETTSTehch! 3TUETT URS & WD & hel | ahis off Taer 8] o TehdT AT Fifeh agl tRAYR o1 fHame ol

+ 21:7 Tfig St ST g8} UehATS Ueh g Agramsteh g 51t tRASR & oy g afer g7 & forg @ &t & 2y

+ 38:3 TE! ST = U GTSTeh & A A A1 Sl ¥RET & o ord Igar ot o 3rar o ¥edh dtere § QT |

+ 39:1 9 I & UhsA aTet ITRIHGHTSTEh o TR o Y, ok AgT groten AN T U e

+ 39:3 3id H, AgTaTSIeh = AIY hY 3R W1 geh ITH Hgl, “gH JaT foh a1 J AIE 8, Siad TRAYR &1 g2

* 44:7 gER {27 U gon fo agdl arsten UaR¥ 3R g ol ciehs AgTITSTeR 3R 370 Tgdl 3 & Urd g

* 45:2 9 YA 7 RRAGIH ! UeneT 3R HgrTSIeh aUT Tgfedl & =T gHiR3i & Urd o g Sigi 3R 3ifdeh 318 marel 3
e & fawa g1ét ard el

* 46:1 HETATSTeh = AT i STAT & foh I8 affises TaR # SR agT & e ot Uehgans aTuy a%esed o 31y

+ 48:6 I3[ Ton AT HGHATSIh &, ST ATSToh! & {31 IT 707 31T vl I YohalId dfeiald o &0 # (Y07 fohar St 9OR & a9
AT o UTHT oht IT R o ST TehdT 5| A1 Toh Ricg AgTaTSTh & Flfch 39 8 Uk UTU T &8 {HTT St vt foreht 3 foram gt
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translationWords Key Terms :: AgIATSIch

[Mee d:

* Strong's: H7218, H1419, H3548, G748, G749
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translationWords Key Terms :: wifgwan &2, Afgar gt &

afgwn =R, Afgwn gt @

g
“wfgAT " STUfd fohelt a%g a1 AT hl AT U W ot X111 39aRT gt o1 §, “wfgarfad s

* AT YA & 3Togd A1 bl U Thch SEhT HIGHT & Hehd 6

* 3 AR Y AfGHT +ft AR Fehd § 39 Fch G Sl ehl I& T et 3R feard g &t @ fehet=r e ofR argd 81

* STgael # foran 8 fob AR Sro=T HfgHT Uehe ahed & i g9eh 319 § foh a8 Agsal R ST Segd HETHAT Uehe &hell 8, St UTa:
THCRR] EIRT Bl &1

« T URASR, O uRAR A Afew gR1 g7 H Rigar, 399 Td 7T Udhe T 8

- 7eftg & fayra sxAaTe Udeh ST Ik T AfHT UG | 519 Sfia= o forg S-ehT JrwedT g adl 3 ITh! AfgHT URIRId Tt
& forg wuTaRkes g Sew ok Tyut gie uR I SIgUE Uehe gh |

31gaTE & forg garma:
* 3 G I AT & ohdT &, "<l ARRHT 21" AT “<hT AIZHTGH HeAT” IT “HETH fe=aTs 37t ol HROT §A1" |
« “TRAYR Y AlgHT AT 3T IfkT AT AT 8 TohT 8, “TRAYR Y T HAT” A1 “URAYR Y AT o It 1" AT
“frgTT foh URAER HYT HEM &7, T “URALR hl (STHT AR ufaf8d s |
- 21eg "ATRAT g e i oft fomam ST TR 8, g Wer g Rvama <" At "wgfay b Sy A " gh”

(TE +ft 3 Fr=T$ e, AR, ST, W)

d13ad <
« 1 HRFET 06:19-20

+ 1 TR 04:15-16

« LI 03:13-14

* gt 12:27-29

* [T 18:42-43

* UehTfAGaTeRT 15:3-4
« AfATY 08:16-17

Asq dA:

* Strong's: H3513, H6286, G1392, G1740, G4888
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translationWords Key Terms :: wifgw, afgamsa, Afgaf=ad s

wfew, afganr, afgarf={a &=

gfRyTT:

"AfgAT" &g SraeRuNST & guf $dt & oIy Uen Tas 2reg & Srfd, 71, 7e=<a, ufast, @ =, 34a a1 7ka onfe & forg| "afgar" g o
31 ¢, fonelt 7~ a1 a¥g ot AigHT T ST AT AT Uehe e a1 ol aheT ok hig avg a1 A T deasiet 81

« TS #, "AiAT" ez fARY dech TRAYR & quiH gg w1 A forar T g it ag argf sgHis 7 9 ifde A, sifde
iy, rfdes Agayui, 1fde TeAfAd, Sifdres derasirent, S1fdies MRaLTTel 8| 36k UM ehl 8 Ueh Td IHch! HIGHT ol Gui ehdt
8l

* A8 IGch G fehQ 7T 31gd T &l FUI chieh I&ch! ATGHT e Hehd & | d TRAR o U & 31y Sita aie ahech TR
& AfgAT IR hd € Hifch AT heet T 3T A1 UR IGRI 7, T, Hgd, Ufas1, 39 3R Ag1a= Uehe g1 8 |

- gg Sifeafad "H afgara" a1 oref 8, S AR a1 foRkht a1 R wvE @ | foh © & AR F gHUS AT A1 T BT

=TT s
« /A o & g e 3fer, "agtar a1 der ura: fhdt @i fasiv F ggian & gt uediansur & T # g

a1 ffam

« O TIRAYR G RAYR & AfGAT # FaI Al U Uehe ¥ foh Ay e Afgama 8|

* I8 g Top S ot 7dfig & fasyra ow=ar €, 39 a1y afgaf=aa foar strom | agl "afgaraa" <rsg o1 oidf er2a & suepr aref @ s
STa Atg | fayr s arel gAsiifad fhg SITa de ST SRR a&e e Y] & IT ARR & T 8t ST St g™ & J1G
I AT |

IS & GAT:

* YUl o SR, “AfGAT” & 31T TG &7 gl Fehd &, “I¥d" T “dST” T "UdT9” 7 “Agary” a1 “ORHA 4"

« “AfgATTY" 1 Srgare “AfgAT @ gui” a1 “srcafdies Jeaam” a1 “did TenrmE” a1 “ 9IaTdh 3¥a” fohaT ST OehdT 81

* "URASR <l AfgHT A", 39 NI T IATE 8 ThdT 8, "TRAYR FHI AGHT Sl G Hl" AT "URAMR & 9F & HROT
Il T 1" a1 "gERl b et o AR &t meE 21

- 59 Jrf9eafay " & Afgar” 1 SraTe gt UohdT 8, "SJfA" a1 "H d A" a1 "gHug AT A1 "H ueE gl

« "AfEATE HEAT" T STIATE 81 ThdT &, "HIGHT T HRUT 1" IT "HIGHT Uehe &l " AT "HEH Uehe §I- ol ShIRUT ITF il

- gg SifVeafa, "URANR HT AfGHATAA IR ST AT Bl TohdT 8, "URAHR ! T Sl AT "URAR hl HETAT T JuiH Ht"
1 "gehe 1 foh TRAYR H4T A 8" a1 " (SITATUT ZRT) TRAYR I T8 "

« "AigaTi=Id g T SaT gt UehdT ¢, "HeMieH Gy Sef” ar "gfa avg gt ar "ufafdd gt

(a8 it & I, avamajesty, UfIST ST, SRR, T @A)

a139d g<of:

o fefe= 24:17

o et 14:9-10

« TYATE 35:2

* et 18:43

* ofehl 2:9

* gga1 12:28

« B 3:13-14
«DH7:1-3

« At 8:17

« 1 RFT 6:19-20
- fopfaifoat 2:14-16
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translationWords

Key Terms :: uifgwn, afgamy, afgmf=d &
- fhfaifort 4:19

« pqfaat 3:1-4

- 1 fgfAfeRat 2:5

s gl 2:1-4

* 1 gag 4:15-16

* Johl. 15:4

arsad &l shgiAal & g

+ 23:7 J9 GehIqeh Tigd! ohT &ol TRAYR Y FfA e gQ 3R g shed gy fawars fa, “smmerrar & wraAsR <l AfgAr 3k gedft R
3 A7t A S99 ag u9a 8, =< gt 1”

+ 25:6 fOhz A A Al Y ST & TR IT IR IGRT aHa feama 3T shel, “afe g Rer g5t o o, at & I8 99 oo g5t
gm”

* 37:1 I8 AR A 7 hgl, “Tg dHRY 7 A g, TReg TRAR F Afgwr & o 81

+ 37:8 Jig A Srare fean, “arn & A g1 G 781 heT A1 foh afe g g7 W fagra oft, Ot oraAsR < Afgar ot e

Asg dA:

« T H117, H142, H155, H215, H1342, H1921, H1926, H1935, H1984, H3367, H3513, H3519, H3520, H6286,
H6643, H7623, H8597,

G13910, G13920, G17400, G17410, G27440, G48880
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translationWords Key Terms :: Al9,38

are, 3

R
IS | “HIG" AT Al G, 7S A1 U] & RIA Il 4 8l

« J1SEd | “3g” ek annerfores vt 7 off e | foran man g STt aeget Aa Sifa a1 a9 it o g 7 B |

« T Frem F “3g” <rea Al & uTdt TWTa & T # i | foran T 81 S5eRT IUTIT U HS o SMTfcdieh WTa ol fawHar A
forar ma g |

« "I AT SR g” frelt & A1 Sfta Hawer o1 deo a1 § Y Arar-fdT, Wié-agH, I, ATd-did snfel

< "7ig 3R @g", 39 ity e gaeil ar dret @ +f 81

- e 3g" srufd faanfed deaver & Sff-gew &1 gas g

SIATE & AT

* O S SRR & T&of 7 "3g" I SATE g UhdT B, “Sg” AT “Far” a1 “Arg”

« 519 9 UIfor & Taof & s | o STg ot S99 216k T STaTE 81 GehdT &, “Sifaa uroft” a1 a9 Shifad avgg” |

« 5E A1 & folg I IUTT foha STt S9ehT STATE 81 ehdT &, “HS” AT “HIG Sf” a1 9 Siifad anr”

« “H1E 3R TG T IFATE 81 TehdT & “RSH" a1 “uRar” a1 “Hawf” a1 “uiRaTRes 1" | T deHl A 59 s o 31, "gaen”
T “gersit” +ft gt TehdT 81

« © WIS § T Srffeafert gt Tend! g STt "HI 3R @1g” Y FHIYE Bl

* 39 ANNATRT "Teh g §I" T IATE & kT &, "A TehdT" IT "Teh R WY 1" AT "R 3R 311 & 0F gF 7 S
Toh A9 g | " 39 Sif¥eafa at srare Stia o gifea fovar S @ 6 ag aRkatsn dr s ofk dwpfa § wherf 21 (3
S, g |t THSHT ST1aaeh ¢ foh I aTelfOe o 8 | 39enT o1ef I8 781 & foh gew ofk &ft St "Uah g gil”, 3 aead & U
LECERSIN

g139d g<:

*13gga12:16
*23ggar1:7
- SfhfAaT 6:12
« Tttt 1:16
« 3afx 2:24
- ggar 1:14
o o=t 16:17
« A 8:8

s dA:

« It H0829, H1320, H1321, H2878, H3894, H4207, H7607, H7683, G29070, G45590, G45600, G45610
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translationWords Key Terms :: &9 @1, $ifteR

A &4, itflapR

g
SRR A T 31 § TR AT TT TeTYdeh hgT foh g a1 T g1 “SifihR” Tap Siffiener a1 wienvur & foh i a1d 9= 8

« “3ifieRR” T F& TRAYR & IR H T I Fefferdrgder goia & & 8. 39ent Hesf oraa oy 719 o7 1 oft 8.

« aTgeet # foran § foh afe Asa tRAR & THer 31U ural o SiTfiehR e ot TRAYR 37 &1 e &L

« DR argpa 3= U1 H foraan § o faryreft geh gEr & e 31 urat Rt /19 o ot 39 3nfcies =@ s et 8.

« R gy A fOhferadt &t erefiferar st ot fora & gen & 8% Ten S sffterR aniem am etwom s fob digy 4 8.

« QIqE = g +ft FeT ¢ fon Agsa afe iy it Uof g sifteR o SfR faryra e o TR = 38 R goft # & veman at 4 IgR
T,

IIATE & gHATE:
* JehxUT o STER “SfftenR” (F1 o) ST SIaTe 1 TehdT 8, “ThR eAT” dT “TTaTg! &AT” a1 “BIvuN eheel” a7 “TiiehR SheaT” AT
“gfe &T|”
« “3iffeRR” % SIS h 3T Y gl Ahd &, “EIVON”, T “TaTgl” a1 “37u fAsgTe a1 SrfHeheq” a1 “org Wieheor”

(Ts +ft 3d: faryr, Traf)

g139d g<f:

* 1gga1 1:8-10
*2ggar 1:7-8

* i 5:16

* AR 5:5-6

* =Y 3:4-6

* ToRITE 1:6-7

« fpfarfaat 2:9-11

« 9o Gfgar 38:17-18

A dA:

- I : H3034, H8426, G18430, G36700, G36710
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translationWords Key Terms :: 94, q&, g@dr

7d, 7e, g

gfRyTT:

“Hg" e I AT & T # ¢ St UT: SR TA1a et g, faLiw ek ST T AR Rl gA1a AT | " Q1% 39 S T AT
SITERUT T GUT ST & STt G AT & e 2 |

« T3S A Hg/qd UsE IH AT o foIg s # fora 71am 8 STt uRAYR oht 18T AT a1 3G AT gl JT § 9eh! fawHdT 7 39
HIS ol SUTT T 8 STt JGIAM & T, ST IRAYR TR RIT 3@ ¢ 3R Iqehl =13 &t 71T 8 |

« WS A TT3e HE ol QAT AT Thgdl ¢ o1 AR A fIyr 761 ol 81 98 WRAYR <l e H, wAAeR & AT & 9« UATON aht
ST el 1

« R A it g, e & oft sres aof & % 9 a1 gg o= Sar glar 81

« "HEAT” g 39 B & Fef H & St TS ot At § iifh a8 wRAsR Y 3ot & e & | aar” @ orf urg: Yt era @
TEfAT gidT & STt grgsies a1 shiaEe < gidl &

SIATE & eI

+ AT B STgaTe R Ay A e e ar A g Ay A srsia A fohar i w6
« “ud” o 3rdTe ¥ €, “guet § A" a1 ‘R ar a gig”

(Te +ff 3 gfgmm)

CIECE R A

« g 1:17

« St 5:15

« Tt 3:3

« 3 31:28

« =it 7:26

« =it 25:8

« Afde= 13:16

« IoT-4fgar 49:13

Asq dA:

« T : H0191, H0196, H0200, H1198, H1984, H2973, H3684, H3687, H3688, H3689, H3690, H5014, H5034
H5036, H5039, H5528, H5529, H5530, H5531, H6612, H8417, H8602, H8604, G04530, G04540, GO7810
G08010, G08770, GO8780, G27570, G31500, G31540, G34710, G34720, G34730, G34740, G39120
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translationWords Key Terms :: 9T, URALER ST AFAT

AHAT, YRHER T AFAT

gfRyTT:

“HHAT" 39 T T T e & a3 & &1 A Furr ug) 81T & ek 99 S 91 91 81 &, TRAR & forg Iueht afer Terd ST ot
A Y “URAYR BT AFAT" gl TAT & Riifeh AISAT & T AT AYel Febr= o forg ITeht & 1 oft

* 5 U3 I i At ST & HeehT TehdT AT T HRUT I7eh! YREIT I SaThal gieht ot | TRAWR AT Y o1 Al & et
2l

* TRAR & FEAER I e Tg™ & forg 93 a1 397 &t IRiRes wu ¥ Fsepein g1 oM

+ i3] Y TRAYR T AT hgl 7T 8, Tk ag Agsal & urat & forg afer agran mam um| ag e Rig Fschcias aferem a1 w=ifeh ag
g § Jed o

SIATE & AT

« g Afera e & A3 gRfET 2rea 8 dt IT% I o1 A1 o I H Sigd1g fhar Sg S “J+=1" a1 “IRAsR ol 7+ 1" |

* "URALER T AEAT" T STATE "ORAYR T () A" ar A, wAsR & g afer ggrn mrt ar " wAsR & ok ¥ (aferee
AT & Fg H fRar ST erdT 21

- g Afera v & dg uRfEa 2rea 78T & dt 39 21e& &l 31aTG "Ueh 9 T I fohar ST Tena g ofR Ut fewqoft # quis fomar
1Y foh Ag R gt 81 feoft & sig ik g o o<l il go-T 39 &7 o fohelt U] & <l ST Tendlt & STt 8 | Y8dT 8, St oft ofk
IR gl &, 3R ag Ura: W SIram &1

« gg ot & XE 1R 59 21eg o1 SraTe ehead R 9meT & a1 TER 19T | he fopar T g1

(&d: R areal &1 SaTE Hd )
(78 off & g, =Raren)

g1gae e

* 2 U 12:3

* TS 8:35-36

« TITTE 66:3

« Rfars 11:19

* gga1 01:29-31

* gga1 1:36
 deaRIT 14:21-23
* ARy 17:1-4

* et 10:3

* UehTfAGaTeRT 15:3-4

arsad &l sgiAal & g

* 5:719 3TSITEH 3R SUETeh dfcigT hl SITg i 7R ST 3@ &, 3T = goT, " 8 W U, 3w, o ok gl ot §; R gafar &
forg dwem g 82"

* 11:2 AR A 39 # Ay &3 a1t A7 & Ufgedls O ahl a9 a1 AR Jueied ol f&T 81 8% URAR ot Uoh g A9 a1
TR T T hch IURT deg AT BRI

* 24:6 37Tt o, Y Tga1 & U I TUFITHAT A Rl AT | T JgAT A I @, Al g, “I@) | IRAYR hT AHAT St AR H
UTgY et ST A ST 81"

* 45:8 ITA Ugl, "3 ITH! Iy fRT ST aret AR & THE & MY 3R S AHATIEh 1 84T 8, IT Teh ot 21eg T8 et

* 48:8 TT9 IRAYR 7 STSITEH T IUh A 3TGIh chl aifel AN off T tRALR 3 39k GF & WH H afal T & I gep A6 o7 iy
= & UTI 89 99 AT YA UTUT o ShRUT HES oh a1 g IR TRAHR = A1 1 S IRAYR o1 A641,S e 6 a8 gaR ==
7 gfer sl RS |
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translationWords Key Terms :: 9T, URALER ST AFAT

+ 48:9 59 WRAR 7 fAw WR sifaw fqufy d<ht off, 399 8= Ueh sEUe! uRar @ gt o s a8 Ue [Rig ¥R o1 a9 o 3R 3Tk
&g ol 31U R & dREe] IR |

[Me d:

« EiW: H7716, G07210, G23160
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translationWords Key Terms :: B &A1, Ad-faery, A fAerg o= foran, e

g
“Bel AT SR A e a1 deof “nf<y S & 8, ek 7ed St Ugel Goh gER oh i 3| "AeTg” <nifay a9 et §

* TSI H g Teq UTT: TRASR & T # ¢ foh ag sl & 91 A aheal & 1 7elie dig) 39 G o afela & gRi 8l
* U9 & RO G AT TRHHR & SR g1 TReg ITh! S0l U & hRUT, TRAYR = AV & GRT 3% F1Y Al A Gl AT I717 8
« UTY T Hed oA h forg Y] & afeie # fasgra avds #gs &1 R STd & ofR TRASR & 919 Ient A giaT 6

srgans & forg gama:

* ST6G "R HAT" T Igare "ifd I A7 " e el ent gAAfOT” a1 " 9 & fag” & wu HF fhar S gehdr 8
« "AA-FAATa” 1 SraTe "3 el l 9T AT A=Y ST AT “Mfiarch daw 3= el & ¥U H [haT ST Heha &

(Tg oft 3: anf=y, aferem)

15 e
« 2 R 05:18-19
* SRt 01:18-20
* {<it 05:23-24
« e 13:17-18
« At 05:10-11
Meg 9.

* Strong's: H2398 , H3722, G604, G1259, G2433, G2643, G2644
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translationWords Key Terms :: agfeat et a1t

ggfeat &t e
gy

« “agfea a1 e digg e 1 ueA g

* Ugel! IR S1Ead § I8 U 6 THY ST § S St SaTer safadt “agfat s e g aret Ry @ @l @ 2

« Tifeg A #iaH & gt U1 foh ITeAT G, ST &a oh GR1ST Yeh ST BT FSIHehT 5T el gl

« iy & pefteor & g A+t SfAen 3 Sg1 ek A bl “agfeat et ST e ATl I USATH Goh aied! WR forgen? dig) & Hd R
o} ST T o

- g arda # ggfedt ot e SR gl g & st g1

3rare & fag gama:

« “ggfT & ST T STATE B Hehell 8, “TgIedT IR IS AT “Agfedl TR ST e aTell AT AT “AgIed! el URA UL A"
* 3@ fp a1 T ST I A fohd TR S1aTe foRam T 81

(T oft & dzrer, agd), gy, T, I, TRASR T 57, Sifah)

g9 g<of:

* et 23:3

* et 23:38

o Tt 2:2

o =it 27:11

« I=it 27:35-37

arsad I wgial & g

+ 23:9 §® Y 91E ST A gd H Ues IR &1 364 Igi4 ST fh, agfeat & rstrent s gan g1

+ 39:9 foeTrge 7 iy @ ge, “ w1  aglat et e 82"

* 39:12 I SRl 7 Ay A FIS AR, SR AET N UgHATRR Hiet ol Yghe ITch R TR I@T| d9 61 g hgahs AL T TSTeh
Ieran “agfeat @ e <@t |

+ 40:2 firergE 7 e & 6 Aty & RR & IR 70 W 75 fora ax @ e oig 6, “ag agleat @1 w81

M d:

« I: G09350, G24530
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translationWords Key Terms :: agdl, agfeat &1, agfeat

RN

gl 3 AN & STt STSTEH o Ul ATchdl o TSt o | “Igal” Tee “agal” & ST ATl

1T gETferdt il agdl a9 dhgA o ST d ddliel & Igal 427 dte 3¢ Ul
- H¥fiE Ay agdY uTI URg Tl ¥ o SIS = WY AT 3<hR T SR IHeh! AR STei Y AT |
« "Ugdl AeE UT: gt o I3t o Heol H foran St o, e Fgfedt & oy 7811 57 Fewl # g srgarel # “& 3F[a” SitgT Sirn
2 foh ord wyw sy gt

(T +ft 3. SreTEH, AT, TATYH, 16, T 3)

CIECG R R

« BT 02:5-7

« I 10:27-29

« I 14:5-7

* Rt 03:9-11
* gga1 02:13-14

« =it 28:14-15

1S4 hglal & ISTgI0T:

+ 20:11 3ETGforat aht 31 AFEY ehgl ST AT 3R I & StferercR <M = 701 Q1 Sita steltedts & eaefia fohar e

* 20:12 3(d: YR a9 deh Fate & a1e, agfeal o1 Us ©ier 9ig JEIeH i 9109 wie 3T

* 37:10 3 TgEY IHHT U 1 S@a, 39 WR sy

* 37:11 W= agfeal & uifiier & Ay & Suf wad 9, safert I 3o H etz A1 a1 =mgl i 6 g iy ok AR
&I ARET k|

* 40:02 fOetrg = 3= &1 feh Aig) o AR & SR 59 W I8 forg e o fea ig o, “arg agfeat & s 81"

* 46:06 31 &1, ATl &A%h o agfeat & TR e o foh, "2ig] uRALR o1 g 81"

Me d:

* Strong's: H3054, H3061, H3062, H3064, H3066, G2450, G2451, G2452, G2453, G2454
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translationWords

Key Terms :: aglan

ggiar

RN

“TgIaT" TRAYR I M g, I 39 STeldll g3 HTS! UR 7T el Tg A1 Jar AT

« “TEIaT” T I e T 37T g g eref @ “gi ar i H 81"

« “ggtar” & gifad 1Y gt Gehd &, “ag 8" a1 “H g a1 “ag S glar g” |

« 37 919 &1 91 § TRAR e ¥ Shifaq @ ofiR 1 st ord et Iufda off g1

« fr=fafEa woRT, &g aTgee TeensuT 2reg "UY" ot &1 & forg "agtar” IuAT fohdT 81 I8 TRURT 39 9% 4 g3 & o Sfaeie
&Y Y, Jgdl @ S ¢ foh TgiaT o1 A1 T ISARYT Te1d & § A g1 SAfoig STgl +ft urs & ggtar s agi & U dhg ol
Jyfeh STEad "U" (ATE) Sl SiSh H I8 Srert | forat SITdT & foh tRANR & A o IwE g

* g gt ofR g 2.l IR & A Y “agtar” g forad & ST e 9T & R w8

« T e § “Tgiar” ATH Gl IUFNT g1 fohdl T §; Shael “Ue]” o folq AT 216& T U fohaT STTaT &, I8 deh foh oM e &
I F off|

« /A o & 519 TRAYR U & IR H FHedl & 99 ag Td-TH oh I H 3701 916 AT 81

* gIH “H” IR “H” & gRT Q.91 T1Sh! oh folg T Tt & foh shg-arel AR 8 gl

3rare & fag gama:

- “ggtar” e & R H “H g a1 “Shifdd uy” a1 “sifkdae” ar “ag Sit shifdd 87 @ F forar ST dehar g1

« U 2TeE 39 UehR foraT SIg it “argiar” reg Y ad-t & Tgea s 21

* T hell 19T o HUETdl H "TgiaT" AsE e TGN AT UHE o1 ehed & 3R d&et § URURe Tfdure "g9" (<f1S aht it # 9
37eTRI 7) T UINT ohd 8| Teh HEAYU! (IR Ig & ok T8 UTHH &1 AhdT & 919 §¢ JHH UR UeT ST HehdT & ifch I8 Lfitfar
"g" S GHH BT HS HIWIS H U T ATRROTeh A1 ST ST Hehd & ST iR el & “UY” (713 il SiTstt 7 913 31eRi
H)al A & IR W (Fgian) SR “uy” &l it & IR W

- fS Forg gt dt ST T g o STai-STat agtan &t A1 AT & I8 ST ol T 81 T TR Fo IFgATal A hael G- o
IuT forar & foh T oht S1fele ToE ud ggst s S|

* 3O 59 TG U Igv1 ford, "argitan g g 1

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(T oft 3 T=AR, U, U, AT, Uehc &)

g13ad g<of:

« 1 31T 21:19-20
* 1 U 16:6-7
« 1A 09:3-4
« TgSTchel 17:24

« 3 02:4-6

« 3 04:3-5

« 34 28:12-13
< g 11:12

« JATTE 10:3-4

« JATTE 38:7-8

* 31gd 12:9-10

* g1 01:8-9

« fremofia 01:4-5
* HaRIT 25:35-38
« TeATehT 03:4-5

« i1 02:3-5

« i 06: 3-5
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translationWords Key Terms :: aglan

« et 08:9-11
« IS 124:1-3
«&q01:19-21
* STeRalg 14:5

1S9 hgiAal & ISTI0T:

* 09:14 WRAYR 3 g@1 4 &gl # S § T g1 379 g1 “foigent 1 & § 8 I = 431 TR Uurd AT §1” “HaT deh A1 A Tt
Rl

* 13:04 TRAYR A I8 a1 & 3R &g, "H RN RAYR T g, ST g3 I8 & W AT 79 31 & Fewrer aman g1 Jq3t ol
ORI ol SR eeh A AT

+ 13:05 “J 3704 il ahlS Ffct Wigez = S, 7 fonedt Rt aferT ST, | ST IUTEAT 7 AT ifeh H a1 IRAYR ggar sie
@ Tl ARG 1"

+ 16:01 FTEfET 3 Tglar ST J=aT WRAYR & IUh R W, HATGY & el chl JUTHHT heT RS fhaT|

+ 19:10 R uferag = oefm <Y, 8 STsiTEH, SHeTeh 3R SHIYE & URAER _ FgIaT! _ 31TST U8 T a foh Samget A 8 AR
g aRARTEE,

A dA:

* Strong's: H3050, H3068, H3069
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translationWords Key Terms :: aT<ieh, TTSTeh!, ATSTehgid

gfRyTT:

1SS § IToTeh TRALR hY IS hY 3R ¥ TRAR & oIy Fg1d T & g 1 a1 99| “areiehgla” I8 U 9R a7 I9eh! Jarghy &
gl

s A I H tRAR A g SR Ik 927 ot $ATYd o g arsies g9 8 g1 ATl

« "YTSTeh U%” Toh YRR Ud ITRaIIE o7 St it & 15 & firar & g &t ured giar &

« SHIYel o TTSTeh! a1 TG T fh & Hsal ERT <A1 Y afcieT URALR &l U1y , 56 A1y H=R & 319 &g off I7eh
IReRa # 31

* JToTeh TRAR hY U1 Y 3R T wRaAsR &t Faffg wrefamd agra & qur sy anfifes SrgemT ot Ox1 ahed &

* gToTes Al f fafdaa smeftafe off 33 o ofk 3% wRasR &t agawn & IR & R 2

« A1) & T H ATSTRT & STAT-31elT TR & fSd e areieh iR Agrameras oft &

« A3 BART “SIST AN & St tRAR i IufAfA § gaR forg famdh ohzar &1 3T+ W &t Uty i sifm afer aneas T e
3T 37 § foh aToTenl gRT TaIY U Sfeler il ht 31d 3Tasgehdl el &l

« T e 7 i) o1 udies fAsyTelt “aTsieh” el TR §, 98 W o folg ofk At o forg et epeet o forg Siter uesR & Ut o
HahdT &1

« O g | sttt o off gt & St g8 dadT il afel Ierd &, SiY a1l adr &

CECICE R EC

* UhTUT S SR “ITSTeh” ohT STATG “Ffel demarel afery” a7 “URAYR I HLeY” T “Jfel IgMaren A" a7 “TRARR gRT
et ufdfAfda & & fag Fget agsa”|

« "YTSTeR” ST TATE “HEIRY" & gaTe 9 9= g1 8|

* §© rgaral A i IR 71 AT ¢ fob G&a 39 UhR gl ST “SHTGed! ATsteh” a1 “agal aTsich” IT “Tgidl I grotes” T
g1t geRt” fore fos gfafaa forar sg a6 3 et & genRat & &\ =16t 91

* “YTSTeh" G ThT IATG e o folQ TRIERT Teg “TeT= AToich” 3R “Hegrrsieh” 3R “aidia” 3R “wfdsggaar” & srgarfed rsal
@ 37 g =Ryl

(g oft 3G g, U TSI, HEATSIch, A, dfoig)

I13ae g

+ 2 i 6:41

« 3D 14:17-18

« 3 47:22

* g4t 1:19-21

* ahl 10:31

« G 1:44

* IREGT 02:25-26

« Ot 8:4

o=t 12:4

« i1 03:9-11

« TgHTaTE 10:28-29
« TgATaTE 10:34-36
* TR 1:6

139 <kl hgiAal & IergIr:
+ 4:7 "gfafrR@es, _TRAuy AR & _ areTe "
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translationWords Key Terms :: aT<ieh, TTSTeh!, ATSTehgid

* 13:9 STl WRHAR & gHT ST Ieeta T 8, a8 Memuare T & - 3 )R wRAYR & ol ug) 1 afcer Jgre | arstes ug)
! ARERR I I TR STATG | I UL ot oig Fgrent aferar Tgran mam 8, wRAsR &l g8t & urdt 7gsa & g+t srorre et aies
3T 3R I A ot TRAYR I 38 H g SEIY | TRHAMR A AT o HTE g1 3R g S I hl TSt Ug & ford 7 |

* 19:7 I 91T & GTSTehl - 39 TS ohl St = 1T 7T AT, Ao afeiad & ol dOR fohar, wReg 399 SmT 9 &g

+ 21:7 SHATTA! GTSTeh g § STt T & UTal & €8 o ufawmu & RAeR & g afer gerar & | arstes AR T &bl & forg urefar
frazd |

e dA:

* Strong's: H3547, H3548, H3549, H3550, G748, G749, G2405, G2406, G2407, G2409, G2420
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translationWords Key Terms :: dtgy, dig] E, #iig gy

gy, digp e, w=dfie digg

RN

] TRAR BT GF &1 “IYY” A o o1 &, “agiar srarar 8 “ERA” Yok IuATH & et ot &, “sif e ST 3T g Ut &,
"Il?ﬂ's'"

« & G AT UT: T1Y-1Y 3@ Y &, “Adtg Yy ar iy i | 37 A gR 9 o man § R wRasR o g Aedte § 5 A
o UTUT oh 3= &US § a1 77T T

« Ofe ST ¥ THGRRY TU T YRR & MY GF hl AS § ST | IR ATaT ot Wied 3 Fder feam o o5 Sgemr am "y
@ ifch ag AgSAl Y uTdl & A o forg fAaa o |

« A 7 3k THGHR fohg fSR ke g3 o a8 wRAR ¢ 3k T ¢ sk Al 8|

31gaTE & gaATa:
« 31eh wTITaT 7 “AiR)” SfR “Altg” real oht 59 UenR forat SiTdT & foh SehT SeaRuT R acl it Het W & g e &t
SY | IereRom, g, "o Eega”, "aga fhaga” ofR "ggfenat| ' @ o fafdat § St fafer sramadt # gy & A
& 3raTE & forq s & off S &
« “ERT" g & ol & S1are 997 “Aig” ek AT 34 TY A A1 &1
« T a1 A et F off & sl i ad i w e E

(STFaTE & GIa: ATHI Al SIFATE hd &e)
(g ot 3 w=itg, AR, T IR, TErITSTeh, URHSR &l 3159, ARIH, IGRGAdT, UHHR &l T7)

159 e

« 1 RFET 6:11

« 1 ggar 2:2

* 1gga14:15

« 1 AgfdgE 1:2
*2T0dy 1:2

« 2 foeagifeRat 2:15
<2 dHRAgE 1:10

« 0.3 2:23

« 3.3, 5:30

« LT, 10:36

- gt 9:14

« gt 10:22

* [T 24:20

o 7=t 1:21

« Ot 4:3

« fonfarforat 2:5

« fonforforat 2:10

« fonforfdrat 4:21-23
« JRIRATETeRT 1:6

15 hY hgT_AAl & IeTgIon:
* 22:4 fed = I gl “JITHad! g, SR R Tk G I NI J IAhT AT e[ 3@ SR ag wfgr gl

+ 23:2 " 3T A A & (SreTent oref €, 'Tgiar ardr &' )a™ifch ag ST @RI ST $+1ch UTal & IR Tl
* 24:7 T gg1 A It () sufae fear, gafd Ay = weft arg =& femar am
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translationWords Key Terms :: gy, @3] i, #<itg dig

* 24:9 HIe Geh 51 TRAYR &1 UR=g 19 gga1 A ALY ot sufaeAr iz, forar AR i shgd A1, 3R g dgg ot 3iR ufast sman
&l oft &

+ 25:813] AqTH & AT A ol ST, I A I T F el 74T,

+ 26:8 fOh Tig) TTefier & QR &5 A glenk e &, 3R st +fig Iach urd anrd | g8 Y] & urg agd @ @ et TG Sit 3
it @ fifsa 9, 37 fadai &, ofk 3 @ &, St 3@ 781 Goha, I Tal Fend, I el Tend o ST I el Fend iR 39 T
&t gy A = R

+ 31:3 gy A 37Ut UrefAT G el SR I8 Il S U Il TAT| 98 Fiel IR eld §Y Ieh! ATd chl 3R ST

+ 38:2 Jg(agar) STHar o foh agdY Tosi = i) ot e g1 & Sreflenr o foam o1 8k & I A=A ST I Aot 31 6

* 40:8 37Ut g & gRI_ AL A <l 3 ford URAR & U 31 T 1T @it e

*42:11 " gAY T R 3o foram T SR b a1eed = I Ikl Sttt § v foram) dig) 99 arat W A A & fog wRAsR
& TIfet SR da T

+ 50:17 W[ 3R ITF N 75 geeft wR @7, SR T St e oft uraT SraT & IR gHL AT BT | T TR 31 Ui M SR AR
Tgt IS g, S, T, §R0E, &<, AT g At gt i S1u IS WR MY 7 =T o [Ty QA hA, 3R a8 A U Al
ERCIDEE

Me d:

* Strong's: G24240, G55470
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translationWords Key Terms :: @y, gegda, 3wy, e

gfRyTT:

Ry e Rt Q cafcky a1 9] ol Gl T & STt TR T MG & a1 g1 “Hed"” Srufd it a1 Ageaqut gHn “Fee” srufa
foreft apm ot el

« “gRg" JrUfd A ST AT AgaqUf g+ I Hafdd 8

« "I Srutd faRiy M & i A g

« A1g geftq 71 g1 srufa faneft Y gt & v e ol T A1 T Td AT & AagR & A | g

« “3Ng” IR “FAehrT” HafFAd e § TR 3k 31 STTT-STeT & | ST ST IRAE A1 A o A el | e gl
31f 2 forelt IE=a a1 e &1 A T

31ATE & g

« “TNY" Te& I SATE “FadT” a1 “Agaqul” a1 “Iuant” gt TehdT 8l

* """ T T SIS “UfAST” a1 “Aga” 8 Tohdl &

* "SI " T TATE “hFdT BT AT HEAYUT g1 81 Tehdl &

* “IGHT Gd.... T 3Tk 8" T SATE "R g H ST Jear 1" g Tohal &

* G&of & SR W, “SRTg” &1 SATE “Hedai-” a1 “3H1&R” a1 “Sugad” & hdT &l

« “Frepmr” a1 Srare “foRelt s ahT gl a1 “foRdt I8 T Gl AT “HEaeH” 8 hdT gl

(Tg oft 3 aeR)

arsaa T

* 2 ST[UA 22:3-4

« 2 fzahifeRat 01:11-12
* L3I 13:23-25

« I 25:25-27

« B.AI. 26:30-32

* Rt 01: 9-10

- g 08: 18-19

s IRH9 01:7-8

« I=it 03:10-12

- fopferfarat 01:25-27

[Me d:

* Strong's: H117, H639, H1929, H3644, H4242, HA373, H4392, H4592, H4941, H6994, H7939, G514, G515,
G516, G2425, G2661, G2735
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translationWords Key Terms ::

TEGATAT, T@dTA

gRuTT:
“IEATAT" TG h ATk 37 § TATET| ST IuANT fayreht Tgerar & snfcdies srqa &k forg oft fomar Srar &1
« 3T IT5aeT A U8 U Ueh g IR Sfthfadl &Y ool A 3T §1 I8 U< g8l & S9! “I=argr” &gl T gl

* G 9IS § “I@ard” & fog “axargr” g o | forr a8l
* g dgt g Sit ALY o forg e & forar mar o, “ srest wRargr”

JATE & GHAT:

* oY 37T at Tg! g1 foh 39 21ea T SraTe, “IRargl” fhar Sy
* 59 21e& & 31 I7IATG Bl Tehd &, “SMfceh TRaTgl” a1 “TRMHarer HEig! s |

(a8 ot 3 TaTET, W )

15 e
- 3Rt 04:11-13

M d:

* Strong's: H7462, G4166
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translationWords Key Terms :: T&siY

et

gfR¥TT:
“IeET" Q76T o aTdfaeh o7 g “BRT W a1 “ART

* Ig Yeh T USATH ¢ ST Jgdl e & forg o # foram Siram o, fasiy aeh tRAsR <t caae & feren|
« g1 JufaeAT SAaTet il 3R g) et off s ahaft-apodt “Jeell” v v Haifard v 2

ILATE & FHAT:
* 39 21e& & IIAIE FU gl Gohd 8, "HR WIA" a7 “IR TF" 1 “AA-1 [Neres Agie” a1 o T o wrwre § 88 JAfHare &t
o srerd # forar oTrer & ot g § A forar wrer 81
« Afexe TeT # fR1gent ot Fiferd et &t 7uet g1 ohi fafre e Sieft gt Fendt 81

« IRg GRATYa & o 39 2rea & srgare & A ot fohedt araamet a1 fRrares 7 T Q)
« gg ot sraciienT o foh Tafeda 9T & a1 IETT 1T & STSad AT | “Ie” 21eg I STaTE hel fohaT T 81

3 R ereal T SrgaTE hd e
(ug oft 34 fere)
argad g5of:

* g1 1:49-51

* gl 6:24-25

* IR 14:43-46
« =Y 23:8-10

Aesg d:
 I: G44610
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translationWords Key Terms :: g

g

gfRyTT:

"G UTeG T Y g, AT h RR A 519 AT AT ¢ a9 IH F [eher arelt dret T &l IRl et §1 g A1 oh IRR A Sfa-erde
GIes d<dl ol TaTg T & | T1g Sita ol Udlieh & 3R ST9 98 SgTd1 ST & df $9et 31 § ST ST a1 7|

* 519 A AR & forg afcl IgTd & aa & Ug) T 94 dich ITRI ofg A4l R Iuserd & Fg ug) & Sita i afel gRT Al & urg
T I b hT Uik T

« "7 SR Ag" Ueh Stfeafert § St A7 ol dafid ot 1

« "I g R A" AT S ARk Hawe ht 2faT g1

SIATE & FITd:

* §Y 21e& I IIATE Afard {1 H T 21ea /IRt g1 foham SI1g it o1g o foig v # foran simar 81

« “HIG 3R Ig" I 1A AT ST G §, “ATS” AT “HAHTSII” |

* TeRRUT & SFER “BRT 719 SR AR g T S1gaTG 8 Hehal 8, “ART S7UAT URAR” AT “#R 370 gReH” a1 “aR 3(d= i |
- gfe aféra o # Q8 AfHuTa & 2reg § A A 3R g & 3rgaTe § a1 IuANT fhdT STg|

(gg +ft 3E: 71g, A, Sftam)

g139d g<f:

< 1ggar 1.7
* 1 U 14:32

« 031 2:20

« O.5pT. 5:28

* et 1:20

o et 1:16

« 3 4:11

« IS fgar 16:4

« 9o Gfgar 105:28-30

1S9 hglal & ISTI0T:

+ 8:337d T TS TR AT MY A I61 TG & HUS ford, 3R Ueh Tt ht AR & Ik og # 39 gall feam|

+ 10:3 TRAR A et 7l Bt g G R e, a9 ot {50 a1 71 g8ier g1 SfR S s@gfera el gt S faam

« 11:5 @2t gETqferal & o_ & gR R g AT, WRAYR A 37 =3 ol i fean 3k ag Ta 3= G 91 3 349 & ag & gR1 99
Y|

+ 13:9 39 U] 1 &g Sieeht afciar T a1 , a8 wAYR i g & urdt Agsy & aft srovrert et ot &

+ 38:5 @ Aig) A G e forar 3R g, "g8 Ut Y| ¥ S AT o A”T g & S urdt Y ar & forg I3 o ma B

* 48:10 <79 ahls A1) TR YT e 8, 1YY ol g S aAfert & T« urdl Y hIHd et T 8, 3R TRAYR 1 <08 I9 ARy &
IR Y ge Sar gl

M d:

« ThE: H1818, H5332, G01290, G01300, G01310,
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translationWords Key Terms :: UTeleh, g T, &xich

AUTHh, Me &1, &<

gfRyTT:
“Te AT 3R “SuTerer” st Avar-far & sifaRea fanedt & grr foneft Y A= w0 @ e @ 6 ufkam

* TSI H “cIUTeTeh” Te& ST IUANT Uciichlceh ¥4 H fohdT 7T 8 ST Uehe ohed & foh TRASR, sl 370+ URaR &l e s 6,
378 MU 3Tk G-t o1 oAdT 8
* AUTeTeh T 81 ch SRt fasyredt wefig digy & dift aRe gt 1u & ok 32 TRAR & GF-T3 & 99 9 U1 & |

IS & FAT:

* 39 5 S IATE | UHT 21e& S # forar Sg 7t Arar-fUdr $ik dwar & fafre dear at gy gRfda &< o s9en udierraren
7 3nfdAes oref wWe gl

* “WAUTeIeh oIl ST STTa” ST STATE 81 UohdT 8, “TRAYR gRT I3 811 & forg Mg of 1" a1 “uRAR <t (Snifciies) v g1 |

o "G} Y M A Y Ueftert R SR SaTE & TohdT 8, "URALR & I I & folg daR € " a1 "Iwfig H urAeR & forg wehter
e T} & TG T UT heat & fag”

* TR "Ig HUAT" & TU H SATE fhTT ST hdT & "Ig 31U Il oh U | U e T "Ivg @ (Sreantcien) srea
T 8I"

(gg oft 3F: arfa, Sifdeprt g, smem)

grsad g<of:
- 2fRfATY 01:5-6
« TTeTfaal 04:3-5
« AfAat 08:14-15
« AfAgt 08:23-25
« fA=t 09:3-5
A dA:

* Strong's: G5206

239/1163



translationWords Key Terms :: a3&M, &M, He

gfRm:
“die" g 9 o & Taef A & ot fonelt ot &t oreht & an v et 8| e, et F e wr Y e & R & ot &)

« O, iioH, a9 anfe el ot Ry oI € @t 3= “gM” dhed &1

* 1SS H TRAYR Pl IGIS 718 a%g AT dfel ht " hgd &

* IGR A1 & TRAR g A A fayra & g ar 81

« T8 fAam | 2rsg “eReM" 2Use &1 IuAT 34 fAfE anfdie uferrt & gwesf & & WY waeR o fasfamt &t gar & b o= ol &t
a1 & AT em d &

SIATE & FITd:

« “9g" o 3TATE o foly AT 21ec T SrgaTe B9 2rea AT SferT § fovar ST fSieent oref g, “&t 718 his asg1”
 fohelt o UTe TRAYR Ued aRe™ a1 ALy rfeRt @ ot I& ufktied # " SATHT el aREH" @ SFATE gl Hehdl 8, " SATfHeh &Far” ar
"gfeyr st @ Ut fafre smyar” ar "fafds snfde aivaar st AR A & "

(Tg +ft 3 a1reT, ufas sireT)

CIECE R A

- 1 pRFET 12:1
*+ 2 U 11:8
« .71, 8:20

« 0.1, 10:4

« DAL 11:17

« LT 24:17

* 1% 1:17

* gga1 4:9-10

« =it 5:23

. =it 8:4

Asq dA:

« I : H0814, H4503, H4864, H4976, H4978, H4979, H4991, H5078, H5083, H5379, H7810, H8641, G03340,
G13900, G13940, G14310, G14340, G14350, G33110, G54860
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translationWords Key Terms :: ag ufa=

g ufaa

gfRyTT:
"gg ufaa" SIsaet # Ug Teh IUATH & ST T URASR ol Teof a1 &

+ “qx e & g A SHfeRaR “sHTee o ufem” Sfert A tehe gl 81
T fagw & dig) @t off “ufes 59" Fgr T 81
« “Of ST aTgee & eheft-ahedt Tfed & forg o A forar a8

IS & FAT:

* TATAh AT 8, “TerATS Ufaa”("Ten" Teg AU §1) g HTWTY (SIY 3iTSh) 38 SifIdd 93T 2rec & A1y S1are hat(Srd
"geR" T "TRAR") |

* 39 05 T ARG “TRAR, ST ufad 87 a1 “ges fohar 7T g | "

* "SHTYA T UfA=", 39 3fRT T SIATS &1 Tohal 8, "l TRAR [Tl AT STRTYAT Sheat 8" a1 "Jg ufe Sit 39e WR st
HRarg”

* 39 0% T TATE YT 165 IT AT GIRT fohaT STg 7t "ufes 21eg o forg s & fora Sirar @ ot sifa 34 g

(Tg oft 3F: ufew, w=AR)

g139d g<f:

* 1 3gg=12:20

« 2 35T 19:22

« Y. 2:27

« LI 3:13-14

« TYTTE 5:15-17
« TATTE 41:14

* et 4:33-34

s dA:

« ¥ : H2623, H376, H6918, G40, G3741
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translationWords Key Terms :: Tl &l H-geh, TgidT ol Hech

a1 T 5k, T@IaT hl T<eh

gfRyTT:

3 2158 ek AL ATeha! & wgeh o o1 8, oI IR &1 &l IR =1eTs gs off | 3T 8 sl Y geer & &t ufgai oft| 369 g i ardt
3R 7T 1 AdaT oY o

* GwGeh o1 SIATG T, "UE" SR "fAsTRY" off fohaT ST ThdT 8159 g A & aXJU SHTYS ohl TRAYR I aTET I FROT
et ot

* 7T T Hrgeh "TRAUTAS ®IH" | @1 o T

« fieTT gt g # URASR <t IufRAT Trmufes wF F aren & g & SR oY | a8t 9 samgforl 3 forg g@m & ard awar A

« 9 9 aren o1 Tge AfRR & RAUTIT W # o1, 39 T Shddl 94T QRifgd I9 T=5eh & ke ST Tchdr o1 3R g oft af
7 Uep IR Urafg)d fag wi

* 31 STTTSHT SrgaTal | “arar o ST T AT Teas: “Aref(EEH)” foRaT T 81 98 39 a2 o e a1 & ok a9 oAy
U1 o AT URAYR <hl ara i Qieft a1 Ta1et ¢ | S9! Siars “arar a1 faem” ot forar mar 81

(a8 it & Ik, aran, urated, ufds @, aefl, marg)

g139d g<of:

* 1 29U 06:14-15
« e 25:10-11

« gt 09:3-5

« =it 20:27-28
« it 07:89

« UehTiRrdara 11:19

[Me d:

* Strong's: H727, H1285, H3068
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translationWords Key Terms :: arat & fasyraaivgd, fAsmar arer, g & o9

ar=n <t fayraaiaarn, AumEE arEn, =T S ue

gfRyTT:

Tsfae & g #, "I Ay & FU H SraTd e Sl IuAnT 39 fayraaiaar, s, g, ofk 0 a1 guia A & forg fomar mar ar
St G T o it SwtE ofiR TeRfH dhed & STt Uoh-geR @ fidhedr @ Tefda &, ar af et a1 @ ¥ 59 06 1 IUTNT SRR srgforet A
foraT ST & arfes ag i foRam 1 e foh TRASR oo Al @ Heifdq g, fasiy &9 @ 39 g1 fohg 7Q aref &t g1 et & forg It
ufdegarl

* 39 05 T 31aTe AR & foh “arar” oiR “fayreaiaar srame &8 fhar man g
* 59 1% & 311G ol o fafdat 8, “fasyreaig 99 ar “fsrar wwfta 99 ar “oegut feRar |

(a8 ft &&: aran, sy, SrUE, AT, TRAER i U, ufda)

CIECE R A

+ a1 03:10-11
o fimet 14:17-19

Ms d:

» Strong's: H2617
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translationWords

ar=T, armeit

gfRyTT:

Key Terms :: T, aramait

rga H, "grar” 2Ueg &f ueil & ofiw Uen situaiies, aran Uen fafdad sere gusitar & [ g1 uett &l A glar &1

« g THEiar &t Ags, @ 59 gt # a1 AR R Al & A4 gt GohdT 8l

* A7 579 Geh GER oh AT IT1 S1ed & 99 3 o UfAHT8 hd & 3R SRl ORT heAT SifHard giar 8|

« HSa1 & HeH AT & ISTERT 8, fdarg, eraries s aut def & Hem G

« Guf argee F URAYR 7 3= AT o AT 3k g aieft g1

« o arennal H TRAR A 3T e Sroet offrent A & ufas Y 81+ Iererone S urAyR A 7St o wry aren aidt off fh ag
gft ot STt Uerd @ et A T8 R o 3T Fgsal Y g e A8 ot

« 3= qraTedt § wRAR 3 SruY ffient e i ord Tt oft R mgs ammamadt @Rt A SR SroeT dhder g

LTeE "8 ITET" URASR, 370 G, A & afcia & A1enw @ o710 ANl ok 61 <h 18 UfdagdT a1 99sid il gfdr 81

* QRAYR & "9 ATET" i A13e oh WA H FHSAT T R " s et Sirar 81

* g =S gre “RA" A1 “gd” arar & fauid 8 o AR A R Fam & wwa | geeferat & ary it ot

« T3 e QRA Y o1 | IqH ¢ Hifch ag WY & dfciard R snuRd 8, St quiey @ @t & urdl & foig urafSd e g1 g
arar & 3 fopg v afeem =l 3 9ar =8 faham

* AR AY W Yy & arell & gadl R 78 aran forad 81 398 I8 IRAYR Y 3111 A1 3R Ut Sfiae ST & aeen
RECIE

« T8 a1 O =g & 3id & GHT H G g1 ST TRASR Gt UR 37U Q1TEH AT i & | 99 o G IR R § agd 3reT g,
ST foh TRASR 7 ugelt AR AT @l s o

JATE & GHAT:

* TeheUT & SIATE 39 165 i SIIATG 8 Uohd &, “I-ereh gagiar” a1 “fafdad Twdor” ar “srey” a1 “aa-agdr’ |

* S WTTSH & aran Fie it geruefi a1 fguefia ufammei & SraR srei-3renT 2reg gid &1 3 aran gk uefig & oY s9e srar
“gfas” a1 “gor” g qohdT g

« giAfa o foh 39 <rea a1 SrgaTe QT A TS & foh A7t 3 aren ot vRarfad fohar 81 AR SR A3t & Heg g« ararsi #
TRASR 8 araT o ufduTed g1

* "€ QT S6% T TFATG "G STEIReR FHEA" AT "G TG T "G SFFeer” h T A fohar S Heha &1

« &9 SrfYeaferal & "a1" 21eg ot 9ref TS AT 'Y UhR 1" a1 "gERT" 81

(Tg oft 2: 73 arar, ufasm)

g139d g<f:

« 2 3T 18:11-12
* 2 U 23:5

« 031, 07:6-8

« e 34:10-11

« Tt 03:17-18
« 3™ 09:11-13

« 3R 17:7-8

« 3 31:43-44

* g1 24:24-26

* ept 01:72-75

* IRGH 14:22-25
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translationWords Key Terms :: aTar, araali

dTS9d hglAal 9 IEIgI0T:

+ 04:09 fOhe URAR 7 3rSITH & 1Y Teh ar=Ir Sieft | G &t aell & o9 Ueh dgafd gldt &1

+ 05:04 “& 3ATT hl °ft Tep 9t SIfA ST, AfhT T ar=m sagTes 9y gt

* 06:04 Ueh &d THY o TG 3fsiTeH ! Heg 8l T, TRAYR = 3sgd I Sit aqran aieht off 3T SgaR, TRAYR = 3981 &l sty
gl

+ 07:10 TR 7 STSITEH ch Il o faw & St arem IO atelt off, 98 3758 & 39emeh 3R 3Uglh 9 Jd ot &11”

* 13:02 TRAR 7 TT ¥ Tel fh I8 iRl § ag ,“ford o afe ga Mg 238 9T, ofk F-0 aran o urer S, at 9
# 3 g & A A 9 g, aaead gt at 79 8, SR g7 A g1 H Areten! o Ied SR afds Siifa sERi Y

* 13:04 TRAYR A 3¢ arar & 3R Hgl, “H a1 WRAYR giaT g, St g3t T o W 37T 7 331 @ Aeprel e 81 g3 of
ORI ol SR eeh A AT

* 15:13 I IGIRL 7 AT ol Ig aran I1S TS ST I6i+ TR & 919 1 udd W aidt off, ok ag Iqenr ured &

+ 21:05 Wiasraear faTg & AT [, AR 3 arel forar fh ag ga 1< aran o fafor s, dfce 8918 & gamia & ara &
T3 T hY aRE Tl | 7S arar J, IRHER @ & et R sroe fAam forem, @i sRASR ot safdnTa =0 @ S, § 39 AT
Bi, 3R TRALYR I7eh UTUT Y &FHT HAT | HEHGT 1S AT IF BT

* 21:14 7fig S g 3R GAFA & A1 §, TR Uil ot A 3R 1€ arem [E e Y ST TS Y G |

+ 38:05 q A 7 Yeh wrel foram ofR g, “59 ot | ag W 71 aren o g & St urdt Y & o g agran St 81 59 bt R
B IR H3 U1e & o fig &e1”

* 48:11 Afhd AR 7 319 U =18 arar areft & St 9oft & forg Iuctey g1 59 13 aram o v, fopsht +ft Tig o1 ig oft e
Y] IR AT Pk URASR ok AT o @ &1 a1 FehelT B

Me d:

* Strong's: H1285, H2319, H3772, G802, G1242, G4934
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translationWords Key Terms :: faema e, faema

faema &<, faema

g

“fareT ST “faeTa” 2reg Mk, @ AT fauTe i uee HTaET & g &d &

Hit-aeft 35 uTy & foIg T8 uSdTaT a1 STuSnIRd A & Ui SrgchaT g ot g 8
« faaTT & e, AT AT BIcdt-teT gt Tehar g1

SIATE & GeITd:

« “fa|ITT SHAT" T SIATE Bt TehdT 8, “TTExT Mep” a1 “g@ | BId! diear” a1 “g:&t g |
« "faeg” (a1 "fIATd HAT") T SIIATG B Tehd &, " Rieer- e @R 91 ok BTt die” a1 "TEI §: @ A1 "g:@ W I Al
"G WY 318" |

g1sdd g<of:

« 3T 8:9-10

« TgoTchel 32:1-2

- g 22:18

* 3 27:15-17

« et 2:5-6

« faemfta 2:8

« tfieT 02:4

« ST Tfgar 102:1-2
« STeRalg 11:2

e dA:

« W H0056, H0421, H0578, H0592, H1058, H4553, H5091, H5092, H5594, H6088, H6969, H7015, H8567
G23540, G23550, G28700, G2875
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translationWords Key Terms :: Roden

fade

g
fades o= i Tt o1 fgwn & o gRT IRASR S8 SN hedT & 516 g $© UTY ahedl 81

* AR A 77 ot faden & fos ag 3R ok srgfea # s @ umq|

« St AT TRAYR I T AT & 3G (o1Q hgl ST & foh IeT fades “s[g” a1 “es” a1 “Fda” g1

« I 7S T fades W= § ot 3aant o7 g & g forelt oft ura ol B =18t @1 81

« I AgST 31U fardeh Y a1 7 G SR U9 R T I8 HRTY-aty 7 g1 o 391 31 & foh Iqem fade srgfad & & ufa
Gagasfiar el &1 argae 38 anm T f3a et 8, o R ST fRivg 7 & St i ol @ &nm S 81 9% fades @t
“TAeRIgd” a1 “UefNd” gl SITaT gl

* 59 7e& S YT SIIATG 81 Tehd 8, “ STTwReh Afddh gy uae” a1 “Afdes foar”

CIECO R LR R
« 1 dfRAge 01:18-20
« 1 e 03:8-10
« 2 RFET 05: 11-12

« 2 dgfIgE 01:3-5
- AfFt 09:1-2

- fgE 01:15-16

[Me d:

* Strong's: G4893
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translationWords Key Terms :: IGE IR

e

g
ama: “fasra” o ordf & foredt agsy ar axg & s, i ar “faym

- foret 7 “fasgra g1 Srufa TR a1 6 a8 ST gl 3R ozl € a8 94 § ok fayraaa 21

o iy A faygra” o1 1 8, AY S TR H AR G G A& AT 3TRT 31 fAiy o I8 8 A Ay A SR 3Tk arg
Higreh dfel  qT UTY & <Us § Ih! ikt # fayra oxd &1

« iy 7 T Ay 7Sy 7 S71fdieh hel A7 37T HGER IU= hdl & Fifch ITH YA STTHT T SIard giaT &l

« pofl-apaft “fayra” sz ig) & aR & g9 fAermsd & IR § g def F giar &1 S 59 sifYaafa | 8, oy & o

« "I Y U @A qUT AT Y AT " gk e H "fayra” reg a1 dwaef iy & IR 7 9 feme w Ay & A
AT T TR Y BT 8|

SIS & GeITd:

* 3o Gl § “fayra” a1 sraTe “smeT-sigl” a1 “sifieer” ar “fffa” ar “sRar” fohar S ahdr 81

* G TTWISH § S &3] T SraTe “fasyTe AT fohan & &l gRT foRan ST dehdr &1 Wraaraes g

- gg Sifeafa, "fayra ot um @, ST SIaTG 8 TohdT 8, "dY] F fayr sed g1 ar gy A fayra =g w@

* g aTeRI, " ITeh! fAYTE 3 e Tl hl UTH o IWT 8" STHI SATE gl TehdT 8, "Ieh! Y & IR & I 99 Tt R fasgra
AT TGk g ForTeh fA&T IRt & 11 et 8"

« g HAfHeafe, "Iy & -1 T=a1 gF", SUHI SIJdTS & TohdT &, " I8 TR I & ST & ifch 3 A Ikt ALY & g svem
Raaman 8" a1 "AR1 g stk gt ot gy A fasyra aar 8"

(gg oft 3 fagyrg, fayroiva)

13 9o
« 2 dHfga 4.7

« O 6:7
« TTAfaET 2: 20-21
* AT 2:20

1S9 FglAAl ok ISTEI0T:

* 5:6 ST9 3UEIh SIAT T, T IRAYR 37SITEH o fAYre I uddar «id g sel, Y 37U YehATs G i e R fAfaa afer a=

* 31:7 foRR 37 (g ) Taza @ g, "8 9reu- fagyrht g A ddg o=t fomam?”

* 32:16 Y A ITX g, "R Ay & g < Ran &) afr @ mt

+ 38:9 JIy A URY & g, A= gH FaIhl UETT A1 18T 8, TR A o) ford e <ht 8, uawd, 1 Ay svawiik =181 ghmi
A dA:

« TiE: H0529, H0530, G16800, G36400, G41020, G60660
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translationWords Key Terms :: Tasqrer oer, fasyreht, farsyr, sifasyredt, sifasgma

faryra e, fayreh, fagme, sifeeyrft, sifayra

gfRyTT:
“fagra AT SR “H fagra AT Mehe Ty A § tReg 39 7 7 SR dl § IR 9gd A B

1. fasg @A

« foneft T WR fagre o Srufd TR eheaT a7 W= WaAT Y I8 99 g
« foneft o= fasqr et srufd ag /e it 39 &fery A S g ag 99 2

2. ¥ fayrg &=

« foreht anfey R "fasyr A" o1 o1l 8, 3T cufay W " RIAT" G| WRIYT R T 31 §, his cfed a8t § STt 9 Shedl & fh a8
2, 3R o I8 T I e ofR ag forelt & @t et et UfcaT T 8t Saehl I e |

* 579 1S cafart araa | fonddt a1d # Ry et €, It ITehT agR U 81 foh 39T fAyTe Uhe & |

« g TR "H sy e o o1 agt § St H Ryt gl

« T R Ay oA a1 o1 & fayre ot o a8 URASR & U 8, 98 W URA%R & S A9 &1 3R §HIR UTUT ol &U8 I8
& forg afer giene AT TaT| 59T 91ef &, I9 R MR 3G {6 a8 SR & 3R Uar Sfte= S oo 39t g &t

3. fasyrht

TETA | "AYrRA" 1o 1 T 99 A ¥ € S AEig A H Ay @At € R U1 IGRE 814 o [y 39 R R @ g

SIATE & eI

« “Rasgrelt” <1eg o1 ardfdes oY 8, "y A aren A= | "
« g Sreg 3ida: syt @1 ueam g8t mar aifes U gRT Gohd fAear € b & aefis | fasyg od € 3k Iueht faemel )
ToId &

4. fasyrg

" JfayTT e 1 e &, ot Agsy a1 avg WR Ay 7@t e |

- grSae § "l 1 o B, A F IgRb 1 oAl Ay g o, i gt wa |
s it iR & farsyrer e et @ et " sifasreh e ST 2

SIATE & g

« "fAyTe A" 1 Hare foRa ST Hehar g, ST o T & AT "SI o =mafad g

« "H fAgTE FHAT" AT SATE 8 ThdT &, "goTd: WRINT @ AT " HRIT I@AT SR S AT A1 "guf R s ok srgERor
S——

« 5@ Al § "fiy) & fayrh a1 aeig & Ryret s adgar & war mar g |

* 39 0 T TG Yok UY LTeq AT TSRS GRT fohaT ST Heha ¢ Foident 31ef g, "dig] W R4 1@ arelt 749" a1 "Agsd St iy
T ST & 3R Ik forg Sfiar 8"

o "Rl 21eg T SrgaTE e i o faferat g Tendt &, "HiS] o Srgaril” a1 AT St i) Y ST & SR IenT STt 8"
o "l <reg oAt off fasyeft & forg o 9dfs eree & Siafeh "Ry ik "R 2reg HRea: S At & forg fafwar § svm A
foram mar a1 g1 digy ot 3Tk urfefer Sfiaw & 3 uT| & 2Ueal & Srgare SHelT-3ferT AT gt A ghn o & & gehs g |

« "HTAYTH o TATE & 3T FU gl Gerd 8, Ay i et a1 "y 78t S
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translationWords Key Terms :: Tasqrer oer, fasyreht, farsyr, sifasyredt, sifasgma

o AT 16T T STaTS TRt ST Wenar &, A # Ay T8l e aren s a1 A H SgRe B ol (YT g1 e arelt
a3

(a8 Y _E: fayre e, UG, 7eed), sy, fagyr, )

g1sad g<of:

* 34T 15:6

« I 45:26

* 3G 9:16-18
* §9FR 1:5-7
* IR 6:4-6

s IRP41:14-15
* oehl 9:41
gt 1:12

* 0.7 6:5

* 0.1 9:42

* D3, 28:23-24
« AT 3:3

- 1 Rt 6:1
- 1 R 9:5
« 2R 6:15
« gafaat 3:12

* 1 gET 3:23## TS hl RgI=1a] o IETET

Irsad &l dgiAal & g

* 3:4 g 7 ANTI ol TG o fawg & Jarait &, 3R gt o TRALR <t 3R 7 fOhrsit iR 3217 1§ WR fagyra =1&t fomam

* 4:8 35T = TRAYR Y ufawr wR Ry fohar waeR 3 eiftya foran o sy e €, wriifer I gxAseR it aren == fayra foran
gl

* 11:2 TRAYR A g, ST A I W fAYTH HI I Ufgelis GF Sl Ja1= ol &l AN I8 JIR & e g1

* 11:6WR= 9 & T tRAeR WR_ fayr_ 78T axd & a1 IThl ST T uTe A8l dhed A

* 37:5 iy 7 I g, "G 3R Sftaw A €1 §1 S 1S 73t R e e & 98 aft wR oft Sirg ef e ok s R S
31 R fAyre et g a8 ) 9 73771 R 39 o1 R fRyra et 827

+ 43:1 Hig] & @t Fte & a1g, At AFART | gt @ T ALY A IF 0T heA Y 1T &1 ot 1 FEt FiIyRiemar wrdar
& & g gahg ga a1

+ 43:3 519 g9 fayrefiyes @1y 9, srerie 98 R SR d 9 Geh a1 SATATST il arg ¥ WR AT 38 3T & FHE S thed! gs fadrs
&Y 3R 37 ¥ &R Uonfagyrft o= e agd

+ 43:13 yfafeq, sga @ o fayrfiad

* 46:6 39 7 § g # Igd 9 AN A Y & AT Y T Y e T, Faferg fryrelt oma vl wR 9w g A
g9 STasle, T8l i 3 7y i g & e A v ok

* 46:13MHd I8 gadh o, e RAthgd & g1 o arel &t & aRumT oR ugRr féa i &g diy) wR fasgrar 76t aear o, gafag
3Ig+ fargrfarat &Y gaman)

* 46:9 T fayreht g & T & HROT fAR-fIR 81 77 2, 3R I sranfehar & uga e gy & IR 7 v=R fowa

« 47:14 I8 eitiarsit & fargfaat o miafed wa ok Ram & forg & o oft g

[Me d:

« T H0539, H0540, G05430, G05440, G05690, GO5700, G05710, G39820, G41000, G41020, G41030, G41350
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translationWords Key Terms :: fasyra, fasyrar foma, Rrsyraraa, fasgremaar

e, fAyra foran, fRAyraaa, Ryraataan

gfRyTT:

forelt axg o1 aafdy & "y = o1 AT 8, 39 a¥g a1 Ao T gd R o gt g1 39 sy Rt et oft st ST 81
“Rrsyraaia” 7 ag & 9 W =i forar 51 Tendr & ok ag IR ofk T @t g ok @, 8fiR gafery g s o fasraaaar &t
T8l

< 31T, Ay @ HefAa g S g Pl R R ad § FT g ST R A o & for ST R aa A afamn M g [ ag @
AT

« foreht & Ry o o7 oref 8, 39 R Ak g

- 7eftg “F Ragra” et o o1 8, fayra ot o a9 uRAeR 8, oy ot o a8 R uTdt ot qug I8 & folg e oR 7T S8R

IR SGR & oy 39 R ARk &
« "o "fAYTg A" T e I I1d 9 & Sl dhel TS & SR SY IR I B T YR fhaT T WehdT g1

31gaTE & forg germa:
« “fAyr" 2TeT T SITATS B Tehal &, “¥RIAT” TT “Fehl=T” IT “Tehl ST AT “fAeR Tg=1"

o “F fasgre T@t” ot oref MR TR & AeAdT Serar 81
« gTeE " Ay " T SIATG B UehdT &, R A Al an ‘R & Al a1 “adg R A g

(ug ot & fagyrg, snnfasyra, Ay, yraaa, ga@)

argao deof:

« 1 3fagm™ 9:22-24
« 1 JHfAga 4:9

« B¥ 10:12-13

e oM. 31:1-2

« TgHTaTE 13:13

¢« 99 31:5

- figa 3:8

1S4 hglAal o ISTEI0T:

* 12:12 579 s@Tgfort A @ fh e & & AR 719 8, at S AR W Ry farar ofk oy & & fs qan AR w1 g
Tt 81

* 14:1538IY Ueh <1 3T T Hiifch a8 TRAYR TR fAYTH a1 T T IHhT TS ST Tl el T

+ 17:2373< Geh Igd 81 79 g 4] I3 T, STt tRASR IR fasyre 3R ITeh! e & urerd &R o

* 34:6 fORR Y = I AT & TR H Toh g1 Id18 St U W & 3D AT IR fAYTH @ & SR 37 ATl & 919 gom ahxd &

[Me d:

« TiE: H0539, H0982, H1556, H2620, H2622, H3176, H4009, H4268, H7365, G16790, G38720, G39820
G40060, G41000, G42760
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translationWords Key Terms :: fasqrerenctt, fasrerera fomar

faryraen<ht, g frar

gfRyTT:

“ TRt 2Teg I AN ohl T hedT &SI TRALR T SMTSTSM AT Ut Fe) hed &1 g & @R 9 I & fRAfF ar eramg ot
“fyyraeTa foRan” sher T 81

« TG ot “fAsgreeTct” gt T ot Riifch & URAYR Y SraTT ek Hid-GST A o A

« Rranfea dever & 519 i3 caf IR oxar & at 39 s+ Stiae aneft & arer “fagyraerd ear” sed &

« TRAR 7 “fayraara foRar” et gRT SHA & SIS AIER aht ER1TT AT d TRAYR 6t ST Tei A & 3R It =
oft 7t e A1

SIATE & FITd:

* JehxUT o SER “fasqrerara forar” a1 srgare “waril-Afaa & fga” ar “sifayre” ar “ sraamer)” a1 “sifAs” fhar 51 dehar 8|

« “fayraETa” 1 SraTe “arH-Afad @ g uem(TrAeR)” a1 fysyreeredt al AT St uRASR Y ST el J1d & AT S A
TAR & ufd kgt g1 "

« “fasyraraTd fRan” o SrgaTg “Sra=T” AT “ SISt a1 “fayT a1 STHTATE gl el & 8 AhdT Bl

« B WIS A, "fagreETd” oree "ifayr” & g e & defdd 1

(gg oft 3F: w=SihTE=, s gt AT, Ry, srfasyr)

grsad g<of:
« 819 05:5-7
- Refarg 09:7-9
« Ty 02:16-17
« ATTGRIT 26:40-42
« el 12:45-46
A dA:

* Strong's: H898
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translationWords Key Terms :: fasyraaa, fasqretwar

et fAyraargar

gfRyTT:

WRAYR & ufa “faryraara” g m o1 3ref uraeR &t fAemst iR AR Teid T @ g1 3rUid 38 Ureid & & gIRT 39 Ufd awhigR gl
faeraat gR & erewn a1 [T o) "fAyraaaar wga g

« Rrsyreritg Agsg uR wfa gl ot s foRam ST Tend & ofk Agsal o ufa SrficaaeH o oft fayr foman S deRar 21
« Ry A foret &t e § gl gt § 98 a8 Seferel g sfe oft @it 7 g
* GRA%R & Ufd fayrerata g, AR gAY ST IT8dT & SU THIIAR ahed T8+ T 31979 ¢

SIATE & FaITd:

« 3eh Heol # “fasgreaig” ol srgare “TamHie” a1 “auftd” ar “fAsR s g oft foear ST Fehar g1

« g "ol 7 “fayraaig” O <real a1 Sfekrdl gRT Srgane fohar ST Hend ¢ it oref g, “fasyra e 1 a1 “wRAsR |
I et ofk 39k STATTe # o B

« “fayrEaTg” & ST SIATE ®U & A ¢, “fayma & geefia e ar “warmtfa” ar “Rgesiaar ar ‘oasR | oy o
ST

(Tg oft 3F: fagyrg, fasyr)

g139d g<f:

* 1 e9ua 02:9
« 1 FTHifRat 05:23-24
+3gg. 01:5-8

- et 01: 7-8

« I 24:49

* YT 1:26

- ggigL02:14

* et 16: 10-12

o et 12:6-8

« Afqe=T 11:12-13

« IS 012:1

1S4 hglAal o ISTEI0T:

+ 08:05 Tgf dch ! F<1e H ft ggth AR & ufd e @1 ofk wasR A 38 smfiw &

* 14:12 ftRR oft, AR 19+t aran R FAsTarE 51 St 3T SeTgH, $UETe, 9 a1gd 9 arel off|

+ 15:13 <7 = gran aref) oft o 3 wAsR & ufa fAsrar @0 g 3gdt smreht &1 ureH St

+ 17:09 &< < s aul deh =u1g g FAST & grey 2= foma, ofik uwaeR 2 39 enefiafe fean greifer, oram Sfiam & eifqw uee &
I TRAYR & [T e sroRre fehar|

* 18:04 I« WRAYR A YoHH WR shlY foha, 3R Iah! srenfiarar & wRoT 34 &3 e, $iR aren afeh f goam & g & a1e a8
SHTTA o IS &t & YN & fufoa &= &)

+ 35:12 “I9 ot vt IR e fob, ‘e, & gt aef &g o ford $ATert 9 e aR @1 E,

* 49:17 g AR Ryt § ok 75 wgan & 6 afe g oo ural &t A1 o, ot a5 g e R

* 50:04 T gH 31 deh MR Ufd TWIER B, at RAYR grs sramga!”

e dA:

* Strong's: H529, H530, H539, H540, H571, G4103
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translationWords Key Terms :: freyreht

et

gfRaTeT:
g & Raarlt” 21z @ s 3 forg o A for e & o ey el e o 99 TR SR 3 forg PR awar 81

o "oyt <reg 1 ot B AT FAaTem!”
« G Srea S1d: fayTREaT et A 8t T Rifeh 39 <1ea @ Uehe giar ¢ foh d wedtg iy A fayra wed 8 ok Iaeh feme w
Tod Bl

IS & FAT:

« G 9TsHt 7 “AY & fagreht” a1 “Aeig & fayreh” s sifdes Sfa A maT Bl

* 5 21e& T 7IATE O g 3R IRy gRT foham ST Gendt @ fSigent aref 8, “dfig) R R I@-arer Agsa” ar “dig] &t ST 3R
I forg S arer 7=

« “Rasgrelt” & = Srgare, ] o Srgarlt” ar “dig) ST SR IR ST AFAT A" |

o “fayrRt” sreg foRel oft 7 fasyredt & fog oo A=y <1 @ Safes “fsg” ofk “BRa” e 3 Agsal & forg it gy ot 5
giaTRes Sfta & Sa &1 IR 1T 37 <1eal et SigaTs f9=-fora <real & foham ST foh 378 S1emT-SteltT 9wet STy

(T8 ft &= IR, fayra, w<iiet fasgrh, =)

d13ad <
- 1 FRFRA 09:3-6

* 0.1 06:5-6

gTsao hgi=al O ISTEI0T:

* 43:01 Y & @l F A19Y ST & a7, ot A1 Y 37T & TR T&AH H 1 3g2 gV 3| frsyreft agl evimar wrefn &t &
ford wes @1y U g

* 43:03 519 T farsyreft e S8 Gonst g, SraTieh at BR SigT 3 o SATRIT @ FS) §aT chl SATATST @ R TATI 3R 378 31T hl U &t
3o g & ok 399 & &¥ U o AR wR o1 3|

* 43:13 g &7 9ga @ < Rsyret a1 38 A

* 46:06 I e, S AT gErer 7 Aig] AEE W Ay A AT IR 921 JuSd dhe o, 3aforg faryrdt o vt # wr gy
JuTf, ST et oft a8 1, 83 STTg AiYY Aig I IR ahxd B

* 46:01 MSHd g8 ST AT o= At & gu & 2fie @il & husl o T@areh o off | ag iy &R faym 76t sear o, gafag
ag fasnfaat &t garar am

* 46:09 T ANT ST TELH # FaTd o AR faaR-foar 81 77 9, 3 -tk srarferan uga ofk uef iy & gowmaR &t ard
G | SR R ot 99 § ugd sratferar & 7 "w g gl

« 47:143511 3 @t & gRT heiiaaradt & [yt @t e ok vicarg= wam fra

[Me d:

* Strong's: G4100, G4103
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translationWords Key Terms :: &Y, afeat

<, afeat

gfRamar
& o TR FAfHfa S wime ghar o1 O W gegelt wrasR & forg ug) at o1 g avdh aft Terd o

* ITZIA & T H AL & TR § Teh Bl Sl a1 T3-2 TRl i Yeh & HUR Yeh 1@ R ALY 1S STt off
- 3o Ay AfaT TRt & o Sft a1 SITeht off f9=1 R i, diaet an i S Sirar o)
* SATYA <l U Sifaat oft sra= aarait & forg afer Trg™ gq afeat s ot

(ug ft € U ST Fi I, FS aar, sraafa, afer)

I1gae ge:

« It 8:20
« 3afa 22:9
« AT 2:21
« T 11:49-51
« T} 05:23
=Y 23:19

arsad &l wgiAal & g

* 3:14 g ST @ F8R Aehet 3T, I8 Ueh A&} 319774, 3R aIfer & Ay Udes Uil & g et <l afel Ters|

* 5:8 519 4 &fel TG & WM WR UG 7Y, 7 SI8H = (U I 348 ht a7y feam ok 3¢ adt wr <@ f&am

* 13:9 ITTeh UYY ! ARG I A} TR STeTg|

+ 16:6 IT(M1EH 7) FfFeit & forg a1 1€ Adioret gt oft agf IT7 (e 7) AR & gufta ga 7% 3 3918 sk Ig W
AR & forg afer TS|

e dA:

« W H0741, H2025, H4056, H4196, G10410, G23790

25571163



translationWords Key Terms :: @af¥aR, =afv=rs, eafd=r, erfdeRRof

gfRyTT:

“AfAGR" Teg I UTY oht TfH hedT & TTd g fAdTfed A fohelt T8 7 T ARIRes ey F1dT & STt I e Stta areft 781 8|
T €l afaR & gt &1 “af e e 08 g a1 Q4T uTd A aTel A & quid el 8|

« "FIATR" Teg HTI: AR HedTel AT o G § o 7 foram e &1

« ofl-apaft, "afaRoft” eree g Ffga g & forg @ # forar Siman & 6 eafeeR & archt ot g
« AR # ufq-uett 37 faarg 6 arar & 6 7€ ufammedt o Az 23

* TRA%R 7 gATGTer @t o & & o 3 afieR e &

SIATE & FITd:

- g AAfera e & AT IS M6z 7 gt forgent oref, "AfNTR" Bt aY 3 TeT I SATE Ueh UL aTeRIieT © fma ST Tehar & 91,
"feReft R Y Ul & 1 I Gaee S ar “fendt iR o Sfiaer areft & Ty S G I |
* 3O TIVISH § ANTR ot TE e 8! fohdT Sirar g oiY, “foreht ok & Sfig=r ameft & aryr @en” ar “sroeht ueht & fasyraemd

AT | (G s

(Tg oft 3F: e, aran, A4 smfaerar, & ary g, fasyraei)

g139d g<f:

« {3t 20:14

< Bl 4:1-2

* ohl 16:18

« it 5:28

« =Y 12:39

« UhTfRIaTeRT 02:22

argae Y gl & IETERon:
* 13:6 "q A WAR 7 FHTI"
+ 28:2 AfAFR 7 H=AT
* 34:7 "uTfifen S A 31U A9 H 39 =g U1 HY, B TRHAMR A ORT YIAIE el § foh A GER AT o GHM 38R heAareT,
et 3R eaf e 78l iR 7 39 gt o ard F wEE g1
A T

« tE: H5003, H5004, G34280, G34290, G34300, G34310, G34320
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translationWords Key Terms :: Sar<T, THT <hl SHGLIT, URAHR <hl SHILAT, TgIdT chl ATLIT

gfRyTT:

gaffdren T # "aeT" g ol T A a1 g O & fSient utes hear sifRard giar & | STSael J, et ol U ITE SUANT
I &R UG I1d IR 99 a1l o forg foma mar @ f8 uateR aga & foh It Uit ute o 3R 991 R It | ag fafre ereg, "g@n &
TIRIT" I TS SR T o Twaef 7 & S8 TRAR 7 3910 gRT UTe $heel g 99T ! &g o

* TEhRUT oh SR TR “aer” oht AfATTT ghm:
o TR &Y ufgdl R SHTTA & UTeH et g TRARR gRT &9 ST
° @ &l ey 7Y T« fram
o Tyut gz e (e 72 fam & ufaseme ser man g1)
o TRASR o T AR Ud g7

« " SR fsagET” T PR | garh enfare (a1 )M Frw) & g @ A off S Sfa 81

3IATE & gaAd

* 39 U I SAG dgad H “HaeITG” foRaT ST TehdT § Fifch & Siich e & dwa+i 3 81

« “HET Y FITIT” HT IIATE Bl Teh 8, “SHTYA I & o fIg TRAYR 3 741 ! S s A7 |

* JehvUT o TR TR “IHT Y e T a1 g i 81 TehdT &, “T&T I GATY 7T WRASR & e ar “g@n gr ford g
qAeR & e a1 "o St wRAsR 7 saTefort et & & forg wEm et R

* "I qT “TRALR hHY FIRAT” AT “URAR h fAfATT” ST SrIaTE g TehdT 8, “URANR T U e a1 “uRAsR & Sirard”
7 “gAeR 3 St e Ry ar “uRAeR R eI 99 a1 a1 “uRASR & Id Jear”

* “YgiaT i TERAT" T IIATE 39 UGR it g1 TehdT &, “TeIdT hl AT AT * UTe ehi ag URHAR gRT IR e a1
"ggiaT ued A" a1 “agiar Sl SATAR a1d”

(Tg oft 2 e, T, &g e, SR, ggian)

CIECCKSCRY R

« .. 15:6

« 1A 9:13

« e 28:42-43
« TSI 7:25-26

« Tt 2:15

* TehT 24:44

« =it 5:18

« TgRITE 10:29

« AfEY 3:19

arsad &l wgiAal & g

* 13:7 GRAR A 3R ft wga <t fafdrat g Fam &1 urem = & o gt af a8 < 37 et &1 ured &, at AR
SO 3T & AR S5 SN2 3R ITHT &1 M| AfE F 57 AT Al UTer 81 et df 98 &US o U S|

* 13:9 St &I oft IRAYR & TGN T Ieeia T 8, g AT I & T A& IR TRARR & ord ug) 1 aferer agrem|

* 15:13 q9 FgIRL = AT el a8 T Te feelts St 61 TRAYR o A1y A udd R et off, foh ag STt ure st
a7 arar areft off ff & AR & ufa RsEm B g Igdh =it &1 ure |

* 16: 1781 & A & 1€, SHTYFerG! 3 RAR Y 1T T UTer Tt foharm 3R 7 € uRA%R Y areret o1 urer fhar iR T @ 5=t
8Y HATTAY S amex Fehre

+ 21:5 7 greT H IRAYR 370U HAGEIT ITeh g W ford T, 3R a1 tRAYR ot ST {36 ag TRAYR & @l 8, 3R IRAYR 37!
H &HT BT
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translationWords Key Terms :: SerT, AT chl e, UHYR chl T, Tgidl i qaedn
* 27:1 gy A IR o, “orAgR Fir saaw F 1 forar 827
+ 28:1 T < 3TV FgT, “T T ‘STH' T ShgdT 82 St IH & I hael Toh 8l &, IR I8 WHR &1 AfchT Al J ST~ SitaT o
qIiY =1 ATRdT &, ) uRALYR Y AT 1 uTeA HATI”
A d:

- I E: H430, H1881, H1882, H2706, H2710, H3068, H4687, H4872, H4941, H8451, G23160, G35510, G35650
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translationWords Key Terms :: i, snfexai

&, enfeat

gfRyTT:

AT 3 SfeRTY & STt TroTedt At enfifes Sl ol gedera | fola a1 Aehet e o 1T T a1 e & agdt anfer &t "agd
g fAtwg" off ergr ST )

« TSN &1 ITRERAIE o1 o qrm Faw i geaen! &t afaferld smme gfea |

* 3 TRAR Y e R o & =Rl i aren sik dar i ufafaft ame griea wad 2

« mefl-opeft et AEaguf smadig srfdert oft g &

* J1SEd H AgaYul IS H Ik 3R gor oft

- T fAgw F, 39 e A0eg, "l @ ST "eaemus” oft iRt mar g1

- T g & THy, ATt UT: U 1 g "R 3 Ted @ ofR & S Tig IR-aR Uk 91 94t A @ &

(ug oft 2F: o, )

arsad & G<of:

« LI 04:05

* et 07:29-30
* opt 20:47

s IRHH 01:22

s 1G9 02:16

« =it 05:19-20
« =it 07:28

« =it 12:38

« 7=t 13:51-52

M d:

« T : H5608, H5613, H7083, G1122

25971163



translationWords Key Terms :: Ig &1, e

[F T, M

g
R[5 e ot 37 &, ek et AT Ufds aheT| Me ufds e i ufashar 81

« XM e H, o A ok $© a¥gy AR & a1 & [t gy fhg 7g o a1 ufaw am g A

o T e <t 18 & SrgaR A A Ry A arell oht TRAYR ufe dedr 81 Ut ag 378 Ul eheeh SO TaT o falg g e
AT 8l

« Tty fargre ehetaTe ehl ST &Y 5 & fob & U & M wd ol ufds &, e e | ufast 383

SIATE & FaITd:

* JhxUT o SR, "Y[G HEAT" T STATE 8 ThdT 8, "GU HAT" AT "Gfenor HeAT" a1 "giRSehd heT”

* € FSI 370 Gl G P 6, T guhT 31 & foh I S7oeT Qe dhech URAR Y JaT | U+ FHUUT ahd &1 "ufeT" R Q1eg
I15ae # 39 AU F gaT foar Srar &1

« 519 T 37 "TNSR " B I 3 LTS’ T SIS B! Thd g, "fohell AgsT (a1 a%g) At wRAR I a1 fAfe awfta s
* G & SMTUR W, 39 TSN "JFERT UfAS T &1 SaTE 8 TehdT &, "JHeh! Ufas 1" a1 "gHeh! GUh AT (TRAR &
forQ)" a1 "grent e ufds ST 8"

(a8 ft & ufast e, ufds, geres snsen)

grsadt & <o
- 1 Rreggft 4:3-6

« 2 foeagiifeat 2:13
« 3af 2:1-3

s apr 11:2
« 7<fl. 6:8-10

e dA:

« ¥E: H6942, G00370, GO0380
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translationWords Key Terms :: U5, IS, YfGasor

AS, RS, ARG

gfRyTT:

31 srfer Fefe ar Qe i e A 7 8 St et @t afdg) et awg ot 3 et rafr @ el oft siereg am gt apeetaTetY
I T Tad AT

« R 79 & 3 & AR Y AT 3R g 811" Hd: ot avg a1 A oht Gt STal I g AT Sil 9% AT AT
I LG T & oI 3T, R |rE a1 g 91

« R 7w A 7 o ural & itee & off e 9 R ural @ 6 g a1 Jad g9 S1Tg- us)sT & afciead 91 IReg I8 o STRITS
e of, o1 afet IR-aIR et gidt ot

- T g 7 g g o o7 & urumrS |

« gt & forg ot ud R g <item dhaet 741 fhera ofik iy & qum 35 afere™ & sy & gRT oRAR &Y e & & U
HA 4 g

SIATE & eI

* "G A" T SATG 8l Hehal 8, A FAMT" AT “WIh AT AT T SIYfZAT hl G HAT” AT “UTUT & GehRT U1

« "I LG B o [ TR §Q” 59 ATRIIL AT IFATG 6 ohdT 5, “STa [RfFd AT aeh Tt & a1e I5IH Wd i g o forar”
* “UTO} & g BT STHT TG 81 TehdT 8, “HIS oh forg uTat & got 2ied a1 A1 Iuerees o fea” |

« """ T TG P h T T gl Uehd 6, "G BT AT “3ATfcies Ao a1 “Afd o IR G 81"

(7 +ft &= urafeq, Y, Se)

arsaa T

o 1 JHRgE 1:5
- ifA 31:6-9

« gamfaat 9:13-15
* gikd 4:8

« SehT 2:22

« UeT. 14:4

Asq dA:

« T H1249, H1252, H1253, H1305, H1865, H2134, H2135, H2141, H2212, H2398, H2403, H2561, H2889,
H2890, H2891, H2892, H2893, H3795, H3800, H4795, H5343, H5462, H6337, H6884, H6942, H8562, G48,
G49, G53, G54, G1506, G2511, G2512, G2513, G2514
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translationWords Key Terms :: U5, e

G, My

gfRyTT:

"G A I T AT el A /avg R @ AT a1 & g © € I1 HaY Uge, ot A A1 1T g1 81 A8 & | "M 21eg &l
T sy aedh Rt e /avg TR @ e a1 o ger Y B @ 2|

o “hterT” fohelt a¥g at "I e <l Ufeha &1 ST STaTE “UHT” AT “SLg el o B kT 81

« X I & TRAYR 3 SHQ ot IardT AT foh IT FiF-anie O GRS ot Giahies uRUed & “Yg" 3R dIF-ai & ugsi &t
“AYG" T fhaT 81 hadt g Uy & @ iR afel Igm & foig & & forg 57 dond &1 39 def 7 "5 ¥reg 1 9rf & R
gg] afel I | TRAR Hl T80T I B

- fO T 97 Y IS faRi I W gYaT o7 I8 SI[G HAT ST AT ST deh foh IGhT @1 I 7 8 Sg ok deheor 7 et arg |\
T o IfGeReuT o PRI o UTe aheT ST T foh I AST ot G “S[g” S foma S odh |

« peft-areft “I[g” g T IUTNT ATeifOres wraT A fohaT Srar ot foreent Tee A Ygar @ ar srurfa, wiftel @ g

IS H, "I[G" UG T IUTNT AT&IfOch {1 # I a3l & Twa+f # fohan Sirar o1 fSient oAR 3 Srat Ui & fag usf, e ok
gfer T=™ & fow aiw s O |

* AR 7 FEQferdt st M dg & fF A Uy "YG" & IR P A UY"AYS" 8| G Y Al A A @H & g iR &
gfer T & forg e | foran ST |

« F© AV UehR & =+ A et off " S1gLg” et o e Sirar o, St ek o @ e 7 8t S|

« gfE FATC foRelt " SIg " avg o WU # o1 9 & df I o 9Hg & oY 13[g AW S |

* 3G TE T T 7 A 3R HYG UYY I 7 @M & T H TRAYR I AT Al UTei e F Al TRAYR HY Jar A
g gid 2|

* g SRR R FihIRen Si[gdT Afdeh AYGdT Fi etaeh oft oft |

* Qo R weifoen Ui , " 31 ST ETHT & IwaH # g

SIATE & GATd:

* 39 05 T AR "We5” T4 “Yg" & g M 7 317 aret I el # fRar 51 Fenar g1 (Fe1 A g & e H)

* % IATE hI 3= fAfdt 7 €, "TiehRen [ga1" a1 "IRAR Fl Wi "

* "S[G"; T IATE "dH" AT "G P F GRT fohal ST TerdT B

- giAfga o foh "gg " ofR "<t & forg s A forg TTq 2real et ennerforen st # off TE ST Fendr g1

« "3I[G" I INIATE 39 YR Y fhaT ST GehaT 8, "G ol a1 "IRAR FI 3E F aFg” a1 "R U T G AT "R
« GETCHT & gaf F S5 SMTeHT & iy " 315" e ahl 3rae "ge" a1 "3 fohdT ST Hehell 8|

Y eE & IIATE H 3N HAYGAT Sl HId BT ATf6Y SR ST T I & Gah g 4 &1 fSaen! iR 3 s, wiieH sk afar & fog
I it o R g |

(a8 ot TG S13[g AT, gETAT, Ul afel)

CIECLRSE AL

« 34 7:02

« 3 7:08

e ,12:15

« or-dfgar 51:7
« ftfda= 20:30
* TgoTohel 24:13
o =it 23:27

* 1 5:13
O, 8:7

« 1.H1.10:27-29
* Ffaal 3:5
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translationWords Key Terms :: g, e
1 Rt 4:7
* g 4:8
Mg I

« I H1249, H1252, H1305, H2134, H2135, H2141, H2398, H2548, H2834, H2889, H2890, H2891, H2893,
H2930, H2931, H2932, H3001, H3722, H5079, H5352, H5355, H5356, H6172, H6565, H6663, H6945, H7137,
H8552, H8562, G01670, GO1690, G25110, G25120, G25130, G28390, G28400, G33940, G36890
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translationWords Key Terms :: [ 9381, AR

YU T2, GEATEAR

gfRyr:
"FEATIR" 2TeE T 37 aRAT A “YH FoLT” § 3R T T G Gvon & e A § S 7S bl 1 U ¢ a7 gi¥d el ol

« 1SS | Ig UG ¥ R AIY F FfeigH o A1egH § TRAYR & IGR o dao # ur: Iy fomar Sirar &1
« Jiferenisr ST ATgaell # Y F_" T IgA1E “GEATAR” fohar mar § ok Uelt et o # &ft 718 & S “weitg gy
IR T “IRAR Sl GEAER” 3R “I7 &l GOATER”

srgans & forg gama:

* 59 21e& & 3 I7IAIE FU 8, "I F=A”, “YH TIVOT” IT “TRAYR T IGR ol Fa1” AT “IRAYR 1Y & IR 7 <! ard
@ 8”1

* TeRRUT & TER 39 ik, “ehl GEATIR” T SFaTE & IR # Y FHER/I=0" a1 “8 T [ GAER” T “IRALR g o
ST<S! 1] T T ST 87 TT “TRAYR AT T SGR e oh IR H T g1 " |

(us oft 2F: T5y, sfereM, IgR)

I1gae e
« 1 PreaeEft 1:5

« 3.1, 8:25

- pfeat 1: 23
« Ternfaat 1:6

e Jen1 8: 1-3

c RGT 1:14

- fpfarfaat 2:22
« At 1:3

arsad &l wgiAal & g

+ 23:6 Ja Wifgd A I8 T, “ Hd S, Hifeh &, # gre I8 < I FHATAR AT g 6 317t ddergn 7R 7 geR ford g
SGIRehdll ST 8, 3R T8T 7eftg my 81"

* 26:3 gL A TG, “ o] I AT I W §, 3Tl S IT= STl vl EHATIR T & foig 711 srfasas fohan 8, ofk g3t saferd
AT 8 o IfT hl PehR ot SR siert ol g U1 ol FHATAR UEIR &hés 3R Fael g3t i Hoxd hee| Tg U & HUT &l a9
81"

* 45:10 fhforoge 3 o=y T it +ff ST ek I AiYY T FEHTER AT

* 46:10 TS I I8 s T WM A ALY & IR H TR A & o a1 fam

* 47:1 Uo & Ay iR Iueh! e Hiers faferadt 7 dig) a1 v &heet ant 71q)

+ 47:13 Hi3] & FHATIR Sl 9§ TR & 1Y 3R el 11aaT fahred et TS

* 50:1 @A 2,000 & 31k gt &, HER WR # 31fdek F 3ifdm i dig) wefte & gEAER A 7136 8

* 50:2 S7& At geefl TR I@T AT dt IG hgl, "R et 3T H g SHIE ANT ehl TRAYR o AT o aR A W FHATIR I TR &,
3R fopR a1 31T SITQEm |

* 50:3 T # ITU ST 9§ g, Y = ALE] d gl foh 3 7 ANl Bl QIH AR YA foigia 39 et 78t m

Me d:

« €W G20970, G20980, G42830
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translationWords Key Terms :: 94d™, ¥, 98 GE

™, gT, 98 §T

a.
Aa™ TRAYR gRT Giod Tah anfcres TToft 8, tReg IR ¥ fAgig Tech ag ITeT ot gt T | Aa ot "ag gE" ot et T Bl

« T TRAYR 3R IFeh! Tl T T GO HaT 8, Flfh 9§ TRAYR P VM A TRAYR & Jed IUTHAT a1 18T 8
* T AT ot TRAR & fale wA H e F s 8l

* QAR 7 31U G, A et FaTT, o At ot Qa1 S a1 @ o gl

« A g 1 S g, ST ar el

« A g 1 31 8, "I T ATl

SIATE & FITd:

« "SdAT" 2TeE I IIATE "SI T AT T "GE" AT "GETHTSHT Rl A" AT "UHE GETHT" & & # ot 3rgare fram 511 derdT 81
* "ZSeg" T Srare "ot ar "SR foRaT ST HenaT € a1 9 i Nreg [ e gl foh ag S 81

* 5 21eat ol HraTe GETAT SR Y SireT & {9 e i1 81

« &g & foh &1 <real T SrgaTe @I a1 e 9T # S8 forar ma g

(3: SraRRfAd real et Srgare Hd o)
(STIaTE & JEIa: AT T STATE hd Te)
(a8 ft T TETH, TR, TR T ISd, TIEIT )

arsad & G

*13ggar13:8

« 1 faghfeRat 2:17-20
« 1 dfRge 5:15
«}a. 13:10

* 31 1:8

« TR 8:33

* STeRafE 3:1

1S9 hglal & ISTI0T:

+ 21:1 fSi9 9T 7 g1 @t ¥RE & thel FGeman o1 98 T o7 | gfa= a1 oref ag o1 foh 7¥fi e ot O okg § A€ e & |

+ 25:6 fOhz Aar= 3 FigY ! S & TR I57 3R IGHT 347 fe@rene 399 g, "I J TRe g3t 9o &, ot & 98 99 3o g3
2gm|”

+ 25:81Y] AT & AT | g1 ST, q9 AeAT Ik I & FeAT 77|

+ 33:6 9 Ay A I T foh, "HIST TRASR T g9 81" AT Yok QU1 AT BidT 8 ST IRAYR & a9 GAdT 8, Afch 39 AT
7 71 3rar g, 3R A 39 a9 399 o ST 1"

+ 38: 730 @rd &1, Tgar d AqT FHI TAT|

* 48:4uRAYR 7 ufa i off o gear a1 81 Yeh et Aare a1 faR grereiv, 3R AaTT ITH! TSH bt S | 38enT o ag g fok,
a1 FE Y AR M, R TRAYR I AR 7 oA Sfifaa @we & | =gy Starr 6 arfer ot gdem & forg Amer e 2 |

+ 49:15 WRAR 3 T A o Y o YRR T T Hepell 3R T TRAYR & Saiaag Isd & @1 ¢ |

* 50:9 "SiTTelt &M I AT ot Ul Fd & St ge 8 wifdd €| i < A Sieht i a1 98 g o afafAfda swar gl

* 50:10 "ST9 THR T 37 g1, at ST 17 Aa1= & & 31 G} ATl oht Wi Yeh A1 ShgT hidl 3R I8 Yeh YLhd ! 3T 7 ST
A, STgT & Wi dieT & hRUT AT 3R 3= gid T |

* 50:15 STa A AU TGt Ig AT 3R IHch I i FIaT h ford T€ T &1T| I AT ht 7Rk | ST &I STgl 98 S
ST o AT GHLT STerdT 7, f=61a URAR <l SIT=T A1 Y TSI IGeh! a1 A ST gA1a fohaT |
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translationWords Key Terms :: 94d™, ¥, 98 GE

[Mee d:

« ThE: H7700, H7854, H8163, G1139, G1140, G1141, G1142, G1228, G4190, G4566, G4567
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translationWords Key Terms :: 914, TfUd, 919 & 3T

g, STfod, 219 & @1

g
“HTq" 1% AT 31 8, oI A a1 a1eg Sl ATy e ST 26T 8 Ik fig e a1l o g1 T IRUT I AT

* ST Yeh I=aRoT ¢ fon forelt , 7Sy a1 ag <t g1 &t
« foreft et 97T &1 A H I AR Y sifreafery oft 8 aemar & fos ek g i Bt
« g5t oo foreht o iy fonelt & gIRT <ue ar S 817 T R0 81F § ot 8t TerdT 81

JATE & GHAT:

* 59 05 T ITATE 81 Gohd 5: “foRell & foIg 18737 a1 a1 “ U I GV Shea1” a1 “& a1d g <l Ty @M,

* TRAYR gRT ITh! SATAT A A ATl TSI TR FSt ST dTet 479 S el § 31d1e 39 UGR &1 Tohal 8, “3F a1dl &l g 3 &
&R U8 &A1”

« "o g 39 SfeRT gRT ST& AT ol quiH foma STaT @, ot 3TeT SIgd1G 81 Uehd 8, (38 k) STidh hfdATSal et Sigvia
HIT” |

« "o 8" 39 3IfRT 1 SraTE foRa ST WeRdT 8, (T8 S fkT) RiSHTSAT aht SIgHa dRI”

« "ofUd & 98 " 39 I T SrgaTe fohaT ST HendT 8, I8 fH SuSTS: A 8"

« qfYy, gl aféra oo & gg i, "snfod & € ofik suen ordf 7 ) §, o 59 3y &t T & <@ 3T g

(g +ff &d: arfrw &)

g139d g9<:

* 1 S[UA 14:24-26
« 2 URE 2:12-14

« Tt 3:10

« Tttt 3:14

« 3 3:14

« 3 3:17

* 7% 3:10

« it 22:6

« 9T Ifgdr 109:28

1S9 hglal & ISTEI0T:

* 2:09 THR A 917 & gr, “emfaa g "

* 2:11 " 39 A nfaa 8, 3R g3t ITh! IuST @ & ford ek aRsm e gim”

* 4:4 "7 ggt smeftafe &, 36 A amefty & ok Tt g3t sima & 3% F sma gml”

+ 39:7 I URH AUY @M 7, “afe & 39 afert sl ST § df IRAR qH S & 1”

+ 50:16 FRiifh 31w 3R gear % wRAYR Y AT 1 I fhaT 3R 39 g | ury it g, suferd wRAR A 38 s Rar ok
39 A€ A o Ao o)

M d:

« ThE: H0422, H0423, H0779, H1288, H2763, H2764, H3994, H5344, H6895, H7043, H7045, H7621, H8381,
G03310, G03320, G06850, G19440, G25510, G26520, G26530, G26710, G26720, G60350
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translationWords Key Terms :: §id, ufes s=

Id, ufast s+

g
TG "Hd" T AMfeden o g "ufad " iR Ay A fAsnfAat it defia sear gl

« eAtraTS ST H, S Teior 3ot Tl o foIg UfRieg A o fog "I <1 o1 I foham T & Afeh g <reg 4 fFem &
I e SR UHT SEHATS Tl fehar 71T 2T

« i3] & Ryt et ufdsr o191 saforg 721 gt T & 136 61 o= o fohg tReg wifte Afig) o Hiereh sl | fa vt & RoT
32 ufds ST hgl T &1 g8t I8 ufas s 8l

SIATE & FaITd:

o "ufad S ar Ay & ufas fayri ar ufas” ar ufad | ar iy & afas fagredt a1 g fhg g et
* F1Y™ @ o 39 ikt gRT foreht Tigg A 1 1q st A 811

(Tg oft & ufom)

d13ad & a<f:
- 1 fgfIgg 05:9-10
« 2 gRFATT 09:12-15
e Uahl 16:4-7
« Tcht 20:9-10

TeE dA:

* Strong's: H2623, H6918, H6922, G40
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translationWords Key Terms :: 99, QiTReh

gfRyTT:

"R % ATAAR TR FEITUS S IH HHT i GTAT § ST81 A8 a9 el 6 Gl “TiATRe” 216 39 YUR o @R ehl g3 AFITST aur
AGR &1 faaor 2T 81

o T 31 F “TER” STehTST 3R gt ofR St e I & 39 qwfar &1

* 3e TeoT | TR ot oref TR & T giar gl

« ht-choft SHeRT Hand gedt & R N AT I A § ST URAYR Y ST 6l A 8

« ORaT A oft “FOR” e ot ATl o @t Wa SR yE ATIart & forg e # foram 81 3T eref Ardt vt wR smenmRa
TfHchdT o UTES & e STeTRa Srvams off gia &1

« 3 Ar=rareit R AR 7gs ik axgait & oAeron st “aiaRe” et Bl

31ATE & g

« T & IUR “TIR" T SIS “FGIUS” TT “HIR & AN A7 “HER hl Y€ I1d” T “HAR & A1 o g€ @’ +ff gt
GendT 81

« “Tquf GER” 1 372f UTg: “Srch @lT” SR Ay & & g aret AT @ g 81 Sarexond, “urt gt & & e § ey
ST ITIATE 81 FehdT 8, ' ITTH-UTH o &2 § dgd @ (A Q" a1 “fAe o STuTe o9& 320 & AN gl 3y’ |

« "t TSy F T AT SO o frg ST AT foradra 3 flg aTU- 31U ST TIT Y 1Y SEhT SIATE Bl Tehdl 8: "gd
Y AT 7t A TS & orefi & Tl A tgd gL

« g o IER “HiHTRe” T IATE "R T “UTgHg” a7 "l a1 e a1 “JE” a1 “HER o Al hl YT HIdral
GRTUTfAd” gt SehdT 8l

« “TYR I g T1d g1 T AATE “TGR & <l & Tg a1 chgA1" 8 Jehall §, |

« 3 FeHl § “HUR #” & 3gdTe gl Gohal 8, TR & AT H 3§ gY” AT "I @il d B §g”

(ag oft 3&: g, @i, A7, sreve)

CIECCKSCRY R
- 1 gga1 02:15
- 1 gga1 04:5
- 1gga15:5

s ggar 1:29
* H=ft 13:36-39

[Me d:

« ThE: H776, H2309, H2465, H5769, H8398, G1093, G2886, G2889, G3625
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translationWords Key Terms :: <1, 9<d1g, O

T, 9T, 9

gfRyTT:

=T 3R “gears” dedi & R @ 9afd &, geATd STt areda § udl, 3R it a1d araa | gl 71 ULt sraerRumat ol "g=an” hed
21 90 Y 3 91d & St ardfdes TUR & SIUR I8 T8 8|

« Tt 91, T, i SifAd, du quT a2 SmeTd gidl &

g o1 1Y §, I, fayr, a2 a1 g hyF giar gl

* Ig g1 foh Yah faszraroft "a= gt 15" a1 "ua gt Sget” ot e g, ifasaaroft St & g g ar gar gt g
« FETT | T Y uron & fAfgd & 0ur rd St faygraaig § ofik Ak @t aivg |

« g0 7 ST FIT F TRAYR & A HT Yeh1H foha ol

* TRAYR T 9 T &1 ITH TRAYR & 3R IGhT Trgut w1 & fawa 7 fRem § wd &

SIS & GeITd:

* e SR U & STYR TR "F9" 1 3aTe 0¥ +ft gt TerdT 8 "arafdes” a1 "gurd” a1 "wgr" a1 "Sfa” ar "Rfgan ar
"qearguf” |

* "HG" G F IAIE & Thd & " =@ " a1 "q" a1 "fAfga " ar "dgifaw"

* "ORT " QATERIIRT & IIATG Bl Tehd &: "dTedd # g 1" a1 "gut gt s g " wiasgaroft gt gt

« "GeaTd Q Teld U AT "I dict" g ATRII o 3FATE 81 Hehd 5: " Shg1" AT SN aTEdd H 3T g hel" A1 "fasyre gt
oTd hg-1"

* "I ! TEUT HeAT" Sl SIATE “ORAYR & IR & a2 W Iy swer”

* “ 31T 3R TeaTs & URAYR Y SIRTYAT e, 39 Ifaa &, “Ta §” I SIATE 8 TohdT &, “ORAYR A g4 Sit fRver & & Iganr
fAsTgEe rer e

(g it 3E: fayrw, R, fd, smamaTem, wfdsagen, sifasm)

g1sad g<of:

« 1 pRFTT 5:6-8

* 1 gg41 1:5-7

1 gga12:8
*3gga1 1:8

* 0.3A1. 26:24-26

* P! 1:6

« 34 47:29-31

* i 1:18

* grgpdl 3:14

* g1 5:19

« Rfarg 4:2

*ggar 1:9

« gga1 1:16-18

* g4t 1:51

* gga13:31-33

* TgIgL 7:19-21

« fremofia 5:19-22
« 7<ft 8:8-10

e o=ft 12:17

« aoT Gfgdr 26:1-3
« JepIfRIdeTeRT 1:19-20
« JehTfRIdeTeRT 15:3-4
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translationWords Key Terms :: <1, 9<d1g, O

dTS9d hglAal 9 IEIgI0T:

+ 2:4 919 F 3R & STaE e, “ag @= 781 8 | g el R

* 14:6 T B! HIAS 3R TGN, 31T & TGY g o, "8 g T & o T & a1 ot ofR Aot &, iR g fAffa ®u 8 3%
RIS R &t | TRASR EAR ol I8 gg el

+ 16:1 TTUfTl 7 TgiaT ST AT URHER & I9ch W WR, Shl<al & adT hl SUTEHT shT ITRRT fhar|

* 31:83g1 iYL hY SRTYAT Y, 3R I8 ehgl, FIHH, JRAR AT GIAS |7

+39:10 # RAR & IR # T I & ford geefl R 3 § | &R 98 eafery O w=ard _4 o9 &, g8t g |~ Rrerrga 3 e,
g g?”

A W

* Strong's: H199, H389, H403, H529, H530, H543, H544, H551, H571, H935, H3321, H3330, H6237, H6656,
H6965, H7187, H7189, G225, G226, G227, G228, G230, G1103, G3303, G3483, G3689, G4103, G4137
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translationWords Key Terms :: 9 bl ad

HY pl dUq

gRuTT:
"G T gE-T" TRAR & a9 3R fAen & g vep ofR IRy &1 59ent Teof Rk uer 2reg @ 7181 &1
* TRA%R I T I I I8 & S TRAFR 7 30+ IR & 7] ! R@man i 391 o o, Y & gRT 3T IGR ! JrerT
* 39 T Y IY T Pl Tg<d U gidT & foh AR 3 §98 7 el § 98 99 8, fayraaig ik arafae g1
3rgaTe o ferg gemr:

* SHHT IIATE “TRAYR T Tl <" AT “IRALR &1 = Sil J=d1 5" 81 Hehll &
* 3 U & LTS H G G &1 91 Tehe e ST sreafdres wgwaqul 81

(ug oft E: T, T, TRALR I a=F)

g1sdd g<of:
- 2 Rt 06:4-7
- iR 01:13-14
* U1 01:17-18

M d:

* Strong's: H561, H565, H1697, H3068, G3056, G4487
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translationWords Key Terms :: Tigehl, Tgfchal

gehl, wigfoRal

g
HfiE i & G A Tgehl agledt 3 ATsTenl A T IHRT Yeh Aotk aat ATI STt A+ st & feRteft o1 3R grveeu™ # fasgrar 78t & e

* 3(eh Tgeh! YaT Jeaariia agal o foieh g1y # gTaiielt SSTE & Ue & S UUT Irsteh 3R HgrTSiah |
- Tgfohal & el # AfRR & 3@@ AT JUT AT Jarg S8 afel TgHT o1l

« Tgfohdt SR AT = A ot T W TgM & forg Weft umean! @At fagsr fomar o

« A A 59 < Ul & @ ofR uraus i fAwar i o

(g +ft 3d: veT-arSTeR], HETHHI, HETATSIdh, HUCl, Tgal STIdl, Hld, Tsieh)

grsad & G=<f:

« 0. 4:3
«O.ep1. 5:17-18

* a1 20:27
« T=fT. 3:7
« T 1621

e dA:

- @hg: G45230
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translationWords Key Terms :: 9T, 3=, 31d <hlel

gRuTT:
A" 3R “3=a" o 37ef AT Ueh 9 & & iR YT SURAT T TeTeplei= a1d T e 24 &

« “ITIRTT” 3T I1d T e 2 & fOTeh! 7 3Ry a1 9 &Y 31 g1 39k Heof 09 Sftew @ oft & fSgent ara 7|
* 59 AT UTffg Sfied & a8, A7 RAYR & 91y Wl H a7 TRAYR T 317 Tk 7 3= Sfa dId |

o "3 Sftee” 3R “IeT ol Stig=” T8 | 8§ tAYR & 1Y Wit | e & Siia- & fog s 7 off 78 3feRmar &
o T 39 IfckT GRT SHIehTel AT 3= Si1a- e fohaT SITdT 81

SIATE & FaITd:

« 3" 3R “HaTRI” T SIATE A i 31 faferd, “sraRfgd” a1 “areft 8T Teh-aren” a1 “Hal Iemarar” g ehd gl

« "3 STt 3R “HaT T STia=” &1 S1aTe, “Sita foient o wTa! a1 “Sfia= it Toh fomT Ierdr 87 a1 “ 38 &l Jecd™ 3
Sfra= = & forg” gt gehar 81

* JehvUT o MR TR “IwehTer” dh S1are faferat, “a9g & o Iufea” a1 “gured 9 g1 aref sfia=” a1 “&&if a1 sfia” gt
eI

o * T HTHT T IERT T F TS IIATE H 3 TeE Bl STATE ha fohar T & 39 IR oft e 1 (S sraRfRa wreat
IIATE e )

(ug +ft 2F: geraRTel, Sfam)

g139d g9<:

- 3@f, 17:08

« Jaf, 48:04

o fefEs 15:17

+ 2 MY 03:28-30
« 1 9T 02:32-33

* 3ragE 04:20-21

« 9.9 021:04

« JTE, 09:6-7

« YMTE, 40:27-28
* gAYt 07:18

* IohT 18:18

« O.3T. 13:46

« JfaEt 05:21

« g1l 06:19-20
« et 10:11-14
* 1 gg=101:02

* 1 gg=105:12

* Tehl. 01:4-6

* U&hl., 22:3-5

1S9 hglAal o ISTEI0T:

+ 27:01 T &, agfedt & s A g fastaa dig) i adder <7 & forg smam o1, 3617 e, "fRiers, 73t s sftaet o & fag
T ST TRy 2"

+ 28:01 T& T, Ten SR gar emeren Y o UTe ST ok ITY U@, " sreet f1eTeh, gt o AT A1fey _ ST SftaH_ T e
o forg 2" fig] 7 39 ¥ g, "TH G R U 38 81 S STST 1§17 Fhadl Uah &1 § S 97<9T ¢, SR 98 AR 81 dfh afs go
_ 3 Siigq_ U 9T8d 8l df TRAR & AT o ure el "
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translationWords Key Terms :: 9T, 3=, 31d <hlel

+ 28:10 g A I fean, "o R A & g =R, wrat, I, fan, |, s<at ar gufx ot oie faar 8, 38 9 qom sifes e
3R e Sfta oft ured e

[Me d:

* Strong's: H3117, H4481, H5331, H5703, H5705, H5769, H5865, H5957, H6924, G126, G165, G166, G1336

27571163



translationWords Key Terms :: 9sd

Hed

gfRyTT:

"Ted" g ol 31 § T Rl WIddi A, foaeh fow AR 3 3a1ed ol am= & off foh 39 o &l faemy wea & o Dy ax 2, 39
f&q g o 8 AR
« QAR A ©: o sTgqus Y AT Y, iR grad e e fa) s v, Wi A gamafert @t e & o) fos arad fem
ufes AFe fasmy &1 fAdiy 39 TG ofik STehT SRTerT &Rl
« "ged & & Y ufds TR Y o1 & St H ¥ o & O TR A U o ufgal iR forgens @ @t g9d & forg iy
&

« Tgdl AT it et & SrgeR, Fea o1 A YeraR Jaied & R gla AR gared adh gidr Tl
« gTgact A i)} A1 Ged & I W "Fed a1 " el T 21

AT & g
* S9! 39 TR & ot Srare forar ST Tehdr & 519 foh s feqg” ar "fasma & forg A" a1 "am 78t et ot e ar "oRAsR
& fasma & f&
* S TGl B 3 G Gl 78 31&R F forga vare forar Sira @ 136 g e faty fem 8, 91 s s e an "fRsma &
&
* &1 ¢ R S 1eg o STaTG QAT 99T a7 IR AT #§ R fohar mam g1

(a8 it & SruRRfEa <l T SrgaTe vt &%)
(gg oft 3F: fasm)

a1gae e

« 2 gfder@ 31:2-3
« Y. 13:26-27
« frfE= 31:14

« g1 56:6-7

« faemrfta 2:6

* gy 19:3
< et 13:14

s Rpy 2:27

o =it 12:2

« TgRITE 10:32-33

arsad &l wgiAal & g

* 13:5"q Hed & fo ol ufes A & ford TRo1 @1 | ©: e ot  uRerd aves oA e ShiH-ahTst &, TR Fiadl fed &R
TRAR Fgiar & ford fasmafe g |

+ 26: 23] TR TR & U TN, @I IT YT Fau [ o1 | Hea & o I8 SIRTYAT et 3 I W 74T |

* 41:331Y I THAA F e & 18 Feet 1 T o1, R Tgfeat ot 39 e ovet TR S Y srgAfa A8 o

s dA:

* Strong's: H4868, H7676, H7677, G4315, G4521
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translationWords Key Terms :: Seiat

gfRyTT:

aTgeel | “Hear” 21eg ol 31 8, 3 THY | Hl-shedl SR AT UeltehTereh &0 # fohan Sirel & foraent aref 8, “aigel o @wa” |

* "I AT HeT AT a]|
« "I 39 3T GRT S~IehId AT S=Toiia et fohdT SITdT ¢ | S99 ST+ 98d &1 919 [fgd 81
* GRA%R A Sgl T foh ST a1 I59 “Tda1” T T 36T SIfIUT & foh ST ol dreT dig) ST gl TaT ST el BTl

IS & FAT:

* 39 05 T IATE " IT1 “3" 8l GohdT 8

« "SI I " SR IATE &1 bl &: & ST o AT “heft THT 1 ghmT” a1 a1 a1 B

* gTaTcaTGeh ikt “III”, SHRT STATE 81 UehdT 8, “FaT-Tal o forg” a1 “reft o 7 giaren” a1 “Sit seft TaTe =78t g’
* TG T ST TaT T G, SHRT STATE 81 ThdT &, “TTha T AT TaT ST hTT” AT “EI3G <hl FRIST TET ST el i

(gg oft 3F: TR, 3, IT=T)

I1gae e

« 1 311 02:32-33

* 2 U 03:28-30

« ZfAEe 07:17-18

o g 15:17-18

« ETAT 06:19-20

« et 10:11-14

* 3gd 04:20-21

« I7o Ifgar 021:3-4
* UehTfRIdaTerT 01:4-6
* UehTfRAqaTeRT 22:3-5

A dA:

* Strong's: H3117, H4481, H5705, H5331, H5703, H5769, H5865, H5957, G165, G166, G1336
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translationWords Key Terms :: GaifamaT=

gdafaam=

RN

“FARTfeRT" T aredfaen o1 & “Iad 31fden AfRIT" Iged J Ug g TRALR i TFIAdT T 2|

« "garfaE" a1 “qd-amefl” rea TR & oo # § 3R Uehe axd & foh 3¢ 99 IR gd SifdaR gd amed Ui Bl
* 3 2Te& ZRT URALR ot UgATH! fam 7 8, “gderfaamm weasR” a1 “ad-amreff uedsR” a1 “adfamm us wasR”

T o AT
* 39 05 T IATE 8 HohdT 3: “Faam " a1 "FfRmA™" a1 "IRAYR, STt FaIfRA 8"
« "FIATFT U9 TRAMR” & 31 81 Tohd o, "I eh TRAMR” AT “FITFRIAH T TU= AR a1 "Il AR St
Qeh g™ W@t 8" |
(STIaTE o YETa: ATH T SaTE hd )
(78 it 3E: AR, U, Ir)

g139d g<of:

« feiHT 06:2-5

« 3D 17:1-2

« 3 35:11-13

* 319 08:1-3

« et 24:15-16

« UehTfIqaTerT 01:7-8
« %4 01:19-21

As dH:

* Strong's: H7706, G3841
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translationWords Key Terms :: SgTiar

gguifiar

g
I “HgIiar” &1 o7 g, fohelt 5 Ter & aewt & Aen AUl saagR, St ges I SRl $fiR srgefal et 91e ahed gl

« g3 § “gguriiar” g it & syt &t werar & deaf § oy F o man g1

« AfTE FE AT o Smuet devy g St fasyredt wefiE & ary SfR ufadst ST & gRT Geh gERk & A1 7@d &

« IRfen fayrft SToeht g IfidT il TSR & a9 6 e o SfR UrefAT e qT U IRueT bt Smad H dient ofR e A1y
M & h GRT Uehe & I

« [ysrTerat &y wgTfirar dig) 7 fasyra & gRT 3R 8 W IFeh! afcia 6 7 (e HRT TRAYR ok Agsal & A &I dar
g 1 ofY) g1 uRAeR & ary oft gganfiar wad g

IFATE & G
« “TEIRAT & SFIaTE T g Tehdl &, ST & afer” ar “Tewa” a1 T o “wfid ae”

g139d g<of:

« 1 ggar 1:3-4

« BT 2:40-42

- fpfarfarat 1:3-6

- fopferfaat 2:1

- fopfarfaat 3:10

« 9o Gfgar 55:12-14

[Me d:

« T H2266, H8667, G2842, G2844, G3352, G4790
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translationWords Key Terms :: @eft, Targ, 7arg, sral & S@dret

grefl, Targl, marg, ardal & TEadare

gfRyTT:

“eft” 39 aafa & e A 8, o cafderta ®u @ fonelt ama et srvia fora 81 1aTg um: a8 A @ St foneft @ ot o et 21
T1eATd TaTg Srfa SToet STl § Rt TreT Rt 3 are

« fondlY aITd T TTaTg BT Srufd I A

« S7fAT | Trarg “anef 3T & a1 “TaTel 31 8" 39T 31 gl & ST Targt 3 T &1

« TaTgl & Sraer Y ST 6 foh 61 ST <@ a1 GAT § Ieh! §I-9d IdTG|

* St TTaTE T & SicraT IY ST AT dhed & | Ik foIg gt S & o6 ag ) mard) ar &7 ar ag “ggot aneft 27

« “% off g TTaTg BT SrUfd aTaT SR w1 hI TaTg & AT dis aeg Aieh g1 9T Targ AfHd wam O udes uet srot ufasm g
iyl

SIS & GeITd:

« “ITaTg” SR “HI&Td TAT8” T SIS T g AT Ik GRT e SITq forerenT aref, “3g= arer eafery” ar “fSa= g1d gy gar” ar
gl 3T sk g gt

* S U1 "Uh TaTg" I AT "I1El" a1 "R a1¢ 1 g A1 "o UHT Hifeld T & STt ag a9 1"

* TERITRT " MY R TaTg 1" & TU & off Srare fohar ST TerdT § " 31TT 3= T aht TR IR & FAT97" a1 "3T9 SR} ht TeaTs
forgm ghm St &7 amuent faramar a1 ar "3y AT eht SraTed o SiToe HEt R ahvd ST @ ofiR R A

« "' TTETE B9 o fIY " e Srare ST 3T g ST a1 "ETal &1 " A1 "Rl g1 U8 ad & forg” & =9 H ok ST Heha g1

« "fohelt o1 TTaTE 81 & fRIY" T SrgaTe "$ 31" AT "FV N A h [Ig" S & H fohaT ST HehdT Bl

(ug +ft 2 v, =g, g, anafl)

g1sad g<of:

* 1 gga1 05:6-8

« 1 fozaqhfeRat 02:10-12
« 1 dfAge 05:19-20

* 2 =T 01:16-18

* 3. 13:30-31

- FgeIIfderer 31:27-29

* gga1 01:6-8

- AfFat 01:8-10

dTS9d hglal 9 IETgI0T:

+ 39:02 TR o 3T=E UYTH ATSTeh] A PIYY A Sifd Y i | I s S TaTg A1Y o1t A1 & IR # B it 36 U1

+ 39:04 3T TR HET AT A shie § 3707 I WIS 37R 317 YTfes Adrafl & gt fh, “ora g+ wramgl i a1 srexa | gt oref gm @
foh 38 31U T TRAYR &1 G gl 8| JoRT T =1 82"

+ 42:08 “ufe=zme & gg oft forar ar foh R I U= e foh 8= Ueh ot ural it &1 T et & o ety ek =iey | @
JEAAH F SHRI LI T 3R g S8 G Sifaal | ST, g 34 9 a1al o 1a1g 811"

* 43:07 "3 A ol IR A O & e, e g7 99 a8 817

Me d:

* Strong's: H5707, H5713, H5715, H5749, H6030, G267, G1263, G2649, G3140, G3141, G3142, G3144, G4828,
G4901, G5575, G5576, G5577
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translationWords Key Terms :: e, Sifaeat

am, afaeaar

gfRyTT:

A" TG T Y § GO A i ST AT Igd 3Tk I AR GO 811 FHd AT | “MfeRrd” ol T Agsat a1 srerstt @ ¢ o=
TS I FI 7gH AfRT gt B

* "IRASR T A" STYTd U9 $© YT I chl TRAYR FI AfRT, iy anvch 3 vt St A9 & g srisa g

* QAR @l 31U+t dquf e a1 quf sifder 81

* GRA%R ST ITEAT & SY A oh ol 370 AN bl T U el & fOIe fon S1e & Asal ant Aot Ue e at o
3t o dt 98 UAR & i 9 g S|

« gy R ufe=-amre oft wRaAR € gaforg Sacht ared off g9 81

SIATE & AT

* JehxUT o STER "I Sl STaTE “efAdT” a1 “Lifa” a1 “Seil” a1 “THehR] Sl erddT” a1 “fe=or” g aehdr 81

« “SIfRTAT" AT SIATS B Teha &, “Aferiamedt UToft” a1 “as1 § = aTelt SMTeATd” a1 “Hsat aht afiagd et arat”

« “gH S o gl @ F9T” I SIATE BT, “BH S1uA aRAT o STITAR & 91" AT “8H 91U el o a1 @ ger A’ | * gt ‘o
1 37f & Hsal Bt a1 A et 3R I TR STATIR e hl AR e |

(a8 ft & ufast s, iy, smeriaH)

CIECE R A

« 1 faaqhifeRat 01:4-5
* Rt 01:11-12
« 3 31:29-30

- g 18:21-23

* Iga1 01:24-25

« =it 02:18-19

* a1 01:16-17

* T 04:14-15

« I<it 26:62-64

- fpfarfarat 03:20-21
« 9751 dfgar 080:1-3

dTS9d hglAal @ IETgI0T:

+ 22:05 Tl A I IR o, “afe ST goT IR I, SR IRAUYT Sl " J31 W B[ S | gufed ag ufds sit
IUF AT 8, AR ST G hgelTQ |

+ 26: 19T <l TRIENT R ST U & 16, A1) ST8T 98 W8 & TTelldl & &5 o forg ufdst aireAr ol rfer_ # #le emmq)

* 32:15 gy A 1 511 foran s g1 A & e PAweft 8 |

+42:11 P F MR gt d F Sh I & =Tl At & a1e, I 37U Al @ gl foh o gEwetn J & @1 5 ek o R forar g
ufed ST A1 _amd g Aag |

* 43:06" 3HTQfAT & a1 AT A A Ueh AT o, Foras urAeR il g & g snepd & st ofiR gl it e foma, St
TRAR A TER e 3G gRT o @y f5& g 3 & S g |

* 44:08 I« TR 7 35 IR faa, “diy) Aeftg &t araed & ag Sfey greR 9 war dm @en g |
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translationWords Key Terms :: e, Sifaeat

[Mee d:

* Strong's: H410, H1369, H1370, H2220, H2393, H2428, H2429, H2632, H3027, H3028, H3581, H4475, H4910,
H5794, H5797, H5808, H6184, H7786, H7980, H7981, H7983, H7989, H8280, H8592, H8633, G1411, G1415,
G1754, G1756, G1849, G1850, G2159, G2478, G2479, G2904, G3168
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translationWords Key Terms :: Rz &Y &t

R i 3&

gfRm:
Rz Y I8 FATT o forg TRgert UelterTeah sifreafa €1 senT IuahT ur: wfasagrforn & forar sirar g1

« XA A A Rz 2ree gEred R & fog o fohar T g@Rt A 2
" 3R “TEH” ST {TsE SHTYA i Gefd dhed & forg oft s & fog o €1
 “SE" s THAT 3R I I A &1 T TRAYR ZRT ITeh! et & ufd 39 ¢fiReT ik 3avm & o uah =uah &

IATE & G
* §Yh IJaTE &U gl Tohd &, " @ 749 gft s ar “Rgi & & St R fog Gt S8 87 ar “Rza R U s
FAGA” |
- 39 Jrf9aafar # “RaF” g &t 33 w0 & T@=1 IR ¢ Hifch a1gaa & I 3eh IR IUTNT foha 7T 81 S1aTe § Gah
oot foreft ST gerd & o STet ufdarares sref 3fik ufsugoft e SuahT @ faar siTgl
« A" 2z ot off 59 sifreafeRt & srgeaTe # AT ol T 7@ IR & S ek foh et 9ref guTd ¥4 H GHET STdT 8|

(g oft ¥E: g, wlsaga, )

d18ad G
- Refarg 06:2

* ggar 12:15
« it 21:5

Me d:

* W H1323, H6726
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translationWords Key Terms :: Rz, Rz uda

fRri=, R uda

g
"R a1 “Reas udd” e §¢ 6 & deH A ¢ [ 1o arehe 7 It @ ST o071 ST 168 IFRAHH o HateH o 3 ¥ gg 31

- [zt udd ok Aifveag uda & & udd & i IR a=esreld TR &91 31T AT| 3 Ierae “faata ok R uda” g udat
SR AFRMHH TR & IuAM §YI Foft-amoft I 21z aeerei & AfRx & deof 7 oft vy 7 forg g &1 (S AeromeieR)

* T3¢ A AT 91 90 Bl “gTahe TR AT T UTI I8 WIH &1 & 3=t WM, Saeied 4 {97 o1 O grae 7y oft gt
T g

« YT 2Teg Rt 31T UliehTcreh = al # oft s & foran man €, 919 saTed & fAT ar uRARR & Snfdes I & foig a1 39
T1fifen g & fAy O waeR @

(TE +ft 3F: o1eTEH, aTSe, TERH, AdeieH, T

grsad g<of:
« 1 gfag™ 11:5
« MY 01:2
« ffars 51:35
« 391 Tfgar 76:1-3
« AfAat 11:26
e d:

* Strong's: H6726
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translationWords Key Terms :: <hg, f&erd

g, e

g
TG R “faUTS” real T e § RARR & FRATIER STTeR0T STl

« 5 <reat o 37 # e @er g iR e 3 a1 gt faer [fga 8

* Qoh &R A% AR o ] o1 gTei T 8 3R I 3901 & [a&g 3o o) hedl 8l

« "TRIS" 3R “enfiferar” & gaETTd® g & SR wefi-aeft TaETR @ d v F g 91 & 9 R 3R anfiferar” (3
AT

3rgare & forg gema:
« “HtY" & aTE FYU 8l Ghd ¢, "I AIgR A1 A1 “IRT h AT AT “TRAMR S MIHIGER T A1 “IRAYR HT
SRR AT IR STERoT @1 |
- “RAeTs” reg 1 SrgaTe “Afde Ygar” ar o Afde e ar “sifi”
* “TR" T IAFATE “Fe AT a1 “fAshue AT g Feha &
(T ot 3 TafsT, g, gaw, ured, g, 9H)

CIECE R A
« giueeres 12:10-11
- 3779 01:6-8
« ST Ifgar 049:14-15
« ST Ifgar 107:41-43
A dA:

* Strong's: H1368, H3474, H3476, H3477, H3483, H4334, H4339, H4749, H5228, H5229, H5324, H5977, H6968,
H8535, H8537, H8549, H8552, G3716, G3717
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translationWords Key Terms :: GEHTIR TaR, GEHER AT

UHTEAR YdR$, GEATOR gAMdret

g
“YOATIR YR T i Aitg Y T YEHTER AT g
« "GHATIR TARE" I G 31 § Y ToT Amarar” |
« i ST AT et ST o AT B [0 T YHTRA e 1ok Y] 3R UTY & HiH hl ITh Ffeia gRT URAR 3 Iy T 91T
&G T
- 99 #fte! fayriRat & smug forar Sirdt 8 o 39 o7 T3 &t gAY
- 3o fayTfEa ot oty snfdies aram T & o wsal & 39 YW T22T o1 THTe TaR 3| 3 A & U EATIR TaR I
TREH ¢ 3R §3 AR UIRE” FHgd 8
IIATE & g

« "JHATIR TR 05 T STATE 8 ThdT 8, “GUHATIR A a1’ IT “GEHATAR ol 8" 1 “GEHAER FAmarer
fI(AY & TR H)” T1 YT FAER Giwon|”

(T ot 3: 9 =, THI, aRaH)

CIECE R A

« 2 digfagE 04:3-5
- =ftRfATY 04:11-13

M d:

* Strong's: G2099
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translationWords Key Terms :: §aR

gaer

gfR¥TT:
GeeR I T7 1 SRR o1 forees srefe 4t dfAas g1 &

« ST JgaTe QY 2rea § fohaT 11 GendT 8 fSraent s1ef g1 “t gt ot srper” a1 “&fAes srgen” ar &Y ot Ut Sfdeer)” |
* o QT GeaR A & UTH ITeT ciehe ST T foh 98 9k Yadh aht 97 e

« gy & HHIHROT T Fatydl Gaar i) Y g ot @ egiafchd gt T ATl

* TRAYR 7 Toh YR h! TaRd & UTF ATl o Iekd I8 A o1 AR A

(Tg oft 3d: Jm)

a139d g<f:

« 0.a1. 10:1

« 0.3 27:1

« Q.. 27:42-44
s Jp1 7:4

* bl 23:47

* MpH 15:39

« Y 8:7

« O=it 27:54

s dA:

« T: G15430, G27600

287 /1163



translationWords Key Terms :: S-mafl ol agtar, YT ol URHRER, STTGhIRT S 10T, SAThIRT T TRT ...

Q134T T Agiar, S-Sl ST URARER, STRIA & 0T, HTRIA T TRT ARRTOT, J-T3HT T U

gfRyTT:

« "7 T TgIaT” SR “FATSHT T TRAR” A UGATH oTRI Tigd] R IRALR & SR i SAT & St IThT STTFAT T Ul e
gl

o AT A1 BT 3 reg TR oft a1 Y ISt et bl e aRd & S I ar ARt <t fasirer T ag 1 sirersit afgd
Gt g SrreTaHt & doof # off 81 dey I e v § foh i efefa fohar 1 3er 81 et ot A1 A, wet ok s
areRfta faust & forg o & fog oma €1

« 9 a9 #, arerier, "ATSH et U" T 3 A3 Rl TgIAT" S THIA 8, wifche SR 39 ag ¥ 1A gl fhaT ST Hehd 8
iR "TBtaT" ST Teg & AV | § v g fohar man &1

Srgars & fog gema:

« "3 T TGIAT” & SIS Bl Hehd 8, “TEIGA! UR ST i ATl URAYR” AT “Tige! chl STSHT TR ST et aTel] TRASR” AT
“TEIaT STt Wlgdl UR T ST g1”

o "GATS RI" "HATST BT TRAFR" TT "1 BT U" & T H H SHRI raTe, 9T B fRaT SITY ST HwR IS A agtar”
ek e 8|

* PO hel a3l # "Tgiar” g ot WehR g1 fohar Sirar ¢ | 3 "J1Sii o1 Uy hH A AAd & e o 2rea ol a8 3Ry A foran
ST & | T Sk aTSaet TRhR) S STER | 37 ShefifRranadt & forg "Srsit ot agtar” &t sgare QR e & "dned
ggtar" &t e | forar ST 8 |

(g ot 3 wried, SIfdR, TRA%R, U, U, U] Jeid1, Jgrdn)

a1gae e
« STepatg 13:2

Me d:

« i H430, H3068, H6635
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translationWords Key Terms :: Sadh, achl

ek, gl

gRuTT:
Ygeh RITT el T Sl URERE BT AT, I TAETRD ATaFharadi el gfct dedr AT Siet e 37R sniffer saae.

« Qe A AT 2Teg “Sreh1” B el ¢ fgent aref 8, "daer” a1 "uRaRe."

* IRfVeh RelIRAT & T & § Tdeh o QRIS el 1A # Yeh YIIE fHent Td 9T T 6.

« Jargxony 73 f4aw & g # Yach gAfPd aa o fos fagredt St & ok i Sueiey deard &, I searT faearsit 7
frsagrar @ famar s

« “YIeh" G T IIATE [RTT ST AR 8, “hellTHaTS Gdch” TT “TheflR1ATS 1" IT “Thefl TS URTRE” AT 317 hig 3o
S g1 TuE gt foh wirt #iiet aer & forg e fafre & 8q fafdea Fga forar mar aafa.

(gg oft F: Tam, Jam)

d13ad <
« 1 drgfRgE 03:10

« 1 dHfAage 03:13
« fhforfart 01:01

e dA:

» Strong's: G1249
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translationWords Key Terms :: SaT AT, Qaehis

Q4T 3T, QTS

R
gl H “Heeh1s” Teg ol Haf AT bt TRAYR & IR | A& 31 3R ITR anfdien arrasgendrall it g o & .

« XM e & areres AfRR 7 Fere Igee TRAYR & "Iar” ad 9.

« I7ch! “daears” B Af<R HY 3@R@ iR A7 it 3R T TRALR & forg urefarg =g oft giar o,
* gl Y "Har" & HRf H URAYR & IR H A6 I IThRT IR 3n1fres Jat e oft o,

« 3GeT Yoof It TiaTRes Gar & oft gt ehar o1, S AT A GIY 1 iR T et s &

SIATE & FaITd:

« AT <l TaT & Ha # “da1 AT w1 Sare “aRaat” ar e @ ar v sraaendrd o et oft gt Fend 8.

« 519 AR & a1 1 T g at “Jach” G T IaTE & Toha 8,” A & AR Y a1 ax-r” a1 “A3sat & forg wasR &
auet sfor IgMr.”

* GRA%R I JaT & g & 3T TS &1 Toha 8, “TAT HeAT” T “URAR & [T M 1" gt TedT 6.

« "1 " DT IIATE 8 TohdT &, “IIY &t a1 “Tray fowar” ar “agrar &

(gg oft F: Qar e, Fforem)

d13ad <
+ 2 e 20:23-26

« 0.1, 06:04
« %@ 21:17-19

A W

* Strong’s: H6399, H8120, H8334, H8335, G1247, G1248, G1249, G2023, G2038, G2418, G3008, G3009, G3010,
G3011, G3930, G5256, G5257, G5524
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translationWords Key Terms :: Tai, 3TIehIRT, STEHIRMUSH, TR

Tf, SMTRILT, SIThIMATSH, Wiffg

gfRyTT:

OrT 21eg a1 SrgaTe, “Tet” foRaT T § ShT T UT: I A I § STET URAYR 8dT &1 YU & TR UR 3 A& T 31ef “ STTRIeT”
oft 81 TepaT 81

« “JTHIHISH"” T T 37 T &  foren! o7 7eft & IR 3 §, 599 T, Tis ofk AR oft §1 3T O srenrefiar fivs +ff €
forg &9 gt @ srodler 2 gl gahd &

« “3TeRTRT” 21eg Gt & FWR el fIwR 4 & oo a1ee 8 8k gART 49 ag aard g | g SR e & forg off ura: gt St 8
fF 3 "I smeprr 7"

* TSI & F© Tl 7 “Taal” a1 31ef SATRIST a1 AR 1 Fare wH & off ghar g1

SIATE & AT

« H<ft Y gfen # &7l o1 59" & SrgdTG # “Tal” ahl g1 @1 ST Hifch g es Al T GHATAR I Yok fAfE 21
* “3TRIIAVS” TT “TARITUN" <l SaTe foRdT ST Tehdl &, "I, dfe ofik Rar” ar “signve & 99 Rar” |
* “3TeRTT o TRI" ST SATS R ST TehalT &, “3MTeh1T & AR a1 “wHearfeh-t & fRar” a1 “sigve & Rar”

(Tg oft TG TRASR 1 ITST)

g139d g<f:

« 1 ST 8:22-24
- 1 fzaghifeRat 1:8-10
- 1 foaghifeRat 4:17
« HTIfAaRoT 9:1

- gfthfeat 6:9

« 3 1:1

< 3afX 7:11

* ggar 3:12

* gga1 3:27

« 7=t 5:18

« =it 5:46-48

139 <kl hgiAal & IeTgIur:

* 4:2 foRR IgT7 Tt Jep ST TretAd ST SR foma|

* 14:11 35 (RAYR) 3¢ @t & A8 Q, 97 7= vga 917

+ 23:7 J9 UehTeh WTGdl ol 3o TRASR Y WA e g SiR U8 e gy s i, “simeprer § wrasR & Afgdr ofk gedt R
3 A7t 7 [ 98 u94 g, nf= gt

+ 29:9 9 I A FgT, “SH YRR IS JA H T g3 Ueh 0 HIE Rl A J ST A T, A R UAT S wenf d 8, ga @ A aan &
FHAM|”

+ 37:9 Ja iy A Tef Y 3R &r 3R g, “8 fUar, & simuehT e=gaTe s g foh 3 39 g <t 81

* 42:11 U Y I8 I1d A o 16 Tt R IT fordm T SR Gek I1eeT A 38 3! At 9 Bt fora

Me d:

« ¥IE: H1534, H6160, H6183, H7834, H8064, H8065, G09320, G20320, G33210, G37700, G37710, G37720
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translationWords Key Terms :: Taiigd, Ue= w@rigd

Tfed, Uy Tfeg

gfRyTT:

Tifed TRAR gRI9-1Y MY areff snfdies umoft &, Trfgd urdsR < Tt & forg & foh Saehl 82 Ua a1 &t A, ofk &2 | “ gam
iigd” o g I Wied 4 § St e Wiigd! R AT el § IT Ihl SFATS el a.

« "TeRfed" 21eG I g Y § "HoxdTge. "

« "gYT TAfed" o e 31 8, "URH GaR1dTgs. " d1gad # S "W Wifgd” @l Ieciwd foha T 8, 98 HihIsd 8.

« TS H Tl A AN chl URAHR T Aol AT 9T, 34 ol A FEer & foh tRasR Agsal & 1 a1 =mgar .

« Tiedl A Al dt Wfas Y geArst H STHER off & off a1 qd T Y geAred i SRt off < o

« Tepfgdl & UTH URASR T IR gidT &, Fiifes & 3Tk ufaffd 8. arged & saft-areft 3 39 dierd & S wraseR @l €1 g <@t
8.

« TGl RT URASR <l YT & 37 &Y &, A1 i & AT 3R I8 et T el

« “TgIaT I gd” Yeh fasiy srfHeafery 8 forares 31ef gen @ aifiens: 1) g9ehT 1 8t GehdT 8, “wafed STt ggiar < ufafafa g7 ar
“ggiar hl HalT T ATl T-S2TaTgeh.” 2) SHehT HaH W Tgidl d gl GehdT 8, ST A § I1d Shed G4 @iieg 41 f&ars &ar 8.
T & fonelt oft oref O Taied gRT "H " <1eg & IuTNT i @ gl § foh Sie ggtar @ &g @I gL

31T & g

« “Terfgd” o 31aTe ¥ 8l Hehd &, “URAYR 1 FoMdgeh” d1 “URAYR &1 Wl Yaeh” T “URHAYR chl T3 2raTgeh HTHL.”

« T WIed” I AR “TE Wied” AT “IHE AR Wiigd” a1 “Waiigdl ol et §f |ehdT 6.

* & & foh 31 1l T SgaTe TR {1 a1 317 WA wreredt & S forar man 8.

« “TGIGT I G T TG “Tgian” 3R “Tigd” o TG o ferg i # forg 7 2reat gRT fohar ST 9T 8. 99 39 SferT &
97 9 31 wrehe g1t YTfad Srgare 81 Wend 8, “FgidT el Tigd” AT “AgiaT IRT Wil 7T Wigd” a1 “ggta, Sit Tfed a1
fers fear”

(T oft 3 1Rk greal r SraTe HE )
(ag oft 3 mamm, RR, gd, Hergd, e, )

g139d g<f:

* 2 WU 24:16

« .31, 10:3-6

« T 12:23

* et 2:18-19
« 3 48:16

* T 2:13

* TG 8:38

« =it 13:50

« ehTiAdeTe 1:20
« STepatg 1:09

da1gad <kt pgrAal & IergIr:

* 2:12 Sfia & g&1 ol thed @ & Rl Y oft Aepmt o ford trAsR A ol wrferasimedt wanfeal &t arfeer & grR W @ .

+ 22:339 Terfee A STohvaTg @ ShgT, "H TRAYR GRT WSl T § R JF 98 Y TR A"

+ 23:6 AT, Geh THHAT g3 TaTee I (TRaTe! of)fears fear, 3k & 9gd == 7Y, o Tafed A 379 &g, * 7d =3, Fifh
R U R g Qe W I 8, "

+ 23:7 J9 GehIUeh, TRAYR & A id §Q Farfgal I SMTeh1ST R 74T

+ 25:8 9 Tafgd MY 3R Aigy i a1 A 7.

+ 38:12 iy IIgd ATt AT 3R IFhT U1 G Y at & FAM AT, WRHAFR = IY Ry 33 & foig gen werfea A

292/1163



translationWords Key Terms :: Taiigd, Ue= w@rigd

+ 38:15 " # U+t 281 & forg fraT @ egenr _Terfeal _dhl et |1 Hehal g,

Me d:

« ¥TE: H0047, H0430, H4397, H4398, H8136, G00320, G07430, G24650

293/1163



translationWords Key Terms :: 819

e

g
“BRI” <1e& "R AT ot e T &1 399 TRt et ST Ok el o Srvia Y arat oft & St 81

« "B I WR" 39 fHeafey # Gen Id1a-1 8 foh & dNT 319+ TdT & ShRUT REX AT ST |
* TSI H ek TIET H " & i Qe 74T g fSient Sifta 31 § AT <us &Y UeerdT eued heT 8
* A7 hgdl 8, "8 3 W dt 59T 37 8 TR REl & HRUT §:E T ATl

IS & FAT:

* JehxUT o STER “§1a" & 1 ITATE 8 GohdT 8, “ ST g@" T "Mk AT “3maer” a1 “fammr”

« 59 JrfHaafeRy, "8 ("<16R T 1) WR" Sl SATE 1 UehdT 8, " (M8 T 1) & folg T wamieh ghm” a1 " (I 16R) & ANl el
PR & ST A1 "I AN bl Sgd e g "

« gg JAfHgfa, "ga g3t WR!" a1 "HH R g " 1 3J1G gt Gehal 8, "H fohd g §!1" a1 "H aga Iqrw g1 a1 "ug ;R forg
&1 TR g!"

« Ig AT, "qST IR 13" I STATG 81 TehdT & " REI T ART §IT" AT " HITHeh TRRMAT T 9T Ham|"

g13ad g<of:

* TgoTchel 13:17-18
* §9FGH 2:12

« TRMTE 31:1-2

- fOrdarg 45:1-3

« ggar 1:9-11

* oehl 06:24

* a1 17:1-2

« 7=t 23:23

[Me d:

- TfE: H0188, H0190, H0337, H0480, H1929, H1945, H1958, G37590

294/1163



translationWords Key Terms :: g&d, A

&ad, °4

gfRyTT:

STeE "gag" HiaRes AIRes ST it dafofd et & it e ofiR ugpett & qR RR # Yad UaTfed axdl 81 aUify, I1gad § “ged” UG
UGN UT: AT & faai, wraei geetelt ofk areranstt & forg famar war 81

* "R 79" Yoh AT i Al g fSreent ordf § o ls cafert goyden tRAR &t A T SR deal &

« “3709 QR g&F ¥ A1 S QR 7 87 srufd, e g gof e &, gwdr 9, a1 s<er 91

o “H H 91 1 St fonedt ara ol iefRaT @ A gY Sfe A sirerard R A

« “f&e e Srufa Yok U aafeRy a1 vl il & Sit dgd gd! 81 @8 afert WIaAToHeh ¥U @ Igd 3HTed g3l 8

31dTE & gaAd

* 5 ATHTSH # At & forg “Oe” a1 “aheteT” S *1eal ST IUINT fohaT ST &1

* P WIS # oh faaR & foIQ an 21eg gER foaR & iy g <reg s # foran Sirar 81

« g “gea” 1 31 &fgeh ST 39 31 ot e el e UTd dt I TS | Htem-dier “faar” ar ‘e a1 “geeT” e & |
forar S|

* TeRRUT & SIFER “TR R gad §” a1 “IR WYl 79 8", 3 Ikl T SrgaTe gt Fewdl g, “A gof arfery &7 a1 “gof gador &
Ty a1 “guia:” a1 “qof FHdoT & Y|

« "B H 91 1" T IS 81 Fehal 8, “TIHRAT & HagR &A1 a1 “FragHigdes foaR 1" |

* "SR gad” T TG &l Thdl & “§S h I1Y fAslg TeaT” a7 ST uTe | $hR el a1 “ T A AR URASR <h S1al
AT

* “BaY A" YT “TTER g BT AT "HIEHIS i Mg e ugan”

(gg oft 3 FaR)

g1sad g<of:

1 gga13:17
- 1 faqhifeRat 2:4

+ 2 fozaqhfeRat 3:13-15
* D3 8:22

.3 15:9

* a1 8:15

s MY 2:6

« AT 5:8

« O=it 22:37

Me d:

« W H1079, H2436, H2504, H2910, H3519, H3629, H3820, H3821, H3823, H3824, H3825, H3826, H4578,
H5315, H5640, H7130, H7307, H7356, H7907, G06740, G12820, G12710, G21330, G25880, G25890, G46410,
G46980, G55900

29571163



Translation
Words
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translationWords Names :: 3ifeRre

3rfarreT

RN
SiferreT agdl 7 @ ST AEE! fasyret o, a8 et IR & SfaT de R [T uiwg a1 e am

« Sifaerer iR ifeheaT I, seelt o Tna @ & a9 A+ JuTe Falfsay & 99 agiedl ol 39 § I S & Smee far|
« 31d: faereT SR Mifehee HR TR 311 7Q Sigt Ichl He IR diqy 4 g8 o

* I R T | digd S 1Y A fohaT o1 3R 39 TR TR i # g o areft gy Al

« Jferret 3R Miferean a1 Ryt et Ay & T 6 INen 3 2, 37 Ryt & gen ofavmedt e srgeata o am

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g oft &G srugetw, ifee, W)

CIECL RS Ct T
« 1 pRFET 16:19-20
« 2 FfAIge 04:19-22
« 0.1 18:2
<D 18:24

[Me d:

* Strong's: G207

297 /1163



translationWords Names :: <41

3rorafg

aa:
A fgm & srerafe T e 4o gy 81

* b 37571 31U defiere & AT 8 Uflig 8 STeia | I8 Tgal & I 3Hdh gagferdl # o7 foIg Ageneear &t I1 o=l a1
A & 78 Y| srorafg ofik U ATt gaTg Ud Himuet 7 sefiei= & AT hl IUTHAT A ¥ ZhR fhaT| 31 I8 U WS
H 11 o T AT Reg TRASR A I8 art fordm A1 Iht g ot g1 78 g8 o

* JgaT o et Ifserarg ot "srorafg” ehgerrar ol

* Qeh 3R 3roraig R aw # gt i

- RefaTg & aw srorafg AT T W A SHIATrdl dhl W AN T URTART G URAYR <hl STRT ol Seeit chearT T

(SraTE & SId ATH] T 31aTE)
(g +ft 2E: T, SIfda, gawaTg, Wi, fRefarg, fRrg)

g1sad g<of:
« 1 3f98m¥ 02:36-38
« 1 eI 04:1-4
2 3fA@ 15:1-2
« A 01:6-7
- RAfarg 43:1-3
Asg d:

* Strong's: H5838

298/1163



translationWords Names :: dedrg

3rdearg

aa:
SIS Tgal h ST IR chl G Uil off | I8 SHTY S G ST SN el dielt ot
* JERM & TRUNIRI SdeITE I Y SESTATE ISl 7|
* 370 G IHESTATE & 7G h I1G IATE A ST o URAR & T G| ehl GTd e chl AtorT §18 of|

* TR STIATE h TaY BIC TN, IS hl IAhT T A f3UTRR 7= T =T foram o171 SidedTg A ©8 A1 ddh 39 487 IR I A
& 91, S AR far mar SR Fensr e 39

(3TIaTE % JeITd: ATHI T SITATE Ha HY)
(ug oft 3G srewuTE, TERM, Tramer, 3nH)

grgdd g<of:
. 2 3faEe 22:1-3
. 2 3fq8mg 24:6-7
« 23T 11:1-3
A d:

* Strong's: H6721

299/1163



translationWords Names :; 37e1, 31e Y arfeehr

31€, 31& <hY arfeent

L2 K
UTEH T H 318 Geh QT R AT 5761 atfedht off foas wrasR = uem gy iR it &l @ o)

« O aifeent & siew iR geaT B S a8 31 & I Teh W T T
* 375 T ™I Jrdd J gt o1 Afga 781 & wReg fegdher ok wera Afeat agt gt ot
« ST 9TST H 31T 21eg T 37 g, “fohelt T  s27 i T |

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(gg oft 3d: ameH, wRId 71EY, gaan)

g1s9d g<of:

* TgoTcher 28:11-13
« 3 02:7-8

« 3 02:9-10

« 3 02:15-17

« 3™ 04:16-17

« g 02:3

M d:

* Strong's: H5729, H5731

30071163



translationWords Names :: 3efAzrg

sEifAaTg

gfRyTT:

SIS ST TR BT e g T

* 37T TS STATATH SR ST hY G & TG S&IAATE = SHTYE ohi ST I AT T foha|
* TR TRAHR 7 ST TG ol [T GeArT et & hi Ul bl off, 3rd: sraifzarg &t ater fathet g8 SR s st &1
« SRS = GO TR ST S o1 AT fohan ot G 3 & w=ar feam)

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )

(78 it 3E: a3, orr)
d13ad 9<:

M d:

* Strong's: G138

30171163



translationWords Names :: 3i=dTfchar

3r=drfeRar

qau:
Srarfear =2 e & & RY T T 71 Yok TR e MR & de W HiRar F o1 guRr AR A veer fufdfear & e & fAke o

« T & srearfenar 7 T sheltfaaT & fasgifaat @l ugelt IR “wEEY” gl AT A7) a8t Y FHentaaT S=ASTfadl § TARe! Sl
Ao | Tfeha ot

* G hT At 1edT o T[S = Har & srrfenar &t shentirar & fayTat ot us forg oe e fopar o {6 A<fig & fasyreht
81 o g I8 agdl caaT o1 Ut e i STTasaehl ol 5

« Uqd, SRASTH 3R gga1 R4 A & sarfesan Q& o agi geamaR A1 | a8t 3= 7RI & agdl 31g o & wwen 3=
A 3R I I 5T | UR=g ek ATl A, Tgdl 3R R agd & EAraR AT 3R Ay A fayre o

(3rgerTe & YT ATHT <Al STgaTE hd he)
(T oft 3T, HID, TgAT ARG, Uied, e, A4, giam)

g1sad g<of:
« 2 fgfAge 3:10-13
*« 0.1, 6:5-6
« DT, 11:19-21
« U 11:26
« Trerterat 2:11-12
A dA:;

* Strong's: G491

302/1163



translationWords Names :: Jif<ama

sifars

a:
SNfaTe 37 IREl & @ Ues o7 [ iy 7 orum afs it § @ g i (o geteRe 3 iRka svgeg)

« =TT T WTE A TaRd 71 &1 B AgaR Ul
* TRE SR AT Teftel IR # Asferdi Uehs 38 & a9 dig A 378 9107 et g1 & forg e for o
« PP @ Fe A § gd gord iR a9 gga1 qufaenn Harat & 9 A

(17T o QETa: ATH] T ST hd )

(g ot 3&: ORa, =¥, IRET)

g1s9d g<of:

«DHFL 1:12-14
* gt 1:40

« IR 1:17

« IR 1:29-31
« IRHd 3:17-19
« Ot 4:19

« =it 10:2-4

A dA:
« I: G04060

30371163



translationWords Names :: 3Tqeei

Y I

qau:
et A & RieraRar TR &1 Qe agal oT, I§ 781 ol Aty & IR H e 7 a1 ALy ara ure o)

* ST SSITHT YHRITST el ATAT AT 3R Qe T emedt e off o

« 3fthge & 39 & sy = wfig) fren & oft o a7 & srferre ik Mifeesew

« Giqd A SR e {6 a8 iR Srogeetier T 3= TaReh! Ud fAerehl & Uah &) @eg & foh 3 &l ot i) & fayra e & wgraan
Ead

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(T oft 3 srfare, sfthga, MfShee, AR &1 a9)

CIECC RS
- 1 pRFET01:13
- 1 pRFET 16:12

« 0.3, 18:25

- figw 03:13

[Me d:

« I'F: G625

304/1163



translationWords Names :: JGATAH

SIELATAH

qau:
SGRATAHT ST &I T FRT G ATI T8 0T Frezar 3R T & forg ufdigg am

* ST 3T A 370 Tidet TS TSR chl S8 AR ohT SeflcehR fohaT dt STERMAT 7 37 6l g7 ht a1 S-S |

* 3 <l BT oh S1G STIRTTATH TR {77 (ITehT AT ATehT 36T W & off) 3R fi af aak I8 811 a1 =T &g A 38
FeTaTaT 3R TSR ciiet hi chgl, U] &l I deh Ieh! 3101 IufRAfT 7 311 At Srgwcht 781 4T

* STERATATH 7 USTT & HS AT Bl 37U 1Y AR TG oh g fAatg =

* TG I T A ITY Geg Ich I AR STAT| 3H TT & &ha i I §:@ §orTl

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(T oft 3 MR, S

g1sad g<of:

« 1 sfder@ 03:1-3
« 131 01:5-6

* 2 U 15:1-2
* 2 U 17:1-4
* 2 U 18:18
« 9% 003:1-2

[Me d:

* Strong's: H53

30571163



translationWords Names :: ifszarg

3ifearg

L2 K
rferaaTg agat o et ot forem 915-913 €., 11 fha ol &g reT Igferamd &t O o1l A (a9 # sifaars A 3he Ry gu 6l

* U h G Sifeearg iR it aisfean & gamgforl & ord 31 sifaarg SR ST TS S5 3R drerdt & 3afaig Usi = ga
T T hY 7T |

« 1fTTE ST ETSe o THY ohl Teh IToTeh T

« SifcraTg AR ST & Tep G T AT o T

* TESETEd & 1Y Felel O I e aredl § SiforTg ATk Ten AgrTeiah +ft o

(S1aTE & SIa ATH] T 31aTE)

CIECE R A

1S 15:3
* 1 MMQ 8:1-3
. 2 sfagra 13:2
2 3fdE e 13:19
* ofehl 1:5

e dA:

« ¥fE: H0029, GO0070

306/1163



translationWords Names :: 3idAaen

R Eice

deg:
JreflActeh TRR TR &l Yeh UfeiRclt ISTT T, 576l STSITEH 37R SUgTeh el 231 H 3§ @ &1

* JSITEH = ST fefiAcieh et eiaT e gl foh TRT IFeh! Ut 51 a8 o

* 375 SR SrelTAcich A e & HU & Hawer 7 gran aieft

* 3eh AN aTG 398Teh A Y sreffcich 3R TRR & fasfaat & g1 et foh ITeh! Ut Reent saeht a8 ot

* ST 7 ST R d1E H SUGTH Pl IS T & o] e

* Goh 3R q&Y Gt A1 refiicien o1, a8 I o 18 e o1 G oTI G Sgaral § SHch A1 &l Idf-al # =R I@T STl 8
for 3T ofR T srefifeies & ATl | 95 Uehe g1

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(ag +ft 2F: A, 'RR, e, atam, afeed)

g1sad g<of:

* 2 MU 11:21
« 3 20:1-3

« 34 20:4-5

« 34 21:22-24
« 3 26:9-11

« 1At 09:52-54

[Me d:

* Strong's: H40

307/1163



translationWords Names :: /&R

3R

gfRyTT:

&R ST AT AT RS T A8 o1- grrT fAgH|

* 3R ATHe Y AT T T AT, STd EI3e = Tiferdd it ART @Y 3T ET3¢ i A ATSHA o U 7T AT

* 3TSTT AMHeT hl Hg o TG 3R 7 el oh T SR T SHATYA T ST ST AT, STalfch a1Ha TgaT et o1 Ager fowar mar
o

« g1 | Er3he & 9A1ufy rene 7 31eR o) Adadr 9 7R = o

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)

d13ad e
« 1 sfagm™ 26:26-28
¢ 1 <1 02:5-6
¢ 13wT102:32-33
* 1 SMHUe 17:55-56
* 2 YU 03:22-23
e, dA:

» Strong's: H74

308/1163



translationWords Names :: 3TsITgH, STsITH

SHTEH, 3HdTH

RN

ST I AR T Toh had! G AT fO8 TRAYR 3 SHT o1 GasT 814 o folg T foram AT1 tRAR 3 ITehT A1 ST6TH ¥ Jaelchy STegH
R foar am

« 315" o o7 o1, “mifafsq foar”

* “TSTEH" I 31 T, “SehT T foreT”

« TRAYR 7 3rsTeH T ufa=r &t oft o ITch deeT 3Me g, St Ueh g STfa o SIed|

« SR A IRAYR WR fayma fonar SiR IT<ht samrsi dl AT Hafeat 3 3 & T B ST H URAHR A STSITEH chl SIS
Gl

* I H a9 R THY ITTEH 3R AR ol FoTd H SHGTeh UTed g AT

(STaTE & GIa ATH] T S1aTE)
(gs oft 3 M, FI, TR, STGTH)

189 e

« TTerTfaat 03:8

« 3™ 11:29-30
< 34 21:4

« 34 22:2

* YThd 2:23

e Tt 1:2

gTsao =l O ISTEI0T;

* 4:6579 ST T 2T UG I TRAYR 3 I el foh, “ 310 IR 3R 3 ifeh et 4 gat fewars &t 8, Sa wa ot & gt
3R R g et g

* 5:4 TRAR 3 gl 6 S ART A ST 7 giehe STsTeH T, Forgep oref & - ggefiram”

* 5:5 ST Geh HIel S1G, STa HSTEH G N e g1 3R ART ool o el oY, IRT A 3718 e G aht ST+ &

* 5:6 ST9 3UEIh STAT §3HT, TRHALR 7 ITSITEH F g chgehs STh! TAET o1, " U= Tehelld G5 88T ot #R forg girafel ek
Jerl"

* 6:1 ST9 ISTEH Jg &1 TAT AT, TSIIThT G, SUGTh TIh gl IohT AT, STSATEH = U ST § T Teh Sl 370 URST1 3 & & AT
foh a8 3T I, 398 & Iy Uk gt o smgm|

* 6:4 o d TAY o TG SHSITEH i J 81 T, TR 3 S7siTeH O St aran areft off I8 &Y 72 waAsR 6 99 snefiy sugies ot
il

* 21:2 GRAYR A 31T § g ardt foh s & IR Fa R gRT ity urd

Asg d:

* Strong's: H87, H85, G11

30971163



translationWords Names :: &g

IHHTE

a:.
STRITE GG Tl ST FHAT, SRifeh I8k FOdT ST Tramer & g ax & 8 off

* SRS A AgaT W 29 9 ST foham A1 796-767 £., |
* IE Qeh 37T ST AT TR 39 S I R § Jfcfal ot 7€ 781 foram am
* SAWITE = MU a1 & 99 §ART I AR STl AT

- I8 fAiET alfiat ot grren agar & sref o R o
* IT SATYA S ST TG T Yo, fohTT TR §R TRIT AT| TRt Y AEXUATE T Yeh 1T 7€ foham T 3R AfRR & O =i

& ur ¢ fag gl
* PO qT I1G ST FgiaT § 1 AlS foram 3R aw2red & §© Tl A I gt s &

(STaTE & GIa ATH] T S1aTE)
(Tg oft 3: Tvamer, veH)

189 e
« 1 3fd8™ 03:10-12
« 1 2fa8m 04:34-38
« 2 3fa8m™ 25:9-10
« 2 TSI 14:8-10
A dA:

* Strong's: H558

310/1163



translationWords Names :: 3HTAh, AT, SMHTATRAT

qau:
SHTfRAT IrTaR Sfd &, & Squf gf&oft e & sor shed gd 3, AT A 8 SRT 37 Ieh | A AT TUIE o Uld STTeleh o et &

* SHTYS o AT VAT o THT & gY STHTAhT I v faRieft &

« mefi-gaft " s STse UdtepTaHeh T # smTfhal & forg oft sy F fovar ma 81 (3 Iueteron)

* SHTATRAT & Geg e THA AT = S(UAT 1Y IST IGT AT, IU T SATYS Sitd 3@ & | T Uk T g 37U g1 -1 e oAar o
T A BRA @77 & 31 g 3R §R = 7T ol 81U FWR I& H Tgrad1 i off 51 dah foh g@mgferat 3 smraifeat st gofa:
RIS 8l & e

« IISTT ATHA 3R ET3e &1 8t 7 MTefhal & e SR v ey &

* STHATCThAT i Yeh TR URITSId hech SEATYA A TRAYR Thi SATHT 7 AR O ¢ T TTHH @ fordm o1 iR SFTeieh! ST a1 ay
1 foma o Seft AR A 3 S &Y ot

(STIaTE & GIa ATH] T S1dTE)
(e +ff 3d: 3RT, aTSe, THmE, A7, S (GRHAT fAgw))

CIECCRSC LT
« 1 3fa8T 04:42-43
* 2 JUA 01:8-10
« ffa 17:8-10
o fiet 14:23-25
A dA:;

* Strong's: H6002, H6003

311/1163



translationWords Names :: 3HRT

STHRT

L2 K
STHRT & & fiehe IUSTS: 91E H Yeh AR T, ST8T STSTEH oh TSt ofd = 81 ol AT foha Tl

* SART 3R TEIH I T! T AT & TR FS Johd| ° AT 811 8 o A TR WR dTel & e afaor & Rifew a1él 7 o gy
g
« TEIH 3R SR & &7 H 3eh 9T g hed U1

T 3R 3 TRI & A g, B I T URAR +ff It S=77 717 T, TR STSITEH 7 37U Yo} S TS SR S S8l fordT T| 38k aTe
3iferen THY AT g3 AT foh TRAYR A T 3R 3RT et T8 & faam o1 aifeh agi & Mare rremdt 41

(SrgaTE & GEa AT I STATE hd HR)
(g +ft & SriTEm , STeled, e, W dTer, i)

g139d g<f:

* 2 Ud3¥ 2:6
« I 10:19
« I 14:1-2
« I 18:21
* gmTE 1:9

« =it 10:15

A d:
« T: H6017

312/1163



translationWords Names :: =191

3

qau:
I TG T T TS G AT| IThT ATAT AT3E Y Uit SgiIamT oft

o AT 7 37T 3Tef} I AR, STERICIH Y F8 @l Y fahar o
* g1 T AT b SrERMeAH = TSI TWheh” 3= hl gT ahear &l o

(gg oft TF: TT3g, SrEMTEH)

15 e
« 1 3f@8 03:1-3

« 2 e 13:1-2
« 2 T 13:7-9

M d:

* Strong's: H550

313/1163



translationWords Names :: 3, 3T

3, Y

a:
“ AT AT “ S AT ol Uoh TG &1 3§ SR o dST & STt od IRT ITeh! Bt Gt a1 g o)

« It Y gdens & fafed 8 fon st sifar o i ot gt @ S g, et & daret
+ fafRrsan & 3T g &t " srHEI" e Yok ST Tt & Tra i # & | ST SIS g TehdT B, "SI S|
« & gl &N & Oria o g fem e et ot @i foram o1 foh gaTget 917y 2, uReg uRARR 3 o gt g R am

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(T +ff 34 911y, e ALY, )

g1s9d g<of:

« 1 3fagr 19:1-3
* TgSTchel 25:2

« 3 19:38

* TgiL 12:1-2

« At 11:27

« gU=ITg 02:8

M d:

* Strong's: H5983, H5984, H5985

314/1163



translationWords Names :: 3&d

e

qau:
I o IS H TRAYR & TRIE [elY Td @R A7 gl 71 ¢ 98 IR el 7 off wisR 7 g & fog ufdg 21

* 3T Sl &7 T JgAaTert AT fSrgenT Hiiferes I &1 & gd d gl o1, S9ad: TaIfHal & &5 & Hepe |
« OHT AT ST ¢ foh a8 QaTg SR archd & g1 a1 oft § iifch IahT Ueh A d\Teit o7 St gETa o Gid & dersil aht St ot
« X e i gaeh, g # e & el & Ufd IAhl 3R 3T A5 i ufafoharstt @ aui g1 39 g | sgios &
TRAYT AT T GogR, TRAYR 1 geahIvr it Uere fomar T g1
* IGF T & TG TRASR = I G: WA UM fohdT 3R I=IH1 g o= Fvoar § gof fama
* Y I Y&Ieh el & foh ST 98 7T a9 98 Sgd gel U1l
(SrFae o Feirar T T Srgare & &)

(e +ff d: e, QHE, STA-Ued, AT, g, SIS

g1sad g<of:

« TgSTehet 14:12-14
* T 5:9-11
* 31d 1:1
- figa 3:5
Aesg .

« Tg: H347, G2492

315/1163



translationWords Names :: R4, 3R, arfal

RN

3RS TR T T IST UTIZIT & 1T 30,00,000 Ff . 7. a1 & 81 381 & &feyor gd & ot 9WR, 3RE AFR 3R BRY & @1t
d feRTgen 81

* IR Mg IRIATHT o forg S F forar T 2162 ¢ A1 3R & YT g axg & [l

* 3R & SIS 7 o IS A1 3RT F 37 FaRR STSTEH o T 3IHTYSA oh AT 9T TG oh G |
* ST O STTer & 40 a9 9edh & 98 M 3RS 7 gl a7l

« g Sl TEUT I & 91G UIgd F© a¥ IR o A 7 g7 T

« et weer & syt Y o F iy 7 Iecia fohar & ok O udd sra A &1

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(ug oft 3: wara, Tenfaan, gATed, 2|, D9)

g1sad g<of:

« 1 311 10:14-15
« BT, 02:8-11

« TTerTfaat 01:15-17
« T 04:24-25
- g 25:24-26
« T8/E 02:19-20

[Me d:

* Strong's: H6152, H6153, H6163, G688, G690

316/1163



translationWords Names :: 3RT€T

SRl

qau:
QR W T 21eg “ SRIET” fARiTer AT qUT IRE TET & AQ &5 o dee A § SR 7d IR & I IR ek ST 81

« ST O & e &Y I B 39 &9 T gl 31U |
* “IRTET IR ST STATE 8 TehdT B, “IRTET A # IUFRd PR | §9 IR &t U1G: "k TAR” T “7d IR Fgd 8l
« “IRTET" g foheft oft AT & Geof F oft gt Tarar 21

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(Tg oft 3F: =AM, 75 AR, TR 7Y, HAME, THG AR, B9)

g1s9d g<of:

* 1 {MUA 23:24-25
« 2 1T 25:4-5

* 2 MU 02:28-29
- frdarg 02:4-6

* 3T 24:5-7

« STehaig 14:9-11

M d:

* Strong's: H1026, H6160

317/1163



Names :: 3RTH, 3RIHY, sRIfaal, SREft e

translationWords

g
R A & SR A7 & Y&V U &1 I8 A o SR-Ud A Yeh & Tl ATH AT 518t S1TST ol ke 8

« 3R & et "SR hgerrd & SfR Ikl HreT "SR o1 Ay 3R ITH G o agdl SREH HIwT Serd I

* 19 & eh G o AT SR oT| * GERT YW SIeent A1 SR o7 g Rerent et Red &t wig o1 §vq 8 foh SR S e g &t
# g Tep & A9 R US|

« TG H 3RTH 32 &l 19 gt 7 "Hifar” gam

« e 3RM" T 37 §, “IRT T A" 3R Ig TUTH 3R T I AT AT

* JSITEH o GO URSH IRM TR # {d & S "U&T SR T Yeh R T

R 7 H haft-apedt “SRM” 3R “Ue SRM” Ueh 51 T & Yadh g

« "3RI TEH" a1 o1 & Y AR b1 e Ig & FAiarfiar & I T H R "ued R & ud # o
(S7aTe <& e AHI T SIS Y )
(g ot 3: forgutaTia, uea er™, R, 9, gRan)

CIECCRSC LT

1 3fae™m01:17-19
* 2 U 08:5-6

« 3 01:5

« Tgoichel 27:16-18
* I 31:19-21

< B 12:11-12

« 95T 060:1

e dA:

» Strong's: H758, H763, G689

318/1163



translationWords Names :: 3RRId

SR

a:
IS H “IRRIA” T Teh YA, Teh 57 3R Yeh TR el aht fam T g1
* IR TELT” THI: STST o Jfhed™ oh I Gal 9HT H T

* IR T 39 HRUT UG & {3 I8 T TETS STt Uerd oh IR ST o a1g 37 gl U= feh 7 )
« 3777 9 gdd &1 9/ “3RRIT Udd” € I8 TG d18ae H e SRR Uad ahl R A 8

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(g +ft 3 STeT, Tg)

g1s9d g<of:

« 2 1T 19:35-37

« Iaaf 08:4-5

« JTE 37:38

- fnfarg 51:27-28
Asg d:

* Strong's: H780

31971163



translationWords Names :: 3idems

3rder

L2 K
ST Srcfersl = R HTHIST R 1T 464 & 424 3. g, ek 3151 foha T

« 3f&rs o AU H Tgal & FHTGell el § S=ans H o I9 THY sellell BRY & 3ref o1

+ STcfer 3 FTSTeh QoIT SR 3 TEdT SMsil i Aefieii & TERH Tie B FHTYIRI ohi TRAR Y e &t e &7 Y srAfa
e e & ot

* 3T I1& STde 3 U FUAHER TerTE al ot T S i S & & oft 6 ag agfisi ot a1y de 2rgrueTE @t

TTRER |
« Sl BRY & o1l Ut safey srderd oY sreft-apeft “Ssften= ot o oft ehgT T &1
« &7 & foh arcfer erref =gt am

(3rgaTE & GTE: ATHT <l 37gaTe)
(T8 +ft 3 ara, are, e gR1, TS, FowTE, BIRY)

189 e

- G 4:7-8

* Qa1 7:1-5

« TeRITE 2:1

« T3 13:6-7
AeE, d:

* Strong's: H783

320/1163



translationWords Names :: 312K, 31RT & o 74, S1RT A Ffdal, siakd

312ART, 312 & G 7=, 1R A Hferad, sreaRa

g
SHLRT HATGT Y et 1 A o, G Fram F| " SrRART" STRIRT BT B TERT AT &) TehelT & AT TG 31 St oft it et & oft

« “1RT T JeTar” AT RSt <l JfcraT AT UST hl Sreens 39T TY &A1 foh 3T ufafafaa &

« 31RT Y HfeaT UT: SIS arar aTeT & AT & FHepe gielt ot aifeh I8 SRR et ufd HET SITaT ATl 5 GHE a1 Y Y <adT 3R
LRI AT AR el =ie T AR ol ad &

* GRA%R A 3G T 3177 &Y off foh 3121 ot e Jfefat edg = &1

* SEYA & GBS TS A S e, o1 S, TroT AfATs & wRAeR 6T S AR 37 et i T famar o)

* TR~] $S SHTTA ST Y GAHH, ALY SMETe 3 I7h! T8 T8} fohdl a1 FHTe aht I7cht TuiT & forg trom &t

(78 Wt &E: 74, a1, MeiF, @y, gotnm)

g139d g<f:

« 2 IS 18:4-5
« 237 21:1-3
* TRAMATg 27:9

« gTfaat 03:7-8
« i1 05:12-15

e dA:

* Strong's: H842, H6252, H6253

321/1163



translationWords Names :: 31geheli=

31

L2 K
1SS & T H 31l Teh UHE Ufeledt TR AT ST HEAATR & d R R o71 98 TR i<t +ff 390 A 81

« 37l arg Sifd Agaguf ufersdt TRT & & Geh o, sials, TehiH, T SR eT & e
* SHTQS S1ehelI ! GuUId: Siid Te] UTdT T, T FgaT ST Seh Ui TELT i o FehT Tl
* 3ol dens! aef uferfadl & srefi &t <@

(STIaTE o FeITa: ATH] I SdTE)
(a8 Rt &G 12aIg, T, YehlA, T, TSI, Ufeld, e 9rR)

g1s9d g<of:

* 1 29U 06:17-18
* 3T 01:8

- fArdarg 25:19-21
* @i 13:2-3

« =rfat 01:18-19
« STepatg 09:5-7

M d:

* Strong's: H831

322/1163



translationWords Names :; 311, 35ad

312E1E, STSTad

qau:
el ufaifeadl & Ui v R | § Ueh AT I8 SfAUT-UfH e # Hed-9TR & fene, T SiR a1 & He {1 i

« ufcifeera o fRrea daar anTi= &1 Afr sisale 7 ol

« afifRadl & TRAYR Y e T TG of SRR 31%alG h fasTId g HidR 7 3@ e T, 39 ShRUT RAYR A 3i%ale a1l @l deik
Tug fear o iifeh Igent et Afr & war mar am

* 9 AR T GAT A SSiad oT| I8 +ft 37 TR & ¥ Toh AT 5781 TR el & YOamaR AT 1|

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(a8 +ft &E: gehlA, T4, 7T, AT, feRferagd, aferedh)

grgdd g<of:
* 1 27U 5:1-3
« 0.1, 8:40
« Y 1:8
* FGIRL 15:45-47
* STRYTE 9:6
A dA:

* Strong's: H795, G108

323/1163



translationWords Names :: 1R, 3L, HRVR I

3722, 3H2QPR, IHWR IS

RN

2R S Yeh FHTYS & eI AT oh THY 1R 2T Toh ATRIRATeA! 57 AT S123R g fAf 9= STferat ol gen Tog o1 f99 wR 318 e
ST T AT

* 3R 327 I VI H AT S 31T I 3 8

« 3B 7 S1eR 7 3 & 3 g fohg

* 722 2.9, # 37 hl T 7 SHTYA I it guid: Sfi foram o1 iR gamefort ot st amTens S18R 321 & 7T &

« ST SHTGel TR H 7@ MY & IpiA SRR GRT WHRAT & FHNA # AT TG §Y IRt & ar famg o fomm a1 88
AT fAaTg T IcU= T=IT7 hl ST TcTche JTHLY Thgl 71T AT

(Tg oft G gmfam)

g139d g<f:

« 3t 10:11

« Jafx 25:17-18
« TATE 7:16-17
« faedag 50:17
o i1 7:11-13

dTSad hgiAal & ISTI0T:

+ 20:02 I« TRAYR A 341 I5T ot &fued forar ok Ik 233t ot a8 SrgAfd &t foh ag I TS ont T8 R &1 312X &I 359 U
ifeRTemTet, R ST T, fSI= TG & ST ot € feam| sreeRal A S8 & aigd @ il @l AR R, et Feua™
3T et BN forar ofk A1 a1 wiga @ faear sver faam

+ 20:3 feqfRat 7 Tt et o, YA AT SR AN AT ot Gondt fohdT SiR I8 STUR H1Y S1ReR o Y|

* 20:4 T9 IfqRAl A SISl Sl 38 T I I Y R @A & forg & syl

s dA:

* Strong's: H804, H1121

324/1163



translationWords Names :: 31gsd1g

SIS

RN

ESUTE ATH & &l ST §U A Yeh STTYe ol ST AT 3R GERT AT & ST AT

* JEaT T ST IESUTE ST IRISTH T G ATI I8 Goh a¥(841 £.9,) 8t 31 foharm ofR fhe Ag = I4eht gm | srgsarg & g
IS = BT R H & IS ehrel TRATAT T

* SATYA ST SESITE STETS ST <Al G UT| ITHT ITehle] &f a8 AT (850-49 £.9,) | I8 370+ IS ol [aedh! # ¥ iR S &
HIROT ITI glehe AR AT AT 3R ITch R & IYhT WS TR ISTET TR 33T

(SraTe & Id ATH] T 31aTE)
(e +ff &d: Ag, 3rETE, TIRIEH, I3

grgdd g<of:
« 1 T 22:39-40
. 2 3fde 22:1-3
« 2 3fd8m 25:23-24
« 23T 11:1-3
As dH:

* Strong's: H274

325/1163



translationWords Names :: 3TgTST

3ET

gfRyTT:

ETST Geh G ST A1 f9 IgaT IR 732 9§ 716 5.9, deh 37 fohdT 971 I8 GHY AN 3R FgaT & 3k Harad] el Sefieli i S=3ms
H o ST 8 @ 140 a9 gd o Tl

« TS Ig AgaT & 5T A TET AT I 1R & AarelT oh g Teh A& sard ofY, TR ot YT Oed WRAsR Jgiar @ g

GRERI
« 15T S78TST 20 Y &t 31mg # agar & g W o1 o1 3R IT= 16 a¥ 71 foRa

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g oft 3@ Sten)

g1s9d g<of:

« 1 sfag™ 08:35-37
« 2 3faerg 28:1-2

« 2 3T 16:19-20

« g 01:1-2

» gmarg 01:1

» gmaTg 07:3-4

« Tt 01:9-11

[Me d:

* Strong's: H271

326/1163



translationWords Names :: aifgzarg

sifgzareg

L2 K
R 79 7 e gt & 9 sifgarg 9 fAefafed 378 9 o e 8

* Ml & AT H Ueh TATSIeh ohl ATH ATRTE T

* A ST & THA Sifgang gas feiftes o)

« 3ifgaarg ofieh) o1 Tep wifasagemn oft o7 fSam saTea Iu & fasre & sfasagroft & oft)
* SHTYA o ST 11T & OaT a1 A0 oft sifgzrg o

(SraTe & Id ATH] T 31aTE)
(Tg oft 2 anam, <fiel)

g1s9d g<of:

« 1 T 15:27-28

« 1 ST 21:21-22

* 1 27U 14:18-19

« 2 3fd8 10:15
As dH:

* Strong's: H281

327/1163



translationWords Names :: 31¢H

3HIeH

L2 K
TEH U AT AT fOI8 TRASR = ST 1. I8 3R IHeh! Ut gedl IRARR & ¥4 A o1 7g 3.

* TRAYR 7 3MTeH i AE § s=1ens ITH St <hl 91 Geht ot |

* TG LTeg FSIT-T TS H “oATet A" a7 “eReft” real 3 ST GATS aT &

« “3TEH” <Teg 3T B & ST QR A # “AHgenia” At “Agss” & g areg & |

« Gyuf AFEeTa SMeH 3R gedT & 43T §

« 37TeH 3R geaT A TRAYR Y ST Ag] AT | T HRUT S TRHAIR T 3T fohy Y 3R T9R 7 u1g 3R 7 & 371 T ROT gU.

(3rgaTe o GATd ATHI o1 SdTE Hd he)
(a8 +ft 3E: g, 41T, T, URAER I U, Sita)

g1sad g<of:

- 1 dgfga 2:14
« 3 3:17

« 3 5:01

« 3R 11:5

* e 3:38

« Afdat 5:15

arsad &l wgiAal & g

+ 1:9 R TRASR 7 Sgl, “8H A &l 3704 WEY | gAR SidT T3
+ 1:1059 3TTEHY ST AT STEH AT TRAYR 7 TEH & B & ol Uah arfeent a8, 3fR anfeent &t Tgura wa & o 38 a8l @
fea.
o 1:12 e TRAYR 7 gl “INTEHT T 3Hhell BT DT 81 8.” TR STaR! | I ents i afret o1 Tgraeh 81 a9 dehall
o,

+ 2:11 3R TRALR A SR 6l Wil T MTEH 3R gl i a8 Ug-T.

+ 2:12 3R YRR 7 3MTEH 3R geaT ot 3T Yax aTfeahT I aTex A f&ar.

* 49:8 79 3TEH 3R gea = ury fehar at ek d2rst el gtfed gu.

+ 50:16 Fifch SMEH 3R geaT 7 TRAYR P ST T Ietu fhar 3R 39 gfar & ury ot 1Y, 3aferd wRASR 3 Uty Y ey fean
3R I8 € & T Ry e,

Aeg W

« ¥IE: H0120, GO0760

328 /1163



translationWords Names :: 3mg

SMHIY

a:
MY AT gerT TAmaTg & O &t am o

* QeRHTS I STgT Ik AT Sl Ieeixd fhdT AT § I8 TATATE <hl g™ & fog & o6 ag “smie & g ol
« gg T Wiasgaar s § {94 8 fSreen wetesor sifard g1

(3rIaTE & geIra: ATl T IATATE S )
(Tg oft 3F: g, TRmaTE)

d18a G<:
¢ 230511 19:1-2
* gAHTg 37:1-2

* gMATe 37:21-23

A dA:

* Strong's: H531

329/1163



translationWords Names :: 3R

3R

RN

TR YIRS T SMSTT G AT| Ik IS FHYA S TRE M A & Yeh &, T AT AT o “SmR” T

« 3R Y AT BT AH S o1, ag forsm: &y ) ot

* ITch 1 a1 31 I ST Qa1 BT Gk § foetent 3ref g, “smaf=a” ar “anfafda”

* SR BT T3 ¥HEH YR TR A S ITAUTYH B 7 5 77 7| 579 327 & Yo YT & A o Y 39 205 bl ey & fora
ST 8, de "SR 2rea MR M bl 3T 1Y o vt geof A B |

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(ag oft 3 3ETT & IRE M, ATRd, foieaT)

g1s9d g<of:
« 1 sfasr 2:1-2
< 13T 4:16
* TgoTche 48:1-3
« 34X 30:13
* ehT 2:36-38

A dA:
« Ig: HO0836

330/1163



translationWords Names :: 191

ST

L2 K
ST S7TET = Tgal WR ATl ay 7ot fohar o1 913-873 .4,

* ST Yeh 37T AT AT Foret agaraii &t fat et e fomar ofk samuferat ot agiar Y Iuremr & forg ke famam
« JgIaT 3 31T l S-Sl o 619 g | oo uer &t ot
* g1 B 31U AMTTehTel § ST 3 TEIaT TR URIYT ol 8¢ o T 3R IR gl 3rwdd: 1= |

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)

I1gae ge:
- 1 3feT 09:14-16
- 1 3T 15:7-8
- 2 sfr 14:1-4
- Rfag 41:8-9
* 7=t 01:7-8
A T

* Strong's: H609

331/1163



translationWords Names :: 3919

ST

a:.
I Teh Ad1T IToieh AT T1Y 8t a8 Ueh Ufairefl Tifiast °1, 39 61T &S o STl el Tftd I TarT 411 394 @Wd ot oo ford &)
* ST &G = STETY ot 3R & Tiftaatt o 1 AfR Sl SIRTEAT & I 9 IR &l ol STRGIAd HiaT 71 378 9 §@ 9o
afrsagriorm o
* STTETT F 370 G ont oft ufveror feam ot s 39 @1l @t g, afR & Sfia arer ssim aur wifdsagroft s

« 75 Tt arer &, TRy, sftom, TRl iz FriEm
* S 50, 73-83 SITHTY & ¥ HATF SITd 8| Td ¢ foh 378 & 8 9o 39k URAR & & A ford &1

(3rgaTe o GTd THI o 3HdTe)
(T +ff & dar, drom, dom, wfrsage, wom, gRE)

g1sad g<of:
« 1 3f98m¥ 6:39-43
. 2 3fa@ 35:15
« T2HTE 2:8
* 95 50:1-2

M d:

* Strong's: H623

332/1163



translationWords Names :: 3mf&ar

AT

aa:
IS & g F SR A WrHTS & Yok & T AT AT| U TIF TS & gfehedr b ufgt «m & am

« GITd 3 STTIAT & 3Heh RITA! | AT &Y 3R I8 3Hch TR # GEHATIR AR 71 3 W1 # 3thgy iR gt 31
* 37T o ST & Y § T o folg Srrasdeh ¢ foh 39 21eg ot S1gdTe 39 UahR foham ST, ot I ureat anifan” ar “smfdan

Pl
* TehRTTRIAATERT ht eaeh & forat oft srefifRramafi & A &, & 9a 39 & onfdmr gear # o

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(Tg oft 2 A, diegw, sfthga)

CIECL RS Ct T
« 1 pRFET 16:19-20

o1 TR 1:1-2
« 2 fAge 1:15-18
« BT, 06:8-9

« 0.1 16:7

« D.e1. 27:1-2

« JehTIRIdaTa 1:4-6
« Afdat 16:5

[Me d:

* Strong's: G773

333/1163



translationWords Names :: 18T

SHTgld

deg:
BT Yeh STfeh G ST T fOI Sl I3, AT UR 875-854 8.9, dch T foham Tl
ST BT = FHTGA! TSTT WR HfTYST(3IS SaT) Rl T T4TE STeT T

« gfosagaar uferarg 2 sigra O yfasugrof & off foh seTe gRT s9Ta @ Ut R & gRumeeRsy 91 9 avf da 3fehret uaim
Fifer T 31 ural & fog TRASR o1 2Us g
* TSI 3BT IR ITH! I Sotared = 3eh 310 R e fohg & S g1 1ch e o1 GFuanT aheh AaTSl &t g <t ot

(STIaTE & SIa ATH T IATE HY h)
(7 off 3@ &, gferas, 9, SEIGe @ ISy, TgiET)

CIECE R A

« 1 ST 18:1-2
« 1 317 20:1-3
. 2 sfagra 21:6-7
« 2 357 09:7-8

1S9 Rl O ISTEIT:
+ 19:02 UferTg WiasagemT o, ST9 STgTe SHTQC Y I ST AT| HTE Yeh GF AT AT St ATl vl SIS, STeT ATH SadT ahl
IUTHAT A & forg vicrfgd ahar 2l
+ 19:03 37eTd 3R IqF e gferarg &l ares 7 &, IR 98 I8 WSl 7 Fah|
. 19:059@%6&37%,@%}?%&3@%37%@, “STTeRR 37U MY i STgTa ot foa, ok & o & Ag a=a
am

A dA:

* Strong's: H256

334/1163



translationWords Names :: sp=gd

FPpiagH

L2 K
3HGH TS & Jfehear & afaroft ger wm & geh TR a1l
* UqH Ugell TaR AT # SRASTH o |1 SGHgH AR 74T o1 Rifeh Tgfedt 3 srferar & I@ent farty famar
« gpfAgH & i fasgre 781 o= aret agfedl ok srafadt A iy 3R SUeh A1fdal et ueuRarg &t hl AieT 18 ot tRg
UIqd U o AR &I Il 7T AT
* IGF TG HAIhaT 3R SHAGHA T 3eh GIUT = e FEIT A} AT bl Giqd IR URRaTg A & foIg WSl

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(T oft 3 SRS, S, TRR)

139 g<f:
« 2 fAge 3:10-13
« D& 14:1

« DT, 14:19-20
« O 16:1-3

[Me d:

* Strong's: G2430

335/1163



translationWords Names :: 3fthga, 3ty ar<ht, sftefat

RN

SfOhgE a1TeT & gfhea & ufYHt de R gk Ui At AR o

« IRfYen fayrfeat & w7 Sfthga i & IsTyrt oft STt 39 I7a o oter a1 At ur= o

« 37O fiiferes R & wRoT a8 TR @R ok uRags &1 g Agayuf = ol

- g8t sRfAfAa(sr) &1 o uRig Af

* WY 3fhga & & af & a1fdes a1 ofik S oft foka ik agt & FafeyfRat & wnfesi & forg dafge & fAgea w= feam
« T oo o Sfthg <t welt 3 faeyTR ot fora diq o ot 81

(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )
(T oft 3 snfdan, diqqw, dfarge)

CIECC KXt
« 1 pRFET 15:31-32
- 1 fgfRAga 01:3-4
« 2 dgfIgE 04:11-13
«qa 19:1-2
- 3fRfRat 01:1-2
Mg dA:

* Strong's: G2179, G2180, G2181

336/1163



translationWords Names :: 391U, SHATTA

$HTYA, ST

L2 K
SRATqA 31siTeH SR At arft S1oRT a1 Ot aml R Fam A 39Aee Ames ofR g +ft gg 8l

* ST T 7Y 8, “TRAR AT 8"

* TRAYR 7 3eTEH S T A ot A & Y ufcr= hl, TR a8 at G a1 AT Forereh a1y tRAR 3 3101 aren wfid &= &l
gfer et ot

* IRAR 3 GIFORT 3R AT < &M IRAH & Y 57 I gl Fr T

« 519 SATYA URM & I & T |1 o1, 99 394 0w i v Tft 9 farg fran

« TAATE T I SIATQ Tgal el Geh JTUf T, FHa= SeeT oh o1 Ageha R gRT Aged Ueh Is9UTe ehl ARA o g gt &
Teh g 1 A fohar T

« R e & 39ATCe A1 & IR 3= AT ot A

(STIaTE & FId ATH] T STIATE Hd d)
(g oft 3E: SremeH, aTee, AT, A, A, g1foRT, SUETH, TdhawR, URH, IRI)

Irgad g=<of:
« 1 gfagr 01:28-31
« 2 gfaem 23:1-3
« 3D 16:11-12
« 3afa 25:9-11
« Iafx 25:13-16
« Jafx 37:25-26

TS hglAal § ISTE0T:
+ 05:02 dt 315 7 gIFSRT § fdarg feharm| S1fSRT el S1sITH & gRT Ueh T G311, STSITH = IHehT ATH SIHTYA 3|
+ 05:04 “& 3HATTA ! Y Ueh TSI ST TR, Afh AL a1 UG & a1 gt 1”

Me d:

* Strong's: H3458, H3459

337/1163



translationWords Names :: 98T

EREIE]

L2 K
SUETeh STSITEH SR URT & Gehaildl G ATI FeIfl 3 geg &, TRAYR A 378 G & & ufcra &t ot

« "SGR 1 Y §, "€ 5T & TR 7 STSTEH ¥ Tgl foh IRT Goh G i ST STt T STST8H &9 UgT T Rifch d &l agd
g U1 $B JHY 91S Ig AR G ART +ft £ & oft

* TRg TRARR 7 39 gfasn gt <l 3R 31l Ud ORT ol ggraen # g Uit g3 |

« IRALR 7 37ST8H Y gl foh IT S1sTeH & 1Y it aran Ficft & a8 sTgTes ofik 39 dxratl o gty oft sjeft gt

* STe SUETh [hNRTTRAT H UEHT 9 URALR 7 S1STeH o AT ot IReEs & oIy 399 gt {3 a8 39 oy s9gies &l afe s 31

* 3UETH & Y7 AT o IRE Y & St 311 Teiahs HTqA o SIRE M g4

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(g oft 3E: SreMeH, U, TeTeRTen, Ui, AThd, TR, 3T S J1RE )

g1sad g<of:

« Tt 4:28-29
« I 25:9-11

« 3 25:19

« 34 26:1

« 34 26:8

« 3afa 28:1-2

« 3 31:18

« it 8:11-13

« Tl 22:32

arsad &l wgiAal & g

* 5:4 "3 U IR & gH & Teh YA 81711 3R 8 a1Ie ohl G BT | 3R o IHeAT A1 98Tk I&-11"

* 5:6 ST9 3HEIh SIAT §3T, TRHAR 7 IHSITEH T Tg dhgehe Ich! UIET off, “3U= Geheild I UG ohi BIHaITel chich TeT1”

* 5:9 3(d: 3TSTEH 7 SlTch IT He I foram 3R S0 I 3HEIh o W TR IHRI gIAI T ehich T[T |

* 6:1 ST STSITEH geg &1 7T T, At ITRT Y3 SHETh ARl i 3R TEdT ST T T, STSTEH = 31U Yah 19 & e, fh ARSI #
R 81 il & UTH ST 1R o SHETeR o foid Ueh Uit of SATQ|

* 6:5 FHETH 4 TAWR J UrefA1 &Y, 3R TRAR A It fomelt Gt 39 uehR Reewr Jeat Gt & @y mofac g2

+ 7:10 39gTeh I g 81 T 3R Ia% G gura iR At = Iaah! gt & axAeR A Sremgd i danaett & fawa F St aran so
el off, 9 oreMEn ¥ g9 3R UG & ATRd &l &l

A dA:

« IT: H3327, H3446, G2464

338/1163



translationWords Names :: SHTYA & I5T

FHIUA o IS

RN

* “ZHTYA S ITT” T SHTYA T I | AT, GAA S FRUNURI SHIYA S IR M &t st # ffSia gt g

* SHTU &1 5T IR T B 711 Fores &g it ofik afaror § agar wsg fSres &t s )

* I A9 Y ST FrARAT ot | Tgar Iy i AT T&2AetH § ag TR 50 fob.#Y. gz am

* HTQA 59 o G TS gE &1 351 TSI ohl SIS SadT <hl HTGSIT o forg werfad fomar am

* TRAYR 7 QR I AT FHTYA TR SATRAUT ST | 3ich SHTYITAT Sl T TTehR YR ST o ST 7T AT

« 37 A U= ot gATqe Iou H a4 fea o1 &7 iRt A swrgforat @ faarg ik foram ot I I 9 dhgers |

(T8 +ft 3F: 31, FHY, TgaT, TERH, Y, FHRAT)

g1s9d g<of:

« 2 3fq8r 35:18-19
« fnfarg 05:10-13
- fnfarg 09:25-26

1S9 hglal & ISTgI0T:

+ 18:08 377 & HTGet! M Sit IGfaam™ & favg # &, I 10 g aRam ATk op 7T ot FAger foram | I&m a1 & 3t
T & 31U oy Y TTYAT hi 3R I& SHTYA <Rl IS hgl 4T

* 18:10 TgaT 3R _ SHIYelt I5T_ 273 & 7Y 3R SRR Toh gER & faveg 18|

+ 18:11 7 g1 Trsd H, St +ft I gu a8 wa g 9

+ 20:01 sETUferaT 3R agfeat & Al 7 AR & faweg uTy foka i

+ 20:02 3723 T IY Yeh AfRILMTEA, FR AT T, G SHIGE & U457 i 7€ = a1 sr=eRat A s61ee & 9gd 4 Al
AR k7, I Feuar a&g3il et S foran iR der a1 siga a1 feear sver feam)

* 20:04 T« JHRIRAT A IFISIHIT bl IF YA TR 3§ hl HeT STa! R FHIGSA IS AT | =S A 39 AT 18R &1 GAATOT
fora, iR a8l W s saTuforal § faarg fahar| samfort & ag derst [Sgiv sraenfadt § faarg fohar ag 9ammt shgeq|

Me d:

* Strong's: H3478, H4410, H4467, H4468

339/1163



translationWords Names :: 3ETRR

SHIhRR

RN

STATEhRR ATRd h UTdal G AT| IThT AT ST A1 HS:
* STTHR hT M SHIUA oh IR M § T T AT

* SEHTR ST YHAT AT, Jgfer, 7Y 3R e & feky g o)
« IR HFTieTeh R Teflel IR o &fayor & o

(STFaTE o AT AT T STFaTE HY )
(g ot &G g, FERY, AT, AN & TRE M, )

grsdd g<of:
o T 01:1-5
* ggoTehel 48:23-26
« Iafa 30:16-18
* @i 17:9-10
A d:

* Strong's: H3485, G2466

340/1163



translationWords Names :: S8

EEEL

aa:
EIa, SHTYH & TSI ST T ¥ =T ot

* OIS A STETE 3R FHTYE ht TSI et Jfel-goTT & forg AR fomam o

« I TRAR o vfosugaare 7 @ sMenl dhl g ehears A

* I o Gy qos Araid 6t gean sardt oft foh smere ITdht arg &t it @l e urgl

* 3T=Id: I8 3T FHepH! oh URUIH WFY AR T2 | Yiorang = ITeh! geg i wiasagroft &t off ok S a8 gt ITcht gan &l 718 o

(SraTe & a: ! Al 3aTe)
(g +ft &E: srgT@, gferamg, X4)

grgdd g<of:
« 1 I 16:31-33
<1397 19:1-3
« 2 351 09:7-8
« 2 511 09:30-32
* TehTiAdeTeR 02:20-21
A dA:

* Strong's: H348, G2403

341/1163



translationWords Names :: 3IfTaTg, Sremaig

IferaTg, srerafg

RN

3fSreaTg 16 a &t ST A TgaT a1 ST AT AT IR TERAAH A 52 TN [T fohdT St Gk SETHRUT Ereehteni Tl 47| IFSTrg b
srorafg 98 @ off ST SITar o

« IFRTATE AT ST VAT AT 3R G&TdT o foTg ST ST o1 370 TR Y Rex & folg e s9a1q &, 399 gg & gl
ot faty =0 @ gmar o1 998 a8 iR T gerar a1 iR a2-32 TR theh GehdT AT

* I8 TI9 dch YRR Y Ja1 F @1 T &1 7T AT 370 AT o 3 THI § I8 THUE gl T A7 3R AfRR F U Felrehe
TRAYR Y STHAT AT Iecio fohdT F1feh YU STATT chalel AT hT ThiH ATI

* 39 UTY & hRUT IFTHTE oh! hig B T AT 3R 3= deh I 37l Ig-T usT|

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(T +ff I Fga, T, Hig, ST AT, TRIT)

g1sad g<of:
« 2 T 14:20-22
« MY 01:1-2
< g1 01:1-2
« gArarg 06:1-2
« 7=t 01:7-8
A dA:

* Strong's: H5814, H5818, H5838, H5839

342 /1163



translationWords Names :: 3R

W

a.
IR I Y S UTH, UTHH hEet TRRT T Ueh HEaqUl 7R T, STt AGGIeTHaT l ek 1T AT| I8 I 37TST o 30 | a7

* STSITEH X TR ST 3§ aTell T, F61 ° TRAYR 7 I8 Fert forar o1 3 38 A o S|
* I T FUdT, STSITEH o1 TS R IR A &1 7R 7T AT T T STSTEH h T1Y X BISH I ARG T8 Ht Toh ROT AT

(STt o YEIa AT T SATE el Te)
(a8 it & S1eTEH, T, HYL, BRI 4T, BRM, Id, ATteraaT)
grsad g<of:

« Iaf 11:27-28

« Iafa 11:31-32

A dA:

* Strong's: H218

343/1163



translationWords Names :: S@mg

Hikag

a.
SHRarg gen o 51 a7 8fR g o 39w Afent A @ U U1l I IR “fe<h SRag” @ defa favar Sar am

« SfeTg & Ut agd e oft, IFhT AT FaLar o1l
* T3¢ A I 1Y AR fohan oiR a8 arae § mafadh gt s ot
* TG 7 YT UTg UM & forg SRemg &t gg & ot Seter wrar | fhe areng = Fasten @ farg famam
« SHRTTE T AT Ueh 3R 3Tt Ten AT ST ST SMEIST & THY AToTeh AT
(3rgaTe & GeITd ATHY T SATE Y he)

(g oft 3E: sETS, FasiaT, e, fah)

g1s9d g<of:

« 1 35T 15:4-6
* 2 MU 11:2-3

* 2 MU 11:26-27
« TgRITg 03:3-5

1S9 hglal & ISTEI0T:

* 17:12 Sazia o1 ufd, foreent 9 SRearg o1, 98 31 &1 Uk IR 8fe o1 | aee & SRaamg &l g @ araw ger forar sik
I gl U Ul S U ST | IR SR S1om BR a1 | T Riifes archl S g e @ & | 99 Thg 7 Sikeng @t
aTIE geg # AT T 3R AlTE & gl ‘9 & gR g h U SHRATE Gl @1, I9 I8 BIgae dile 31, [ a8 arret gia ;R

WY |
+ 17:13 SHR&g & 77 & 918, aae 1 IaaT 9 farg o foam

Me d:

* Strong's: H223, G3774

344 /1163



translationWords Names :: Tehid, Tehl-t

QehiH, Qehl-T

a:.
Qehte ufifRal T Ueh TRIRE TR T, Ae 9PR & At #id fiar ff w
* Thi H I T ATeToTgel T AfR T
* g5 B 3ETYfordl & aran a1 Twgeh S A7 & J1E uferd! 39 31%atE H o MY dEuRI & I8 71d 3R Yeh A o MY aifo [ TR
H oft & aran 1 gk o T I8t URAR A I8 I fohaT SR AR S1e ATl o | ufeifaat 3 aren s G sad 9 e

* ST TESUTE Bd R ¥ IR & 91T g1 71 AT dt S8 TohlH o dTetoigel aadT & YT AT foh a8 Sfifad s a1 78t | 39k 39 urg
o ThIRUT TRALR 3 I g feam o ik ag 7= sawm|

(3rgaTe & GITa AT <l 3rgare)
(g +ft &E: SrE<UTE, aTaT I Ageh, AN, AdH, FS &adT, 7Td, Ufeidh)

g1sad g<of:
* 1 MU 05:10
* @i 13:2-3
« =1fT} 01:18-19
« STeRdtg 09:5-7
A dA:

* Strong's: H6138, H6139

345/1163



translationWords Names :: TSI1

o5 1|

RN

TSI Yok Tgdl AToTeh U4 AaT fAsiv o1, 36 defiei & geereid wiest aret samgfort o sfagra forr omi g@mge 70 af defiet 6y
EECIEERIT

* TSI 7 g SfAgTd aTga Y TSI A YEadh § forar 1 7ewing A gdeh off 3t 7 foredt ghft ariifes oet & @ 941 geadh U
g ot

* ERAHH TAICH IT AIRAT &l Y: AT fomar o1, Fiifeh IgiA Ted & o ot urerd s Sis e o oiR s forat 9 St
qfcigsten oft, faarg e forr ami

« oI A AfRR & g=: fAAfor 7 oft agraar it oft [ defier= 6 31 3 e IR Seell s TR & e e A

« R 7 & gor 91es &t 3R RV gu Bl

(SrgaTe & YT ATHT <Al STIaTe hd he)
(g oft TE: e, TFYITE, TERAAH, AT, TR, AfR)

189 e
* TSI 7:6
- T3EE 8:1-3
« TeRITE 12:1

[Me d:

* Strong's: H250, H5830, H5831

346/1163



translationWords Names :: Y&, QarHt, gaifaat, sgfaan

RN

QR QAT T ERT AT 7| O I & 98 9 797 39 I & A9 “Ta|” U 71 Sit 311 91 . “Sgaan” gt | “Talfaal” Iad
ERE D

* QeI &5 GHY & H1Y-T1Y VI J&aidl 81| 98 A oh af@ior 7 o7 3iR fIeR axd axd = # aféior # agar des thet |

« T3 e & g A QeI agar sy T &faoft sy gt mam ot gt = 39 “sgfAar wel

* Q&I 0e5 o 31 § “aITeT” St 39 a2 & e # § o STa qHTa ot ST g9 U1 e I8ch IR WR 1T a1 & | AT 6T Haf ot
T Y 3T g1 9 off 8 gerar & f9d seat & vame 7 3o ufdelts g1 o1 SifdeR s e

« R4 79 F GalH 321 &l H2a g1 SHI el 2T gl T g1

+ 3itererg Y Tyt gides # e & faamer i wfsagroft 6t 718 81 A Faw & e wisagaarsit 7 off wam & faeg
wirsagrforT &y off|

(STIaTE & FId ATH] T STIATE Hd d)
(us oft 2 &, ufgelts ot ifdeR, vamE, siweg, viasgean)

CIECCRSC LT

« Iy 25:30

« 3fd 32:3

« I 36:1

* ATE 11:14-15
i 11:16-17

« 3fTrarg 01:2

Aeg W

» Strong's: H123, H130, H8165, G2401

347 /1163



translationWords Names :: TTTE

Tl

gfRyr:
QI AT ST H T2 & Sfaror gd & U 7R Tl
TS 7d IR & it de W fRa o

* 3qch AT opT 3T 1 § a1’ STt 3T TR ¥ 98 X IR & fRaAT 81
* T GG St aTRAT 3R IS Y o g UG R o7 fSIeent SARUT A1 39 9id &l HaEeR ST Uaig|
« U & 3k e & STET 16 et ST T 9+ o folg 9T 71w 2|

(g ot 3 e, A, I, agal, s, @R a1, M (G fA3H), 718, arg &l ar)
grsdd g<of:

« 2 3fa8r9 20:1-2

« gmfil9 01:12-14

A dA:

* Strong's: H5872

348 /1163



translationWords Names :: TITd, TUTa

TUTd, QUT

RN

"QUTE" 3R "QUTA" TeE QMG "YHH" A 8 U §Y &, ST g o O A 9 Uk O 3R SEQA & 12 SSiadl # § Ges & peratd a1
| fafe=

* "QUTd" 39 &5 T A1 & S8 SU e o U, Aed Dl 7 8 T8
s M I & "guTa” A 6 Gen i §, ST dreld i aet ot
« JueTgd SR fhesry-foraf AT et ot "uTct” oft Shgt STaT &, et 8 &l U8R SR (S99 o UTH) Y JoAT | Yeh ST & A
gl
(SrFaTe & a: ATH! AT SFATE hd &e)

(Tg oft 3T SacTeH, I3, hIeid, e, SHTTA)

g1sad g<of:

[Me d:

*» Strong's: H672, H673

349/1163



translationWords Names :: g9, uift, whfaat

RN

QO YW ol GO-T I UT| I8 FLST 3HGA o IRg M # 4 Yeh gU|

« U0 AT IIRT & S5 81sg, & 37, "l T ST T B
« QU T T SHTU h S 91T H [ & M & F Tep a7l
« 15ed # hefl-apeft g reg WUt IRt WY SATGA o folg s # fora Sirar o1 St 39 8 S g9Tgd & afaoft g & fag
fl-smeft agar wreg s A fora STrar
(STaTE & GEa AT I STATE hd He)

(g +ft 3E: JGh, 7Y, SHTYA T Y, FAA S IRE M)

g1s9d g<of:

« 1 3fae™T 6:66-69
« 2 3fagr 13:4-5
« Tgoichel 37:16

« I 41:52

« I 48:1-2

* gg4T 11:54

[Me d:

* Strong's: H669, H673, G2187

35071163



translationWords Names :: TTdR

TATdR

gfRyTT:

UATIRA &3¢ h Isgehlel H SHTYE ol HETITSIeh oT|

* STl T4 ATSTeh] T HER T 8T AT a8 YATAR WIT &L STl | &Tha chl IRUT H UgaT Tl
* GATAR 3R GERT AGRITSTeh AGIeh &G oh HYUT IsdenTel A SHh [Agraany g 91

* TS & AG & 16 YATIR A GerA™ & I 7 a1 ot 35T a9 7 Fgraar et ot
* 3 HRUT ST A = TATAR ht ATSIhIT U F geT feam o

(ug +ft 3E: i, A (RIAT Fm), aTahe, oA, Sreif-ag)

d18ad <
O '5,'%31'\5{ 27:32-34
11 01:7-8
¢ 1qwT102:22-23
* 2 MU 17:15-16
« IRGE 02:25-26
e, dA:

» Strong's: H54, G8

351/1163



translationWords Names :: TaRt, yaiRat

gAY, gHiiat

a.
AR s It sfa off St @ F, aReT 98 & g1 SR ey e ot

* 3ok 98 &1 31 §, “F ART” S Jad: Ich W & Uddl o hRUT AT ITch oS he; o k0T UST AT

« It & gaens & fafea gtar & fo TRl g & Ui, & &6 s )

* TR H gAY 99 g 2|

« TRAR F St o & I S SR Fgis] A HIRal et adener A & forg semgferat i erpens i ot

g1s9d g<of:

* 3T 2:9

* TgSTchel 16:3

« 3afx 10:16

« 3 15:14-16
* JgIL09:10

1S9 hglal & ISTEI0T:

* 15:7 3B IUY 91, & B Yeh 31 Siifa, QAIRET & 3eT = 519 g8 A7 fos e & Pt @ samfort @ da o foran 8, a9
I T & 1Y AT Ueh faermer @91 daR F ik freaifAat ur smepmor R feam)

+ 15:08 UTd:ahIeT S51- THRET &Y @1 Y =feha & feam & S R gae e fea

+ 15:9 39 foq AR @A & fU =TI AR 3 THIRAT &l Saae § 1t e, 3R armerrar @ uer T & 3mes waifal &t
T1q fehari

* 15:10 I & URAR 7 G ot SThIRMUEH & staieta 3g &, arfes samgferd & urey gHifal s quaamer s & fog gaia
g gl

[Me d:

* Strong's: H567,

352/1163



translationWords Names :: TeaTchd

TAThIH

qau:
QI ATeh & Gy R a9 A gg 91

* UeTaTchiH THeh Geh oW fgSTfehedTs ST ahl 9USTRY Tl
* GERT GeraTehIH 1Tl FHRALATE <l G AT1 I A & fhdi Tehl 3 Agal & IS a1 T
* Teht = ITT AT T&o e TEHAThIT @M AT

(3rdTe & Geird AT T 3rdTe)
(T8 off 2@ Reifrere, agtarhim, g, ftnd)

g1s9d g<of:

* 237517 18:118

* 23051 18:26

* 23061 18:37

* 23061 12:34-35

AYsg dA:

« T\ H0471, G16620

35371163



translationWords Names :: TeTH, YT @R

TATH, TATH T

L2 K
QATH I a1 G 3R g &1 Uiar o1

* TTH & dR1ST T shgetta & iR & warry & o fRameht 91
« QT &1 31151 & Ul 3191 1 f@gchet 1l & afgior gd o

(3rIaTE & geIra: ATl T IATATE S )
(g oft 3 78, W)

grsad g<of:
«13fq8=01:17-19
* %31, 02:8-11
« TS 08:4-7
« YA 22:5-7
A A

* Strong's: H5867, H5962, G1639

354/1163



translationWords Names :: Tferg

gferarg

RN

gferaTe Fgian 1 Tee 3ifees Agyul wiasagarsil # & Ges 7| Qforars 3 36Tqa 3R agal & 3eh SIS & Isgehtel # Hiasagroft
i off, 379 srgrar o oft am

* GRAR A Yforag & Ared § S sTgRichH fohg fH Ueh deh aiTeten et Sitfad et oft o

« QferaTg = ST g7 i 1T <hl JfeTgeTT oh forg fErgenT T

« I Tt & oI ot AT < off foh ureg o 3 o agtan &) T wRAsR 81

* 9T QX0 8 T IR WRALR A Yferamg & a9t €U @ Sifad g @t § a1 for o

« Jongl v gyTd Yforag g&T & 1y Y] ¥ dd IR e e ST o7 SR IgH awrerd § A & SHdTet Rl U g & aR |
grafary foRar o)

(STare <& e AHT BT SIS HE )
(arg oft - smapdan, sRragar, agiam)

189 e

* 1RSI 1721

*+ 2311 1:3-4
* g1 5:16-18
* ggar 1:19-21
* ggr 1:24-25
* RHY 9:5

arsad hY hgrAal o IeTgon:

+ 19:2 TfrATESHTT o IS ATETH oh ASUhlel B Ueh ViaSagam AT

+ 19:2 vfaraarg 3 3e1a § ol “s aul J IR foAT shg, 7t A sxa, 3R 7 ofg uiht”

+ 19:3 AR 7 feraTg 9 e foh a8 Siver 3 STk U ST, Riifeh o1gTe 39 ARA hl dTeh # &1 3R TaR 3fR Iiel ol shid ITah
T AT SR 71 o e

* 19:4 TR T I YIRS T BT 3T, 3R TRALR 7 I7ch I8 T HaT TAT 7 g4 &, iR 7 37ehT ot & ot gt &z

+ 19:537¢ ofi<T a¥ & e, TRAYR 1 g I QferATg & UTd g, “SiTeh 31U 31T i 37gTa ol foar, SR & ff iR #g s=an
&

+ 19:737R uferarg = a1 & wfdsaaersi € &g, “Uge g7 T I981 97 & daR & o, Sifch gH df Jgd 8, Id 31U &aar ¥
T AT, TR 1T 7 AT

* 19:12 99 YorATg A Sgl, a1 & Jfasggaxrsi ot gehg o, I99 & Uk +ff @ 3 7 Uiy

+ 36:3 I9 7@ SR Qferars & s Ry 309 uset a8 <Al 439 &8 It 91 Uget geaft W Sfifaa 91 3 fig) & ST g & IR
B Id R 38 O, ST aRreT § g areft ot

M d:

« T: H452, G2243

35571163



translationWords Names :: TAISISIR

THAISATSTR

RN

1SS H YAISATSIR AT 3 G2V g3 I

* QRATSITSTR AT & TS G T AIRT G 7| G o ARUMTURT QferITSTR i HT Sl AEIATSTeh STl 7T
* GfORAITSIR &13& oh SRART & & off gap o
+ Tty o geroil A ff QlerarsTR ek Yeh go Tl

(SFIATE & GeATd AT T S1gaTe hd )
(Tg oft Td: gre, HET-TTSTh, Srahe, TTaef)

grsdd g<of:
« 1 3fd8m¥ 24:1-3
« TRy} 20:27-28
o fireft 26:1-2
« el 34:16-18
A d:

* Strong's: H499, G1648

356/1163



translationWords Names :: Tefiam

TR

a:.
TAIRIT SETQA H 3k ST & Iouehiel # Jiasagroft Y Far el oT: 36T, NeSUT8, TR, UG, TSIIHATETST JUT TG
« RAYR 7 Wirsuger Uferang o) s e o fas ag uehan o wiesageadt g1 & fAw arf e e

« 519 Qferaag el 31f 3y A Tt 7 a1 foram am o1 ae Geflen samqe o et & folg wRAYR 1 wfasaga gam
* QAIRT 7 3eh STgRichH fony e <iRar & SR il Sl & T eT T Qo T i o O &t gadhl # @ S oft am

(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(Tg +ft 3G wferarg, FmmM, wlasageaar)

g1s9d g<of:

* 11 19:15-16
* 23011 3:15
* 270N 5:8

- a1 4:25

A dA:
« I: H0477

357/1163



translationWords Names :: Tehifar

Qe ifrar

a:
ST ggaT SUFAHT AT &Y AT Al ATH AT| IHh Ul e A1 STehalg AT|
* STchaTg 3R SAAGT & U hls T o) ot TR I7eh! JegTaT H RASR 7 Sichatg ¥ gl & fo gferftar saah fog g g
@l o ft

* TRAYR 7 0 uferam gt i 3R fer & gferfiar mefaddt g 8k gon gt ot 51 fean| IgiA 39 1eten ol ATH ggaT @l
« ZentfRra 2Aig) Y AT AT hY Tewedt o

(1T o FeArd AT ohT STATE ¥ HY)
(a8 +ft & gg=T (srufaw SAaren), SiRate (Fa1 Fam))

d13ad 9
e ofehl 1:5
« ST 1:24-25
« ST 1:41
T I

* Strong's: G166500

358/1163



translationWords Names :: ggm@

eg: G

RN

Q19 HgTh 3R Rt & Jgar gl & & Uk oT| I8 Ufecisl AT ATcha SHhT S[SaT |1 T

* Q1T A &TeT & Yeh he R o fIY 1 et 31U Ufgells o SHfeR o9 fear o

* QUTa Ufgeiial o1, 39y SHeTeh ot 39 Aty Snfrs &t oft | uReg arepe = oiRd & o onfs @ off | iR & af TuTa shiey & ROT
I & FedT AT ATgal AT U= A& H I ATkl ehi &A1 &R fm

* QTG I 3k =T qAT ATA-U1d §Y & S &A™ | Yo STfd gle a9 g I

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g +ff &d: qaH, S9ETh, a1, Ree)

g1s9d g<of:

« Jafx 25:24-26
« 3afx 25:29-30
« 3afx 26:34-35
« 3™ 27:11-12
« 34 32:3-5

« ggT=ET 12:14-17
« AfEY 09:10-13

1S9 hglAal 9 IETgI0T:

+ 6:7 519 Rayehl & UHd o1 GHY AT, TSl ST IUF 3T I8 Tl [Hehetl, 3R IHeHT ART ARR ehialel o THMH JA78 o, 4ot
YT AT QHIE @I T

* 7:2 QY QETE 7 37U ufgedld a1 ifenR arepd o g1 o

* 7:4 519 3HEIS A IY TIcTens T 3R 3Gk J&It chl -4 UTens TS foh 98 gama 8, ot 39 Sit & sneftafe e

+ 7:5 QHTE 7 Id ¥ SR @1 HJifch 39 39 Ulgeis ai ol IR iR smefist il @14 forar o

* 7:10 W] QHETd Tl ! Ugel &1 ATt & JehT T, 3R d Teh GER ol 3@ 9gd &l u84 gy

A T

* Strong's: H6215, G2269

359/1163



translationWords Names :: T&R, ge&dT

TR, g5l

RN

&R Ueh agdl St off, agdl ST sefieis i a7g3is A 8 & 9 98 BRY TSy i I a1 off | TEIR ITehT hRET AT o7 STafch I&eh
ST 19 gedT UTl

* Q&R & J&ach # TR T HIRE! ST &Y hl Tt a1 SfR I8k A1ead & TRASR gRT Jgfed] Y GRef a1 g fora g1
T&R Ueh 3FTY sTferent off O 39k Red & 18 A1 7 uter U o <727 feham e

« 30 59 3IfAUTTeh Y ST A F I8 TRALR Fl 3173 A=+ & Ggradm fBeft o

* Q&R 7 TRAYR & 31311 AT 3R 37 @At st agledt @l s & fog S Y St IaTs ot

* QKR &Y g1 3AETH Y ge-Teil IR TRAR o Fated =07 o1 IR AW chech IAHT USTT Y TR SR ITh! ST A-=are
& O1eOH § IYh T hl IEgRT B

(STaTE & Ia ATH] T 31aTE)
(gs oft 29 e, e, A<, BRY)

189 e
« Q&R 02:7
« Q&R 02:15
« TR 07:01
* TR 08:02
Aesg .

* T H635

36071163



translationWords Names :: Q

¢

L2 K
R 7\ & G A T gk ST AR o1, ST ddet o Feae afaior 7 o7 ofk aigt & Ik ufgw # 8 AT gg

* Tl ol STd o 3 TG TEIRL A SATYRAT i wiehy § TR TR STTeRAUT fohaT| TR SETQe ST § TRITSId §Y Riifch IRASR
I U9 el ol

* ST TS Teh SATYeA! J& 3 TG I ¢ H T & T IRIR IE ol o1, TRASR 3 311 & foh g ik I9eht uRaR ara
foraT ST | 99 TRARR 3 ¥ TR &l WRIFSIT et & 91U 6l Ggradn i ot

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g +ft & o<, TdEh)

grgdd g<of:
« TSI 2:27-30
« Iaafa 12:8-9
« Iaf 13:3-4
* TEIRL7:3
* Jg1R 08:12
A dA:

* Strong's: H5857

361/1163



translationWords Names :: 3aeTg

3fiaeng

RN

Siteeng R A o1 gas widsagaar o fSem galfeat (vama afat) & fowg widsagoft & off | /e faw F sieeng e sma o=
UL S
+ 3itereng H g R i o siél g & foad siieeg S wiasagroft & St 397 wasR ved &= F uig ot
« 3ieEITg & SitaA et 3R JiIsagroft St Tt ol THT F1d 61 6| T4 & foh a8 T9T Igal & SIS TR, HESTATE, T1STe
3R It ST o ST ehTel T | ST, Jgeichal SR Refarg oft 3t g & et wifasagroft aae 38 8
« T g foh Sfieng IRaAIetE THa ot T, Riafheang & Isdentel a1 Sefieli hl SweaTs o T+ ol
« STSEITg AT & 30 YNl H &, MMl Rl IS, Tk MEATHT ST s ohl Ydeh 1 T T, ST STTETE & Age hl HUSRY, STl
TEIRATATA T Geh SRR, ST NRAATE & THY AR & GUR i # g1 Ueh Y 7R ToRITE & 999 | Yeh oidt gy St
GIRUTS T
* §9a ¢ ok aNrang chl Gdieh ol eh 39 Gou1 A 4 Gah &l

(STIaTE & SId ATH] T S1ATE)
(ug oft 3E: 318T9, IS, TG, U, YU, Tgsiohd, S, e, JgIRMUTd, AT, @, et (qrm faw), Refeharg)

I1gae e

« 1 sfagm 3:21

« 1 gfagrg 8:38-40

* U7 8:8-11

« 3TEE 1:2
Aesg I

» Strong's: H5662

362/1163



translationWords Names :; 304

it

a:
STt Geh T UUT AT ST SATGE ol ©odT ST 3T T

« 7ot St A foaf R 7 12 af 31 foRam am
* SATYA o T ST o TG 3T +ff Gep g¥ T o1, I SHTGA ot Tt et SfR oY s1fdres Ffcgen & frrar o
IS ISECIR R

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )

(Tg +ft 3&: ergTw, 3E, ARIEH, fowf)

grsdd g<of:
. 2 3fdEe 22:1-3

A dA:

* Strong's: H6018

363/1163



translationWords Names :: &=, ehT, ShT=at

d:
&1 §TH T O3 AT 3R 8T @ ol G AT| AT NI AT oh G2t |

« “SHAT" AT “SHA SU” I 8 AT ST I&A 4l 3R YRR & off T a1 1| &feor A ag A i diar aes o1 ok I A Hifan
& T Ja|

« 39 227 & et et 3R suenaai 9

« TRAYR 7 IrEH T ufaTr it oft 7o ag e 227 I8 3R ITch derT, sareferal @t &

(3rgaTe & GeITd ATHY T SATE Y he)
(aE +ff & g, ufasm @ )

g1s9d g<of:

« LI 13:19-20
« i 3:7-8

« 34 9:18

« 3™ 10:19-20
« 3 13:7

« I 47:2

dTS9d hglAal @ IETgI0T:

* 4:5 3T YR ST U Uit TR, 3R S &1 3614 ShgT foham o1, ok 7t uroft 361 gR & urd fond &, 99 ot e el
3 A S IRAR 7 I Fezaran o1 ST &t e =@,

* 4:6 TS STSITH AT 227 UETT 96 AR 7 3T el foh, "o IR ok 3 iifes fovat iffy gt s <t 8, 39 war ot
RERINGRCRICI RO

* 4:9 "HeRT A R A H Q"

* 5:3 " # geh!, 3R R UHT R &0 ahl o, g AR e 421 & foh a8 Ikt FAsT yfay <gft, SR & Sveht urAsar g1

+ 7:8 19 v deh 31U TR F, ST A H 8, G @ S I1G Thd 370 URAR, Adehl, 3R 3707 TR STHERT 99 a1« 311 77|

A T

* Strong's: H3667, H3669, G2581, G5478

364/1163



translationWords Names :: hIIgH

FEEH

RN
SHUAGH TTeflel AR & ITR-UIH de IR AgSIR o1 Yeh g AT

« g S TTefter # fRA&T AT o7 T I HURAGH A S Tl

* IGH 3 AT FHhegH 9 &

« iy 7 39 Mia H Seh sngRicRH fohy &, i g aTforenT et foR Sfifad e oft am

* UG 3 i TR & & Tep o1 foF IR Aty A wrewifies gra i off Raifen agt o @l = IueRT ShR foa ofk Saeht fremedt &
g 18T fama am) ig) A 32 et & off o wAYR 32 srfdsyra a1 gug 3

(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )
(ug +ft 2 Tefie, Tl ATR)

g1sad g<of:

* g1 2:12

* a1 4:31

s el 7:1

s WpH 1:21

s RpH 2:2

* 7=t 4:12-13
* H=it 17:24-25

A d:
- i G25840

36571163



translationWords Names ::
wfaat
aa:
“pefot” geh Sfa off St Teraa: ufafaat & @ oft go dwmon 39 9w & "wfagl" & wu HF foraa &
« it 3R Tafaat” ST ST G A1 F dfent a1 fadiy g & St I SiRe Wy 39 Ay @Wrft-vaa 9
* TGl I Y TTATE, TTHE oh He-2Ich & ohl Yeh Tawd, ehefcdl 3R Ueifardl el STLSM o
« AT ST & qTY & TaI Ig MEATH o [AGIg A TR TFRMAH BIgehs TT AT

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(Tg oft 3F: SraIenH, IHRITE, aTShe, Ufeied)

g1s9d g<of:

» guTs 02:4-5

A dA:

* Strong's: H3774

366/1163



translationWords Names :: o, HHA UTS

¥, A UgTS

L2 K
"l UgTS” AR & d¢ R [T Ui @e-ARH & #aH & Aepe IR 7| ITeh! Tad St 91t 546 Hiex St g1

* ST S Gep TR T T St T IR o SferoT § ager ISy | Al

« AT Ueh eaT foRd o1, SHHT Ut &l 1 1l UT| & Sl TR & fRehe 38a 1 arahe 3R Ik Iref} AreTeT & a=arg! i
8T R &

* ThifcT UETS UR YeRATg A aTeT GoITRAT oh AT T ehch 1¥ieg foham o1 foh chaet ggtar & =1 IRAsR 81

* g TE & h oI ok et Ton 81 UGTE el T, “Shilct UgTS” Sl STATG “Thilcl Tddd ST & Ueh UgTS WR” T “Thilcl Gddd

Y& |
(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(e +ff &d: ar, gforaTs, agaT, @RI are)

g1sad g<of:

« 1 ST 18:18-19

* 1 e9Ge 15:12-13

- fnfarg 46:18-19

« fier1 07:14-15
A dA:

* Strong's: H3760, H3761, H3762

367/1163



translationWords Names :: TadY, hac], gt

LK
YS! AT IT Sl o SF&I0T AT o | oT1 59 &7 o (et wafed! swgard g1

« IR TR ST IASTEH B ST-HAT AT, I8 hafdl ol 8l 3 ATI 5 UT: “SHafedl ol IR el STl g

* TRGATR 3eh HEfed] H F Teh AT S defleit= WR ST §T A

* 3 TN 91 AT 600 3.9, H ) 227 "FefieAH" g

« A Y g&Teh # “hadl” g Goh fANT AT o ot aof & 8 St St e urd Agsa & ofR e a1 sremee e 91
(STaTE & GEa AT I STATE hd He)

(Tg oft 3G 3reTeH, Imee, AR, 3N)

g1s9d g<of:

« . 7:4-5

* TgSTchel 1:1

« 3afx 11:27-28
« 3afx 11:31-32
« 34 15:6-8

« JAMTE 13:19

[Me d:

* Strong's: H3679, H3778, H3779, G5466

368/1163



translationWords Names :: ShT_ST, ThIERAEH, hIeT & S

RIS, hISASH, h122A &k AT

RN

IR, TG 3R TS ST S 31 T AT SHTTA oh 3(AET H Yok HgaYuf AR & 1 & | ST SHTYeA o &feioT | g o1, ga &
fRepe

* TS TR Teh AEE AT, I & Teg urHt ik gRarett &1 -, 39 e a1 7w &= aml

* AT 7 RIS O IRE ARG e F At I

« SITTeT | Yeehd 99T SHTU A 1l § Sra-t sreft oY

* TIRRTE I8 T T STg1 fHafa &t 7 g8 oft

« ST H1eRT H TAT A TgH HY AR SAYA S forg Trt FehTet o1, Srder ITX chg & ST URHAYR I ST T
* “ePIEST" AT FSITHT AT AT § Foreent aref § “afe” a1 “gus gan”

(STaTE & GSId ATH] T TIATE Hd h)
(Tg oft 3: I, wew, ufes)

189 e

« TgoTchel 48:27-29
« 3 14:7-9

« 34X 16:13-14

« 34 20:1-3

* TgIgL 10:40-41

« et 20:1

Ms d:

* Strong's: H4809, H6946, H6947

369/1163



translationWords Names :: &IET

<hI-T

gfRyTT:

T TTefiel &5 § Yeh Tid A1 TR AT St ATERA G 1 =t #fier Io= & srm g 2T

* ST TR IRE! A § Teh a4 hl S I AT

« 1Y) AT TR H Uk fAagica # 71 A1 STt 3T ur St AfRT & uRuta enveh S1ueT ugel smaricRd fohar am

* PO GAY 16 1Y BT H G: AT AT STgT ITeh! We HhegH o Goh AR T g3 off e sraat g i =i & forg 39
fomrelY & oY

(T8 off 3E: FHEH, Tefie, SRE)

a139d g<f:

- ggaT 2:1-2
- qgAT 4:46-47

As dH:
- T G25800

370/1163



translationWords Names :: sld

CaCr|

a:.
FHIAS I IRE SATYeA! At 7 T Gap o1 fog &1 A e Y THehRT o= & forg T
3T o iR A sETgfort ht tcfea foma o 6 & TRARR R R W@ ag 3= e W e e

* FBIgL 3R hreid IF W & &t 81 511 A f=8 ufaz & 321, T # uder A i srgafa uaH &6 78 ot
« ST 7 e fohar ar o 39 3k 39tk uRaR ot asit= o SiTe | 39 fasyrr o7 foh tRAeR 39 agi & &l ol wifSid e |
IGh! I AT

(SraTe o Gefra THT 1 SdTe Sl H)
(T oft 3 geiA, TEIYY)

CIECE R A

« 1 3fagM 04:13-16
* TBigL 14:6-7

« =it 01:11-13
o et 32:10-12

1S9 hgiAal & ISTI0T:

* 14:04579 SATYEAT =T chl AT UR Ugd, dd JHT 3 IRE GRYT el AT SATEA h g M5 J § IG I R Al e e o st
3fR If a1 uar ermreit foh ag et ferardt &

* 14:06 g3 B! AT 3R TGIYY, A & Y g o1, "8 Ig Hal & oh A o ol el SR dordt g, R gA AfFa wu &
35 WIS &R & | AR AR i I8 g ahem

* 14:08 “3IT8 ¥ Fiferd 3R T I Bte i 9 ay & a1 IS s1fdes oy & fSra M g &, ag 7= Srget ofik sveft ufasm &
27 vaer et "

aifer & 39 2 A <nifd & Sft a@ah|

[Me d:

* Strong's: H3612, H3614

371/1163



translationWords Names :: frgl= are

ICrAcEIC]

a:.
foRe AITeT gEerRH & Sk aTeR Srfd gdt daR SfiR Sigd udd & Hed gah Tedt 91t &

« g GTél 1,000 Hiex ¥ 31fden Medt ok aremT 32 fhenefier ot 21

* TSl ST ST 370 G, STERMTAH © Foehe T 38T AT e ag el T1et § gehe Sige udd U= Tl T

« TgaT & TSI 37T 3R AifAzarg 3 = & oft foh T S ®ar 3fR gS Saarsit &t dfeai Stelt v @i & & ST e Iehl 7@
forgl A1t & grer § 18 oft

« 31511 fRsifoheaTg & ITsaenTer # aTeTeh AR & Meatent 118 foreht off S13[g ag I foha arél & theh & 31

* g€ T Srdearg 9 9Tt 7 urd & 713 ot Riifen IE agd gEar & i Ry &

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(TE +ft 3G SrFrTe, ST, SATE, Te, IS adT, fesifehang, F3 wH, aifdag, agel, S udd)

grgdd g<of:
- gga1 18:1

AYsg dA:

« T H5674, H6939, G27480, G54930

372/1163



translationWords Names :: frfafran

ferferfarar

qau:
forfifeRaT g Ster At g ot St 31T o i # afaror gdff & A 1) 98 G anR  RR o

- Ifa diqqa fohferferan & TR 7R &1 ArRes
« &fAi%eR & ART OR A1 & STHAT-GIHAT &l o a16 Ui A 3eh ay fehfaifehar # aadid fhg &
« fonfeifehar & g agfeal A Aty 1 e foRam AT SR AT ot I8 TeRTE et & forg wsahmT oM

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(ag oft 3 v, g, avge)

g1s9d g<of:

* O, 06:8-9

« BT, 15:39-41

« DT 27:3-6

« oot 01:21-24
Asg d:

* Strong's: G2791

373/1163



translationWords Names :: TAfegEa

FeAfogE

a:
FRAMIGY, Tah SIS YW AT, a8 AH V1 & Yop SHfABRY o1

« 98 TRAR © afda urefAr awar o ok e Y IRaT ¥ g ar T

« IR TR & GEARER e FAforgd 3R ITeh1 uRaR A ot fasgredt gt mam

* FRAfeIgH 3R ITeHT IRAR guH IR agdl 9, =g digy # fayra fomar am

« 39 Y o st ot et F S ok Aig) TeTenT IgR A S o, o srsTfaat oft ot

(STFaTE o AT AT T STgaTE HY )
(e +ff 34 ORa, Ry, sra-omifa, 97 T, T, aer)

g1s9d g<of:

« BT 10:1-2
« .1 10:7-8
« BT 10:17-18
« BT 10:22-23
« BT 10:24
« 0.eA1. 10:25-26
« 0.eA1. 10:30-33

[Me d:

* Strong's: G2883

374/1163



translationWords Names :: SR=yH, FHR-aret

FheYE, it

L2 K
FRYT TR A S T Teh AR AT, T4 G 197 50 Hier uffys 7| piReearedt g R & Faredt 9

* PR TR IRfVeR SelifEaret # & Yeh o1 I o7

« T e & 1pRIET ok 2R diqa grT HReer &t srefiferan it ford ot 2

* geft AR I § Uid T 18 el ik R | 3g<1 T

* PR TR Uiegq &t A< 3 fayrie, siferrerm ofik e @ g8 ot

* PR FI el RaT T GafAd SR wefifEam srral A & dfagy, fiqy, sty ofk deam

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(a ot 2@ srogeete, g, dige)

CIECC KXt
- 1R 1:3
- 2 pRFET 1:23-24
« 2 dfogE 4:19-22

« 0. 18:1

M d:

* Strong's: G2881, G2882

375/1163



translationWords Names :: B

TH

qau:
¥ TR AT TR T, T TR & I d¢ WR S1hien H thd g1 T9g & e zfaror )

« 7 o & g B Ryl ofik agd S @ A A 8 3
* 1SS B 3 TR GHad: HIYY T Hd IS dTet AH ol HaTd WA g9 S ShRUT ST SIdT 8

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(ug oft 3 )

g139d g<of:

« BT 11:19-21
=Y 27:32-34

A dA:

« T: G29560, G29570

376/1163



translationWords Names :: TI, pfl

I, Fgfal

RN

T g & g1 § ol A+t ueRr T o geh TR o7 317t a8 wi afgor uffeft g 81 porarht e & fFRaredt 9
* Y-HHFETR F 100 AT iR ST 3hgE 3R TR1d 7t & Aed Yeh Hgeagul TR HI 7|
* A & HRIEY § Gy 3 I & eyt ot oo forgane St fremsit svr gur forar o
« 7 forad a9 Ui = e ol hetitoar § e g1 enl ot 3T S+ 3 SUGHEGH & I el a1 & IR & A7 T
* SUGEIGY Uk Atal UaRe AT foiee e | el I ifad &y ot
« fOherAl <l ool g8 # &Y < o Yok T ahl forar diqd ot o e

(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )
(T8 +ft 3@ 3frgy, diqw)
139 g<of:
- et 1:3
AUeg dA:
« : G28570

377 /1163



translationWords Names :: 9

P

RN

%Y T BRET 39T o e @fes s1f 9 gR1 550 §.9, # R 9mrsy hl Ra1 i off | 3fag | a8 g 78 & 9 & oft s
ST gl

* G A seitelH il Sfia forar o, 3R a9 g1 & avygan gagferat &t gfekt et R g

« g STt g2 Shifat & ufa sraa wgefia @ema & forg uflig o) agfedt & a1 I8! I&RAT & HAER & HRUT 61 S-Y3TTS
qTE, TER[etH H=R b1 G fefor gam

* ¥ S ISThIe | S, TSI 3R Terig sfifad 31

(S1aTE & SIa ATH] T 31aTE)
(ag +ft 3&: TR, gR1, T, TRHMTE, BRY)

g1sad g<of:

« 2 3faer 36:23
« 1A 01:21
« TSI 05:13

« TS 44:28

M d:

* Strong's: H3566

378 /1163



translationWords Names :: &1

HA

qau:
R g & Y7, B 1 981 Y UT1 I8 [Awiie o1 gt 71 Ik &t 18l o A e 8k & 2

« X e & g | g9 S aferor § Qe faRimer &5 a1 AT R AT WE g foh 39 R T A1 8T o O 7 h A1 TR UST AT
* 3T T T &5 SHelT-elT THl | 31T o g3, e, s2iftar ofk Tvwad: a3l sRa a1 321 F1
* Qo 3R YW ST ATH G g3 & [SIenT e wor1 A fohar mam &1 a8 Gas fam=amfi=it am

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(Tg oft 2d: eRe, &=, A, safomn)

grsdd g<of:
+ 1 3fa8 01:8-10
* ggoTehel 29:8-10
« It 02:13-14
« Iafa 10:6-7
- Rrfarg 13:22-24
AUeg dA:

* Strong's: H3568, H3569, H3570

379/1163



translationWords Names :: &1, H2ft

&1, Hadt

qau:
T SAYRTEAT T Ueh &30 & St i & Sieh afaior 7 & forees ufgm & et 7t ofk gd # ot IR 81 g2 ot fRamedt “gpaft” srgerran g

« U o1 e & afaror 7 o ik Igeht el 7 311t o ik STkl 31 @l S8 YIS, adH 1, AT, T, e,
i STk TR JUT A1E 8|

* TS | T Rl “HA” 7 AT “faar” +ff wgT T Bl

« SO (px1) iR e 3 o1 oot amseret | UTd: Geh A1y fohaT 1 8, de7ad: 3afoig foh & usift 31 & iR 3ah gaet dvaa:
T gt A

* GRA%R A TR fhferogd &t A & 9 o ag 32t & @iet ot i) ot o7 T=_eT gAY

(SrgaTe & Ia: AT Al SFATE hd &e)
(T +ft 3&: T, A, @i, fforoge)

g1sad g<of:

« BT, 08:27

« .31, 08:30

« 0.%A1. 08:32-33
« .71, 08:36-38
« JATTE 18:1-2
« TgH 03:8-09

« gu=aTE 03:9-11

A
- i G128

38071163



translationWords Names :: heR

herR

RN

HaR SRATYA o GER G ol ATH UT| ShgR ATH ol Yeh Hg@yui R T o1, H¥ad: &t g3y & 1 W

* haR TR RS & I 9T F gferscli= & aferoft Har = [ Rq o1 argaa & g & 9g R S0 awg 3R 9183 & forg ufdig o
* heR & ST Yo g8l 1T g fSivg “haR” & A8 § & ST i1 Tl

* “heaR o It IR 3TFIY gl T ¢ foh haR ST Tt o hlet a1l O o awgedt 7 g 31

« g SIfd 9 Fopial grerd! ot & Se @t oft gee am @ S F ST a1

* g5 # “PeR T 9" I TR T4 dgi & T & om0 & Gef 7 81

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(g +ft 3E: eRd, TR, ZHTT, Sferer)

drgdd g<of:
« I8fid 01:5-6

Asg dA:

* Strong's: H6938

381/1163



translationWords Names :: el

hear

a:.
FeLT o e R o7 FOd i AT & Ge gEeferat A Sfta fer am

* J B FHNA & I &5 F AU AT, I o WHT A S} Tredt S 73t fam mar i
* h T ATER I FA=aT STl A & Ueh AT 181 i1 ATsTeh 3@ o, ifch 37ch UTH I7chl 30+ ehlg A a1 ot
* §Y STIE oh! "ROT T [ER" & T & 37T T 747 AT

(STIaTE o FeITa: ATH] I SdTE)
(Tg oft G: M, B, A, TTTett, ATSTeR, QIRUT, Ahd, SHTY & F1RE M)
g1s9d g<of:

+ 1 3fdg 06:71-73

* Tgig 19:35-37
« =1t 04:10

Asg dA:

382/1163



translationWords Names :: &

&

L2 K
& 3R ITHT BleT TS B SMEH 3R geaT & UoH G & fS-ahT Ievia argaret # foar mam &1

« & Qeh fopa o 3fR gifelet ugquTeras ol

« e = S5af o HRUT She B STTeRR 31U TS gTfelet hl gt ahx & off, Ik ShIfd B ol ST T foh TRA%R 7 g1faet i e
iR 6t 3R T &Y e ol TWepr 81 fhar i

* TUSEEY URASR 7 I 315 O I fFearet feam ofk I8 sy e o offt 39 fog et Icu= =18 it

« TRAYR 7 FT & A1 R U g sifha o e ar foh uraeR It 61 o afe fopeft 3 39 umor 7 a1 wamg forari

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(T +ff &d: 3w, fel)

g1sad g<of:

« 1 ggar 3:12
« 3R 4:2

« 3 4:9

« It 4:15
- gt 11:4
« ggar 1:11

[Me d:

* TR H7014, G2535

383/1163



translationWords Names :: &1

ST

L2 K
RThT Y] SR g1 TUfTEAT SAaTet & THT H SHTYS I AGIITSTeh T

« 3] o ST 7R U H ST & U@ ffient S ot

* HETITSIch g4 3R AT Uavy 3R Jga1 & ST § IufRd & 5id I% Ueh TS AT Sl T het o folg SI=&t T 1w |

« ShTRT 81 o7 fSa= et T foh dquf S o fammer &Y srde, I8 I # Ueh AT T 7RAT 3 81 IRAYR A 359 g Wiawagroft
Fxars off foh digy sroet ueT & IgR & Ffd s

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(a8 +ft €. &=, HET-TTeTeh)

g1s9d g<of:

« BT 4:7

* gga1 18:12

* oehl 3:2

« =it 26:3-5

« I=it 26:57-58

A dA:
« T: G25330

384/1163



translationWords Names :: &R

SR

RN

“EhER" A TTYTST & ATHeh! hl USATH AT| IT8ael A Ig A1 i It gurel & Geof & omam g1

* U, R "SNRH haR" T, Ig iYL & S o IAg g R ol
* T 19 a9 U STa g1 SUfaSAT & aTell TR & g1 T da AHT ATy ol 1m&ah fafafars sher o

« ST A A AT & gt AT foh ST HER T § I8 HER A & SR ST URAR T & 98 TRAR ol &l a9 R fafaRara & g
o

« Uiegg 7 IR Y Sers & off e FoR ARY Rigra o
* “SRER" STeE T ST UGATH &Y IGFNT fohdT TT & I ST STATE “THTe” a1 “I} iR fohaT ST aehdT 81
« FER SINEgH a1 heR fAfaRare onfe & Ieoka & "Her" 2reg & a1 AL HTT H I IRl & Aehea gt |

(STaTE & GSId ATH] T TIATE Hd h)
(g oft &E: T, Uiy, I9)

189 e

« BT, 25:6

* ool 2:1

* a1 20:23-24
* oehl 23:2

* 7Rpd 12:13-15
o =it 22:17

- fopferfaat 4: 22

Aeg W

« S g: G25410

385/1163



translationWords Names :: &afar, afar fofaad)

Fafar, Fafar feferadt

RN

FORAT AT PR & I W Yok AeAYUT TR T, Tt udd § 39 foh. . afeyor &t oiv1 e frferadt samger & Swr-gdf & &
20 udd & fRehe T TR |

* 39 TR o1 9 At T9re HER F A1 UR gST AT

« qead! haRar At & agfar S TsTeTt & T AT| Ig A & ST A T ATl

« OfRa g A o= Sfad & Gduym hafar § gt gaR foar i

« QY 7 Y9 o forg FafRar @ & uxr fomar ot $iR oot & gaR arnsit | ag shafear gl T T

« gy 3R Ik sl = hafar fUhferedt o &t & FRar o7 foRa a3 THT ARE a1 A1 816 Y fthferad & = R T A

(31T & GIa AT I TgaTE Hl &)
(78 it &E: IR, 39-WfA, 3fidt, e, uda gat, A, TRGH)

g1sad g<of:

« 1. 09:28-30
« BT 10:1-2

« BT 07:43

« 0.e1. 25:13-16
* 79 08:27-28
« 7<ft 16:13-16

[Me d:

* Strong's: G2542, G5376

386/1163



Names :: TIg, SwRigal

translationWords

&hRE, FRfeal

g
HRE AT i I7% R s 7 gg &

* QU1 & G H & Yeh T T hRE UTI I 37U+ THE T ST AT
* Qo ottt a=ft oft ShRg =1 a1 o1 7t feTgaTer J(Husy) # arsTehia |aT i ATl I AT 3R g ¥ X chech S AN oh

1Y 37eh A% gl foamar am
* TG A 1ERT GTN FgaT i dRmraedt § AifHhd 8l

(T8 +ff &d: g, SfITR, Fetd, d219T, TUTE, Tgal, ATsTeh)

grsad g<of:
« 1 2fde™ 1:34-37
o et 16:1-3
« fiett 16:25-27
o oS Ifgar 42:1-2

M d:
- G H7141

387/1163



translationWords Names :: 8d, shal

shdl, hefl

a:.
%hd Tah ZIU & g & afearoflt ge R fd &1 "ohelt" I8 & STt thd &0 IR g1 81

« IR Ui STo-t Saentd Y I | th 9 U= T AT
* GId 7 3707 TgRHT digd ol shd TR SIS fea o {6 a8 gt #fifeat ot Rarg ofk srefiffar & spait &t g &

(ST Hefad germa: ] I SIgaTg hd &)
15 G

« R, 02:8-11

«0R. 27:8

« I 09:7-8

- digE 01:12
As dH:

« EAT'E: G2912, G2914

388/1163



translationWords Names :: eTas

ey

deg:
&1 Qe ST AT fOI9A RY & Ui 9rarsy 0R 20 avf 31T fohar o1 are|

* Ig I8 T YT 519 I-Y3AT Tgal deftenT 7 & 3R defieits R 1<t & srefi= gt mar i
« &) GehaT & o 59 ST ol g1 =19 &/ @1 8l
* ShIY | SRR STTHT T Y UG hech &Y A Yok agal S, TR &l 70T Uil 3R It ST oM

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(g oft 3E: Setel, TER, ST, FReaens, BhR)

d13ad 9<:
« A 09:01

« TTR 10:1-2
* qSIT 04:7-8

A d:
« I: H325

38971163



translationWords Names :: @RI dTel, H{d R

@RI a1, §d IR

a:.
@RI are ([ 7a IR +ft sg1 Sirar @) uffw & aferoft sae ofik gd & Aterne & 7e o

* TR AT Sferor Y 3R TgeR §a-arR H = 1
« ifh a8 T & BleT 8, 38 "R i 3" g Taha &l
* 9 GIR # qUll chl AT agd 31f0eh ¢ foreent 31 g foh 39 Sfiet o9 781 Gehat &1 el SR STaR] &t st "9 R A1
T HROT 8|
« XM I & 39 9WR " SR1ET Bt IR +ft Sl AT § a1 "G 1 AR ifch 3heRT Hiiferes Wi SR ok g & &5 &
fene 81
(3rgaTe & GTa AT I 3gare)

(Tg it 3@ I, SRTET, , AeT <), HiaMTE, )

a9 & g<:
« 2 3f98r 20:1-2
« FeITfIarur 03:17
* Jg1R03:14-16
« 9 34:1-3
A dA:;

* Strong's: H3220, H4417

39071163



translationWords Names :: T/d, Tqart, TdT

Td, Taar, et

L2 K
Td ufeifaat & uia U@ 7RI & ¥ o AT 3Gkl Himiferen ffa gel o SR & ofR S1ealg Td sisehel=l & gd & ot

« gfereet Tiegr mferad 71d TR a1 FRardt o

« ST & g H Ufelfxaal 3 ST & ardn sl dgah o foram o1 3R I8 sixale # orua Af= 7 3@ faar o1 39 1. § 39 7d TR
& TG 3R I1E F Yehle | TR URASR A I8 & et l A foma ot IR areT r Iegen g 9Tqe A e A

* ST AHS T TR HITA T ETha T Il 7T AT 3R $© T9G dgi 8T, ITch U1y IAh! & ufat oik Iuch Wrteied ©: 9t
oy 9

(S1aTE & SIa ATH] T 31aTE)
(ug +ft 24 arrale, Sreehedld, Tehi, TITelT, Micrad, aferedh)

g1sad g<of:
« 1 1T 02:39-40
+ 1 MU 05:8-9
« 2 3f38T9 26:6-8
* FEIRL 11:21-22
A dA:

* Strong's: H1661, H1663

391/1163



translationWords Names :: TdGH=T

Ta9H-

qau:
TAGHAT SI o g&if i Yek arfeehr off, fRal a1él o IR, a&2ed & qd # Sigd udd & el

o TAGHHT H Y] R ITF A ket 3@ SR fagma @ o forg STd & o Seaeg & @ g umd)
« T § B AR A STUT Mg g Tl F e foRa T, 39 g foh agdl ORI S9 Sl ad|

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(aE +ff & uga sERRAld, fRale a1dl, S uda)
grsad g<of:

« TREH 14:32-34

« I} 26:36-38

A dA:

* Strong's: G1068

392/1163



translationWords Names :: TRR

R

qau:
TRR A H oh TR 7R U311, 857 o afaror gd # ofR sizfam o Iw= ufgw A

« ST Srefifeien TRIR | IS8 3R IRT &h MY & Y8y TRR T ST AT
* 579 SET] ST 3 38 | & 99 TRR TR gfeifaal a1 Sifderr o

(STt o YEIa AT T SATE el Te)
(Tg oft 3F: warsht Ao, d<fan, gsiq, ufered)

grsad g<of:
« 2 sfa 14:12-13
« 3aafa 20:1-3
« Iaaf< 26:1
« I 26:6-8
A A

* Strong's: H1642

39371163



translationWords Names :: TreTfaaT, Tefaa

TeTfaT, Terfaat

deg:
¢ g9 & aug g, Telfaan Ges g1 At uid o1 St St 3 JfheaT & 7em 9T | R 8

* TATRAT & Yk AT AT, IR F hTert TR S de WR oft | ITeht diwmert ur gfwan, ey, sowcifean, fhaferar ok dwfer 2
« R diqe A Tenforar wear & At ot o=t foran o1 ag = 713 w7 “wrerforat & A diqd &l uat” & A 8 8l
« Tt o fayTfat @l ag udt forem # gy o1 Ueh Se.xd o1 foh 3 At gRT 781 3108 GRT SgR R 9 &
« TenTfaraT TR H St o S & Sraret el & 3% agd Aa @ smaret fasyreh e 3 @ 2 o R ot agd) P F @
S DT Tl AT AT T
(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )

(T oft 3 snfdan, fagyra, fRfaifRan, gommR, didqy, &)

argee g
- 1 pRFET 16:1-2

* 1 9avg 1:1-2

« 2 AfIgE 4:9-10
.. 16:6-8
« Tttt 1:1

[Me d:

* Strong's: G1053, G1054

394/1163



translationWords Names :: TTeftel GWR, fhava &l 3fidt, mTaera & sfia, fafaRga & sfa

d:
el IR gt gt # Ueh 3fiet o1 91 &1 R e F 59 sfier ot “foRaka i sl hed @

* 39 30T T ST HaTE SfaroT dhr ST aRE TE H gl JAUNR A ST A7

* HAGH, dadal, TAERd 3R faaRara o TR § St 73 a9 & g # Tefler 9rR & uRdwr 7 f[RAd 2

« i) o Sfia et 3 gAY TTefiel 9TR TR AT 39k fAdhe el o

« TTefte PR oht "faaRarg IR ofR mawRa 6 siter oft g &1

* 39 05 T TATE 39 TR ot fohar S1 Tepar 8, "Tefter & <l 3" a1 "TTefiar sfier” ar "faaRame (MReRd) & e sfia”

(3rgaTe & GTa: ATHI T ITATE hd )
(Tg off 3 FHeReTgH, TTefte, aReH ), @R are)

g1sad g<of:

« gga16:1-3
* oehl 5:1

s RGP 1:16-18
« Tt 4:12-13

« =it 4:18-20

« 7=<ft 8:18-20

o =it 13:1-2

« =it 15:29-31

Ms d:

« ¥IE: H3220, H3672, G10560, G10820, G22810, G30410, G50850

39571163



translationWords Names :: Tiefie, Tefiefl, Teftforat

L2 K
TelTet SETTE eht I e AT OR AT, TTRAT o Sieh IR H | TTefiel T IgAaTell AT Tetlel! chgetTdl AT|

« T e & g H TTefter, GERAT SR Igal SHGA & 9 TE & 9
* Tehiet & gd | Uah faenet sfi, TTefter 9 ot
« Y TTefIeT o AR AR # Tl ST AT AT 3R Fgl gar o7

iy & rferenisr smgdend SR &G efier &5 7 81 g3 ot
(gg oft 3F: FrRa, gl Tofter IrR)

g1s9d g<of:

« BT 9:32

« BT 13:31
« gga1 2:1-2

s ggdr 4:3

* et 13:3

s Rp¥ 3.7

« =it 2:22-23
« =i 3:13-15

arsad &l wgiAal & g
+ 21:10 TMTE WiAsagaaT 7 el foh 7dfig wefie & @, a8 @Rd 7 & <l &t anf=y 3 oik dfeat & forg Tadsrar & ik
HfT Sl GearT |
+ 26:1 AT e TS TR ST U & 1<, 1Y i SATeAT & HR=1 34T 3(u Siferary, wefter & e 3man|
* 39:6 3id # 1l A 57 g1 W &, UdARH h UTH 3R ITH Hgl, “gH ST & b  +ft Ay & amr o gifer go a1t wrefier @ 811"
* 41:6 I Wiigd = 3 ot & gt , “Sirsit 3R fter SRR 39k Al § gt foh Ay Faeh! 7 F Sht Ia7 & 3R a8 Al uge TTefie
I ST "
Aesq d:

« €W H1551, G10560, G10570

39 /1163



translationWords Names :: TR, TIRAT

R, MRAl

g
ST &T$Ha o G H TR TTelied IR & gd # Ueh Siel A1 ST AT, Sit FH1Ye 3R SR I541 & 7L AT

* ST &Tha A TR & o7 Y Gft Arehr @ farg fomar ot forad saermertd 3= gam ol
* ST 37T TS 31 Y BT e & d1G STFRATANT TEUTH § IR gd & TR hl SR HHT 747 AT St 140 Hiel X 471 9g¥ I8 =
EAGERGH!

(gg oft TF: sraamey, 3, 3R, TTefte ATR)

I1gae ge:
« 1 3fagr 02:23-24
« 2 sqEe 03:2-3
« ggefdarur 03:14
* gEIY12:3-5

A dA:;

» Strong's: H1650

397/1163



translationWords Names :: g

<

RN

A a1Re AT TATYSA & IRE G A T Yeh AT AT i SETYA bt A1 ot fem mar o

« T AT TRAR SATYA b 12 T & T Tep &7 AT
* TS B Yok 3R G fSent A T1g, o7 9 o Wisagar o [ samgforat Y Smorn & g arehe oht thedhT ol
« “STeTE” 3R “fATTEe e et TNt A & 2eg g 3R deft-ahefl I “arer e SR fAvreet e forar oft g1

(STIaTE o YEIa:AATHI ohT STIATG hl oh?)
(Tg oft 3G SO, WfrsugeT, sETUA & IRE M)

grsdd g<of:
+ 1 3fq8™ 05:18-19
o et 01:1-5
« It 30:9-11
* ggigL01:12-13
* JEIRL21:36-38
AUeg dA:

* Strong's: H1410, H1425, G1045

398/1163



translationWords Names :: ST

et

RN

IS & G H ST b Tg Ufersedt TR T, $He-AWR & d¢ W, KIS ¥ 1 38 fhaiiiex afaior 7| ag R ufeifadi & ui=
T TR A ¥ G o

« ofiiferes AR 3 RO TITSIT Goh J& SwaTIg T, STgt Sfeh STfadl Gd &xM o 7ed TR fohar ST o

« 37T *f} TS R ST UE) T Yo HE<aYU] SwadiTTg & 98 SPTeAETR & a¢ UR 3R IR 9uT1 yd H SHqe &t <fiar qer afayor §
e g R gen 1

« gfersdt fRM @t 9=t 9 & 91E TS & Y

* TRIRe fOhfertg & TTST ST atet JFRAT A1 OR =7t 8T AT ST ITeh! A G2 o @it & g3 ot

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(TE off 3@ sreale, fpferagg, uforedt, e, ma)

g1sad g<of:

« 1 I1STT 04:24-25
« BT, 08:26-28
« 3™ 10:19-20
* TBIgL 10:40-41
« qTfaEt 06:3-4

[Me d:

* Strong's: H5804, H5841, G1048

399/1163



translationWords Names :: e

et

a:
IS Top 3l goW o1, TRAR 7 I SHTTA & ST & F9 & forg @er fomar o)

« ek & gug e sifa & & seefert tR meRHuT TR I ! @t T8 &R & U

- gy i 2= @1 o1, AR 7 34 fenfal & fawg g et & fog semgferat &t erqens & sm # forar ot ofk sraa: 3%
ERpIl

« g 2 aRAsR i ST AR T1eT SR S1RIRT Y Afeat TE & o

* 3T 3T T gXA H €l ST hY SF[SATE g1 ch oY, ITA I8 YhATH Ted URAYR Tg1aT i STRTYAT &t oh forg off 36mqe ot
meanfed forar am

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(T oft 3 T, 91T, FeTQ, Ae, Fgkan)

g1sad g<of:

« ggT=at 11:32-34
« =rfaEt 06:11-12
« it 06:22-24
« =rfaat 08:15-17

dTS9d hglAal @ IETgI0T:

+ 16:05 TgIaT T gd fEl & e ST 3R ahgt, “IRASR &R T 8, ufekT el aigT gegforat st fAenfaat & g1 & gen”

+ 16:06 1 & T & o G A Taftfa gas 3 oft | oAeR 3 el @ 39 3 & fi= v & forg wve

+ 16:08 T51 W Fg(fem) gd &, 3 A1 81 ST Ferdt oT1 el 3 37 99 sETgiardt @ ganst fomar 39 s & forg

+ 16:08 Y} 3 37 e gEEiorl &Y Tt fohaT S o & fog)| AR seeferl et M & forg frels & wah e =mgan
2, 39 oIy 397 AR @ &t g g8

* 16:10 32,000 FETTA Rrgl & U 317y, U= TRAYR 3 Fgl foh I8 aga Sifdk 81

* 16:12 3R g 3 saTfort & sra-t § iR Ta Ud Jo & 819 § Yep R iR @reft g3t faan, ofk ugt & +fiar g
TR ot

+ 16:15 Id TG & U1 = IS & evgl i &7 IR U1 o

* 16:16 I« Ml = 39 I & T fAw g& ar forg St fenfaat & 3oT ugad & Ry T = SHhT STRTEAT ST STRRT
&, 59 f& ag g i 81

e dA:

* Strong's: H1439, H1441

400/1163



translationWords Names :: fran

e

a.
e oReered & SR F SR dad & fdior & ger TR &1 AT )

« fyar TR fo=amfi| M & &= | am
« fo=mi ik aTUd & 9T I U gg 8 i @ 8l

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(7g oft 3G fa=ardie, a1, T=eere®)

grsad g<of:
* 1 29U 10:26-27
* 2 U 21:5-6
« 8121 09:8-9
« =7Ray 19:12-13
A A

* Strong's: H1387, H1389, H1390, H1394

401 /1163



translationWords Names :: frai=, e, Aol

L2 K
IE geh TR o7 STt aereH & IIR-UfgH | 13 fohetiier R o1 s & Fah fat sgera 91

« vt 3 g o6 gameforat 3 adigt siR e TR o o e R g Y @ s w2
« 37a: fE sEgfort & srpett & e fieer ey iR o @i <= foh & e ar & 81
* SATYA o STl A eiaT @ik AT o arey FeeEiarn e forar o7 fo 3 Ieht & it ok 38 78 8 il |

(Tg +oft TQ: frermer, Tdtet!, T=eere)

I1gae ge:

+ 1 3fdgrT 8:29

* 1 31T 3:4-5

* 2 9MHUe 2:12-13
* ggIY 9:3-5

arsao hY hgrAal o ITgon:

* 15:6 TR I HaniRat &1 yak g, St et sgerrar 8, 317 Tl & Ty S T SR hgl, 87 A @ R Gah 2T &

MY g1

+ 15:7 TS GHT I, AT H Geh 3T SA1Td, THIRAT & e, 3 5798 I8 AT fon R & Fanfaat 3 semeferat 9 &« fomar sik
Ik 1 @ 71 €, A9 E A STOHT STUHT T Sehg! dhech Toh AT TT dIR i 3R =t &6 a3 Seione 99 9 g 08
feam

+ 15:8 a1 TBIYL IR TrGr3it 3R RART el T oAe At I Mraifat des ugaq & forg o« ug)

e dA:

 Strong's: H1391, H1393

402 /1163



Names :: firifmy

translationWords

fmftaat

a.
AT ST H TTefied TR & de WR IgdTett Ueh STifa ol [t srgd 91

* A & & G A oh G1ST &, 37d: § AT hgermiaTet! 3 STl § 9 e I
« AR 7 s G ufasm i oft fF ag ittt gur sma g9 et sfaat o gxm 8§ 396 ggradr s

* 3 AT o A Anfeft off gfgse & ofik Jfge & 91 & 9 7 srfde & & 31
(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(78 o+t & 1, 8, @)

grsdd g<of:
1 3fdE 1:14
 FIRIIEROT 7:1
« 3aafa 10:16
* TgIgL3:9-11
* FEIRL24:11-12
AUeg dA:

* Strong's: H1622

403 /1163



translationWords Names :: frermar

UGUIGH

deg:
et a8} & IR | Ueh AR AT Sgt 3HNferd} A 3R A6 UR A & d1¢ 99 uged s1a srelt oft, s H|

« frerTer # TR A aRe T & Y@ I W, gt & I6I TeToh A UR I off, IRE UeeR e @S fhg I
« frermer R 9 uforzrg ofR Tefian 7 g fahar o, ST @Re 7 uR oA & 91 Uforas ol Sa1 forar T i
« M e & “Rierma” A & s o= I off 9
o “RYerTTer” 2reg oAt 31ef &, “TerRl BT el Tad: T8 A1 I WIF & Teof # & STgi et At 18 S ot
« R 9 7 98 9 F 98 g e’ g 81 399 I Hohd fAedt & o a8 o Mfgd I o1 a1 781 a1 A g
I I qUi 7|
(STFaTe; 3 GETa AT T SFar)

(Tg oft 3T: ufcrag, , weitem, T<igt, a—e 7<)

grgdd g<of:
+ 1 M@ 07:15-17
« 2 %1 02:1-2
« 8121 04:15-16
« JgriaEt 02:1-2
A d:

* Strong's: H1537

404 /1163



translationWords Names :: firare, e, frenfeat

gfRyTT:

« fIeTE a%a 98t & gd § Ueh Uddi TSI & T8l SHTet! M TG, Tal, A I et ot &

« 7 & ol “IdATE o1 ugTs! uder” ar “fere uda” «ft w1 m g1

« “Rree” IR o § e geet 1 AT ot o471 I8 9 U A 1 Oiar ot o7 Gor 3R g [Siwent W Rieg o, ag Riwg e
fOar am

(STIaTE & ST ATH T STIATE Hd h)
(Tg oft 3F: e, RAg, A, T, AT & IRg )

a139d g<f:

« 1 3fagra 2:22

* 1 Mg 11:1

« MY 1:3

« Fgfdaror 2:36-37
« I 31:21

« Jafx 37:25-26

e dA:

* Strong's: H1568, H1569

405/1163



translationWords Names :: Teidr

qeTqeT

RN

“IERAT” I T T T g STt A Sl Y UR TR 7T AT 3 AT T Gl SRET HTST F & orgent oref g, “@iud” ar “@iugh &r
A" |
* TERAT R JEAAT FI AGIUATE & I6X gl (Hcheddl RIH AT| HHAT: FA Uad o g™ W
* 1SS o B U SIS Srgaral # el Sl SiaTs “eheras)” fohar 7T & foreent gt drci-t oo & 8 St “@hust” et
ST B

* 3 ATt ThUTT B UL 2165 T IUFNT foham mam & St “T[erd1” & Tgd fiwar € a1 g 3ar & iifeh 39 2rea ol ST
I1gae ifHierE § foRaT T gan 81

(S1FaTE & Ia: AT I AT hdl He)
(T oft 3 SR, Jq udq)
CIECC R Xt

« gga 19:17

- TR 15:22
- 7t 27:33

A dA:
« I: G11150

406 /1163



translationWords Names :: mMicraa

mfeada

a.
“miferaa” ufafaat 6 Q1 & Ten ot AT Agr U1 19 arahe 3 AR R an

« Mferad 6 Fa18 2-3 Hex &Y oft| 3o IRIRE S-Sl & HROT I/ ST gl ST AT

« Ty Mferad & e 3ffdes e giIAR & 3k SRR H 98 ardhe Y dgd J8T U1, IRHHR A E3a ahi Afeki 3R ivadr e il e
I a2

« TfeRId WR gres it faera & aRumm Wy gagfor st uferfRaal R fasr o g8

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(gg oft 3F: T3, ufaredhh)

grgdd g<of:
« 1 3f381¥ 20:4-5
* 1 U 17:4-5

+ 1 27U 21:8-9
+ 1 2FUA 22:9-10

[Me d:

* Strong's: H1555

407 /1163



translationWords Names :: M

me=

g
MR B & ST a7 8 et 7 & uRar & 547 ger Iusirs: uder o
9 g 7 ol UeT o7 I I fUdT 3R ITeh TS 3197 IRART & T TR M J 9 7Y & ik e H 37ehIed US TT T

* 3 3R Ik IS 400 IY ek M H MM~IYdh I SUh 16 (A& o [ A I8 & o1 ol
« 37 H URASR J @1 Bl Aol 3R ML § Fevet o g & ot g | sameforat hY Tgrrar

(STIaTE & ST ATH T STIATE Hd h)
(ug oft 3G B, ST, T, et A1)

grsad g<of:
« i 08:22-24
« 3afa 45; 9-11
« 34T 47:1-2
« 3aafa 50:7-9
* TgIRL 10:40-41
A 9

* Strong's: H1657

408 /1163



translationWords Names :: Sieatg (a1 fAam)

STepafg (ar fAam)

a:
STeralE Teh Agal aToTes AT STt gEal U & aTet & o ga|

* STchdTE TRAHR T UF T AT 3R IFeh! ST HHT AT

* STehaTg 3R IR Uit SelfAam 3 aut e uift i urefar & oft iR 3¢ G UTed T8} g3 UTI ST & JGIawT et U §Q ad
TRAR F I U1 Ao I g

« Sicpatg A wfasagroft & oft o ST g7 gga1 Tan wifsagaar g St 7efig o forg Anf daR R

(3rgame o Feira ATHT I SgaTE il H)
(ug ot 2 7fig, gefifra, wfesagean)

g1s9d g<of:

- &l 1:5-7
- el 1:21-23
- T 1:39-41
« el 3:1-2

arsad 6l wgial & g

* 22:1 AT 5! Uoh WG STehaTg ATHh geg ATl oh UTH URHYR T HELT e IMTT| STehafg SR ITeh! Tt SellfRiaT 3 &
TRAR & G 4o o, IR I9ch UTd G g ot

* 22:2 Tigd A SiTehalg & dgl, “ Uit SAfAET R g er O ot = &t | 3fR SRt AT gt @1

+ 22:3 X &, STeRafe T gl T

+ 22:7 I9 WAER 3 STehAlg ol die 3 98 fopam 3R ag fe & atem &l

A dA:
« I: G21970

409/1163



translationWords Names :: STachs

STaehs

aa:

Staehd aigt § it SRarer iR, T8 Ayt 3R & g O W e mar A
« iy 7 fAgTe e STahs quia: a&e T o)
* IT AN T YYent & o T <1 TgTaTy fohaT SiR SToeit ameft Trafy e 7 afent &y ufa= & ot
« 3G gg vfaam ot & oft fos o8 S99 srdy e age fohan @ =% a8 IR wfter &

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )

(g +ft &E: fayrw, ufa=m, 71 fomra, rd, e, it Aaren)

g1s9d g<of:

- T 19:2
- T 19:6

Aesq d:
« T: G21950

410/1163



translationWords Names :: STl

STLT T

L2 K
ST AT R foram: ahT SRadt g o1 7R SH1Qe o aRE M # & oh M1 T 19 T

* TSI & T Y @R aret & ufgm & oy & g ot
« Fmefl-apeft 59 M o g W Rt oft "SI g R YRRT ST ol

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(a8 ft & T1qe, forem:, @R AT, 3HTYA S IR M)

g139d g<of:

« fefE= 01:1-5
« 3 30:19-21
« TTETg 09:1-2
« =ifaEt 04:10
« =it 04:12-13
« It 04:14-16

[Me d:

* Strong's: H2074, H2075, G2194

411/1163



translationWords Names :: ST&d}

ST}

RN

STEG! Tefiet & Goh AGSTRT AT SiT 370+ sfel, Agd 3R gg, Sit A o et &, & SHRT ST ST &1 F SRR g faq 7 "Siedt & g1 &
U # ygam ord g

« STl o g Hft AR & 3R I A1y Al Uehe el A fohat e 91
* IThd 3R Gga1 A 31U T STedl o A1 Hoel! UeheA o1 o Big fear ok dig) & 0is 8t fag)

(SFIATE & GeATd AT T S1gaTe hd )
(g +ff &d: I, AGAR, AT (STt a1 ), ggm (ARa))

g1s9d g<of:

- ggar 21:1-3
* T 5:8-11

« IR 1:19-20
=it 4:21-22

« =it 20:20

« =it 26:36-38

A dA:
« T: G21990

412 /1163



translationWords Names :: STEsaTS

SToedTeeT

a:
R 99 & g1 A SEeaTee A af YI¥ 916 A gy gl
- g7 @ e ggaThy ok fRefharg a1 derst ol
* Goh 3R STEsaTeld, Al Iqel ol G, TSI 3R ToRITE & THY TgaT oh 1M1 ST TUTH T STd IR o AT G A SHTGIerd et

Sl I Sregams & e fomar o
* STESITe SR AgTATSIeh AL 3 @t A 8 & g1 trAgR & Af=R 3R 3t & g: fAmfor # g1y sferar o

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(a5 ot 3&: Fret, a8, Y, TS, HET-ATSTeh, TBHAThIH, TGS, Tgal, To=iTg, RY, Hefharg)

grgdd g<of:
« 1 3fa8@ 3:19-21
< QST 2:1-2
* TS 3:8-9
* T 3:27-29
« Tt 1:12
Asg d:

* Strong's: H2216, H2217, G2216

413/1163



translationWords Names :: Ssmga

IEEIES]

L2 K
TRAYR & Toh UUH Tied &l A foismse o1l @7 s ofk 738 e & I9ent A1 3Hdh IR S gl

« AR A reda ot widsagaar e & ur S o1 foh 39 2 a1 sief awEm|

* Qoh IR SR, ST e U1 ahe T8T T ad Wifed fOisiTset 38 o I9ch UTH 3177 1R 38 1t gearait &y widsagroft g
T I8 Ueh "qou" & Ha & o

« 70 e # Serda STrafe & e S o1 &5 SHHT geg, Uit SeltiAaT gRT G Wi el wisagroft &

* ITH B: A a8 [Semsa dl AT & ure S5 a1 foh I8 TRAR & IR gRT G TITTT ST TE GATY, I8 G "IRAYR Hl
gF" g fSemsa &

ARaH @ gl A1 o a8 31u= G ol ATH Y 3 | (3rgare & GH1d AT T 3Tgare hd &)
(a8 +ft &E: ey, a1, selifren, ggar (Fufae Saren), aRkam, vfsager, TAR &1 g3, sieafe (a1 fFam))

g1sad g<of:

« Il 8:15-17
« E1fde 9:21

s ehl 1:19

* oehl 1:26

[Me d:

« Tg: H1403, G10430

414 /1163



translationWords Names :: S udd

S uda

g
S Udd I%2AeH & gd H o St UgTS! &1 I9eh! Ha1g 787 Hiex &

« XM e & 39 gdd ot dwefl-apeft “aereld & gd 1 udd” sl T Bl
« T 3T 3 STaER] Gl Ioeid & 519 PigY 379 AT o A1y FAA geid R urefAT e SR fasms e mam A
« gy Y TAGHAT I arfeent 7 =& FT 7T AT, T8+t S & UgTs W Bl
* SR STIATE "SI T UgTS” AT “SAA o U o1 gdd” fohaT ST Tehd 81
(ug oft &G AT T sraTE)

(T oft 3 AT, Sq)

g1s9d g<of:

* T 19:29
* T 19:37
« IRGT 13:3
« =it 21:1-3
« I=it 24:3-5
« =it 26:30

[Me d:

« TfE: H2022, H2132, G37350, G16360

415/1163



translationWords Names :: RgH

_gH

L2 K

TegE, W ATy fohdfhar § Ten Ui Ud g AR T, I8 I S &feroft e gk g1
* Ueh q Tl 3R YHE-UNR o ¢ IR R g4 o HRUT a8 VI Yeh AgA Ui AR AN &1 T 7|
« Uoh g | Tg fhfaifehar &Y Torer ot
« ¢ f9ae #, TG St IR AqE & 78 TR & FU H SET ST o7

(17T o QETa: ATH] T ST hd )

(g +ft &E: forfaiforan, diqqy, uder, 99g)

g1s9d g<of:

« 3.1, 09:10-12
« %.aT. 09:28-30
« DT 11:25-26

Asg dA:

* Strong's: G5018, G5019

416 /1163



translationWords Names :: asffar

asffer

RN

Tsfae & T #, asffar JFer IR W Rd Yok §eg 2MER o7 21ER 1 e w0 o &1 Ty g, A e A asffr am s @
S-S YT ol oeid gl

« i 2TER Qeh TG W5 dSTE AR AT, Sieh STgTell = 9gHed IATEl et @RIeH, = A1 TR & & forg fohan o1 amgerer
Tt g fon IroT Gota = asffer & 391 Tgrei 1 gk ST @ Al

« XM e g vfdsagadt FAd | AR & & oy IRAR & 1821 T UTel i o S9I1d Geh STglel UR asffar & 28X & fog
fRrepe|

« 309 & U=l # @ Ueh ot A asffer am

« o1 &7y & GfGAT RN & & Yeh T AT aTfeier o)

(STFaTE & FIa: AT Al SFATE hd &e)
(g oft G TR, Adq, T, A=, R, Safaw)

189 e

« 3 10:2-5

« TMTE 02:14-16

- g 10:8-10

« g1 01:1-3

« IS Tfgar 048:7-8

[Me d:

* Strong's: H8659

417 /1163



translationWords Names :: AR

dHR

L2 K
IR R = 7 3es ST a1 1§31 81 98 R I # 8 216l a1 R ol ot A o

« AR FgaT &Y I T ATH ATI ITH TST ST 3T STt A Al gt ATl

* ST &G <hl Gt & © Qo T AT Hf aIR o, 98 STaRneid 6l 98- ot | ITch 318 |18 S = Ik 1Y TAThR hich 39
Iatre feam o

* TSR T At A A oft aER|

« "GOTol dMHR' ATHe MER WR IR & uffHt de U= TAET 18R & I91H oT| ek "aTt amR” oft §, ofk g dgef "amrR”
ATeh STTE ST IE<T T 37T 8t Tohd B

(g it &d: sraemerd, gdST, 3, aTdha, gdST, gal, @R drd)
(STIaTE & ST ATH T ATE HY H)

r3ad Heof:

« 1 sfasr 02:3-4

* 2 HEd 13:1-2

* 2 U 14:25-27
« 34 38:6-7

« 34 38:24-26
«7=ft 01:1-3

[Me d:

* Strong's: H1193, H2688, H8412, H8559

418 /1163



translationWords Names :: faaf

foraf

deg:
faat g Ag<ayul et TR o1 O g@Tee = Sfia forar o) ag fiere i $& a1 A off o, St Feket 3 drret 3

« fIET TR A2t o M o - 9T F 7| 771 ST & o a8 TR kA o IR F e 10 Hied g2 T

* A 91, SIS & IR A3 & AT & ek, 9Tl , saree & SR I o1 Tep AT ATt & 7|

« foat Fi=e} Y Gifcat & & gk a1 A Ul 3 AT Y g & TG @ S 1 Gan 3w 37 o forg hat SR Rt ek fUar
IS Se7 At o1 Sar FErg Rars

(3TIaTE % JeITd: ATHI T SITATE Ha HY)
(ug ot 2 M, SIfARTY T, AT T Iy, AR, AhH)

g1s9d g<of:

o it 2721
o el 36:10-12
- Isfi9 06:4

AYsg dA:

* Strong's: H8656

419/1163



translationWords Names :: figa

dftqe

aa:
FI T Tan STy ol 38 td gRT RN dheftfat § SFyas st o forg nffera favar war eam
« e gR1 fige ol foran mar ges s = faw Y gael B € ge B
* 39 U7 § Uiy = g9 ol tha & Z1T O helifamait & urehi=i ot fargert ot ant fdar feam o)
- TiEfifRa ot ford oo g U A, e 7 gy ol 39 Rt ooy & w0 & s, Oas 39 wicfea forar i 38 gaft &
(3rgaTe & Hawy H JHTG: T ohl IJd1E Hd )
(T oft 3: Fogar, fasyreft, arefifRra, e, oha, uri=, T, fAder, smpam)
arged d@e:
« 2. 04:10
« TTerTfarEt 02:1-2
« TTerTfadt 02:3-5
- figa 01:4
A dA:

« I'E: G5103

420/1163



translationWords Names :: SHfogg

dgfage

aa:
Frgfrge o et g gae o1, a1g # ag iy & a1y 3 TaR amrs o mar 3R Rt & g grerat o anfest fomar.

« IGH! T @fie R A1 geAeh aHT agdt o ik weitg gy o fayredt & ureg ITent fUar gAY o

- TGl SR UiqE 7 e & R IR g1y T@a uredan i ofk & #iiet dar A fagea fmam o,

« T Frm F & gach, (18R 2fgd) diqd g1 dHAgd ot ford diqy & & s ¢ o Jigfagy ol =it srefifear & gar
ST 817 o HRUT,ARTE Tar forar i 8.

(SrgaTE o GATE: ATHT el ST Hdl i)
(T ot 3 Fgaa s, fayre, Sefifean, gar, dad)

g1s9d g<of:

- 1 foaqfeRat 03:02
- 1 dgfRAge 01:02

* 3. 16:03

* e 01:01

« fherA = 01:01

« fofeifdrat 01:01

- fOefaifarat 02:19

[Me d:

* Strong's: G5095

42171163



translationWords

GUCERl

RN

JETT IR TER & U™ o areft Sae o
« % Uiy &t gfAaT JaR a1 § H @ A Yk SR T AT
- Oiqd 38 " ok “fasraaa” sgar o
- IRFT sihgT ok T & iy & U AR T T
(ST Hefad germa: ATH] I SIgaTg hd &)
(g +ft &2 snfdra, i, e, Sfthgy, fayramw, o7 93, srgam)
CIECO R R
2. 04:11-13

* Rt 04:7-9
« figw 03:12-13

Asg dA:

« I'E: G5190

422 /1163

Names :: gRga



translationWords

Gel

RN

R AW # Jaet A 3R IRV gg U1

* 409 & G5 | T Teh Sl ATH o AT

« "JaA-h" Ak T G AT 3R e T eS|

* JATATE 3R Tgstoher Hfasagaarait 7 +ft g Sfa &t &l == 6t |
(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(gg oft 3 &, d2reT, TgSTdhd, IMATE, AU, Ak, S, afosager)

grsdd g<of:
« 1 3fa8 01:5-7

* ggoTehet 27:12-13
« Iaafa 10:2-5

Asg dA:

* Strong's: H8422, H8423

423 /1163

Names :: q&<



translationWords Names :: AT

A

L2 K
X8 T o YA 2 T GRS ATI I8 316, ATER SR §RM Al fUar oM

« @ A MU G ST S T1Y A ST S ol IX T 7 fohar, Ty 7 Igenr HditeT o SfR e <l gt I o 3
* A & AT A § $S T AGGIIHAT & R TR 7 3821 g &3 H 7R 741, IAh! 31Mg 205 T h off|

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(a8 oft 3 SreEw, HAF, BRI, od, AT, AR, IRT, A, IN)

d18a G<:
It 11:31-32
O 3ﬁ?€ﬂ11:24-27
« T 3:33-35
e dA;

- i H8646, G22910

424 /1163



translationWords Names :: T3

T

a.
TSN TR Ueh S8 AT S Ui 39 & i uiq & afyedt o o= 5= o

* GITd GEHTER &1 TaR e o forg fafera &9 & dR & SR Ao # oA § A i aR a7 o1

« T TR H gk g & o Uiy &R I ek TAR 3 8T T SR Gk gadh gggd i Aia o7 TS| I8 9gd $9 IR f&sh 7 a1 o
gafIy 98 a8 iR T ofk TR 7| URASR & aTd & diqE A 39 g Shifaa R

« 519 UIeid A & S=N[8 | IT a9 39 A i ol oot forar o1 foh g Ferms @ 3udh Gsett U 3R o o 311y, 58 a8 agt
BE ST ol

(3rgaTe & GTa: ATHI T ITATE hd )
(T oft 3 gfT, AR AT, UeRT, WET AT, I, Heel-ue, FgfogE)

CIECC KXt
« 2 pRFET 2:13
« 2 Ffge 04:11-13
« D3 16:8
* 3. 20:5

M d:

* Strong's: G5174

425/1163



translationWords Names :: &, fareaerfiferat, freereifeat

L2 K
T3 fm & g § g v W T & AfchgAaT S et ot 39 TR & & “fIeifcharit” dgera g
- fIreaqfAd TR e Agaquf dexie Ut SR e uE q Ant W R o1 S g1 39 gdf &5 @ Jear
« R SR FfRAgE & a1 diqe SToeh gEst TR am3 # 39 TR H 747 3R 81 Yoh theldw chef 19T JOR Y| TiqE = S1a+t

T TR AT B oft 39 TR Y delifEmn & e & ot
« Giqd A Ak &t sheniian it & oot ford &1 3 31 oo (ugen faaqHiforat ofiR gat fRAeagifeal) 73 s & dufga 81

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(Tg «ft 3&: afergfar, dieqg, )

a9 & g<:
« 1 foreaqhfeRat 1:1
+ 2 fozaqhfeRat 1:1
« 2. 4:9
« DHL 1701
« forfarf= 4:14-17
A dA:

* Strong's: G2331, G2332

426 /1163



translationWords Names :: T

AT

a:
AT Y & ARE Al A T Yk AT S 37T Telehe URA dhgenrg | I8 “fegaa” +ft st mar o, fSenr sref € "Jean”

« iy I 7 T Uget, IT 3197 AT T gt foh g U o a1 g ST @7 o7 3R 7k A1 @A o iy Uk S8 daR | o
A iy @ upT foh & F agf ug= ol axiehT ST Hehd & Td S-6 Ul I 781 foh a8 hal ST 8T 81

« i3] & T SR St I3 & a1, AT A gl T qch dg WYY & =TET hl Gt A 4 I o Iy 8T e i Ay areaa 7 sft
331 8l

(3TIaTE % JeITd: ATHI T SITATE Ha HY)
(gg oft 3 9Ra, A, TAR fuar, IREY)

g1s9d g<of:

«DHL 1:12-14
* gga1 11:15-16
* T 6:14-16

« IRHd 3:17-19
« 7=t 10:2-4

A dA:
« I: G23810

427 /1163



translationWords Names :: &f&or a1

aferor 221

a.
Fia AT & SfEoft 9T § Ten AT & o7 St @R ATl o afgorgd F o)

« HeT STeg, A1 o1 31 & “fAuT” g SiiSh srgaral # gt srgare fomar T g1
« RS B a1 A JHY IASTH 1 T eferoft &= 7 o)

« 3TgTeh a H €} TEaT o1 ST Rereht AT hedh 3T faTE e ot ot

- agfeat & T ol ggar 3R 2 39 afarft s A g 9

« g & T I FST TR SI=TaT AT

(SrgaTe & Ia: AT Al SFATE hd &e)
(e +ff Id: rsTeH, SITaT, SHQH, Tga, IS, @R AT, )

g1sad g<of:

« 3 12:9

« 3 20:1-3

« I 24:62

* TEIYL03:14-16
« it 13:17-20

[Me d:

* Strong's: H5045, H6160

428 /1163



translationWords Names :: &ffsh

<M

a:
e Hifar 6t arerh &1 g8 TR ot oft 9t & et a8 argee g A

« &fAisen UTeHad, AR Smarig R 81

* 37T & G H SIS SRTH IS Y ASTUTT ATI SR A5 37T o Hifar 7 ol

- Tquf @R e # effises & Merfeat sik samgedt oo & e ureaRes fohar & sHe ded 81

« TSI H ek fasagIfort affise & fammer i &1 3 wiasagiforat devaa: 39 awa gt 81 75 off S @R a9 &6 g 7 srseii A
I TR I &9 fopar o1, a1 9fasg & 39 TR a1 gui fa=mer ghmi

- T fgw § et amee (diqw) FEfie! Ayt &t 9=t a9 & forg o9 affises 7R 11 28T o a9 #efiE Ay 39 R Uehe 3R
Y S7oT fsyedt ST

(STFaTE & FIa: AT Al SFATE hd &e)
(g oft 3E: srM, 1R, fayrw, i)

189 e

« 2 3fae 24:23-24
« BT 09:1-2

« 031, 09:3-4

« Y. 26:12-14

« Tt 01:15-17
« 3afa 14:15-16

Ms d:

» Strong's: H1833, H1834, G1154

429/1163



translationWords Names :: g

&efterr

L2 K
TeitelT Qeh Ufersddt St ot forad fRmen= 3w e T o1 Reg @8 ITh! Ut g1 ot

* gefter RN & oifdres Ot @ o et ot
« afifRadt 7 gefier ot 9@ da R &Y i et i@ et et We ST & foIg st ITeh ifert FAT 8t 5 R
gferfRaat & & &=t a1 foram

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(g +ft &2 g, ufcredt, fRmsn)

grsdd g<of:
« 7R} 16:4-5
« R} 16:6-7
« 7RT} 16:10-12
« 7T} 16:18-19
A d:

* Strong's: H1807

430/1163



translationWords Names :: qT3¢

ahhe

L2 K
TG ST Th GERT ST T, I8 URAHR © UF 3@dT U7 7R IHeh! VT ehed ATI 9T -SfgdT ol & oadh dgt Tl

* TG 370 URAR i A IR T9Y fohaiR & o1 foh TSR 7 I8 314 &1 gORT 3T 814 & forg g foram o

* TG Uoh HEH ATGT AT 3R I 31 o faFg 8en gl A SHTGA T Aqd fohar T dfetedlt Miferad 8 g s ag e &
oy 78 g B

* ST AMHeT 7 AT T FAT et I T R TReg TRALR A I8 FRf&rd @1 3R e & 7 & a6 I 7T S|

« Ee 3 Ut d fohar It IRAR 3 IYhT ATk UTY &THT e fem ol

« 7Xfig ALY Al “TTHE Sl A" gl AT § Filfch I8 STha hl GRS AT

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(T oft 3 Mifora, ufersd, et (R fAam)

g1sad g<of:

« 1 /@A 17:12-13
* 1 2Qe 20:32-34
* 2 U 05:1-2

« 2 dfage 02:8-10
« 0.eA1. 02:25-26

« a1 13:21-22

* ehT 01:30-33

* IRGT 02:25-26

gTSdo hgif=al O ISTER0T:

+ 17:02 A & VI TR TRAYR A Teh SaT SATTEA! i IAT [SIIehT A1 &Tdhe AT| Tdded R H &I eh I=aTgl ATl ... TG
Qeh agd 81 9 g gHT 3 T, S URAYR &Y SATAST 1 UTer el Tl

* 17:03 313 Ueh Sgd &1 7T G ek SR SRS 0TI STd &T&g Yeh SIaT gadh T, Ig Mferdd ATeh & & faeg off @i

+ 17:04 TS T8 4 o T ETeg ol O o & S99 ST 3@ o111 Ml 3 &1 ol HRA o ahs IR ATy foha, 39 shRor
aTe TS & &0 8T ol

+ 17:05 TRALR 3 &THe A 3fiafe fGar 3k I¥ et I9111 &g = 9gd @ g 719 SR TRAYR A IGH! GgrIdT chl HGA
L3 @l TRIfSId & |

+ 17:06 &1ae I18aT AT foh a8 Uas AfeR ot fmfor o g gt sameeft weaeR 6 Surge w2 ok afdem Terd]

+ 17:09 E1&E 7 &S auT deb AR g 8T & 917 A= foma, ofik iR = 39 smfiafe fean| grerifes, oram Sfiaq & sifaw uga &
I AR & A W= 3ruRTe foham|

+ 17:13 &g 3 Tt 5o ot foha IT A TRAYR T hiY I TR HSHT, TRAYR F A1 JIITgaT GRT &3¢ ht hgerarl Hefl fh
3G UTY fohd= R &1 STg 1 S0 fohQ §U SToRTe UR UsTaTy gom $fR tRAsR 3 & &t faRam| Srom areht 19 gy Sftaw |,
ET&e 3 TRALR F ST o1 urer fohar, T8l deh fob srfe gaa & oY

[Me d:

* Strong's: H1732, G1138

431/1163



translationWords

&I & hl SRTAT

RN

"ETee th TRI” T 31 & ST EThe & dLUST T IYhT URAR|

* SHHT IAATE “aATHE h IAST" T “TTHE I URAR” AT “IASTT G1H& I Hel” &1 FevdT &
« ifch A ATHa T ILAST AT TG “aATHa o TRM” T AT

« fi-aaft “grane o1 TRIEAT” 7 “S1e T A" Ee & Siifad doretl & deof 7 oft &1

« AT Ig IR GHTT: I 9 G2rsil & deof & g, St 7R 7Y I o

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)

(g oft 3 ar3e, e, TR, iy, )

g1s9d g<of:

« 2 3fdE@ 10:19
* 2 JWUA 3:6

* T 1:69-71

« 9o Tfgar 122:5
« STeRalg 12:7

M d:

« ThE: H1004, H1732, G11380, G36240

432 /1163

Names :: 1< ol 8T



translationWords Names :: T3¢ &l TR

&G ol AR

a:.
"ET$HE I TR" JEAAT 3R JIAEH &1 el G@RT AT gl

* TFLMAH I8 TR & Od gree 390 WR ST i JHY 384T T
* IqCTgH T8 TR AT T8 &H& I ST=H gl Tl

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(ug oft 3H: T3, Saeied, TFRAH)

grsad g<of:
« 1 ST 08:1-2
* 2 {UA 05:6-7
« YT 22:8-9
* T 02:4-5
« 7g=Tg 03:14-15
AU dA:

« T H1732, H5892, G11380, G41720

433 /1163



translationWords Names :: a4

&I

RN

ST I T Uigat G o7 3R SHI0A o IRE M1 A & Teh AT T S I 91T | S8t I M 9 77 AT I R &l A1 ot & ug
T |

* ST & G H JEH o UFYH H Yeh TR T 919 oft &= o)
* NI 91& ST ATelt U o 37 H ST 99 JFeH o IR A 60 HieT g Yeh AR ST ATH & T
« "I 21 & & dersil & HeH A § 1 3¢l gt & wew

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(ug +ft 2 M, TEAQH, ATTA & TRE M)

grgdd g<of:
« 1 3fa8m 12:34-35
« 1 T 04:24-25
« g 01:1-5
« IOt 14:13-14
« 3aafa 30:5-6
A dA:

* Strong's: H1835, H1839, H2051
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translationWords Names :: iR

s«

RN

I Yeh 3ETGel viasagemr o foi 600 8.9, H Ageha"RR gRT a1 I-Tehe el of ST 7T AT, 39 I99 98 gara<dn | gi ATl
g I8 9T T 519 Tgal I ek SETGel! sefte # 70 a9 & forg seesms # 91

« SIS Y HALT T, SATITER @M 14T

« S U T O T 7S T, I8 URAYR <h ST Sl AT AT

« TRAR 7 A Y TP e &t oft foh ag sefiedi= & Iaireil & s Wy T g1 ot oref I g |

« IGH! Jiar SR GG IR & RUT aTfde ot deflerts Qramsy | S ot e w1 & mar

« 3k Y qTe IR o AT A ST SRT & 1Y TGRS heeh SATHAT Feherars foh TSt 7T <t 3raer 3 fohet SR &Y Suraer =
| ST = TRAYR § U1 AT 61 Sigl, RIS I8 2R & T H ST fea T TReg TRARR A Ieh! &1 i 3R
R A I et wahR Y g1 18T ugEs |

(STt o TG AT T SATE el Te)
(e +ff 3E: STed, AgREARR)

grsad g<of:
« IR 01:6-7
« g 05:29-31
« g 07:27-28
« TgSTehet 14:12-14
« It 24:15-18
Aeg dA:

* Strong's: H1840, H1841, G1158

435/1163



translationWords Names :: a1

&RT

a.
ERT AT BRY & 31k ASTIST ol ATI Tg § foh “gR1” 9 i srder ges Iutfdy ot

« “HTEl ERI” & STl § T o &l faRiferat 3 arfeder el agtan &t SUTEHT e hRuT g chl AT # Serar fea ol
* "THRET TRT" A TSIT 3R ToRITE & THY T&AAH o AR o G: 07 8 Tawer fha o)

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(g oft 3F: wRE, S8, A, TSI, TRRIE)

grsad g<of:
* Qa1 4:4-6
« BT 111
« TREITE 12:22
« STepafg 1:1
A A

* Strong's: H1867, H1868

436 /1163



translationWords Names :: Tt

qeaTett

a.
TTA TR T SSAT G AT| ITh AAST ATt oh M hgelTg St SATYSA o 12 T § F Tep Tl

« fi-gmaft A TeATeR I R wH & g oft s F oy man 81 (39 Iuaron)
* TCTeHT ST T SHTGA o IR A AT, & 3R 1R & 1| 3T gdlf AT fohaRd TR & afedt fohar wR ot
* 39 M T Fat A o ofk 73 w3 8§ & g 8

(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(g +ft & SN2R, T, TR, TTefiel UIR, FATYH o IRE M)

g1s9d g<of:

« 1 31T 04:15-17

« Fgenfdarer 27:13-14
* TgSTche 48:1-3

« 344 30:7-8

« =faEt 01:33

« T=it 04:12-13

M d:

* Strong's: H5321, G3508

437 /1163



translationWords Names :: TIhEATR

AghEIER

aa:
TIREATR el TTHTSY T AT AT fGeht ferasimedt W1 3 /e STTfaat ofk 2 &t Sfiar 2

* TYRHEAEER hl SIS H stelief= el YT I TGET AT bl St e tAehisr agfeat et o= s 3R sttt & Q) dfeat t 70
1t i 31afd & g gt 38 o forg FereR foran mar ot [ "defier= a1 fatas" sgt Sirar o

T 3T AN § Yok AT q1fdet, fOm Ageheear & Tawl ot ik arama o

* THTQA Feegaim &  ofi gw ok oft &, g==amg, Hi=muet ofik srorafg, et AgematR 3 ST # Sofarar o7 Fiifeh Igi
IGh! I I FALMTeT 7R ot qusad e d SRR R T ol

* ITSTT AheATER AT A7 3R I3 Al ST T AT1 Tgal i St IR I8 I&qed & AR # & d17 =i & urt e forg
o

* TYRGATR THUST AT 3R S Saarsii sl gur @ fwqza g1 giar o7 3afeiy wRAsR 3 38 91d ay adh AR1sr 7@ & ug) & 99+
Stter fear u11 a1d 9y a1e ST 8 9 997 3R GerATS Ted IRAYR Tgtar i Ffa ot I9 IRAYR 7 Iqeh! gH: wifud fRan

(3rgaTe o GTd ATHI b1 SdTE Hd he)
(gg oft 3F: arfdmrh, oroafs, S, g, Hiwmed)

I1gae e

+ 1 gfgr™ 06:15
« 2 ST 25:1-3
« g e 01:02
« g 04:04
« ggsTehel 26:08

gTSdo hgif=al O ISTER0T:

* 20:06 3723R| ZRT AT Y T TE A oh THT G 8] a1, TRAYR 7 Sefieli= e ST TLREGATA ehl Wll, TgaT UR ThAUT
e |
* 20:06 SeficTT Geh AR QTETSY AT| TGaT I AT, AhREATER T Hach Tehs I8 &R aY agd &1 - &7 o g it gt mar

|
+ 20:08 fagtg A & forg Tgar & e et fsd fohan maT 3R Agareear & Sl 3 3T gof ot St & I AR STel 3R

IS 91 I A o1 e |
+ 20:09 TIFEATR 3R Iqeh AfAen 17 Gt Agfeat el &t aTent el of 1Y, 8T WR charet ahllell el BiS feam ma fé &
g1 el A |

A dW:

« &1: H5019, H5020

438 /1163



translationWords Names :: igq

TgH

GR2H
TgH Ueh AIASIgeT OT STt IR el o7 39 9 H ST GE T A28l Tgal IR T el Tl

« TEH TERAHH T 20 HieT G YoohI<T ATHeh Yeh TR 1 (aret o
« R 79 7 g9 Y gEdeh 7 18R & R A2 i e S widsagiforat 81

(3rgaTe & GeTa ATHT T SIATE HY HY)
(T ot 3 areeR, A, wlsagemn, Fa)

d18a G<:
+gH 01:1

e dA:

* Strong's: H5151, G3486
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translationWords Names :: Te=T8

TerITg

a:
ToRITE Yeh 3ETqel o7 foid fasr glam Sefieli= drTsa | 311 UST STd SHgfordl 3R agfedl ol siefiels chl T1 3 St a1 e of 718 o

« I T ST, STiers ot FUmgRT o, I9- TELMH dle ST o forg Irem & srgafa it o)

* TERITE A TERAAH I AGIUATE I GA: FHT01 vzt & gEmgfordt Sl srqars it oft siifchariicl=l o fFenl = I GRS i &T
feam am

* ST & A B Al 3 & g4 aRg I dh TerITg JEAd I Afufa o

« XM e & TR Y g | AR GRT AXUATE o G: FHfor SRt qum aesretd o T OR U1 Sl quiH o T 81

« R 9 7 TwaTg A o= goy off 81 afe freht eware ot =it o St & o Tuetenor 8 Sudh fUdT &t A1 ST ST 6l

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(T oft 3 srcfers, amad, g, TF)

grgdd g<of:
. TSI 2:1-2
« T2HE 1:2
« T37TE 10:3
« TeRITE 12:46

[Me d:

* Strong's: H5166
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translationWords Names :: Atd=

BIGIG)

a:.
T URHER bl Ueh [T vfasagedr o, 3R g1ee & Ioehlel A 9dT o TgT AT

« IR & favg T & TR UTy 1 Ui A & forT wRASYR 7 1 &t S A
« 1 3 ET3E ol fS1gehT T, ey gree et |
« AT & SITHA & 915 &13¢ A 31U+ UTq ekt urafeya fomar|

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(g off 3d: erae, fyraaT, wisagean, Siam)

g1s9d g<of:

«1sfdem 17:1-2
« 2 3fag/ 9:29
* 2 MY 12:1-3
« 9o fgar 51:1
I1S9d hgl-al 9 IETg0T:
* 17:70Rg TRAR 7 AT HfIsagaat & gRT aA& ohl HaT AT, “iifch I Toh Aigl 8, IR g a8 wae =&l a=mq |
+ 17:13 T3c 7 S T ot foRaT I AR TRAR T ShIY IT UR FSHT, TRAR 7 AT AfISIgerT GRT S13G i dhgerdT AT foh
I UTg R 11 81
AUeg dA:

« 1: H5416, G34810

441/1163



translationWords Names :: A {EE

A

L2 K
RA 79 F, 9 SR W1 ot STt o)

« AT St Ueh 31T T T, Sig AT i Sieh T8l gt Jehar ATl

« T & R A Gk gal St off fSaa 38 gara fear & ag dnr-gfert & forg widsagerar geftam & ure Stk fded el

* QAIRM A AT & UTH T-38T 9 a1 foh 98 91d IR ava 98 & gachl ag | A1 = ST 31 UTe fohdT af TRAsR = 3§ dquf
TMEL

« SHehRT URUIH ag g3t foh AT GohdTS T URASR, JgiaT A fagTd st @

« T AT & & 3R g2 i g & St arcpel & gt formari & daret 2

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(g oft 3d: srRM, TRe 7Y, g, wiasagamn)

g1sad g<of:
« 1 3fagra 8:6-7

e 2311 5:1
« ST 4:27
a139d <kt hgiRal & IergIr:

+ 19:14 S99 § Yo IAHR A AT SAfert & Sfta | gal, 9 37 a1 Jmafa o SR it o |

+ 19:15 gl df ATATA AT g, 3R a8 U1 61 A1 <1eaT o, Hifch I8 Tg qaT ui shrd o1 g7 o7 | u_g ffwr &t 3
AT TR Feet foram SR aXa ot ST ITH I1d aR gadhl AR |

* 26:6 Wfche Geftam = I8 4 foneht ot oft Step 181 ok, ITA Shaet 3T S gRAAT o Ueh QATUfd, AT S T 7 &t <M
foam”

M d:

« TR H5283, G34970
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translationWords Names :: A9, TE<

AT, TS

RN

IR I ZHTGA S et &5 & Yeh TR g1 * Ig TEUAH h SR H 1T 100 fhediier @R 81 g9kt ug-am= & diF @ uiw 7 avra
gl
* ggwh 3R ARTH ArERaarEt & 3R HY AT UTer-UIvoT I g3 AT| TgT HROT g fob A bl AL g I
« ATERA & 3eh aga Ay A e ot TR 781 ad o ifeh g Ik AT UeTT-IST T 39 & I Yeh ATURT A A
Sl
* Goh IR Y1 AR & SRTEATT H A&7 S g7 1 99 a8t o Jghedt = I¥ AR ST 91gl Jifeh 39+ Alg g1 o arar fohar ok
ITch ZRT I gRamT & forg 3= v o
* S Fd-q F GAT R A AERA @ & a9 ITeh! fewoft & uene giar ¢ foh 39 TR & ufast 78t ot

(Ts +ft 3E: Titg, Teftet, g (Fa faw), Afkam)

g139d g<f:

* LI 26:9-11
* ggaT 1:43-45
* T 1:26-29
s IRGT 16:5-7
« =it 2:23
=it 21:9-11
« =it 26:71-72

139 <kl hgriAal & IErgIur:
* 23:4 37q: g% IR ARTH +ff Teh vl T q7 e ATHRE i MY, FRilfh G aTha o BRI 3R &1 &1 T, Tefled & ArRa
TR Y Fgfean # a&e & TR SdeigH &l T |
+ 26:2 Y] ATHRE G S UTH T, STg1 I9 70T S99 fordma o |
* 26:7 SATERA & ANT = SIRTEAT o I T HigY I a16R afier ok 3§ AR & 77920 @ 9gH & fhaR o oy, 7 38 agi @ A=
firr € ik ag R g
Aesq d:

- i G34780, G34790, G34800

443 /1163



translationWords Names :: AT8R

AER

a:.
ATER ISTEH o &l TRSHI hl 19 AT, IHehT a7 3R IHHT TS|

« STSTEH T TS ATER 3UGTh hl Tl RaTehT T &TaT T
* “TER TR" 37Ufq “AER AW TR” I “Jg TR gl AgR BT AT” AT “ATER Bl TR”

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(Tg oft 3G srsiTeH, Ree)

grsad g<of:
1 3fq8 01:24-27
« 3aafd 31:51-53
* TgIgL24:1-2
* et 03:33-35
A A

« T1: H5152, G34930
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translationWords Names :: 93, 93 & &

Ha, Ffad &

L2 K
e sreq & TSy i Torer ot et ag o St fiea | gar o

* TRAYR 7 FIA1 Y AT AT foh A1 & AT oht gEaT § R &Y Aarat &1 361 7 foman oik urAgR A 3% & =11 fha
« TgH 3R TUATE A & Hiasagaarsti & wifdagrt ot foh AR i9a et 31k urdl & <8 Wy TE &R 4|

(STt o YEIa AT T SATE el Te)
(a8 ot & 1R, AT, A R, Saet)

grsad g<of:
« 34t 10:11-14
« AT 1:3
« g7 3:3

* T 11:32
« Y 12:41

AYsg dA:

- i H5210, G35350, G35360

445/1163



translationWords Names :: e 71, g & 78, Fia 78

Her 7, fw i 7, Aer 76

a.
I uffm anhiet & et €1 es ol At 7Y @1 us A @ en uflig A6 B

« et 9 v A @ wgft g8 SR A e qrR § R 81
o T 7 & THT SR ITSTS YA H et wad It 6l
« Sifdrepier fg-areht et 78 & FMene @1 A € il I8 STt Ua ioT ht axg 3Tt T Yo Hgaqut AreH gl
* ST MR & Iga & eiifeh et 7 & fRahe 817 & RO a8 Yok IUSITS: UL T
« AT S A AT T Ik AT = I& Teh el # 3@ et A ol vl =i A 37 foam o foh il e sg &
qrd|
(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(T oft 3 A, i, T@m)

grgdd g<of:
« A 08:7-8
« Jaafa 41:1-3
- Rvfarg 46:7-9

1S4 hglal & ISTgI0T:

+ 08:04 A et 7€ & R [T Tan wrgT, AfRIRme a7 2 |

+ 09:04 ST U 3 T o gETUforat Y e g Sifdieh agedt S 261 8, aa o 3 soft Tt wrom & @t s &Y, gfara
& i 3 3= gt 37 eft ol g et 7€ A s1e 3 |

+ 09:06 ST geh & ATT-FUaT 38 3R Bt 78} Tena F, At ST I AR ST @ Tu™ & forg et 78 & fFIR Weps! & i
IRt et & s

+ 10:03 wAYR 7 e 7 Y 77g T WR e, a7 ff T a1 7 gt 81 3R I8 sETgfordt ot g o fea

[Me d:

* Strong's: H2975, H4714, H5104
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translationWords Names :: g

T

RN

g ST 4000 I8 g AT 576 TRAYR 7 geeft IR & T it ol A€ e & g Stervrera fomam o1 wrAsR 3 g @t oima & 6 ag U
faemet 1 sy o a1 1 o qedt R Sher & wEa I9aRT IRAR RIS @1

* ¢ U 9T &Y o7 St 83 Gk a1 H GRAYR <l ST AT T

« ¢ 7 39 TG ot Sleh AT & TAT ST URAR A gl ATl

* 39 719 # g R ITe1 uRaR GRfEd @ ok @18 § gedft iR &t g
* 9 o 916 99 A g & ST &

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(ug ot 2d: g2, Sig)

g1sad g<of:

« 3afx 5:30-31
« I 5:32

« 3 6:8

« Iaafa 8:1

« gt 11:7

« =it 24:37

arsad &l wgiAal & g
* 3:2 IR] AR & IFIE Gl 38T g W I @ |
* 3:4 g 3R IGh dH T F 19 FI 9T A7 & AT I TRAYR 7 I e T |

+ 3:13 T H 1 WRAYR F 7@ I el foh 3 G, Uit SR gt ghd STgret J d fAehet 3 | wRAYR A g @l smfiw &
“thedl-Getl, 3R Y, R gecft & R wraft | e Tg ok ITeh1 uRaR sTEret F & Fehet oy |

[Me d:

* @R H5146, G35750
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translationWords Names :: 94

g

gRuTT:

o fier 78 & R A & urh= Troter o)
« g g e 7 e 7 & gem w afaor H o1 SiEf 4t 9gd Iuss ot R thae fagerdr # It ot
* ITH IUSTTS YA TAT HU 3R ot 7 & #7e Iah! [RAT & HwRr 98 TR SAUR d arforsy & oy T srafde Agayut
TR g} T Tl

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(Tg oft 2: fag, i 7))

g1s9d g<of:

« 8121 09:5-6

A dA:

* Strong's: H4644, H5297
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translationWords Names :: Ud3d, I TR, SRt

Ud3d, A Uad, hwhT

a:
TR Y] & IRE A & ° Toh AT| I8 SRINR el AT T Yoh HeaYUT ST T

« iy g1 A= g1 & g g ST & g ga=d ot A1 S T

« G # A A I7 “Rhr” T T SRt 91 § “UeeR A1 g SRTHT ST | Uy ot 372 AT 79T § “UeR” a1 “9gH”
gl gl

* QRA%R A Uad oh A1e9H O Al ol 9 fohar ofR Y] o JEAMER 1 u=R fohar

« T Frem # @Y gdch Uad o UH § Sit fayTiiat st cfed e ot fven 33 & g g1

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(78 +ff &d: =, dRa)

g1sad g<of:

« BT 8:25

« Tt 2:6-8
« Tt 2:12
* e 22:58

s IRp4 3:16

« =it 4:18-20
- it 8:14

« 7=it 14:30

« 7<it 26:33-35

arsad hY hgrAal o IeTgon:

+ 28:9 T R YaRH + ITY hgl, "W §H dl 99 O BIE oh R UIS gl g € | It g8 g9eh1 a1 ufathat faehm 27

* 29:1 U o gaR® 3 Urd ek A @ gBT, “8 U, TS AR {1S STURTY T 38, 1 A I foha1t IR &FHT ches? oRIT 91 IR
d&?”

+ 31:5 O uaed A iy & g1 ‘3 T’ afe I8, af 73 oft 31U Uy Uit W IereR? S Y srra &7 Y] A ewd & ke, ¢ 3 |

+ 36:1 Qo &t g A 37 i =¥, gk, A1ha STR gga1 bt 3o e forar |

+ 38:9 UaRH 7 g, “afe g9 gt oI ¢ arefl, & 78 Sgm | Ay A uaRw @ gl “ a1 g Gah! Uer JAA1 9ngdT 8, wReg A4
TR ford umef <t 2, ueRd, a1 fasyre stk 78 g | fORe off ot Y ara, 77 & <t aR &1 37 @ ugd, g IR AR SR
& |

+ 38:15 511 &1 dfenl A i) ot g o, Ta=d 7 31U aaaR fAerra ot SR AgTaTSTen & Uk 3T R TATRR IUHT I HIT
fear |

* 43:11 9aRE 7 379 g, "7 O1e?, SR g 7 § & Ues dig] #¥liE & 9 & Tufaent o o TRAYR JFER UTdT Sl &1 |

* 44:8 T UaRE 7 Ig IR o, “dig) AdiE A anrd § I8 cfet R I el T @S

M d:

- i G27860, G40740, G46130
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translationWords Names :: UgRH

YUeiH

d:
UE-RIA I8 & AT STgT STSgH heT= 319 T Uge! Iy hedT ATI kT 31 €, “ 3R & A 1"

* ST ISTEH = UM h §RME R § T oh foIg 7 fhaT AT 9« IThT M Hgr R | 61 3§ 741 2T

* ST ST HSITEH T Yadch TR 7T o 98T & fog Uet of 31Q 3R gt STsTeH o Fgfral # Qe chl uubit Reent et 11
* 3YgTeh 3R Recht o1 G arcpe oft ue=Rm T o1 SR agt Rt & e e & < g @ faarg foRam

* 3RTH Ug-RMY 3R SR8 9 Teh &l &7 & fafra amr & St eer & <ifkan & &)

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(g oft &G SreEH, SR, U, M, ERM, AThd, ATaH, Raehr, i)

g1s9d g<of:

« Iaaf 28:1-2
« Iaafa 35:9-10
« Iafa 46:12-15

AYsg dA:

* Strong's: H6307
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translationWords Names :: TRAER &l ST

UIAWR &kl S

aa:
“TRAR T S AT & HiasagardT dt Gaifd e Y gop TrIH-gaeh I 8. I8 Iy Fgtar & nfed & deof 7 oft e A <ft 18 2.
« fsager & de # gt df SHHT AT 8 Fehll 8, “URAYR T STUAT S TT “TRAYR I AT g3 A" AT “TRAYR &HT Yach
aq-"

-W%Wﬁﬁmaﬁaﬁe’rma “TRAYR T FoT-aTgeh” T “RT Trfed” a1 “TRAR i 3R & Geh w@fife aroft sit
S ST e 8.

(ug ot 3Q: wrfeg, amM, wfsagaar)

d18ad <
O g%gr\q23:12-14
e 13SIT12:22
« 1 2T 09:9-11
TeE dA:;

* Strong's: H376, H430, G444, G2316
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translationWords Names :: ufssit

gfsstt

RN

GRSt ST et hl 3ieh SiTfaal & € ga oft | 39 S1fa & IR & S1fdes STeprt 181 & foh Ik garst i & 3R & & o foreft smr &
& &

« aRFSSTT Y =r=if R s &t qeaes agiy # agd 61 718 ¢, st foran & fos ufkfssrat 3 semgfert & fars fvan ok 3% Afd-gon
& forg mafaa fasam

« 1 ¢ foh TRt 1 et Ford) ufkssht gt T & ag uRssht siifa @ {9 &1 g8t smasaes & o6 @ &t adfAal § orr 7 o6 g8 g
wE gl

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(a oft 3: T, 3g& TaaT)

g1sad g<of:
« 1 1T 9:20-21
. 2 3fagr4 8:7-8
« fifg 3:16-18
« It 13:7
* ggIg3:9-11
A dA:;

* Strong's: H6522
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translationWords Names :: ufaifeaat

gfefeaat

qau:
gfreedt ge SIfa oft STt ofFer IR & de IR ufeiRdi= &er # a9 et oft | 39 A o o g, “Td e

- ufoifeadl & Ui g TR & 31%31E, SehelH, TehiH, T SR TS|

« 372ale TR gferseiH & IR & o 3fR et R gfdor 7 am

« gfeledlt SATYA o ATY IT Yeg et oh hRUT FARaRfRG g g 91

- fAm, g =t ufafRaat @ gg o o forg ufig o1, a8 tRAsR &Y srefifchen afeRt a1 IUTNT e o)

* ST &1 7 oft ufafzaat & ary smiah gg fohu &, 97 Srueft garawen & ufdfRaat & gra mforra @t g am

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(ug oft 3G 31ecle, 3R, TTHe, Tehid, Td, TS, Micad, @R aTe)

g1sad g<of:
« 1 3fa8r™ 18:9-11
* 1 MU 13:4
« 2 3fd81 09:25-26
« It 10:11-14
« 9757 dfgar 56:1-2
Asg d:

* Strong's: H6429, H6430
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translationWords Names :: ufaisdi=

UIGEGIG]
gRuTT:

Ofref= ST # Geh ggt &5 ol AT T 3R HE-HNR o e IR ST 3T T

* Ig Yeh SUSTS dcid S AT ST ITR H AT 3R far0r 7 7M1e11 den thetr gaim AT a8 64 fahe). wrvam 3k 16 . =g udsr am
« uferedis 2e1 ufeifRaat ot e o, ag e uferraned sifa off St g & g3med & 9 @ 41

(Tg oft 3: ufereel), T, D)

15 e

« 1 3fa8™ 10:9-10

« Y 03:4-6

« 97T Tfgar 060:8-9
A dW:

* Strong's: H776 H6429 H06430
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translationWords Names :: ORF

IR

qau:
IR 9 & gd 7 3R a1 o aferor & It ar fsiT ueer o1 udd uRM @1 Ieora +ff fohar mar & St gyvad: @ udd o

« Tt BIFORT 3R IThT Y ST, TRT 3R STSTEH ZRT Fsen1id fohg S & a1g uRM & sl 0 # @ 91
« &1 3EGTerAT ot e & fieaTel ohe T 38T T a1 S84 IR T SiTeT UR foha |
* URM o STl H RIS a4 & THT A 12 GIS e el | AT o {6 a8t T Ag Aene 3 add |
« T T SiTTeT URM o SR & AT 3R T hT SiTTel URH & afeyor & o)
(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)

(ug ot 2F: M, M, B, ke, @A)

grgdd g<of:
<1 ST 11:18-19
* 1 WU 25:1
« Iaafa 21:19-21
o« At 10:11-13
o ey 13:3-4
A dA:

* Strong's: H364, H6290
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translationWords Names :: foarga

foerga

qau:
A T agfean a1 vres fUerge ot o Ay A ggevs e .

* TIRITh B & RUT FUATY o TS STORTIR oht ] GUS & T Sifehm 2.

« gl ¥ & =1gd 3 o gy dig) ot 7g-3us &, 91a: Ia1A A1 UR ST 3R 7T foh a8 e Suxredt 8.

« FeTqe Tt T o1 foh Aig) A IS Srvry g fohaT 8 URe 98 S & ST AT 3R 378 U9 el 9TgdT o, iy 399
@frent ot 3T & foh gy ot R FeT &,

(STFaTE o AT AT T STgaTE HY )
(T8 oft 3. = W= T, E1fhH, Qw, agfear, A)

g1s9d g<of:

« I 04:27-28
« L3I 13:28

* T 23:02

* TRGE 15:02

« =it 27:13

« O=ft 27:58

a1gad <t pgrAal & IergIr:

+ 39:9 3TeTt YoIg Tgar A3 = A bl A ST FArerrg® et AT iz St ges A9 gt o 3 59 3 # & & ferga 38
Tt 38T R S AT BTt AT = Aty @ g, ¢ o g agieat o e 87

* 39:10 fOeITgd A T, “TaT R E?”

+ 39:11 iy F 1 A o 1e frerge fis # s, ok g, A af 59 afeRT A A QY A8 UTar.” WReg Fgal TS A 3R
SaE A e FeT, “39 %9 W Jg1 3. FRegd 7 whgt, “Jg <t 781 8.” a8 ok ik @ Ricem . a9 faegy 3 fad

+ 39:12 fAreTTqH <R T {6 gl hicTeet 7 A Y, 3afeid 39 AY ot 7 R IgM & forg Sfent ant dia fea.

* 40:2 fArerrgd 7 3= &} o gy o AR @ SR 78 R 9 forg & @ fan 1y, “ag agfedt s s g, ”

* 41:2 RAeTIgd A T, “F© Qe ot 3R ST st ot fordT a1fdies QRfETT o Tehdt gt e at.”

e dA:

« E: G40910, G41940
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translationWords Names :: 998

g

qau:
R & digrg A &t gow gy &

« A & Uidl & § Yeh o AT NFgI T, I8 AToich AT for= 39T | 318 SadT ht IuTHT ot Bk farte famar o

« ATGe genl A e (o @ faarg ek S77ch Saarsit oht IUTHHT Y df TRAR &1 Ueh!d 39 TR ST a9 GHg & A S8
SITT AT

« 3 IaTR] R GHgE saTeierdl & iy SmeshAvenR) fenfat et fammer eves i

« R s & de e gERT TN Tefl i ¥ G T, 98 U & g1 § SHTGA & g areidhia a1 o g7 T

« N8 7R IGehT TS BT ST ufeifRad & A1 gog # AR 1Y & SR araT ol Trgeh ufersdt g1 e of 71q &

(SraTE & SId ATH] T 31aTE)
(T oft 3 araT T Tgoh, TR G, e, ufafad, rge)

CIECC R Xt
* 1 MY 04:3-4
* S 08:1-3
* FEIRL22:13-14
« et 25:6-7
Mg

* Strong's: H6372
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translationWords Names :: g9

a9

R

gga A+t aroTsy 3R SR el & wwr g Al T i a8 el AR & gfeoft de R o1 St siret 3 gfehear o IRt T AT
« 51T ARt & R el Qe | forar § §d & agdl Hf g 7 O 579 ufes e fadged & e dRdl or 3awr o
« SiferrelT ATes G fayrh gg @ o
- fafr= gt & foafSia fayfat t uat fored w9 gaza = gga U & 1 ot +ff Ieoka forar o

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )

(ug +ft &G srfaere, i)

arsad <

<1 9aRg 1:1-2
« %@ 2:9

A I

« T: G41930, G41950
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translationWords Names :: TidWR

gidiuR

L2 K
UItoR i & oA o Qo Agaqut SifehRY o, I9 9T I $e ST dfATT et ST 71T T |

* OITIR 3 gg ot STQcraRN SATaTRAT & @iie e 31U+ =R &1 gddereh =T ol
* gt TR SfTd i T ST T 1 df I9 G ohl TGI8 | SordT fea|

(STt o YEIa AT T SATE el Te)
(T ot &: e, ggw (grrT fAam), foRd)

g139d g<of:

« 3 37:34-36
« Iaafa 39:1-2
« Iaafa 39:13-15

A dA:

* Strong's: H6318
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translationWords Names :: TR, UR Udd, ITeTaR

UR, UR Udd, areTuiR

gRuTT:
"OR" SR "UR Tdd" Te& I Ta HISMT &7 & @R dlel & IA9-Jd § R udd 4 8l
« T "IIUR" e G T AT T, IS I UGIS W IT 3Gk (ke [T UT| I I8 WIF ¢ STgl TAYR = 97 i Ui a1 31
faman e a1e 39 g &t e

« "SIAUR" Fr3nf T Yk T SadT o7 fgeh! § UR udd 0 Yol dhed 21 gEmgfort 7 oft 33 7fd i goir whem S @ fam ik
TRAR A I3 59 fg gen

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(T oft 3 ST, IS o, HISME, @R dTe, STRTEHAT)

g1s9d g<of:

« firelt 23:28-30
o et 31:16-17
« ST Ifgar 106:28-29

AYsg dA:

* Strong's: H1047, H1187, H6465
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translationWords Names :: UtqH, M&Hel

oI, AR

L2 K
UId STRf9eh eheftaT ot SRS o [ Y] 3 T St # YEamaR A & fog e o

* WG IH TR TRGH H STAT Geh Tgdl T, 31d: I8 AAT ArTRes o o)

* QI Uge 31U Igdl AT MShel GRT ST STl ATl

* e Yeh TGS YH Rl ST AT ST I TGN o S=a! ST T St 7LIg o Srgardt gt 1q & ewifen I9ah foar 7 digy A fagra
h I TRAYR I STTHH &hd o

« Y ATHST TR ST A dTed TIUS UhILT A Uehe g3 3R ITY el foh ag Al fasyriR el I am

« e 7 A A farsgr o iR sro ameft agieat ant Sueht frem 33 @

« TEITRT TRASR A I8 o1 Shift & 2Aig) & IR & s & forg A ofk Sa7 At oy & fafve Rl | ik &3 8§ erefifarg
ST &l | 39 TAT I¢ AF A1 "gE " I S T ol

« GIH 7 37 el T3l ot WieaTfed st ofR frer & & forg o off ford &1 37 & ses ool 1A aw A 81

(ST o FeArd: AT BT SFgaTe e ohe)
(arg oft 3wl 7Y ord, )

139 e

- 1 RF=T 01:03
- ORR. 08:03

+ IR, 09:26

« R, 13:10

« Tttt 01:01

« fohe 1 01:08

1S9 hgiAal & ISTI0T:

* 45:06 Ueh ATt ATHeh SiaH, [RAhIT o a4 # A AN 9 Tgdd AT 3R I8 I 99 & hus! foh I@drel! e g1 AT o1 d
fRthgd IR 9RE R @

* 46:01 M I8 ST AT i RAwgd & au # 2nfie il & shusi o w@are foh off | g iy R fayrh 78t evxar o, gaferg
Tg syt ot Tarar an

* 46:02 U] 519 ATHA A & (Aehe g, df TehTgen TRl T Iqeh IRI 7R Salfcd THehl, 3R a8 eRdll R IR 1| amset =
g <TG GH1, “8 ATHe! 8 AMShed! J HSH T Farar g?”

* 46:05 TS gAITE ISH ATIA o T 7T, 3R I TR 70T 8T IR T, "), it 39 T H, g feward feam o, 3 3 9t
AT 8 for O 3@ uq ofik ufast srrer @ aRyuf 81 Sg1 " amee grea & o, ofk g=amg A 3 sufaw e

* 46:06 T &Y, AT GAH & TgIAT T TR A o7l foh, "I TRAYR T LA 81"

* 46:09 SATY 3R A 37 7Y ATt ot ugm, A & TR & Fam 3R el ot AoTgd et o ford sTfehar Sy

* 47:01 SI¥ Al R I ATy F T A A, ITA U A A, "igH " Rl ST AT Y R

* 47:14 g 3R 3= FEfigdt orpat 3 ik 2re<t & Y o1 TR fhar SR o Y oRAR & g i fRrem &

[Me d:

« ET'E: G3972, G4569
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translationWords Names :: fif&ree

forfepree

a:.
fRhee 3k e ufa siferren agfeal @ sy gl & gl veR dar 7 diqy ot wgan & i

« Trfeeneer ofR sifedren = 3w & fafem frar ot Faifes we = Aeitel fasyrf ot agt & =<t ST &t o= &F off
« Giqd A sifaera ofk Mifhee @ i TR # o di off| 3 T a9 a1t & SfR diqd = Ik 1 s TR
« Q¥ e R TR & HiRar mar e Mo ok siferrer +ff 39 @y gl
- i & & A1 sfthge TR 1g &) Agy dt e & T mar a1 IRy Mifhea ok sifddrer a8t e g ofk gEAER TR
Fd B
« IE SRYT H eI AT Yo Hsd ol AR fRvem & oft, ag i) o fayrr ohzem o R Yok et aon gd et o
(3rgaTe & GTa: ATHI T IIATE hd )

(g oft &E: fayrw, Sarg, Fiey, sfhg, diqy, A9, i)

CIECC R Xt
- 1 pRFET 16:19-20
« 2 dfogE 4:19-22
« D3 18:1
D 18:24

[Me d:

Strongs: G4252, G4251
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translationWords Names :: ®1d HglF<, HglFg

T HETHE, HgT &

a.
TRIT 378 h aTfeehT ¥ gl FgdTel] IR ATl B § Ueh T A1 §1 59 71EY bl ATH ST5eeT 3 3eh IR 3MTaT 81

« 3757 Y ORI A 7 gd A & STt GiRAAT hl Gard ot SR Fed rfdieh Agaaygof 44t 81

« TETRY 7<) & 1Y W1 <t Agiater@ar &5 6 Hiard s g1

« U TR IR STeT 9 31eTed Hehar U1, Tt 78 & IgUT o VI TR ATITE et I 321 it dirsit & @ uen oft St ufa=n
TRAYR 7 I7STEH i & & forg oy oft| (I, 15:18)

« fhoft-apeft vRra €Y Bt et TETIE et T &1

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)

d18ad e
« 1 2fd8™ 05:7-9
« 2 =B 09:25-26
« fonfe 23:30-33
« 3t 02:13-14
« JTTE 07:20-22
Mg dA:

* Strong's: H5104, H6578, G2166
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translationWords Names :: {4, g & T

R, s & e

qau:
g o A fAE 321 & I R gt &

« et 300 fohd gU & forgla e 1R 2000 & ifdreh e 37T fova e

- fr e & & e Sifa iferiaredt gd emams 9 9

- 159 7 ot $© il & 919 a8

* I8 U 19 Teh fises g1 it srder 9w & ®u H 3ifde v ke man g1 O fRAfY & fORde <reg oY oidsh F a2 Y sier @
forar ma 81

(3TIaTE & GFATT: ATH I AT St he)
(Tg oft 3G e, <)

g1sad g<of:

« BT 7:9-10
« DI 7:13
« DI 7:21
« 3™ 12:15
« 34 40:7
« Jafa 41:25

arsad &l wgiAal & g

+ 8:6 Qah 1 fohdA STt et 370 7sT o et 9, A 3 W 3 ST I8 9gd WA R B 3 |

+ 8:8 ORI ggw & QT wIfa g foh I8 g ol A ot qer e rferremredt wgsa fge e fea |

+ 9:2 3 g7 oI R B9 WR g et o, SO sEgfort ot e @ g1 s=ma

+ 9:13 zuferd o & g2t TR & e oran § 16 A9 gt uon ot firerdh arere @ fRepret & oy |

+10:2 57 W fufRal & g1 uAsR g8 g =mgar ar i ag fokd= o 3 & 2aarsht @ el s1fde rfaaamett 81

Me d:

* Strong's: H4428, H4714, H6547, G5328
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translationWords Names :: &Y, BRIATT

HRY, BRRAYT

gfRyTT:

BRY Yeh ATRIRATEAT 753 g1 74T o7 fSaeht ®ATI=1 G 78 A 550 §.9, # ol off | R 221 Jefiedi= sreeR dl o feror gd 7 o711 a8
STST AT S 32T 8

« BRY & Farfdal w vRAY wga

* Y ST & IS & TR TGt Y Jefieli Y TS T Ford hech WS ddien it rgafa e 718 oft, ofik o &1 AfR
oft fo @ smimaT T o1 ST @t BRT TR Sy & fAedr o

* 59 TSI 3R TERITE TR hl AGLUATE Tl JATGR I WEL AlE & I Scferd hRT I Al ST AT

« TR T &Y @ faarg A & a1g R Irgrsy Y I g1 T ot

(a8 Wt & e, ardiers, S1RYR N, I, T, TR, T, THIE)

g139d g<f:

« 2 238 36:20

« g 10:13

+ Q&R 01:3-4

* ggoTehel 27:10-11
e dA:

« T: H6539, H6540, H6542, H6543
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translationWords Names :: forferaft, forforfamt

frferafl, fosferfaral

L2 K
foRferad} Uer e 7R Td It IUFR o1 St UTehie gA o I 9T | AfchgfAan vt F ol

« Giqd 3R Tiemsr A fORferad} TR ek gt & AT ant Ay & IR & Sam|

« forferedt & diqa iR Hema et st s foram 72T o1 teg TRAYR A TH@HR] $Y 9 375 91|

- & fge # fRfaftrat & ot diqe gr1 fOhforadt TR & srefiftran & fasnfat ant forar o 1

* &g W foh ag TR hafan fiaforadt 72l 8, hafar fhforadt Sk gdf semge d g+ uda & Fene ami

(g ot 3: g, gt sy, wefifa, afegfar, diqy, dem)

d18ad <
« 1 FreeEhfeat 2:1-2
.l 16:11
« T=ft 16:13-16
« fonferforat 1:1
arsad hY hgiAal o ITgon:

* 47:1 Ue & Ui ofR 39T et Semre fopferadt & i) o1 7R & 7Y |
+ 47:13 519 & gon ot Rnfeat 7 diqy ok Hieme ot ots fean ok 3% o & s frfeaf sis ¢ |

M d:

« ThE: G53740, G53750
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translationWords Names :: ftrferagg, aRa

forforags, aRe

qau:
fORforoge ig] & aRE el A ¥ Teb AT| I8 SAQST TR P AT

« fORferag Faqa &t i) & ur @

« iy 7 fhforoge & gt o1 {3 a8 5000 AT & SHEHg & fag Wi sgaen &

« < wEg & S H iy A A fArsal & arer forar AR & fawg ==t &Y ot fsferoga 3 iy @ Fde fomar ar fs @ 38
T URAER 1 217 Y|

* S WTITSH F 29 FRforege o1 1 TaRes fhforegs & A &t acd+t & o= fora 3fRd awen mar € o s &t =i & Setgm
37 A 8l

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(g +ft &E: fRforogw)

g1sad g<of:

<DL 1:14

* gg41 1:44

* ggal 6:6

s eh1 6:14

s P9 3:17-19

A dA:
* @R G53760
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translationWords Names :: Tohferogd, GEHTEOR TaRS

frforags, gEuIER yaRS

RN

JE&H A RN el 1A A hferogd a1d dahl # & U o1 i T iR srasasraned fasyrieat 6 gfa &= 3 forg g=m mar o,
faty ek feramstt

« TRAR 7 Fgfear ok mefter & Af9a & 7 gEamR g & forg fOeforegs o IuaihT foar o1 397 a=esreld & 7111 ST ard

JEIAT & AN § Gen 2t G20 ot oft GEAER AT o
* N 1% 19 fOhferad hefar & g 8T AT 99 TEeH dled T8y gy 3R Iah areft 39 o= # 382 31

« SR ATZSfA & faar & T8 fhforagy dig) ot frs fkforogm 7€t a1 e st & 377 &=t & e i g+ & uRed= o=
T ma & f36 IeRT SrenT-Srer @afa g1 wWE gl

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(g +ft &E: fRforogw)

g1sad g<of:

« 3.1, 06:5-6
« .1, 08:6-8
« BT 08:12-13
« 03T, 08:29-31
« 0.%A1. 08:36-38
« 031, 08:39-40

[Me d:

* Strong's: G5376
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translationWords Names :: HI-th

Lasicy

RN

UTh= i & fohfeich 39T & STR H e AR & d¢ IR Ueh ¢H1ed TR AT

« fORfIch a1t 3 ST 321 & ufget & T e of e o

« T f7gH & g A fhfAch &t It | AR oY1 g ok Ag<aguf thiFid TR dar o

« Gifichareil hTSehel o forg Ui &, & 31U 32T & SIRT i dehs! ehrd H A & 3R I IT IR & &, St Igd Hgm giar
oT| F LY AT SR ATIR T o folg UfRicg &1 3 S1afeen et A1a amaret oft &

* g4 & 18RI # ¥ Goh 18R thIHIharst GRT =141 747 7| SATUR & H1e9H & 3 ATl o TG o T1Y I4ch YU h HIRUT IhT
quiATT STUeh T & ST bl T of|

(SrgaTe & Ia: AT Al SFATE hd &e)
(78 ft &E: aars, derl, e, W)

g1sad g<of:
« DT, 11:19-21
« 0T, 15:3-4

« DT 21:1-2
« JTE 23:10-12

[Me d:

* Strong's: H3667, G4949, G5403
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translationWords Names :: Sai=T

EGEICI

qau:
“TAT” A& o Goh Afeh HRATE Sl Ut off | FREATE & 7RA & T1E T8 TG ol Ut a4 13 off, T8T TSI GerA™ i Arar ot

* TG A IS & A1 AR e STafes ag SiRearg & gt oA

* 519 FAAST THe T THI 81 75 d9 s A HRATE ol g &7 A AW AsTehe 7T e
« IG 9IS ATHe F Faian § farg frar ok 37 g &1 o1 gaml

« TRAR 7 3G RAY A 5 AT a18 AR e & U9 & <us fe

* ST A Geh 3R G i ST 3T, GerA™ S ardha & 16 ST 37

(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )
(e +ff 3d: T3, gormH. SHRag)

g1sad g<of:
« 1 3f98 03:4-5
< 1S 01:11-12

+ 2 eFUE 11:2-3
« 97 051:1-2

1S4 hglal & ISTgI0T:

+ 17:10 U& &, 519 2avg o 9 Sfes T50 9 R Gg e oh folq 1Y g 2, I 370 Hged § aTex 3T, df 39 Uah St st a1fd
ger ot gl g8 fewars ut| SHen! A1 aastar A

* 17:11 TS THY 1 IAAT A ETHa & T FHgall Joll foh ag Toadt 8 |

+ 17:12 Sata &1 ufa, fSigent I SRamg o1, 98 e &1 Tk IR afae o

+ 17:13 IRATE F 77 F 913, aeg A Faar § faarg a foram

* 17:14 34 91€, A13e 3R TANET I Ueh 3R I I G311 IHehT T4 51+ YeArT @l

[Me d:

* Strong's: H1339
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translationWords Names :: qU<

TG

RN

TIQA SSITEH S TS ATGR &1 I T

* IqQe ReenT SR ATET et fiar o
* Qeh R ol AT Ht ST A1 St Aaa: SfQoft ager 7 o1 57t d<far & sifdves gz =8 am

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(g +ff 2 S<far, oraH, AER, Rerenn)
grsad g<of:

+ 1 3fa8T¥ 04:29-31

« Iaf 28:1-2

A dA:

* Strong's: H1328

471/1163



translationWords Names :: 991018

T T

gfRaTeT:
TG ATk ek I2N R FaH A g 8l
* FEIITET T Y TRITE S1S& o YRARI A AT| T8 Toh G AlgT AT SHIG AT$Ha h ST I&Tehi ehl HYTH 1T 7T T
ST AT eh ST TN 7T el THIITE = S6ch SRl el A1RT fohaT 71 31 | a8 SHTet! 91 ST SATATd & T1=7 T
« XM e & SAmTE AT 9 goN 9, i idt, Teh ATeidh Yok fIdeRR, ST ehl e RISl |
(Tg +ft & STy, FgTe, W, Yerrm)

I1gae ge:
-+ 1 3fEr 04:34-38
¢ 1w 01:7-8
* 2 /MU 23:20-21
AE d:

* Strong's: H1141

472 /1163



translationWords Names :: SR3TsdT

S[R3 edlT

qau:
ST Y Bl T SR AT I THY SR T H Teh T T

« SR3YT e RTef o7 e It TRepR & g fagie ofik gaamd & o
* 519 UH TOeTTqd = ararea 3R 1Y # & Ueh ol ©IS & ehl TaTd Tt Uil A sR3fesll &t ATl
« 3d: T = a=3rea ot oS faan ok diy &t 7y gve

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(78 *ft & e, )
grsdd g<of:

* gga1 18:40

« T 23:19

s IRGT 15:7
« <Y 27:15-16

A dA:
« I: G09120

473 /1163



translationWords Names :: SRged

SRIeH

GR2H
TR A & IRE Il A & Yo ATl

* 3 Il o G TR ! GUATAR TIR 3R A & 71 F SMgich et oh fog FSTT 7T |
« g ot A & WITRIGUT & F1erd TaTe! | T
* PO TUITE a1 fUigped & & o1 fAsat R ufd=-31aT IaRT a a8 off g&ered R 7 3= fsat o arer o

(STaTE & YT AT I STATE hd &e)
(a8 +ft & URA, W T3, Ufas a1, siepiaH, fUdge, IReE))

g1s9d g<of:

« Y 1:12-14
* T 6:14-16
« TR 3:17-19

g
- Ti: G09180

474 /1163



translationWords Names :: sSRA«TH

SR

deg:
IRal & gug # a9 SRAaTe SRAAE Ueh SRfAe Adid! gt o

* SRA FHQA S AT 715 T AT ST HFH &9 T fHareit o)

* M () A TTa AN Pt TerR fohaT e sRAE 7 3= st & smg fona foh 3 38 g et fayreh & w0 d R &
Al

* A R UIqd Yk a1 fafea 7RI 8 77g R agi gy & IR # 9 T4 A

* I T TG AT TR IY "SRG " AT "UiedT8 o1 G gl Srar AT

(3rgaTe & GTa: ATHI T ITATE hd )
(T off 3 wiieh fasyrehl, g, g T, A, dieg)

g1sad g<of:

« BT 4:36

« D 11:26

« B3I 13:3

« 0.eh1. 15:33

* et 4:10-11
« TeTfarat 2:9-10

« Tt 2:13

a1sad hY hgrAal o ITgon:

+ 46:8 TT TRAGTH = I 37U T BRAT & U & S1eRe Ieh! Iara ok e & 399 69 fgara @ digy & 1 9 g o

* 46:9 FRAATH 3R el 3 Y AR} i v, HYY F IR & Id 3R Tl ol R oA & o sranferar syl 1

* 46:10 U & ST& STATIchaT <hl Shefl 1T o ¥ el IUaT Aied o] chl SUTET & <@ o, ot Ufas 31T = ahgl, "R ford sReam=
3R AHA I IF A & o 3rem w3 Sk ford 7 A 3 omar 81" a9 rwarfohan i srefifaar = amse SR aR=a 3R diqd
& forg ol i ok 37 WR g1y @l

e I
- @hg: G09210

47571163



translationWords Names :: S8

T

qau:
e AETAICTAT &5 3 afaior # AR Uder & Goh J&d R A11 AR S gefen el hgerrar ol

* g TR g & WU, Fete-fRMR a1 - gRT Suifua forar war ol
« FRFRATE THUE § R Wit aah Hd AfRR a1 AT e argd o | 59 HIFR a1 AT S IereR) “Sefiells et R UST Tl
* 39 HAR a1 fAfor s aret 3 gedlt iR thet ST hY TRAYR Al SATRAT T UTe ATgl fohdl AT, SAfY URAR 3 Sch! ATo13T i
-3 e fea e o 3 Goh qER &Y a1 TWeT 81 UTg| 39 RT3 farasr glem Ueh gER & 31T 81 7Y 3R geaht & fafv=
T A SR 99 Y|
« "FTA” g ohT 31 § “IeTST” TRALR 3 ITch! AT & IS S0 o of oft sTfeiy 39 @I o1 I8 9 us M Al
(S7are < Gea: AT BT TS B )

(g oft 24 Trew, g, AEidarfan)
g1sad g<of:

« Iaafa 10:8-10

« Iafa 11:8-9

[Me d:

* Strong's: H894

476 /1163



translationWords Names :: 9%ch

dI¥&ch

a:
ek A1 & 3k I3Y R FaH A gy Bl
* Qo 9T (STesl T ) TR chi GRUATE & JAOGR | AoITE ol UgRIch AT

« TERITE & GHY Ueh 3R IT&eh AT| Tg(ehicTaror T GF) 37 3@l H & Ueh AT ST JELAHH hl AEIUATE & &4 ST o d1G dgt 3@
7|

« Yfasag e Riefarg & foiftes a1 9 oft areas (AReaTg &1 g7) o1 98 Sich ATagTiRes sl | RieaTg 6t Tgradt s ot s
RAYR U RFaTg & T3l o foraens USTT @l ug & AT o)

(3rgdTe & Geird AT T STATE hdl )
(75 +ft 3 A, Refarg, Tesrew, TewTs, lsaga)

g1sad g<of:
« fnfarg 32:10-12
- Refarg 36:4-6
- Refarg 43:1-3
AUeg dA:

* Strong's: G1263

477 /1163



translationWords Names ::

CIG

a:
“qTA” T 3 g, “H” a1 “WTHY”, 3R Uget & S &adT ST AT AT fShT JUTHAT STt e T

* 1T STeG & GeU= 31 &gt Ht & R faiRanet | sefl-areft 37 T Sararsit &l gk 91 “aTeT” hgl 7T 8

* e AqdTaTl & A F "I 1T T ST Tl

* Tl I g1 & puATg off et & S St et afet T 3R d=argf T ST |

« I fagra # faf= g 7 gamgelt oft a1eT ol gor avd & SfR 3= ST1forat 3 Sareur iR Ield 9

« ITSTT SMTETS oh oY et B TRAR & viasagaa uferars 7 R oeeh feaman o1 o aer 71 agiar & = wrasR g1
RUTHEIEY STeT & YTkl eht € e fedT T AT 3R SATel! Tgiar &ht IUTEHT e ot &

(SrgaTe & Ia: AT Al SFATE hd &e)
(g oft &E: sreTe, gk, Uforag, S daar, aafaTiRefl, aghan)

g1sad g<of:

« 1 39T 16:31-33
« 1 e 07:3-4
- Rfarg 02:7-8

« =Rt 02:11-13
« Y 22:41

1S9 hglAal 9 IETgI0T:

+ 19:02 37819 Geh G TR AT ST AT Bl SIS, ATATHR ST Shl IUTEHT e oh folg Wiewfgd ahear 2Tl

+ 19:06 SHTYeA Ia & Foft ATt afgd 3R a1t & el A1¢ IR & 7™ Fier udd R $HhgT T | Sierams 3 @R & e, “ahd
Teh gA &t foart & dedh g ? afk agiar wAsR 81, ‘dl 39 N gt ot I’ afk a1 wRAsR g, ‘At sak A gt e’

* 19:07 Ul A a1eT & Hisaaerrsit & shgl, “Uge g Geh SO81 G o ddR &R I, UReg 3T 7 11"

* 19:08 q« dTcT & HIAITeRT Ig hgehs T T UTHHT &hd T3, “8 Il BHRY T+, § &Ted AR 1"

+ 19:12499 3514 37! uehs forar, ok wieramg 4 3= - & Sire aR Sre|

A T

* Strong's: H1120, G896

478 /1163

STet



translationWords Names :: ST (A=)

TeToTge (AaT)

GRK
TSI ST ol GERT A1 &1 58 shefl-apedt "srerorg@” «ft forar mam 81

* R Il MY ¢ “AfRITY 1 &adT” SrAfd “gETTSH ot «mEes” | IR g o 39k aref Al srder gHen SigdTe gl ac+1 &
Bt foram sma)

* ST IFATE “STerorge A"+ forar Sirar g o wue gt fos fone &Y ard &Y S <@t &1

* g A9 Yehl< o Toh &adT “STe-sTge” & HafAd 81

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(T oft 3 gETT, TRk, )
grgdd g<of:

« ahT 11:15

« TR 3:22

« =Y 10:25
« T} 12:25

Aesg
« I: G09540

479 /1163



translationWords Names :: <R

ST

qau:
RN SETYSA T GF ST AT fHT SETY Y I et JfS-gr Y oo < ot

* SITRTT SATYe T JTERT ST o7 3R I 24 e 11 foham o1, 39 T3 Fgar | ST ST oAl T T

« gg 9mafa o1 3R ST e Fi g1 I g8 [R&grT W 6 T4 o

* JIRM & AU H FHG 3R gal & 19 7 3eh geg gy ¥, FAAT oheh agar o ST ST o 41|
« F1M & 3k UTGT h hIRUT URARR 3 ITch! g1 Thech I8 AT & gerar ol

(SraTe & Id ATH] T 31aTE)
(g +ft &G s, =)

g1s9d g<of:

« 1 ST 15:16-17
« 2 31 09:9-10
- Rnfarg 41:8-9

AYsg dA:

* Strong's: H1201

480/1163



translationWords Names :: 14

S1ATA

qau:
AT TTefiel AR o G4 ol & oT| I8 &5 3ATST o HRAT 3R e Sarsal o &5 &l e 9T &

« IR W T Ueh ROT TR, “Tie=T" S1RT &5 & 27|
* IRM Teh STk IJUSITS: TN T St aifet Jeit SR armmel & forg ufldig o
« I 14 7 fora & o a1 smes Tamreit 8k 31k 320 H Geg ol T T
« B9 @ g A & 91 ST SHTTA SiTTel B AT a9« 351t 1M h Yeb 9T TR 1fAehR o forar ol
* ST S1E ST ForA™ I & § TYfcd UTe el ATl
(S1aTE & GSId ATH hT IIATE Hd )

(T +ft 3 g, T, TTefier 9rR, gfam)

g1sad g<of:
<1 ST 4:13
« Y 4:1
- Refarg 22:20-21
* FEIL9:10
A dH:

* Strong's: H1316

481/1163



translationWords Names :: fo=arfts, fo=mdfi=, fe=mfifaat

a:
formari aTge 3R ITRY Tt A< T TS BleT G UTI Ik A 1 A4 B, “BR &I g1 BT A"
formari= SiR SHeT o151 TS g T8t & &1 81 O 9, o fo=ami= o ST o a1 AR 7S o

« femamii= & 9T SETQe T Ueh T @ T

« ITSTT Al FATY o fa=arei M= &t Tl

« URT Ui it forameii=T o 771t AT o
(STIaTE & SIa ATH T IATE HY h)

(Ts ot &&: 3Eqd, AT, YW (R 7H), Ui, 6, SHT o aRE 1)

CIECE R A

« 1 gfag 02:1-2
« 1 317 02:08

« LT 13:21-22

« Jafx 35:18

« Jafx 42:04

« Jafx 42:35-36

« foRferags 03:4-5

s dA:

* strongs: H1144, G958

482 /1163



translationWords Names :: faar

ferram

aa:
T fraw 7 fodian g g R 0, Afchgfan & faior gd # faeaqHich 7R & 80 fn.#fh. R
- fOreaidh R # g ggfedl A I fag dene 3= fhan dt e fayret wigal A 3% ggf @ Meret ST A wgradt i 8k diqa
s & a1y fadar TR =rer man
« fordan & T = AT T TaR Ao SR & ot ehl ot uraT ok e &t ard @ ot
(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(T ot 3 wfengf~an, diqy, diemy, Regeifac)

g1s9d g<of:

« BT, 17:10-12
« Qa1 17:13-15
« BT, 20:4-6

Asg dA:

* Strong's: G960

483 /1163



translationWords Names :: e

ICEIL

RN

T gen sraefa wfasagat o1 ford T arettes 3 Ry S Jeraman o1 fos @meferat st 9ma & ariifcr 3 It Htere |, a%a & d¢
TR BEAT 3T §Y HAM A Ta A el a7 &

« {3 ek TR 1 et o, I T Atend & 400 Hier g BRI T & & | oM

« frerTft < sTeTTes gETeforTt St e ¥ ST o7 safeig IO e ahl et ot foh 3% A 3

« 519 forem gamgferat i SR ST 8T AT a0 TRAYR T Yeh G ST AN 3% dhich el g 71, fordch shruT forem a1 em &
TRT AT| URALR 7 39 T ! AT 9o § ™ & Sie= chl &19dT Uer 6l

« TR A faem &t ergafa 8t & o a8 3ETed ot o & ureg e et I onifRIy 37 wR e R

« TRy forem 3 gaTqe Y 18 T SR 37 TR IS 39T, 1T fUSTR hl GST e 1 TTa STeT|

(STaTE & GIa ATH] T S1aTE)
(Tg oft 3T: anfAw 2T, Th=M, 2T, T, TR 4T, TR =<y, fHem, wiere, fsiv)

189 e
*«2UdeH 2:16
« IRITfIGRT 23:3-4
- ggig 13:22-23
o fimct 22:5
« JehTIRIdaTeR 2:14
A dA:;

* Strong's: H1109, G903

484 /1163



translationWords Names :: ST

SagiAer

deg:
ST Yok AT TR T AT AT, ST TLTAT & 7T 30 {1t ufgym F o

« ATl 3 TEIY & T SaAY R SR R forar i
* JARA AR <1} ATSTen] o AT g 3rer h far mar o
* 519 fcredt araT & Tegeh Sl AleTehy TR ST 3@ & d9 SaRIART UgdT AR o, 5781 3 & I

(STIaTE o JEITg ATl T SaT)
(a8 +ft &G araT I Tgh, M, XA, I, wd, afered)

g1s9d g<of:

+ 1 31511 04:7-10

* 1 U 06:7-9
* g1 05:2-3
« =1fagt 01:33

AYsg dA:

* Strong's: H1053

485/1163



translationWords Names :: §a<

e

a:.
AT AT 3 F TEAHH o IR H Yeh TR UT| SHhT G T 19 "ol 7|

* TRAR § Ugell TR U U et TR STSITH (SIT8H) = Sdel oh fHiehe o At 1S oft | 3T T3 SHahT AT e Aol AT IReg 39
LTE eht STATT B4 & hROT | | foram mar g1

* QUG Y T TN THY ATGd 39 TR h 16L& STTeh1ST h =i1a THT o7 | I9 T7Y WY H I Wiigd Tep Wl IR Wl IR g
3R 98T @ IR RS Ry &

* 9 TR &1 19 S ol AT T4 dh foh T1GHa A 38 "Il A7 g1 [edT| 9 A& Pl ISR A o [l F© Tl d 39 I
T A “TSI(STE B SdeT chgerran)” forar maT § ST STeTeH ht 94t Gl 718 § IUT AThd GRT I AT I AT &l e ddet 3@ I
U STe g g8l ugd Tl

« el o1 AT QRA T A 9gd IR 3171 § 3R 98T e Agwayqul geATg o uél o

(STIaTE & FId ATH] T STIATE Hd d)
(g ot 3 aremEH, ALY, TR, TEH)

CIECCRSC LT
- Iy 12:8-9
- JafRY 35: 1
« g¥ 10:15
- =1faEt 01:23
AE d:

* Strong's: H1008

486 /1163



translationWords Names :: SfeF, S1e, Seiel=ar

ddfieii, arde, adfieaardt

GR2 M
SR, Ui S1ee Y Ister ATl ag off Jfen ITHTSy <Rt g1 W AT| STe WIS Al g1 Wi ATl

* TS T eI TR I T, gt VI STgi Gehgl a9 Yd deflell= el TRIC ST ST 28T T

« Fmfl-opeft Aefieti= reg, dquf St TmTSy ok forg e # foram T 81 SaTeRuT & dR W, “IdielH &l IS AR TR B el I
TS TR ST el AT

« Jefteiraredt ger Tt Sfa off =61 agar T99 WR SITehHUT ek agt chl ISt Y 70 Y SToeht TarH! 7 deffert # <@ ol

« 5 &3 Tl Yeh T "HGel" hgelTal AT 3R Tgi & et oft "shad)" gl A1 37a: “had]” g ITfAhaR Seiei- IrET=yg & forg
o | forar man @1 (3F: Iucer)

« T e # “aee” 21eg dft-heft Tues Ty s H forar man ¢ ST fafee wre, i ok fgs dur e urdt saaeRt &
GafAq foaR urrel & def A 81

* “FST FEA” T “HEH TR Jlaiel” FYh WEY U TR IT &80 o folg v & fg g € St 981 g=ar= ofiR urdt ar Sar g aree
TR o7| (S IuH)

(TE +ff & ITed, g, TgE, ATRETRR)

g1sad g<of:

« 1 3fag™ 09:01
« 2 ISTT 17:24-26
« .1, 07:43

« 1faA 01:02
« TgoTchet 12:13
« =it 01:11

« Tt 01:17

1S4 hglAal o ISTEI0T:

+ 20:06 3123RT GRT SHTYA Y chi A€ I h TH JT IO A1, WAFR 7 _ SelielH_ & 9T Teeharer ot W, i agar asa
B TE PR S| _ Jelteil-_ Teh QAfRIRITe] TS o1

* 20:07 W] F® I8 & d1e, Tgal & ol 3 Fefteii= & e facts foman sra: qa Sttt 3 aroy sme agar & Isa R
SHTSHATT foRdT| IBIA TFAAH et STid fora, HieR & famr e fea, ofR 2reR & AfeR i 9+ g awgsil &l Sa1 e o 9|

* 20:09 TgheATR 3R IGh AfAeh 1w Goft agfedt ot §& e At o 7Y, G8T IR charet dhTTed! bt Bie fean mar arfes &
gt @t

* 20:11 ST G<R I & TG BRY o I, HF Seftedi= bl wRifSia fwa|

Me d:

« i H3778, H3779, H8152, H894, H895, H896, G897

487 /1163



translationWords Names :: S<faT

aefar

a:.
R 79 & g F SLAaT TR IFqT T T 45 Hie aferor ufgm & e § a5 o1 O o g (afeor 321) wed €

« AT & U & N H BIFORT 3R ST 7eeh 3@ & 5T IHSTeH 3 I 37U st I gx A1 f&am o
* 9 TR & 1 1 37 & AU T HHT” §H W ol Tg T a4 &1 71 A7 ST9 HelTgH 7 Satfeieh § 0y @rs ot foh a8 39
ST <t I8k Gl H & Yok TR SHTAhd chest e o ol ©Td g1 h|
(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(T +ft 3 srefieien, sraTed, BIFSRT, 3RATYH, TF2AH, TY)

g1s9d g<of:

* 1 27U 3:20
* 2 MU 17:11
< 3 21:14
« 3 21:31
« I 46:1

« TgRITE 11:30

M d:

* Strong's: H884

488 /1163



translationWords Names :: Safazrg

Safrarg

L2 K
IEATE TR S Udd o Gl el UR IFRAeH I T 2 Hid g o

« 3T T 9 Tt & ARt & fRene ol
« i UT: SAETE ST A1 S8t I9eh ufs s arr, Aruf ofk akaw 91
« Jafarg o A eech IT W & FY F ST 1A A7 STgt A A AR vt 7R & a1e shifaa R am

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(78 it &E: TdEl, T, Ao, AT, ARTH (F1uf & 987), S uda)

g1s9d g<of:

- g1 01:26-28
« el 24:50-51

« IR 11:1
« =Y 21:15-17

A dA:
« I: G09630

489/1163



translationWords Names :: 384, TuTd

eI, QUTT

aa:
IIAEH AT H Toh BIeT 9T TR AT ST JEAAH o fiche [ o1 g9amt 9w “gurd” «ff o1, dvad: Iqeh! ga A |

* SICTgH Tl “EThe el TR Ut shgd & wRilfch e 1 ST dgi gaiT Tl

« fasagea Hient A gt a1 foh aefig Saeied TuTd @ S|

« 39 Aiqsagroft &l gfcd g STa au are A a1 ST sidelgd TR H gaiT ol
* “SqTEH"” I MY § "L T TR AT IS T TR

(ag ot 3: T, Trae, Hia)

a139d g<f:

* Idfx 35:16-20
* g1 07:40-42
* T=it 02:4-6

« =it 02:16
*&d01:1-2

* &d01:19-21

1S9 hgiAal & ISTgI0T:

+ 17:02 189 TR H 3¢ Teh TRATgT AT

* 21:09 AT HiagaT & widsgaroft & oft, fh Teh Fart & #eiig 1 ST g Hiehr widsaaer = sgr foh I5et s
deTgH & TR | ghm|

+ 23:04 31d: ggH R ARTH +ff Yok Tl AT 97 ehech ATERA Sl 7Y, ifch T T$HE oh IR IR G T AT, Teltdl o AR
TR G ggfear § aee & TR ddeigH i T

+ 23:06 “ 37T deieigd R H TR ol Tah IgRehdl 51 8, 3R agt Fefig Uy 81"

s dA:

* Strong's: H376, H672, H1035, G965

490/1163



translationWords Names :: 13T

arsret

RN

IS Yk SHTTEA! GoW T St SATYS § 11T o i1 T8 T AT| ITA & ATk Yo Ararelt St § faarg foran o1 oik 59 yaR a8
ST ETE T URETAT 3R Fitg Ay ot gt g |

* I8 Ueh 3HTQe i ATafHt a1 ufer o, st srom ufd sfik ot &t 7y o a1g Hiene @ g9 die oS o

1371 A "PThR" Y TFIRT & TR ATSMHY I faerar ag & ot ggar e 34 faarg o ok It g ufd ok dart e vidsa
feam

(STIaTE & SIa ATH T IATE HY h)
(a8 ft & AterTE, e e, =)

CIECE R A
« 1 sfagm 2:12
-2 sfag 3:17
* et 3:30-32
« =it 1:5
e &d 2:4

A d:
* LW H1162

491/1163



translationWords Names :: afergfaar

wfdhgfrar

GR2H
T Frm & g A Afchg A Gen AT IT=T AT ST AT I o Sidh SaR A .

« HfehgfaT & %® AgYUl TR ol AT d1sad # 8, i, fferadt ofik fareaegies.

* AR 7 UIE I & H gl o ag wfcgfar & T el GEATR AT

* UIqH 3R IEch HgehH Afchg a1 Y 3fR gl ch @Il aht A1 ch SR # A& & qor 7g-fasyridat ol fayra 7 g g1 & Fgraar
&

« ITgae H AfchgfAaT & TRI d drentanet  ford tiqe & ua &:- fefaiftr &t wsft, Reagffrat & ufiar.

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(T off & famyrht, fordian, fayrar, ro1 W=, g, fonforadt, Reaq k)

g1sad g<of:

- 1 foaqfeRat 01:6-7
- 1 fazaqhfeRat 04:10
« 1 dgfogE 01:3-4
«}a. 16:10

« }.a. 20:1-3

« fOfifdrat 04:14-17

[Me d:

* Strong's: G3109, G3110

492 /1163



translationWords Names :: \=it, et

Hdt, et

L2 K
A=t 37 IRE! & ¥ Top A1 foieg Ay A Fsy g o g geman o71 98 gathsd ol g ot A1 & oft S Sirar o)

« fIY @ Je A F gd A (HhY) FHhegH & Geh Gift &R @t i
* F=iT 7 GEATER AT foran it 39 M 4 8l
* 1SS H AT AR 3k IV 8

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(g o 3@ iR, e, et evdarem)

g1s9d g<of:

* T 5:27
* T 6:14-16
« IREGT 2:14

s TR 3:17-19
« =it 9:9

« =t 10:3

M d:

* Strong's: G30170, G31560

493 /1163



translationWords Names :: 79

HA2

L2 K
AR} A U gy R FeH A gu Bl

* g & Ufgells el ATH HAReY T

« 722} 3R U S ot g S fOaT a1ehe 7 M foram T forges ShRUT 3 dRIST St SATTA S IR M1 A A S e demg
T g

« 7122} & FIST AT el Geh 11 gU|

« TR} ST T “HARRY T STET " ShgelldT AT aifch he 21 H 59 M & Teh AT = &t FRary fopar o1, are ¢ & ufgw d)
S T T AW 9T AR T & G A 99 14T

* IGaT o Geh ST T A1 off A2t o

« H=122} ok ¥ ST T fOree 370+ <t ahl 318 3adTaii o e g afel IgraT Tl

* TRASYR F ST A2 eht <03 &l 1 GRT IE1 I ST et U foam| Aol # foheren’ tRAsR e fehe srmam ofR a1« fd-goir et
a9 afet &t 7w o

* G & T | oY At AT &t gRY A 3 STU-3UHT SraTfa ufeial bt detteh 3T Ut o1 ifeh Igi Hfd-gei W gad
BTl T

« {928} AT Geh 3R YR T I8 & St H e o aral o, d 318 Sadnsi &k gt o |

(STIaTE & T ATH T SIATE HY H)
(T8 ft &g <, &, T, TSI, T3, A1k, g, FfTgSieh, SH1Ye o g )

grsad g<of:
« 2 3fa8T9 15:8-9
« eITfaroT 03:12-13
« 3aaf 41:50-52
« Iaaf 48:1-2
« 7T} 01:27-28
AU .

* Strong's: H4519, H4520, G3128

494 /1163



translationWords Names :: gkaw (araf & 5g4)

A (arat Y 9g9)

L2 K
ARgw safzarg arht oft St gy Fi fsar o)

« ARG I T ATyt SR 91E AR ot Ay & srgard 9

« 231 3 gt o IThI fRremsi sl G- AR o1 Qe Tats TG o, STder 39 foh ATyt I9eh forg Wi erae & R
Eaaill

« ARG & 1S TR &1 @l at Ay A gA:shifad forar am

« B THY UYTd 519 A Jafzarg F Rt & eR WIS i 38T AT I IHeh! SUTHAT # ARgH 7 i) & urdl R IgHed 35 STelT ATl

* 39 &M & forg Y 3 I Ui IR §Y HgT o7 S a8 Ik et & foly ITeh TRR i TR R 3@ 8

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(Tg +ft ¢ Safaeg, e, deR, A1)
g1sad g<of:

cggat 11:1-2

- g 12:1-3
- a1 10:38-39

A dA:
« I: G31370

495/1163



translationWords Names :: GRTT TTEAlT

Aflaw mre

RN

ARTH AT I Ta ot & & g ot St dig) 7 fAsgrar et off ofk ITcht Tar & a9k 1§t ot g Ay gRT Ard gEraTed 8 qfe
o & forg uflig ot

« Tfkaw ATeeti ofk o e Bt iy ik I st Y TeahT ver st ot
« g Y Dl gkl A & S IS+ o A1G S@AaTel Ty Afgersdt 7 § e ot
« 519 ARGH AT @t chel o aTex @el At dd I& A ol agi @ @1 3R Y = ITY gl {6 ag ST It & g ok a8
Sht 3T 81
(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)

(T oft 3 gETT, SETEHTIR)

drgdd g<of:
« ST 8: 1-3
« ST 24:8-10

* IRGE 15:39-41
« Ot 27:54-56

M d:

« T: G30940, G31370

496 /1163



translationWords Names :: ARa®, A T AT

wf¥as, dig) Y Arar

L2 K
AREH Gk gt off St AR # gt off | ITh! F g € g3 oft AR 7 ARaH @t g ok a8 wRAeR & g Ay #7¥iE Y AT aR

« Of3 STTHT 7 S1ciifohen s © ARAH &t mefact forar o1 fos ag dart ot

« Tifeg = AfRkaw & gt o1 foh ITY ST o gl fIS] I TRAYR I GF & 37R IGahT A dig) @1 Sg |

* AT TRALR T O et off ofk I 39 s1qug & forg 399 uASR &t y=iars )

- ggh = aRkad § faarg fohar wreg a8 Y & S a dardt &t o

- ARTH 7 TRarg! SR Sifaftat gr fRAg) gy & forg g 1Y a==t &t 7= & s foram o

« g SR Al Ay A Thffd FA & g aRr A M * dAY R RO G grdi g G o & g Bed @ S s d
IRRA die 3yl

« 519 A1 T B AT I I BT H Ueh farg Iqa & T T § Al ss, ARke oft agt ot

« GEHTER gardi  foran g fop i) & gpeftensor & a9 afam ot agt oft 1 gy 3 sro= s ggan ot sder fean fos ag afam @t
ST AT & ST 9T |

(SrgaTe & GG AT I 3TIaTE Hd &)
(T oft 3 &, 9, 83eT wem, Y, Igw (7 o), URASR &1 g, ar)

CIECG R A

s ggal 2:4
- gga 2:12
* enl 1:29
* 1 1:35
* HA6:3
« =it 1:16
7=t 1:19

arsad &l sgiAal & g

* 22:4 59 3chiraT ©: A1g At off, a8 wifed Seitfar S Gt Aalaw & urg T | a8 T Gart oft et Ht g
AT G2V o 1Y g8 ot | Tafed = 39 ahgl, “ Tt gitfl, SR R Gk G I g1 |7 ITeRT AT AIYY @ | 98 HEH
BT SR URA U &l G Shgangr SR gHL o ol I3 & |7

+ 22:5 Tifgd A I IR o, “ufdsr ST go1 IR IR, SR RATHTE i GrTed gE W BT St | 3afed ag ufes St =
BHaTeT 8, TRAR 1 I3 Shgd QT | " STt $8 Trfed A AT & Shgl, 39+ 39 WR fasyre forar |

+ 22:6 Wifgd A ARTH @ I1d FY, ITH F© THI I1G I8 ST I He A ol 715 | STt SAram 3 AfEH &1 TAehR A1,
et I I9H U | IS |

+ 23:2 Tfgd A I Fel, “8 g | I ST Uil ARTH Y IgT o S & A 83, ik St Ik 1 # g, I8 Ufas SireAT ol 3R
azg |

+ 23:4 39 ggh 3R ARG +ff Ueh ol AT q7 s AR i Y, Fifch T ST o ORT 371R 7 a7 AT, Teftdl & ATeRd
TR G ggfear # aree & TR ddeigH i 74T |

* 49:1 Teh gd = ARG AT &l Uoh Gart & gl foh 98 TRAMR & U3 &l S0 &M | 31: STaIfch a8 Gep Gart gt off, 39 Gah g &l
S e ok IqehT AT gy < |

A
- @hg: G31370

497 /1163



translationWords Names :: HaTh

HeATehY

a:
HeTeh! TgaT 5T H IRAYR T Yeh Hiasaga ATl a8 #ig & STHT 8 500 a9 g ol T

* TRAThT 3T THT ATTSIGIoft I TGT AT 51 Tga! Fefiei & dAteas Af< ol g: fAafor e 8 2

« U7 3R TRITE AeATeh! & T & &l A

* HATh! I gaer A fam &t sif<aw g&aens 81

« XM e & 9 Jfasagersit & G527 Fareht A ot urg @ 749-fOhra Ut Fgiar St SIRTEHT | wie 31 a1 UaR fohar o)
(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)

(aE +ft 3E: a1, =8, TSI, agal, TeHTE, Mfasage, A R, fhe)

grgdd g<of:
* qTht 01:1-3

A dA:

* Strong's: H4401

498 /1163



translationWords Names :: ATehT

HIhI

aa:
HThT SHSTEH oh AT ATER & Gl & & Teoh 11 R 1w & 59 7 & ok oft gew gu &1
* HTHT IT STHTRT TR SHTYH oh g ITR H ACdTAT 715 h &3 F 7|
* g Toh AgayUl TR IT 3R 73 TR-IR IH TR TR0 T U
« HTehT 3k fOaT a1 A1 T, fSi9 arahe & O Sraixirettd &t A7 off ot
« ST SATHT F SO AT ARl Y T 819 T ger feam ot eifeh S8t 312k ahl Hfel-Goi 3R & & ot
(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g oft 3E: s, 912K, TER, AT, SHYA & IRg M)

g1s9d g<of:

M d:

* Strong's: H4601

499/1163



translationWords Names :: aifeay, A&
arfeat, Are

RN

HIE) TTHTSY Yo UTH Qe o7 St S13%R 37 R el & gd & e gy ofk thRa & 3T & o1 71 Is7 & T “Hifea” dhgerd
ol

« HIE FHTST H 3151 & Jfehear™, TR, R1eh 3R SR & o w9 31
« 1Y 1 GBRIATT & Aeve dafg 7 & ok 34T Y Tyt I1 A Sl et Sfiam o
+ Sefiel IR AT} TR & IS SRT A 3mehHvT fohaT o7 Sie e ufasagaar sefien § aml

(SrgaTE o GATE: ATHT el ST Hdl i)
(a8 it 3E: IIRR, TS, FF, A, RT, T, HIRE)

g1s9d g<of:

« 2 3511 17:06
« .31, 02:09

« E1faAe 05:28
« Q&R 01:3-4

* TaI1 06:1-2

M d:

« IiE: H4074, H4075, H4076, H4077, G3370

50071163



translationWords Names :: araf

aruf

L2 K
ATyt Safzarg &t Farh of St iy i srgamdt ot

« 71T S5 ARTH SR 9iE TR ot Ay & srgard 9
* Qo IR YIYY 37k R T I« H1F o @HT R A 7 A& g1 T8 WReg ARTHA Y o U1 doa ITeh! e g aft
« TSR et 7g WR A1t 3 Aigy & Twer Wiar fomar fos A, AR &1 g, 7418 81

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(Tg oft 3F: aroR, afaw (araf & 55))
g1s9d g<of:

« ggAr 1122

- g 12:1-3
- a1 10:39

g
- Eiw: G31360

50171163



translationWords Names :: f0em, e, Penfaa

RN

TR sremeR SR ITH! Ul T BT G ATI g Yh Sl 3R @ 1 off A1 ug M1 Y H S feror F oRe o A & IR A
39 I & AT e &

« 519 T 9 @ 9T o1 99 98 e &1 7 g1 T o1 Sigt I9eht e R il Gt & g2 off fSadht At @l urt e A 39
ggradr <t ot are A 37ar A Rt B gl F & ges & foarg e forar am
* gy ! At Rt 8 @dica e & g

aut a1 et 3 A 37 H SRl UR STIShATT hidh 36 olel A1 g = gamgforat st den 38 axrm ol
« 3{TST Y 3Feh SRE-SITfaT g-ehT 9t &
(3" ora, B, goe, e, R, gam)

g139d g<f:

« 031, 07:29-30

o fefEs 02:15-17
« I 25:1-4

« 3 36:34-36
« 3afx 37:27-28
« =ifaEt 07:1

139 gl O ISTEI0T:
+ 16:03 TR 1T TRAYR et YT o171 3R IR aarsit & fid Teiehe ITeh! JUTHAT e & |t TRAYR 7 U9 o 81 Yeh 37 &
g et o orgrfa & 5 a5 3% wifSa e |
+ 16:04 fAenfaal & 53 & AR AN A ugTs! & TeR @gl, R el ofR fohetl ot a1 e = feram
* 16:11 98 ST 1o Sift @ ong 8T T, “ o 59 Taw a1 oref Ig gor fon Mgk & 9 g1 &ft renfamat & S=r &t |
* 16:140AsR = MenfAal St gaer-aaen o= e, o1a: IgiA Toh GER TR STTehHUT AT g HIRAT & o fedT |
AUeg dA:

* Strong's: H4080, H4084, H4092

502/1163



translationWords Names :: foatg

fAata

L2 K
ot g ofk o Y 7t /g ot

« 519 gg gar ot aa Igeh! AT A I8 31 & off & a8 et A & ARepdt & Aem et A 1 Wig A gEm H FARET ) R
&Y Gl A I dTeih oht 3BT fordT I8 IJeh! & o g fohelt it <t siraaehar Ut de fAafa = Srot AraT et o fomar am

* 519 S ATl UR UR & Ioh 9 (AT & o9 99 & Iueied # ofR iR &l g=9a1¢ & & fog i 7 s ek gt
T T

« ST TG STa AT STt | & e fAaie ofR g1_e = 7@ i 318 i Rilfoh 39 Tan g2l it & faarg foma

« 3G fAgtg 3R T Y RIS HA T GUE IR TRAYR 3 I PG . T o7 | U= J&T gIRT 39k g mefr e oR uRAsR
3 I dHfaRT veE &

(STaTE & GIa ATH] T S1aTE)
(Tg oft 2 EReT, B, HETRIAT e, T, Hiet 7Y, fhd, fagieh)

189 e
« 1 338 06:1-3
 HIRATfIERT 24:8-9
« ¥erT 06: 3-5
o et 12:1-3
« {1t 20:1

Ae dA:

* Strong's: H4813

50371163



translationWords Names :: fagan

A

L2 K
o QR o & s ARY & A &) 35 ot €, TR @t R ar “aensdt et e |

« STel AT ATHe S ST H 7T 3T AT 7 &lha 3 U= ATT-OT ehl HYSTTar o 7t ht RO H ey # <@r
« freaT AT Qe R IgaT SR SHTQH o4l Y AT IR 71 98 Yok U@ 91 ek T

(STIaTE o g Al T SATE)
(Fg +ft 3 a3, Fgal, SHIGH Y, HISATE, A (T Fam))

g139d g<of:

« 1 ISIT 15:20-22
* 1 WA 7:5-6
* 1 29U 7:10-11
- fordarg 40:5-6
« =rfaEt 10:17-18

AYsg dA:

* Strong's: H4708, H4709

504/1163



translationWords Names :: o=, =, et

qau:
A srvhient & IR gd & A o afeYor uffw ak Ten 321 81 et S e 3 ot fRareft &1

« Ui T B O Qe afarremelt gd et &ar o)

« T i &t Tt | enfSra o, P e (ST 9 516t @ Hia 98 Jgae s 3 R @) $odt e (afaoft sim) | e
e & 59 41 T A ofR “usig” et T B

o ST e IS & et gl oft de gaTee & e e @eien e S ava g

« SEQA derel aef o f g s e @ 91

« ggwh 3R ARTA +ff a1eten A Sl §AEH HE™ & S9M & forg e =t g &

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(e +ff 34 BN ™, TG (A1 fAgm), Hier 78, o)

g1sad g<of:

* 1 7T 4:7-9
« 3. 7:10

o fnfga 3.7

« Jafa 41:29
« I 41:57
«7=ft 2:15

139 i gl & ISTEIT:
* 8:4 3R AR gg® &I e & g1 A i 78 & fFR [T ges e, afamemett et o
+ 8:8 Ohd ggwh @ Fga i garm, ok I8 e o1 g1 Ged aferieedt Ay FAge &
+ 8:11 TR 7 37U 2 df Pl 31 A o g FAFIs o
* 8:14 TR Teg, &1 7T U1, T§ STUA URAR & A1 A <27 77 3R & e IgT @ ot
* 9:1 g FI G & UHTd, I Hghad A e # gt arg fomam
Aesq d:

* Strong's: H4713, H4714, G124, G125

50571163



translationWords Names :: Hient

et

RN

Hiewt, 7l & 700 v g ggal A IATATE & HaTehlel o GHY Tgal ot A Goh Wiasagart oT| Hieht A9 e 3R qoW o1 St =qmiat & g
Ham

« HichT dl g A Fam & s A 81

« HiehT = 313 gRT AARAT o famTer ht wfasagroft & ot

« HiehT 3 TgaT Y TSI Al TRAYR I 1aTT & g st o1 3k I Aaret & ot foh 23 37 TR SmeRATT |

« ITch! Afasagrol & o & TRAYR & ST o1 FoaT oft o1, wRASR fasyraai & 8k 3ru AN @bl IR T Bl

« TR &Y GRdeh | HiehT ATeh Uk GoN ol gl ¢ STt QO H IgdT STt Tidl chl it -1 oT1 Geh gaT widl Tsteh I6eh o= |
@ & foIg ST o1, I8 3Tk IR ¥ g Hfel SR 310 T GRIAT JAT T & Yeh TG o T1Y 1T -7 71 37 | 98 it 3R
gl ser TR # 51 99 3R 39 9iEl i el Al @ST ek YOI SRY R &

(STIaTE & GIa ATH] T S1dTE)
(g ot 3d: 1R, T, G, 1R, AATATE, TgET, =AY, «idl, ATsieh, Wisager, @i, =idl)

CIECCRSC LT
« ffarg 26:18-19
« Hienr 01:1
« *ieT 06:1-2

{{tag>publish ktlink}

A dA:

* Strong's: H4316, H4318

506/1163



translationWords Names :: Hieraat

Hierrae

L2 K
TRAYR & T DRI Ul wifed! sl uem Hienqd &1 ag! ThaTS Wifed & S8 tRASR &l UuH Wrigd el SITdT &

« YT Wifed” ot o7 § “Taigdl T AT AT AT eheAarel wied” |

« HIIGA Ueh AIGT & ST TRAFR o SRAT T Gg hich SUh AT chl &1 T 8l

* I hRY HI A1 & g e oh folQ FATYA I SIS i oft | o T9T 7 I8 g€ Fl I o fOFg ST h SRS hTl ST
3T+ g1 @ gt Ul

« TSI H HIRIGe 1 & 3eh YW §Y &1 31ch ! hl Ugd™ “HichIyet o1 G WY &l T8 8l

(S1aTE & SIa ATH] T 31aTE)
(a8 +ft 3E: wried, A, gd, BRY)

g1sad g<of:

« g 10:12-13

« g 10:20-21

« TSI 08:8-11

* JehTIRAdarer 12:7-9
A dA:

*» Strong's: H4317, G3413

507 /1163



translationWords Names :: Himga

Hemee

GR2H
Hramyer gr e 7 fie gt e A

* Toh 3R 2 fOrGent AT HLMTe o1, a8 g a1 Red T W18 UTI 16 & & QA1 ol AR A 39folg a1d o foam o1 foh 3619
TRAR Gt Ay & for @ STarg off, 39 T Hiamua ok Iah 918 ol 37ch *1G BT ¥ I8 of S I ST HiaT 747 2T

* Goh SR QoW SIeent A1 HIRMTe o7 TSIT & 1Y W1 o7 59 a8 URHHR hl AT, ST Ip Aelt off e Tadhl AT 38T ol

* STl SHTYeA STt hY TS & & e Geh Gaieh, IS bl 4t I ST agT @ o ST 7T | et anfddt 3 38 "Aer"
e an1 3T ok 39k i, sroafe (reeR) iR gwaTg (Sraig=im) 3 ST ht Gl al qusad et ¥ SRR o f&aT o1
oIk qUg Wy 3% ST & g | ST f&am mam o

(SraTE & SId ATH] T 31aTE)
(g +ft 3 g, sroTafg, e, S, §T8)

g1sad g<of:

« &fAA 01:6-7

« EfAA 02:17-18
AUeg dA:

* Strong's: H4332, H4333

508 /1163



translationWords Names :: 981

kSl

RN

41 Yok g ok gamqforal T SRSt o1, IT= 40 auf Icht SrLas <t oft| e & fAefea & wr ag Svent sapsm o, Sy fafee
&6 gEaeh | quie foRar mam 81

« 18] Sraem # 7@ & ATar-fUar A I8 Yeh St # [@a el A4 & Rend] o Hed B far o, 3 38 e & R & i
T 9T & | ET Y T8 fARaH Iuch! T@arett hx gt oY | T A S 99 TS ifeh R dhl Tt 39 S1uH A | of 718 fh
ST G TR ST UTei TIo0T e |

* TRAYR 7 781 Y AT o SAIT ol e & e & et e afaa & qar d & Sl

- {9 @ v & 916 579 SATTelt ST & & J9 URAR 3 G497 dl UeeR i ufedt iR forgene &4 smamg & o

« 37U Sftad & 31 | AT = Ufds 3 <0 il A 3T IR BT TaT g1 ohs UTaT Tk I8 URAYR Y ST o STER &1 gl
fora

(STIaTE & FId ATH] T STIATE Hd d)
(Tg +ft 3d: MA=gw, ufas o1 21, <9 SMIT)

CIECCRSC LT

« DI 7:21

« 0.e1. 7:30

« ffE 2:10
« {3t 921
Ot 17:4

« AfATY 05:14

arsad hY hgrAal o IeTgon:

+ 9:12 U &, TET 919 U AT Al @ 1@ X @1 AT, 99 39 &l foh fonsht et & STt € |

* 12:5 AT = 1T & gl “E0 7d, TRAYR AU g TeR ford e 3R g s=mgm |~

* 12:7 THYR 3 AT A hgl foh ST AT8T ISTRR SUAT 8T TG o HUR T 3R Ig & W1 g1 g |

* 12:12 579 @1t A @ foh i & & AR 7Y 8, af S8 IRASR R R foha ofR sy e @t o @t wRAR @1 g
ECik|

* 13:70RAR 3 T T IATITY FHT Gl & TR il aferai R forg F L & |

e dA:

* Strong's: H4872, H4873, G3475

509/1163



translationWords Names :: Bfafrfdes

Afeifrfages

a:.
TS & I A Afcifhges TTetH o1 ST AT (ITRBIAH, TFLH )

« BfSifehfiee & 1 ot oref &, “enfefendr o o 3R AT o ST TSl oht 31 8, = & ST |

« 3G “gai=T AR &1 arsieh” ot gt T 81

« AfARRIgeh ST AT STgeeT § T e ST AT STd I ST i ALY 3R T fez o, 3T el o ot 37 Tmyeff
SIS & FSTe dF & a1c | S1eTH = Afcifhffigen &t S7ut e & ATeT ol qdrat 9T fea i

« 70 fAam & AfafrRies o 08 aafey & wu o afofa forar man & fSgent @i arar far 781 3@ erarrel ST sheadTel arsidh Ud
ST gl T &

« T e # iy Y “AfcifhfRices & Afa w7 arsten st T 81 Y SHTYH S ITSTahl o god Afddl o 91 & g1 UTI IHRT ASTh
BT TRASR @ o7 ST Hefifoh{adh Tl

* 1S9l H 3G 39 gUF & YR WR Al BRI Yo AT arsten o1 ST WRAYR gRT AT 717 o7 foh i) o1 ufafafda s ar
ITeh! 3TR Hehd R, A MY 3R anfeferar 1 Farentel= ST 3R BRI A ARSI |

(STIaTE & GIa: AT T SIFATE hd Te)
(Tg +ft d: sraTeH, 3, HET-TTSTeh, T, !, aToTeh, i)

CIECG R A

- Iy 14:17-18

« gt 06:19-20
« ggnfaat 07:15-17
« o7 Ifgar 110:4

51071163



translationWords

A2l

qau:
A2ter R g9 A & gt & A 9

* ok Aeieh af 30 o1 g T

* GERT #Lkeh < I UiaT ATl

« AYeh Uep T bl A1 ot o1 &) ererd: g7 & & & ep & A1 & UeT ATl
« HWTd: I8 &F Yeh WIT H 37751 & gfchear 7 T

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g ot & aUq, @, )

grgdd g<of:
« 1 3fq8 01:5-7
* ggoTehel 27:12-13
« Iaafa 10:2-5
« oS Ifgar 120:5-7
AUeg dA:

* Strong's: H4851, H4902

51171163

Names :: A&



translationWords Names :: BT BAT, SR

Agigter@ar, s

a:.
AdteIEaT a8 &5 ¢ Sit fgtdher ofR T AfaT 3 Hed T T 81 I8 T 31T & 30 | g
« A w3 59 8 @l 318 hgd U
- “BraterfBan” o1 ordf § “Afedi & meg” | * “sRwgH” o1 oty g, “at Al o1 SR
* STSITEH AHIUIIHAT &5 IR R gRM # @1 U1, 599 gd foh 98 & o folg o= e

« AGIeIHAT &1 Geh 3R Ageayul TR defiel o1
« “epTedt” e o+t AatertRar 7

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(ug oft 3F: 3RM™, T, HEL!, TR 7Y)

g1sad g<of:

* O.aT. 02:8-11
« %1 07:1-3
o Iaafa 24:10-11

[Me d:

* Strong's: H763, G3318

512/1163



translationWords Names :: Trere, Trems

"ramd, et

RN

"HISTE" 21eE Yoh U TG i Tfd hedl ¢ STt @R IR & gd 7 @1 AT| AT hl YEach 39 A T i "ASE" e Yeh afert
& I21ST o &Y | afofd et 8, St oI ot ISt oAt 1 gF ATl

* &Y G GdIeh H, TelHeich 3R ST TRAR TdcieH o STUT o 3TehTel oh hiRUT HISTE | 3§+ o forg |
. & ot AN Shgd & lfeh ag A &2 chl ot | 39 21eq T SIIATG B TehT &, “HISHTET SN T “HI3TTe 427
oft”

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(g5 +ft 3G IaereH, agfean, @, ¥4, @R dr)

g1s9d g<of:

« Iaafa 19:36-38

« I 36:34-36

«%d01:1-2

«¥d01:22
As dH:

* Strong's: H4124, H4125

51371163



translationWords Names :: Aé&

H&d

deg:
HIHh BRE # (e &= 6T Uk Tgal GV oI 98 (0! TRl 964 UK ol TREh IT, TR 916 A R ST &y & Ut g8 ot

« ST & Hgel A YT dhed GHY AlE 3 UST & GO @NT el ISTT h BT hl Td7 Iad ATI IT g8 T & 3R ST Y ST
CERIE]

* PO AT UYTd AlEh A BhRY # Jgfedt & T o W7 l Ht GATI I8 TR T gl {36 a8 370 AT ot s/ o forg o 8
T R

(SraTe & Id ATH] T 31aTE)
(Tg +ft 2 e, ITE, TR, BRY)

139 g<f:
« T&R 02:06
« T&R 03:06
*« TR 08:02
« T&R 10:02
As dH:

« I: H4782

514/1163



translationWords Names :: 5icteh, Moloch

Hidsh, Moloch

qau:
Hicieh ShTAT oAl SIS SadT T fSaehl & IuTEAT s &1 I8 Hieras off forar T g1

« Hicleh & IUTIh 37U S<di Sl IThI Ffdf & THEN §1F e F |
* B AN off o TRAYR TEIaT Tl AN I Heleh T Goll et ol A | Ii Hicich SUTEeR! i IR A& oAl Ut fohar, fores
37k Freal ot AT Y anfAe ol

(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(a8 ft &G T, IS, TS 3adT, TRAR, T, dfct, TF, SIRIYAT, Tgiar)

grsdd g<of:
<1 TS 11:7-8
« 2 1 23:10-11
« %.a1. 07:43
« fnfarg 32:33-35
 TITRIT 18:21
As dH:

* Strong's: H4428, H4432, G3434

51571163



translationWords Names :: ad, aget, agfaat

L2 K
T HA 27 H I@AaTert Qo STl ot d g & GF A o 9T A

* I T AR & @At F| FH TR AT AT TGeIh TERHH @ 7T AT STe ST &T13ha A 39 Shid forar i
« Afcifehageh, QATeTH & ST, WHerd: TLHT FeT a1 AT

(3rIaTe & GeIrd TH! ol SaTE Y he)
(g oft TQ: T, B, TR, AffhEs)

g139d g<of:

«1sfagm1:14
« 1 3T 9:20-21
« ffe 3:7-8
« 3afx 10:16
* TgIgL3:9-11
« =rfaEt 1:20-21

[Me d:

* Strong's: H2982, H2983

516/1163



translationWords Names :; a3 741, St

YREA A4}, St

aa:
TR AEY IR G 30T A ok Fgt § iR e 21 gt e st 21

* 37T TR 141 ufgH # 391qa ofR gd 7 SiSA ot [AfSia et 81

* TR ] el YR ¥ 8t g Hd IR A Rt 81

* IR ST FHATYT el Ve AT 31T IGT AT dd Irp ARG el UR e gt ot ifeh Tt aga 181 o1 TRASR = TR &Y &t
TaTe ek far ik samefert 3 3T dd UR TTeteh] I39! UR faharl

« ST5eeT B TRET T AT Geof “aveT " Y Bl

(gg oft TF: M, WR a1, Tl TIR)

CIECE R A

« 33t 32:9-10
* g1 1:26-28
* g1 3:25-26
* ol 3:3

« Y 3:6

« =it 3:13-15
Tt 4:14-16
o =it 19:1-2

arsad &l sgiAal & g

+ 15:2 LTefera) &t Ufe & 2 H U A T U TR Y hl UR AT AT
* 15:3579 99 Al 3 aRE=T A8t ot IR o fora, 99 TSR = @izt 9T foh fohd TR @ aig! & et a8y )
ITTShATT ST B
* 19:14 Tefi=n = I T, “J STTers IREA TEY 7 I1d IR gaeh!l ARI”
AUeg dA:

« i H3383, G24460

51771163



translationWords Names :: a8t

e

qau:
TG AT S H Yk ATRIATT A6 AT| I TG o UFYHA # SR 7d IR & IR A AT

* I G FHAMAGT & G5 Tgrardt #f Jffgsres 2
« THE T 27 F Ugel TR o, O iR & oy AR 3 samufert @t emar & ot
« 519 TG A ! o fawg samgferal dl SryenE di a9 axig! &l TIfSId e | TRAYR A Ueh Hg IHEhR foha Tl

(g oft 3G I, TReA G, TEIYY, SR, WR dTer)

I1gae ge:

+ 1 38 6:78

* ggIg2:1-3

* JBig  7:2-3

* foh1 18:35

« IRGH 10:46-48
* A=Y 20:29-31

o firecht 22:1

139 <hl hgiAgl & IEIgIoT:
* 15:1 T A &t ATl ot it & e adigt 7 A
* 15:3 59 I SATYFIT = TR AT o UR R o, T TRAR 3 TgIRL Sl Far foh fohd TR & ardigt o rfasimedt ek &)
STSRHTT ST B
+ 15:5 TGt I AEUATE i & R ul! qa sEmgferl 3 tRALR S 31T & SgHR, St $© I AR H U7 99 §© 1€ I e
Aesq d:

* Strong's: H3405, G2410

518/1163



translationWords Names :: TEqH

gEAAH

RN

& qIAT A Qo UTE el TR AT ST I1 # A T Goh U@ AR & 77 IT| Ig TR @R a1l o ufgd 7 34 forediiier g 8k
Sacied & Sep IR B AT &1 78 TR o oft sHe Y ot Bl

* "TEAT" A FIY Uget TGIRL ! GAeh H 1T 8| 9 TR o 317 719 5l R\ aA 7 § 3 8, “em”, gt &1 R iR
" gFed SR AMTetH AT Arsal a1 7 3 g, A=y |

* JEH Jol TU J I 7T AT Foreent A “RAzi="” o, ST a$a A §9 TR i Sfid e 370t Jsrerr=t a7 forar o)

* ST 3136 o G, orA™ A a8 Ugel AfRR I&L0eiA # AIRATE Udd UR I oT| HiRATE Udd a8 I AT 161 Sisligd F 37u
G5, SUETeh I afct Ters oY1 Jefier= &l BT gRT A= & 1T o IuRT= 39ehT g: fafor foma mar e

« AR e | o7 3uforg agleat & g ud agi 791g S 3

« TN g & foh 3§ "SR T i ST T8 & 1k I8 TR USTS UR ST 3T Tl

(g +ft 3d: aTel, wtE, arhe, T, A, o, AfRR, )

a9 g<of:

« Tttt 04:26-27
* gga1 02:13

* T 04:9-11

* et 13:05

* IRG 03:7-8

* TG 03:20-22

« =it 03:06

« I=it. 04:23-25

« =it 20:17

1S9 hglAal @ IETgIuT:

+ 17:05 T3¢ - T TR fIorg ured Y 8fiR I Sru=t roter=i s

* 18:02 g&AH &, YA 7 370 a1 Fi FST1 o SR T W I a1 ARy forar ok Sk forg = ganst foram

+ 20:07 IR(SEaT }) aerad & Siiq forar, #fd @ ffmmer &= far, 3k wrex a /iR &t et agiey axgan ol JsTa= A
I

+ 20:12 37 R aY deh (aia # @ & d1e, FgfAl ol Yeh BIc THg Tgal H TLAAH aray i 7|

+ 38:01 Y] Fi1g = TTSI-eh IUSLT o IRTT  TH A Tl 16 37U Il U gl foh T8 TFAAT F I7ch T ThUE ol
TER AT I8 T, TR a8l ag AR STelT S|

+ 38:02 i) 3R Al & _ IEAHH_H uga & a1 Tgar aga! T3 o UTe 7T 3R UY o aget A o a1 fsyrerend A o
U 3T

+ 42:08 “ufezems § g oft forar o7 foh MR It vaR e foF 8% Uah ot urdl it &1\ T @R o ford usgraTy ek =nfgu @
TFAAH T SHh! AT Pl 3R g SHIg T SA1fadt J S|

« 42:11 P F MR gt 7 I Sh I & ATeiy Al & 1, I 370 Il F dhgl foh JH TEetd 7 8 @1 5 ek ok 77 foar
U STeT AT AT gre T 31"

A dA:

« i : H3389, H3390, G2414, G2415, G2419

519/1163



translationWords Names :: GAATg

YATATE

RN

JRTATE TRAYR o HidsgerT o1 = agar # IR ST & Asgentdl | Ja1 &t off | ISaTg, i, e 3R fgssifhars

« 519 3138 fesifehaane & i A AR UR SMhAv] o T8 & I I8 T&AetH H a1 o 38T T

« XM e i gae ImTE d15ad di T8t g J 9 U 8

« GUTATE 7 3 WrsagIiori fRiftag & & R ufef Sua shawenrer & & gt 78 ot

« JTATE FEig i Wfasagroft & forg fasiy sk ST ST 8, fSraeht gt 700 o are dig) & a9 A g2 ot
« 2figp ofik I et 7 a=maTg i wiasagiforat grr Fge st weitg & IR 7 frem & o

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(T +ff Id: ST, e, Fte, fosiienaTs, atam, agal, wiasagem, Sforamg)

g1sad g<of:

« 2 31 20:1-3
« BT, 28:26
* gmaTg 1:1

* ohT1 3:4

s WpH 1:1
*MRHI 7:6

« Y 3:3

- it 4:14

gTsao =l O ISTEI0T;

+ 21:9 g2ATTE HiageT A Hidsgaroft & off, f5 g Hart & =wfig 1 s+ g

+ 21:10 GATTE IasagaT = gl foh adfig Tefter & 37T, a8 @Wikd 79 & & @t enf=ar 2 sik dfeat & forg ward=rar a1 8k
Ffeat et GehRT M|

+ 21:11 TAMTE asagear = g +ft wfasgarof & foh gelis @ a1 AT wRoT & R A 3R 3T SR Bl

* 21:12 g2Amarg 7 Wicsgaroft & o, o 1 Aiig & FTR g, I 351 7 IBWH, R IF AR

+ 26:2 IY(HY)a2ArATE et Hl GEaeh & T 6 a8 ITH @ U1 iy A G @lel & 3R A bl 3k IR H UG AR

+ 45:8 ST fhferugd Y & UTH UgdT, I8 G0 327 & YRR Y gATATE WG ol g&ieh 4 ugd gy g1l

* 45:10 o fhforogy 3 38 Twema i asmarg g8 diy 7l & IR & Ja1 W@ 8l

e dA:

« T1: H3470, G22680

520/1163



translationWords Names :: agal

g

RN

TgaT ATHE o I3 At § § Gop AT| Ikt At o off | Ik dereil ol "agaT o " gl STt ATl 519 fA & Yok & & A1 & ®U A
I foRam ST 8, at "agar” e agal & SIS i & T8 A ol Hafd s 8, e ugTSt & gwreiH & afaior F fRa g

« Igar A gt 37U 7l a3 & ot ok g ot g # WA o forg BeR i srden 39 &4 far smgl
* ITSTT &T3ha 3R Ik a1G o T ST Fgal & a=rel o g +fF agar a1 derst o

« YolA & 918 STd SHTG ST & [T 8 71T o1 e TgaT AT ST hi f&oft & g3l

« 70 ¥ # gemTiAdarers i qaeh iyt “agar o [g” wHel T 6l

- “ggdY” 3R “agfean” e “agar” ¥ g Fdd U= g

(S1aTE & SId ATH] hT TG Hd )
(e +ff &d: aTeRe, T, Tgal, TgdT, SHqA & IRE )

g1sad g<of:

« 1 sfasr@ 02:1-2
« 1= 01:9-10
« 3 29:35

« 3 38:1-2

* et 03:33-35
«%¥q01:1-2

[Me d:

* Strong's: H3063

52171163



translationWords Names :: TgaT S&RRATT

ageT SRttt

GR2H
ggaT SERRATT Ay 3 fAsal 7 T Yeh A1) I Y & W1 B hech St Fgal ST o STl gensan fear am

« SERRANT o 31 B TehalT 8, “IRITIATH” THeiad: ggal 39 AR # UTell- G 7137 T

* ggaT SRl st et G Fofrerar or ofR dvaa: ITH 8 IR off dhear

« ggaT 3 FIg ! Uesd & forg enf & Srgant ot IHehT UdT FdTes 369 fayreaerd foma

« 519 Y & TS = A Sl Fgave & a1y 3g31 fear aa dig) & a1y fAsgreaerd &A & forg agar uean ofR agdl sapsi e aar
AR HTH-gT X T

* Qeh 3R s o1 ATH agar o1 | 98 ATcRd T GF T, Tgal SWhRATT Aol ATl

« i3] & HTSAT H & Geh T ATH TgaT AT St agal SehiRaldt 4 347 o

(3rgaTe & gaa: ATHI & SigaTe)
(g +ft 3&: R4, gehsarI, Tgd! 3d, UTHS I I Tgal)

189 e

- 1 6:14-16
- T 22:47-48
- JRE 03:19

- TREE 14:10-11
- 7t 26:23-25

g1 =l O ISTEI0T:

+ 38:2 'dig] o frsat & @ Uen agaT A 1 Ueh G2 AT | . A SR Al & aeren | uge o §1e agar agdl TSl & ury a1
3R G941 & sact A & A1 fAyr o7d A a1 UaTa @il

+ 38:3 Tgdl & = UUH ITSTeh o Aqed # Al et Uikar & & ford i =iél & e dicien ageT &l < g

* 38:14 IgaT U IToiehl, AfAen 3R Ueh oSt 9 ol TetaR R wArieat & Ty | ager H1Y o Ut 37 3R ahgl, * THERR,
T, SR I A1

+ 39:8 5t SR ST agaT, fasyraETdt 3 < foh agdl aroien iy i SuRTeT =it o IW ARAT =16 &1 U5 W TgaT Uleh ¥ R
T 3R GG ! AR ST

e dA:

« IIE: G24550, G24690

522/1163



translationWords Names :: Igal, Tgal ol I

TGN, TG H A

GRK
Tgal o T SHYA & SRE M1 A o ST A7| Jgal 39 agal SR i =t & o

* ST GAHTH & FRUNURT §ETGeT 359 &t WM H faifora 8t mam o s81qe 3R agar 1y | agar ey, afarof sy or St @R
a1t & ufga # o

* JgaT Y h IS TEAH ot

* TFET o 371G ST AGIAT T ST TR Tt fR TSTT Bl IThT SRTEAT Y UROM &1 TFaT & 317 oM GF & 3R I6 1A TSt
g & forg ofka fomam

* R GRT AT el RIS e & 120 W F 31feres T 1e Tgal A3 defiedi= R WRIfSrd fomar T sieffefs e §41 3 R
ot 3R AfRR @l T8 &= 4 3k sifererisr agararf@a @t o= s o 1)

(TE +ft 3E: TgeT, @R d1e)

g139d g<f:

* 1 29[ 30:26-28
* 2 U 12:7-8

« giY 05:14-15

- fadarg 07:33-34
« faEt 01:16-17

1S9 hglAal & ISTI0T:

* 18:07 cherel &1 T IHeh Uil (ASTaT 38 | I8 21 7T ageT ot 7 & Q|

* 18:10 TgaT 3R FATYAL 5T 2 & 7Y 3R IR Ueh g o faveg 19 |

+ 18:13 IgaT & ST A[Ha o J2US o & | o ISl 3 77 ot o, gl Id w0 @ 2 fehan ofik oraAsR &t Iura &l
TR gd @ agar & I gF, fagha 3k Hfcfat &t uraer & aret 41

+ 20:01 SHTYe & I 3R TGaT & I5d I 4 AR & &g ur fwan

* 20:05 TGET ST & w171 = T feh TRALR &Y T T UTer T bt 3R IH R {419 7 7@ oh ShRUT SHQIerd! el I8 vt
gfoed famam fiR +ff 3817 =it & Saarsit afga wfal el JUTEET St 7 Bigh

+ 20:06 3HR[RAT GRT FATGCA AT &t TE & e T HY IO 1€, TRHYR J Sellel|= o TSI TYhEARR et AT, TgEY AMEH
! T8 e & fogl

* 20:09 YRR 3R IHeh Af¥es errerT Toft agfeat et &€l amTent deiieil & 1Y, a81 R ehael ehllell et Bis fear T difes
Ig IgT Wl R Tk

Me d:

* Strong's: H4438, H3063

523/1163



translationWords

agfea

RN

Names :: ggfear

“ggfear” U= ST o Geh -4 <l gl STl AT| 39 *1e& ol JTANT deft Hehiot 3ref # ot seft gg oref # fram mar 8
« Tehrof aref # ggfear eree a1 Heof uri gaTQe, af&oft wrT, ga-arR & ufge &5 G o1 go srgarel J 59 &5 &l “agar” &gl

T g

« ST 3§ AT Wreg U HIG o | T, Tefie, wmian, aRar, sgfaar, aghean (agarn) snfe adamfed & & dav

I

* IS SFgaTeeh 39 3iaR hl TE AT A6 6, ol Tl i earuch 3 "ggdl du" ofik wehiof aref #f "agfear uexr” ar "agar

237" yrehe fohaT ST Hehll § aRiifeh Ug Tl SHTQel ohl g AT AT STgi SR H FgaT i 15 aTe el AT

(SrgaTe & Ia: AT Al SFATE hd &e)
(aE +ft 3E: TTelie, TalH, ager ISy, agaT ISy, A

g1sad g<of:

- 1 fozaqhfeRat 2:14

« B3I 2:9

« 0.eA1. 9:32
«g.3pr. 12:19
* g1 3:22-24
e ehl 1:5

* T 4:44

* a1 5:17

« IRp9 10:1-4
o =Y 211

« =Y 2:5

o =it 2:22-23
o =it 3:1-3

« =it 19:1

Asg dA:

* Strong's: G2453

524/1163



translationWords Names :: TGgTchel

ggoTehel

a:
TgSTohel TRALR ST WiASugea A1 O s=61 sHTeRs Selten= & ST 7T |

* TgSichel Tgal H Ueh Uroteh AT foId 3= agfea & ar stelief= el 1 3 o= s )
* 20 q¥ & 31k a8 STU-T Ul oh A1 STeleT H Geh A o foheIR 38T, Tgal SHch UTH URAHR ol Gl G 3Td I
* 3] 1] S TTY FgoTehel = AXAerH R AR & fommer gdf g wimgen i wiidsagroft & off |
« I [l & 9Tt Tog i off wfesagroft &y oft
(STaTE & GEa AT I STATE hd He)

(T oft 3 sTe, Ty, sy, wifasagar)

g1s9d g<of:

« ggsTehel 01:1-3
* ggoTehel 24:22-24

Asg dA:

* Strong's: H3168

525/1163



translationWords Names :: Ggiarhi=

ggharehi=

RN

T IAThIA AGET AT ST AT

* JERIAThI 18 aY T ST & ST I AT AT| T8 hael -1 Fel & ST e ura o7 foh Seftelt Y T7 3 I8 It STt Sefter of
T
* 3U BI¢ A ASYHI ol § TgIATeh = 30 arar A2t 3R a1 agharhia & gga R & fhg)

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )
(T ot 3 aTe, TgraThA, agaT, Aeel)

g1s9d g<of:

« 2 3fagra 36:8

« 2 ISIT 24:15-17
« T&R 02:5-6

« TgoTchet 01:1-3
- fOrdaTg 22:24-26
- g 37:1-2

M d:

* Strong's: H3078, H3112, H3204, H3659

526/1163



translationWords Names :: Ggiach|

ggarhy

RN

TEIAThIH Tgal o Geh G ST AT, fSeh ISThIeT Al 3TR™T 608 3.9, G3T AT, T8 ST JRATATE &l G AT IHHI 917 aRdd H GeTehid
ol

« T & ORI iRt 3 QeaTehIe et ATH SaeTen] TgichIA 3T 3R I TgaT ol ST ST T

« o iRt 3 FgtaThT ot 9ga Sifdre e 3 W fasr foma)

« TS ST TSR ST AREATER + TgaT IR STehAYT fohaT aa af=el & St Sefiels of S 7Y & ggharehi oft am

* JEAThIA Yeh GE ST AT I agaranteal st agtar & g fomar uni vidsagemr sad g widsagroft et am

(ST & Feira Al < SFgaTe)
(a8 +ft 3G I, Terardh i, i, ageT, TgeeTRR)

g1sad g<of:
« 1 3f98™ 03:15-16
« 2 1T 23:34-35
« 2 ST 24:1-2
« AR 01:1-2
- R 01:1-3
Aes dH:

* Strong's: H3079

52771163



translationWords Names :: Ggiamer

ggianer

RN

TG Qeh ITSTch AT fSa= ST SESaTg & U, TSN i f3uTeRy ITeht 381 I oft, STa1 deh foh a8 roT 9ifla fohg S &t 81y &1 781 gt
T

* TGIATET A STeTeh AISTILA o GR&T 6 Hehs! 3TReTeh (e fohg & erifeh TroT = A=z & I8 It wiftye & feam e
* JEIATET A 9Tl i T AfedT ent T8 e | ST i SIS i ot
* TSI TGIATET = 3T A HYUT Sfia ST TISTILT vt TRAR chl AT AR SR TS WR FiGATT & 7T e # urrAf &ar @7 o)
* YGIATET AT Geh 3R G2 ST oAl fOrar
(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)

(Tg +fi 3 srgsaTE, 9T, IARITE, TR

g1sad g<of:

* 230511 11:4-6
* 230511 12:1-3

AYsg dA:

* Strong's: H3077, H3111

528 /1163



translationWords Names :: GgIRH, TRM

g™, IR™

a.
“gERT" QR v & &Y T gy &1 < ot ot oft AR & AT @ ST Siar o

* Qb ST TR A Igal WR 31S ¥ 7 fohd AT g ST TGIMUT ST G ATI T ST ¢ STt AR At shgerrar T

* ORI ST IR TG ol ST AT 1= 12 a8 311 fohaT 1| a8 18T &l g ol

* IGaT o ST R A I8 GHY 19 foha ST widsagarn Rifarg, arfad«, siiereng 3k agstene agar & Isg | widsagroft e
% 1

« ST AgRM A Hl B THF Tk T4 AT AT ST I8k U1 ST TIMUTd Tgal R 59 R g U

* B IIATGl H SHTGA S ST & ATH TR "FgRM" &1 1 AR SIAHTA AT 3R TgaT oh ST & folg "aRM" ATH &l 90 8t
GendT 81

« &% foheft ot TUE U & UgTT= T GERT ARIehT ST AT T ATH MRS AT gHTT|

(STIaTE & GIa: AT T SFATE hd &e)
(g ot 3 3rgTe, T ITUTd, TR, TgaT, FATE ohi IS, STSEE)

gr8ad g<of:
« 1 ST 22:48-50
-25'%31?21:1-3
e 2SI 11:1-3
e 23w112:17-18
AE

» Strong's: H3088, H3141, G2496

529/1163



translationWords Names :: TGgI=mMaTd

ggimard

qau:
TEITATd QR 7 A A § A 3 GIST T AT T

« 59 71 1 UG TV TgaT AT I 1T ST AT

« I AT, TgaT ATl & AL iy Wfi &t off ofik Af-Laamait i At 78 o & ot

* CURT FEIRATUTA &1 3R GerA a1 “fifties” om1 Igent 7eer o o7 et & forg gearer s &g Sifieig daR R ok T |
& U@ geA1sT 1 guiH forg A

(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)
(a8 +ft 3E: ALY, T, IS adT, SA, TG, ATSTh, Gerd™)

g1s9d g<of:

+ 1 3fd8/™ 03:10-12
« 1 31T 04:15-17
«2sfdE 17:1-2

« 23S 01:17-18

* 2 27U 08:15-18
« O=ft 01:7-8

[Me d:

* Strong's: H3092, H3146, G2498

530/1163



translationWords Names :: T8I

TBigY

RN

TSI H FGIY AT S ek SATGEH I3 gU & | T 19eh Ui I o1 I T8I 8, I8 T ol ToTeh AT 3R I&eh a1G TRAFR Y TS
&1 Ueh AUl ST g1 Tl

* I 37 IRE ATt 7 & Uen o1 fS=8 &1 = Ufa=m o 27 Y TRt o o forg AsTm am

* T o Y AGIY A SATYfera & g foman ok & ufas & 31 H vawr oA & forg uReAeR Y ST BT UTe e SR AT et
wRifSid &3

« Y ST STa G ol WG &) 4T 9 AR 3 TgI] &t Age fvar i g samufemt ot ufemm & 3 & Se syl

« ST & fareg, wuw Ud et ullig gg & agiy 3 adie! &t Siaa & samgferdt &t srges & o

« R faw & Agis) i yxaes & gui ko man & fos ggiy) 3 ufas & 33 W iR oA A gargferat i & orpard i off ok
fORR ZHTTA & Udeh M ot T4 & forg Jff a1 fasreT= e fomaar o)

* GIATaTeh h1 Y31 TBIR] HETATSTeh hl Tl BT dUT STehdlg chl Edehl | chl 713 8, IT TFRICHH chl [TEIUATE o JTEGR H Agrddl
I ot

* FEIRLATH & 31 ek YW §U & fSIehl Ieeig dmaferdt 3R argeret # o= w1 | foham mar g1

(STaTe & Feirar AT T STgaTe e )
(a8 Wt & T, BT, TGN, T, Ul a1 &, STeRatg (R )

CIECE R LA

« 1 sfagrg 7:25-27
* HTfIaRoT 3:21
« T 17:10
«ggigL 1:3

« it 27:19

arsad &l wgiAal & g

* 14:4579 SHTGeA! A chl WA TR UG, I TET 3 IR YW el AT, SHTGA o g M H G Yeh, I I Gl ot 3rreer fear fam
SRR Y &7 ol Ae o {6 ag &ar 81

* 14:6 X1 & HIcia 3R T@IY, 31 &l STYH g i1, "8 Ig Te! & foh e & T vl 3R doreell &, R gd Rfga wu d 3%
RIS & &t |

* 14:8 I8 ¥ Fred 3R FgIY it BI = i aef a1 ITY ifde omg & A 71g &, 9t = Sen, i oft IT I F pvft s T
g

* 14:14 JH1 9gd 95 81 741 T, IHeh! TEIIT i & fog TRASR = FgIYL ! AT G & AT Al ARTGR e # IHeh! Fgraar
Ead

* 14:15 TGIRY Ueh SHTST ST AT Hifch I8 TRAHR UR fIYTH T AT I ITh! SATHATSH AT UTei el AT

* 15:3 59 9 SETYfAT 7 TR AE) i UR R foran, I TRALR 3 gl Iara foh fohd TR & adigt & rfaaiet ey w)
STEhHUT TeT B

[Me d:

* Strong's: H3091, G2424
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translationWords Names :: aTepd (ST T )

AT (ST} <1 9)

L2 K
STeG! T G ATehd, AIY] & aRE sl A & Uen AT Ik BI WIS 1 A1 gt ATl g +ff Ay & arg A=At # & gas

* Ihe IR gga1 U= T STedt & A1 Aoel! Ueha ohl Haar &hed U1

* IThd IR g1 o1 SUATH “Troi o O Foam mam o1 dfara: araifen o srfasfia shifad g sira &

* Yad, TTehd 3R YT IS oh aieds sy & 3R S8 A1y S Ferail 7 Sufedd gd & S wa 3R gferars @ ard ahed
TG 79 Y udd TR o7 7R 519 A 7 Toh BIET AShl l Fden! J F fremar o

* g I ag el A1 fores 73 fAgw & arge & ol fordt off | s rereit & gk A SrelT-o1eT ford 1 Wend 81 fo W gt i
& Qe 81 HgST T8 8

(S1are < e AHT BT TS Y )
(g +ff &d: ORa, wferars, a1 (g 1 TE), AT (SAhSH & O), T&)

g1sad g<of:

* TehT 9:28-29
« IRHH 1:19-20
* 7RG 1:29-31
s WY 3.1

« Tt 4:21-22

e Tl 17:1-2

A d:
- i G23850
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translationWords Names :: aige (g 1 41S)

AT (g o )

L2 K
I1ga ARTA SR g I YF UT| g Y AT AU, Bier TE o

« i3] o 3= TE (igy T AT, AREH & GF) g, FgaT, T 31
« iy 5791 e Siifaa o1, A1gd 3R IGh 91E I 71 g1 A I
« ST iYL ARl | T Sit IT 99 A1he A I TR fagrd fRaT 3R I areiH ehl chef U1 ST STLSAT S|
« T g & g1ge o1 g 37 At et forat A o7 St TaTa & R 8 &5 B gt Y 31
(S1gaTe & a: AT Al IFATE hd &e)

(TE +ft 3E: R, #7htg, elifran, arge & g agal, I

grgdd g<of:
« et 01:18-20
« Trefaat 02:9-10
* g1%d 01:1-3
« ggar 01:1-2

* R4 09:1-3
« 7 13:54-56

A dA:
« T: G2385

533/1163



translationWords Names :: qTgsl bl G Tgal

At 1 O A

RN
grepdl T Y Agal, Ay & aRg sl 7 4 e 11 @ & o a5 eafeRy agar swhiatd! Ag Al

« T3S H Ueh g1 A & fafea eaferrat & I7eh O a1 A e SrervT 21TaT SITaT §1 a8t $9 IgaT i “aTge &1 G gl T B
* Ueh 3R Tgar o1 St A1 ol 7S AT1 I “gger” i et T ATl
« T e # ggar i ol Sevaa: iy & TS agar g ford! 1S oft iifeh a8 W il “argd T T1S” Shedl & At ot Ay
TS Tl
- g +ft e g o agar &t vl digy & s argge o g, ager g fordt 718 ot
(3rgaTe & GITa AT <l 3rgare)

(T +ff I aTeRe (ST ol OH), Tgal SWRRAN, T, IRaN)

g1sad g<of:

« DT 1:12-14
* T 6:14-16

A dA:
« I: G24550
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translationWords Names :: Tiqd(gThsd el G3)

YThd(ThST T T)

RN

gAY T G AThd A & aRE sl F gap o
* ST ATH AR gl A Hxil, ARGY 3R ofehl A g o fArsai et g=h # foam man g1

« IGhT A1 URAT & 1 dl geaes | ot o ¢ s ag off 377 e st 7 o St iy o @RIgon & 916 gELrad | U e B
g

(SFgare o FeATar ATHT BT STTATE HY HY)
(78 +ft 3&: ORa, A, areRa (g 1 ATE), AT (ST T ), IRE)

g1s9d g<of:

«DHFL 1:12-14

* T 6:14-16

s IRHd 3:17-19
« IREGT 14:32-34
7=t 10:2-4

[Me d:

* Strong's: G23850
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translationWords Names :: Tiqd, SATYA, AT

qTepd, THATYH, FHATYA

a:
T 3HeTeh 3R Reehl & Sgar sl A BIT IT1 IRAYR 7 IehT AT d&d d "SHqA" I a1 o1, IHeh d=1at FAQA St gg|
ITha FATAT STt o ot U=t | Sifer T 31sieH, $98Teh 3R ATehel | AT & IRE YF SHIYA o IR T g

* SSITT HTYT F ITehe g I 2Ueg o GHEY ¢ [SIqent oref §,"Tl" | ST & 9 I1hd U S[eal {I1S GHTd i TS! Uehs gy Tl
R G H RR & 3T, TSI & & 37 &, IR AT 3R A oh RR T 37T 91T | FoIT A1 A1ehd HHara: fhel R i & ar
A o1 31 gt T |

* VT TG TRAYR 7 ATh o AT T&cIh SATYS @M FoiehT 37 8, “ag TRAYR & 919 Hu St g1”

* ITehd A ATa i &1 gt @ farg fovar ot e A foram ofk Tget & {91 1y Ieht Bfdenrd, fSear ik faregr ot off1 g
IR &3 § aRE A IUF gU ST §AIGA & aRg Ml b fUq gyl

« 7 e #, A<t IR GEHEaR d St derach & 7S § I9H U 3R AThd T Seoi fohdl 74T 8, I8 I T T T

(STt o TG AT T SATE el Te)
(gg +ft 3F: 39U, SETUA & IR M, V3, W, 5o, foegT, deceive, TamE, 598, R, @)

g139d g<of:

« L 7:11
« 1. 7:46
« 3 25:26
« 3 29:1-3
« 3 32:1-2
* gt 4:4-5
« =it 8:11-13
« =it 22:32

da13ad <t pgiRal & IergIr:

* 7170 3 T3k T 7Y, Rerent aregpar & e Tt oft, Afce sagTer vama @ thifa waar o1 arga Hhear 9= o1 ofk awgaeit
TET T T, TR TUTE ot IaTt giem IR AR @eraret gt |

+ 7:7 arep Nt g 31,3 GHY A1 A fAars fohar 3k I8 IR 47 3R Ueh T I 871 TRAYR A S 9gd gHaTE s

+ 7:8 &1 g Ieh 31UA WR §, ST HAE A 8, T @A h IIG ATHT U IRAR, Tgen!, 3R 307 IR STHER! THd arad 311 14T

* 7:10 WRHAYR 3 3757TeH Y, JANWRId 3981 I 511 aran dieft off, ag 319 argpa &t oft gt 718 ot

* 8:19VT qTe, 519 ATHd g 81 7T, Il IT 370U U1 g1 JG et AT ok a8 ST (U H13a) i & S A Jahiat & gis
@I X 3@ U

Me d:

- ¥fE: H3290, G2384
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translationWords Names :: IThT

g1l

qau:
1S9 & G H IThT TR Yeh AgaqUl ATUIR Twag o7 foieht sfimifere fefd o o Ae o af&ior # ofi7ed R & e R ot

« UT=HA ITOhT g 98 & ST 6% & &0 § fRa §, S 319 ot ordia g & anfae g mar &1
« XM FaH & AT 98 W o7 STgi & STETl R Tgahe IHT asfier STHT argdT o
« T e F aferdr e gos Aitg Sff arhr AR 7 7 ot U g3 off [ gawa A e o

(17T o QETa: ATH] T ST hd )
(ug oft 3G sfier, o=@, R, asffa)

g1s9d g<of:

« .1 09:36-37
« 1. 10:7-8

« H 11:4-6
«DHL11:11-14
« AT 01:1-3

[Me d:

* Strong's: H3305, G2445
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translationWords Names :: aR{E™

IgRE™

RN

« TETd &1 G AR I I8 SHTGS Sl TUH AT AT AT, T 900-910 .Y, * ARIGTH ATHR SHIGA T Geh 3R ST 3T
o1, IE TIST TGS T GF o7 = 120 af are 36ger U Isa foRam o

* gglar 3 9a1d & G IR eht Yiasagroft 7 ehgr o7 foh ag Getr™ & a1a AT g1 3R IHhT T4 & M1 U gHTT|

+ QAT o FARUNMURI SHTUA oh &F Ml A YerA™ o G @aH & fIgig ehch RIS i 10T ST aiivd o feam| 3| 3gamm
ehdel Sf&I0T < & TN, ageT 3R fe=arHi= &iif et g1 2Tt 38 e Tl

* IRISTH Teh GE ST AT I USTT bl Tgten & g aeh Seh! oiT dhe & forg Jfcfat et wnfid foham| s&mge & SwRenrei=
e TS A IR T g0l fohaT 3R 34t & ged ¥ gul

* 120 g9 1 Geh 3R IRIGTH Ggi ST g1 I§ ARISTH ST TGS AT G AT 3R FHGA o 31 T AST37 & Jodl g AT

+ 39 9 faudt & I off AR 7 39 TR gar i 3R 59 6T IR @l 31+ A5y Y A [T et vd dian RafRa
A H FgrIa |

(STIaTE o g ATl T SATE)
(a8 +ft 3. 734, SHTQA I T4, TgaT, o)

g1sad g<of:

« 1 3fag 05:16-17
« 13T 12:1-2
« 2 3fagr 09:29-31
¢ 2 311 03:1-3
« 3T 01:1-2

139 hglAal O ISTEI0T:
+ 18:08 317 & HTGett M Sit Gfaam™ & favg # &, I A g aRiam™ e Yes 3ot &t fAge fmam
+ 18:09 R 7 TRALR T fAglg fohar 3R & &l oo & wdhet T | ST TRAYR &Y IUTTAT e o W R & & fag &t
TS TgaT o I Wa H IURT A o g sy

A I

* Strong's: H3379
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translationWords Names :: R, Rt

RS, RS

g
e 3R M & Ueh Hg@yul 7R AT St 7= GFR & afgior gd # f&yq o

« 9 afEl & fe & ufgH &1 7 § uo 1 O Rsa & arét oft a3

« OSiel TR & o707 SATTeA Aottt & A 1

« 1etd F g Fi IRt Bt RAF F o et & gEgd & e ofY | wfdsageaar vierarg 7 e & fawg a8 wfasagroft fi off
* STTETE < GE I Sotaret off gt AR Rt ot

* 39 TR # 3 Agayul geATg gét oft o g oft 9

(T +ft 3G srET9, TforaTg, SRR, Soidd, Agd, @R dTd)

d18ad G
e 11 04:11-14
« 1 U 25:43-44
« 2 3511 08:28-29

+ 2 g 02:1-3
» 7RIt 06:33

e dA:

« Strong's: H3157, H3158, H3159
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translationWords Names :: fa=t, ®qa

A=, T a

L2 K
“Rat” R “FA” A &1 ATH T i Uit RT3 frar & g1 g faw 7 “Fqa” 9mes &t g ik 91
fRer= 31 919 787 TRaTeT o7 99 I9A Geh e g3, Qo ol gt 9 faarg e o o

* 9% H wq ! R, fHenfat o1 gaRt” sl a1 81 8t WendT & foh “=qer” I9eR T S A ATl

- [T gHg qRAYR A Sieldl g3 S H & 531 8 aTd ol off, 39 gHg g@T Rl A =R @7 A1l

- e @ gEmefornt @t fAeTel M & o THa uyTd R ST & gamefort & e S iR 7@ <t & faare st gers o
aresT iRt fea|

- fire A gaTgforat & forg fohg TG TRAYR & FA@ART & TR # g 39+ wasR | faym o

* QYT & Ueh O & ATt w0 Tl
* TQ ATHS Yeh AR YT T FOIGent Iovi Seficii dhl S=iTE o a1e Tge siien aret gaTgfor dhr demaet & &1

(STt o TG AT T SATE el Te)
(78 Wt &E: T, T, M, A, gura, shedeRd, @, )

grsad g<of:
+ 1 3fa8 01:34-37
« fnfe 02:18-20
o frfa 03:1-3
- fiT 18:1-4
« et 10:29-30
Aeg dA:

* Strong's: H3503, H7467
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translationWords Names :: s

e

RN

g feTe &1 Ger AlgT AT, a8 ST el =i T
« gt 11:32 # Riag &Y v & 715 g foh a8 Yo Aeayqol sy o1 fus sro &t il & &1 e &t ot
* IT AT ot TRIfSId et o folg gETgforat aht Sgens ot oft ofk qlifeat &t oft g=mam am
« JUTfY, Riwg 3 <fiwar & AR @ oy @R S5es gRum @wy 39 srot gt i afer agrt ust o

(3rIaTe & GeIrd TH ol SaTE Y )

(g +ft &E: srl, Hfeky e, oo, =1, A=@)

grsdd g<of:
« gET=ET 11:32-34
« =Ry 11:1-3
« =7fyay 11:34-35
« =R} 12:1-2
A d:

* Strong's: H3316
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translationWords Names :: Radfarg

RAdarg

a:
viare agar Isa A AR o wiasagaa o1l )R o A Rivkarg 9 6 giae 7 3udh! viisagiionat §

« 3 HidsgaaTs & Uged RAearg A +ff samgforal t Aareeh & off o urAYR Ik uTdl 1 gus &

- Rt & vidsagroft & SR efierle, T Sl < ST, 39 HRUT 3 Jgalard! I8 Hifdd &1 uRumesy 3514
I8 Qo G@ g A 317 e foh a8 "R SY| UR=g TgaT o ST = (U= Harehl bl ST & I8 ¢ A § Fcheraman

* 30 AT & fagle ofk el o ffia Tary Uene shed gg Rivfag 2 forar o Iueht s1idh " srigait ot dar” &= S|

(STFaTE o AT AT T STgaTE HY )
(e +ff &d: arer, aga, wfasagerT, ST, @ oM, )

g1s9d g<of:

« 2 3fagr 35:25
- RAdarg 1:2

- g 1111
=it 2:18

« =it 16:13-16
« 7=t 27:10

TS hgTAal O ISTEOT:
* 19:17 U& IR RAvfarg wiasgaeaar & g $¢ & s« e ofk & agt 737 & forg st fRan ¢ & urt 78l dhaat goteat off, iR
Rvfarg Fras 7 49 71, IR 99 IS A IF WR AT dI 3R ITA 37U el Sl ST &Y ok TR @ e 39 FU A € e agl
» 21:5 fAfarg wiisagaar & gr1, wRAR 3 ufasn & oft i ag ue 72 aran ithn vk 98 39 arar & T T8t gl Y AR A
Qe & gry dA uda R ateft ot

A A

* Strong's: H3414, G2408
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translationWords Names :: gt

At

a.
A T gree 1 fUaT SiR T Ud SV o1 giar Tl

« A<t rgar & T T Tl

* g “QUTd” AT Srfd QUTdT (ddeigd) AR a1 fRaredt o
* YIASTG T TATATE A Tep “ST” AT “STeA” <t fsagroft i oft, s ag “Rd Hf S8 & Ge Feretlt 3k T gt ag Y &
el | o7 oriifes ag A o1 =t e

(STaTE & GEa AT I STATE hd He)
(T oft 3 Sacten, Sters, derst, ], e, wfsageT, ¥, S9N & aRE M)

g1s9d g<of:

« 1 3fa8™ 02:9-12
<1 ST 12:16-17

* 1 T[T 16:1
* et 03:30-32
« O 01:4-6

M d:

« TT: H3448, G24210

543/1163



translationWords Names :: A, AT

g, A

GR2H
Y & g A g A ATS & Gk UTd T

* 37T & A o R g1 § g AW JH-IMR, YRS IR 3R SmaifAa IR & a9 W U UhgHa ol

« ORa diqd g & 3ch RI | T AT SR gt el ifiarsit St wirge 6, Sk, R, fhforadt qur s

* A o AR AT dgelld & 3R Ieht TS ff AT 81 dhgetredt 81 39 & 37 Ul o @i off G 9T aterd & S+ agdt
oft 1

« pft-aroft AT 2reg s Sf & forg oft s A forar Smar am

(31T & GIa AT I rgaTe Hd &)
(T ot 3 ey, srg-smfa, gam, ga, fnfafoal, faeaeids)

g1sad g<of:

« g 08:20-21

« g 10:20-21

o g 11:1-2

« STeRatg 09:11-13
A dA:

* Strong's: H3120, G1671
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translationWords Names :: QAT AT, JATETET

gAY, gAF, gATard

RN

TG "GAT" AT 1 H Tl ST aTel! WTST Y HefHd HedT 8, T8 A A 321 & ikt o forg +ff IuahT fomar g1 gart off Joe
GTITST ¥R H ateft Siret off AT a1 S7ef o1 “IATT TS S

« Rifch AA FTHTST H SAfehiN TR-TGEY AT AT |11 dield &, SAfeIg 7Y fFam 7 srasfad et sieR "G &gl STl 6,
Ry ®u @ sia ggfeal & aror fawwar guig 13 gt
« g ATeRIIST, YA Tgdl" o1 T agfedt & @ St gAY e Sierd O St s agfedi” et fawHdn # o1 wRiifes 3 et geTt
AT T HHI: SRTHT T et &1 GAFTETE" AT ATST- 9T & frg g ereatearor & faged= 8|
* “TAT" R 3T STATE ¥U g Thd &; “GAT SietdTet” a1 “IAT Tepfd R a1 “gAT" |
« TR-ugfedl & da™f #, "gATI" ol 3rgaTe gl Fehdl 8, “IFI-SMfd 1"
(STare <& e AHT BT SIS HE )

(a8 oft 3E: SRM, Sr=ISTfd, g, oI, I9)

189 e

« 3. 6:1

« 0.eA1. 9:229
«g.3p1. 11:20
« DT 14:1-2

« et 3:11

« Tttt 2:3-5

* ggar 7:35
Aesq dA:

i H3125, G16720, G16730, G16740, G16750, G16760
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translationWords Names :: gg (a1 o)

gg (-ar fam)

L2 K
g dig) 1 FiaTRes far or fSam I urd-ute &2 921 fohaT | ag U